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Tami julkaisu sisaltdd Euroopan parlamentin jasenten esittimia kirjallisia kysymyksid ja Euroopan
unionin toimielinten niihin antamia vastauksia.

Kustakin kysymyksesta ja vastauksesta esitetdan alkuperainen kieliversio ennen mahdollista kddnnosta.
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Kysymykset ja vastaukset julkaistaan Euroopan parlamentin tyojdrjestyksen 117 ja 118 artiklan
mukaisesti.

Kaikki kysymykset ja vastaukset ovat tarkasteltavissa Euroopan parlamentin verkkosivuston (Europarl)
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http:/ f[www.europarl.europa.eu/plenary/fi/parliamentary-questions.html
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E-002862/13 by Alyn Smith to the Commission
Subject: Veterinary Medicinal Products Directive
ENGLSN VETSION ..ottt seeissn i sssassessssssseessessssessesssssessessssessssassessssssessesssssssessssessessassesssssssesssnessnes 25

E-003124/13 by John Stuart Agnew to the Commission
Subject: Animal medicine distribution
ENGISH VEISION w..covvuriiieeirie e essssi s cessssicssssss s sessssssassss s ssssss s sssssss s ssssss s assss s assss s sssssssssssss s saseces 26

E-004763/13 by Elisabeth Kostinger and Richard Seeber to the Commission

Subject: Ban on the conventional caging of laying hens
DIEULSCHE FASSUNG «...ovveeeerceverceeesereessecesseeessesesssesesssesesssesessseessssessssssecssseecesssesssssesosssesesssescessssssse et esssesesssesssesesssasnsen 27
ENGHSH VEISION 11tvtrivtrcirerineiiecisetieecesecsee it st s bsse bbb e s bbb bbb s 28

E-006082/13 by James Nicholson to the Commission
Subject: European Union genetically modified organism (GMO) authorisation system
ENGLISN VETSION ..ottt seeissn i sssassessssssseessessssessesssssessessssesssssssesssessssssesssssssesssssssessassesssssssesssnessanss 29

E-006083/13 by Vicente Miguel Garcés Ramén to the Commission

Subject: ‘Huanglongbing’ (yellow dragon) disease in Europe
VEISION ESPATIONA .oevevvererrericrrerncrisicrisecsisscsieseessesesesaseesesessisessissesssses s sese s bbbt bt bt sbaseesseseseten 30
ENGISH VEISION w..covvevicieeenieceiinceiins i scssssie s cessssicssssss s sessssassssssse s ssssss s ssssss s ssssss s sssas s essss s sssasssssssss s saseces 31

E-006084/13 by Vicente Miguel Garcés Ramon to the Commission
Subject: Meeting and agreements between Commissioner Johannes Hahn and the President of the Valencian
Regional Government (Spain), Alberto Fabra
Version espafiola
English Version ..........ccveeevecueceene. 34

E-006085/13 by Salvador Sedé i Alabart to the Commission

Subject: Worrying increase in the number of synthetic drugs
VETSION ESPATIOIA c.vvervvererveneceenecesseeaiseceessecesssseassesessssee st e sssse s esssesess st bbbt 35
ENGLISI VETSION ...ttt sesissnsessessessssassessssssseessessssessssssssssessssessssasssssesssessesssssssessssessessassesssssasessssessnnss 36
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E-006086/13 by Salvador Sed6 i Alabart to the Commission

Subject: Recent cases of gender-based violence
Version eSpafiold ......c..eceeeeceeneeeneriecesecensenineeenee
ENGHSH VEISION 11tvtrivercineiineiieciietiee it i sbe s bsse bbb s s bbb bbb s

E-006087/13 by Cristiana Muscardini to the Commission

Subject: Inflexibility of the CAP and climate change
Versione italiana
ENGLISN VEISION ..ottt cieisse i cessss s ssssssiessessssssesssssssessssssassssssssssse s sassss s sessssssessas s ssssas s sasess

E-006088/13 by Andrea Zanoni to the Commission
Subject: Continued widespread poaching activities in the Po delta area in the province of Rovigo, in persistent
breach of the Birds Directive (2009/147 [EC)
VEISIONE HAHANG c.voorecrrveerecrrrrernecriaesseesessesssssssesssssessssessssessassessssesmessessssessess
EDGLISH VEISION cotrriitriereettneceie et et essescas e ces sttt

E-006089/13 by Andrea Zanoni to the Commission

Subject: Interpretation of the Birds Directive (2009/147/EC) with regard to the urban pigeon (Columba livia)
Versione italiana
ENGISH VETSION «.vvtrirerrreienciienciiescrienesseseseassessssnesssssesssesesssssesesssessssssesssssessssssssssesssssesssssessssssessssnsssssnessssnessssnessssssesanes

E-006090/13 by Andrea Zanoni to the Commission
Subject: Breach of Directive 2001/42/EC — failure to carry out a strategic environmental assessment (SEA) on the
quarry plan for the Province of Sondrio
Versione italiana
ENGLISN VETSION ..ottt seeissn i sssassessssssseessessssessesssssessessssesssssssesssessssssesssssssesssssssessassesssssssesssnessanss

E-006092/13 by Mara Bizzotto to the Commission

Subject: Rise in the number of cases of hepatitis A
VErsioNe italiaNa .........ceueureeumceemrecemmsenmesesessesesssecesssessesesssssesesssesesssecssssessssnes
ENGLISI VEISION 1ottt ettt case bbb b bbb bbb s

E-006095/13 by Gaston Franco to the Commission

Subject: Combating the chestnut gall wasp and supporting chestnut growing in south-east France
VETSION fTAIIGAISE c.evvvvvvnnicremnecrisncrienecsiesceesscesesesseseesisseesssseesssseessssesssesesesssesessseesessessesetbss bbb si st st
ENGLSN VETSION ...ttt seesessssesassessessssesseasssssessssssesssssssssasss s ssssss s sesssse s sessssssessssessessassasssenns

E-006096/13 by Gaston Franco to the Commission

Subject: Traceability of meat: towards the introduction of a European quality code
VELSION fTANCAISE ..vvvrererereesrieeesseeaseeeeesesesssssesssesssssssassesssssssssssesssesesssesssesssesasesas et sesessssesssessnesssessess e sssesssesssssanssnssnsssnen
EDGLISH VEISION cotrrtveerceneetieeceie e cees ettt ces e cas st s8Rt

E-006097/13 by Zigmantas BalCytis to the Commission

Subject: Hercule III programme
TeKStas HELUVIY KAIDA c.uuuvveeeereieeceee ettt sttt sttt
ENGISH VEISION w..covveviireeenie i ciisscssssie s cessssiecssssssesesssssssssss s ssssss s ssssss s ssssss s sssss s assssssssasssssssssss s saseces

E-006098/13 by Wojciech Michat Olejniczak to the Commission

Subject: Financial correction applied to Poland with regard to rural development programmes
WETS]E POLSKA w.cvvvreeveneceenneesnsecessecsssseeessesesssee st esssecssssesesssesesss stk s bRt
ENGISH VEISION w..vvvvvrriveeenrereriennecrriesssessessesssssseesessssseesssssssesesssssessessssesssssessesssssssessssssssesssssessessssssssessssessessessasnessssessenenes

E-006099/13 by Radvilé Morkiinaité-Mikuléniené to the Commission

Subject: Safeguarding cyber security throughout the EU
TEKStaS HETUVIY KAIDA couvvvevveeierierieesie et sessssss st st ss s ss bbbt st ss bbb st bbb ssnsans
ENGISH VETSION w.rotrtritreieneciinncieasciessesiesesessesssssessssseessessssssesesssesssssessssesssssessssssesssessssseesssse st esssesssssesssanessasssesans

E-006100/13 by James Nicholson to the Commission
Subject: VP[HR — Civilian experts in post-war Libya
ENGLISN VETSION .verirrerrririrrceiisccieencseeissn i sesassessesssseesssssssessesssssessesssssssssassessssssssssessssssessssssssssssesssssssessssesssns

P-006102/13 by Daniél van der Stoep to the Commission

Subject: Salaries of EU officials
Nederlandse Versie ..........occ.uneecereeneceens
ENGHSH VEISION 11tvtrivercineiineiieciietiee it i sbe s bsse bbb s s bbb bbb s
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P-006103/13 by Isabelle Thomas to the Commission
Subject: Erasmus for All

VETSION fTANCAISE ..vvvrverrereeriersesseessasessssssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssesssasssss st ssssssssssssssssssssssssnsssnsssnssssanesns

ENGLSH VEISION wutvtrirercireiieciiecinenieiinecisesiae st sssessise s s ssseessessasesssesssnessanees

P-006104/13 by Seren Bo Sendergaard to the Commission
Subject: ILO finding on incompatibility of Swedish Laval legislation

Dansk udgave
English version

E-006106/13 by Andrés Perell6 Rodriguez to the Commission
Subject: European strategy against diabetes

VEISION ESPATIOLA w.cvvvvericeerrreneirciicrieeesesie st raseesss st s s sb s bbbt sb st bies

ENGLISH VEISION cotorieerceereceeeeeeieectsee it eesseessseeessssess e sss s ssssesssssesssssssesens

E-006107/13 by Antolin Sinchez Presedo to the Commission
Subject: European Funds received by Galicia and forthcoming financial perspectives
Version espafiola

English version

E-006108/13 by Ramon Tremosa i Balcells to the Commission
Subject: Unjustified surcharge

VEISION ESPATIOLA «.covvvererrerrrereercriecieecesesiaeeseeesseesesecsse s sses s s s ssseesisee e ssssesssessssesses
ENGLISH VEISION covorviterceerciieciene et eeseeceseeees st eesses s sssssssssssesens

E-006109/13 by Angelika Werthmann to the Commission
Subject: Readiness of Greeks to emigrate and the impact on EU Member States
Deutsche Fassung

English version

E-006110/13 by Angelika Werthmann to the Commission
Subject: Forecasts with regard to GDP — a further rise in unemployment rate to be expected
Deutsche Fassung

English version

E-006111/13 by Eijja-Riitta Korhola, Sirpa Pietikdinen and Petri Sarvamaa to the Commission
Subject: Next Generation 112 system in the EU
Suomenkielinen versio

English version

E-006112/13 by Diogo Feio to the Commission
Subject: VP[HR — East Timor: local government
Versdo portuguesa

English version

E-006113/13 by Diogo Feio to the Commission
Subject: VPJ[HR — East Timor: local elections in 2015
Versdo portuguesa

English version

E-006114/13 by Diogo Feio to the Commission
Subject: VPJHR — African Union: ICC accused of racist practices
Versdo portuguesa

English version

E-006115/13 by Diogo Feio to the Commission
Subject: VPJHR — Guinea-Bissau: meeting of Ecowas military chiefs

Versdo portuguesa
English version

E-006116/13 by Diogo Feio to the Commission
Subject: China — recycling cooking oil
Versdo portuguesa

English version
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E-006117/13 by Diogo Feio to the Commission

Subject: VP[HR — Syria: Hezbollah
VETSAO POTTUGUESA c..vvvvvevireirsisictscssess s ss st s s s s bbb a bR AR R R R bR st s s 95
ENGLSI VEISION w.oevr ettt ceiseceass s essss s sssse s esse s ese st 96

E-006118/13 by Adina-loana Vilean to the Commission

Subject: 112 number: EGEA
Versiunea I HMDa FOMANE .........vcveceumecriinecriereeieceisecsisecsieesssesseseseesissesssssessissesesssessssseesssssessissessisnssssnesessneessncss 97
ENGLISN VEISION ..ottt cieisse i cessss s ssssssiessessssssesssssssessssssassssssssssse s sassss s sessssssessas s ssssas s sasess 98

E-006119/13 by Michael Theurer to the Commission

Subject: Application of the principle of subsidiarity in accordance with the Treaty of Lisbon
DeutSche FASSUNG w...ooureeemeeereceemeeesnseeceseseeseees .99
EDGLISH VEISION cotrriitrrcereeeineciie it sise et essescas e ces sttt 101

E-006120/13 by Konstantinos Poupakis to the Commission

Subject: The situation of children in Greece
EMN\vikn) €kboon . 103
ENGISI VETSION «.rvtrtrrerrriienecrisncrtencriesesseseseasneesssnesssssesssesesssssesesssessssssesssssesssssesssssesssssesssssessssssessssnsssssnessssnessisnessssssessns 104

E-006121/13 by Konstantinos Poupakis to the Commission

Subject: Mortality rate of 15 to 19 year-olds in accidents related to transportation and mobility
EN\nvikn €kSoon . 105
ENGLSN VETSION ...ttt tessssn s sesassessssssseessessssessasssssssessssssssasssssssssessessesissessssessessassesssssasessssessness 106

E-006122/13 by Auke Zijlstra to the Commission

Subject: Where does the EU’s competence end?
INEAEIIANASE VELSIE ..vveveveeeereceeerceiisceiesec s cesssecessseessesesesasesesssesessesassseseseesesssesssss s e esee s 107
ENGLISI VEISION ottt ettt cbse bbb b e bbb bbb 108

E-006123/13 by Paolo De Castro, Albert Def, Luis Manuel Capoulas Santos, George Lyon, James Nicholson and
Alfreds Rubiks to the Commission
Subject: Minor uses and specialty crops

Deutsche Fassung . 109
Versione italiana .. 110
LAtVIESU VAIOAAS VETSIA ..evvrvernceernceircrisnecrieneceiencessscsseseessesseessssecsssecsssecssesesssssesessssesssssesssssssissssssnssssnesssensessesssessnens 111
Versdo portuguesa ceveenes 112
ENGLSN VETSION ..ottt sesiessssssassessessssiessessssesesssssssessssssssssssessssssessossssessessssssessssesssssassasessans 113
E-006163/13 by Mathieu Grosch to the Commission
Subject: ADR
DeutSche FASSUNG ....cveucemneermeeieeeiecneecesesssessecesennes 114
Version francaise . 115
ENGLISH VEISION cottrrreerceeneceeeceeeeeceeee s ces et esseeess e sss e sssesssssssessesesens 116
E-006192/13 by Richard Seeber to the Commission
Subject: Rules for the combined transport of goods between Member States
Deutsche Fassung . 117
ENGISH VEISION w..covvuviiieeenieciiiincciiis i cessssi s cessssecsssssiesessssssssssss s ssssss s sssssse s ssssss s assas s assss s sssasssessssss st ase s 118
E-006194/13 by Dan Jergensen to the Commission
Subject: Fipronil poses ‘high acute risk’ to honeybees
DIANSK UAGAVE ....vevreeerrcienceineceeseeeiseeesseeessesesssecessseesssseces s essse s8Rk bbb 119
ENGISI VEISION w.vvvevriireeensereeienncrriassesessessessssssesssssssesssssssessssssssessessssesssssessesssssssessssssssesssssessessssssssessssessessessasnessssessenenes 120
P-006195/13 by Corien Wortmann-Kool to the Commission
Subject: Supervisory and/or regulatory restrictions on the free movement of capital in the European Union
Nederlandse versie 121
English version . 123

P-006196/13 by Marietje Schaake to the Commission
Subject: VPJ[HR — Discrepancy between EU promises and deeds concerning the lifting of the EU embargo on
Syrian oil
NEAEITANASE VEISIE ....coveveereversecreniennereiisseeiasssessessessessssssessassssesssssessessssesssssssssesses s ssssssssessessessessasesassssseessssssesesses 124
ENGLSN VETSION c..ecirrerierimrcceiiicciiencceeiasn s sssassessesssseesssssssessesssssessesssssssssassesssssssssesssssessesssssssessassesssssasessssessses 126
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E-006198/13 by Anja Weisgerber to the Commission

Subject: Acute heart failure
DIEULSCHE FASSUNG -...ovveceeereceverceeesereessecessecessesesssesesssesesssesessseessssessssssecsssse s ssssesosss s esssescessesssse et essssesssessssssssenses 127
ENGHSH VEISION 11tvtrivercineiineiieciietiee it i sbe s bsse bbb s s bbb bbb s 128

E-006199/13 by Konstantinos Poupakis to the Commission

Subject: Worrying and widespread availability of the narcotic substance ‘shisha’ in Greece
EN\nvikr) éxdoon) . 129
ENGLSN VETSION ...ttt cessssessesssssessessssssesssssssesssssssasssssssssssessasssse s sessssssessasesssssassasssenes 130

E-006200/13 by Geoffrey Van Orden to the Commission
Subject: Transfer of sentenced persons
ENGHSH VEISION 11tvtrirerctrerineiiciietiee ettt sise b bsse bbb e b bbb bbb b s 131

E-006201/13 by Barbara Matera to the Commission

Subject: VPJHR — The Pussy Riot case
Versione italiana . 132
ENGLSN VETSION ..ottt sesiessssesassessessssissessssssesssssssesssssssasassessssss s sessssessessssesessesesssssassassssnns 134

E-006202/13 by Patrizia Toia to the Commission

Subject: European Charter of Women’s Rights in Sports
VEISIONE HTAHANA ....ooovveereceescessseceeesecesesseessecesssecesssessssssesssscssseeces e asssceses s esse et esse s e sas e seseesesasen 136
ENGLISH VEISION w.oovreeeeeceeecceee et cesss s esssscassesssse s esse s ese bbbt 137

E-006203/13 by Patrizia Toia to the Commission

Subject: DEAR 2013 call for proposals
Versione italiana .. 138
ENGLSN VETSION ..ottt sesiessscessssesssssssessessssssesssssssesssssssasssssssssssssessssssessssssessasesssssss s sssns 139

E-006204/13 by Csandd Szegedi to the Commission

Subject: Postponement of amendment to the Slovak language law
Magyar valtozat
English version

E-006205/13 by Csandd Szegedi to the Commission

Subject: EU funding and the ethnic Hungarians in Transylvania
MAGYAL VAILOZAL «....coverveverenrcvvamsneeesessieceessssessessessesessssesessssssssssssesssssssessssasses s esssse s sasssses s esssssssessssessesssssssssasissessssenes 142
ENGLSN VETSION ..ottt sesiessssessssessesssseessessssssesssssssessssssasssssssssssessassssssessssssessssesssssassassssnns 143

E-006206/13 by Nuno Melo to the Commission

Subject: New drugs in Europe
VEISA0 POTTUGUESA ..ovevieiircreiiisiesis st sb s bbb bbb bbb bbb bbb bbb bbb bbb 144
ENGHSH VEISION 11tvtrirercireeiaeiieciie sttt iese i st bsse bbbt s b b bbb b s 146

E-006207/13 by Nuno Melo to the Commission

Subject: Main causes of death among young Europeans
VETSAO POTTUGUESA cuvveveveiaieitstisss ettt sa sttt bbb bbb bbb bbb bbbt bbbt 147
ENGLSH VETSION wrvtrtrrirricrinneciimnceimncsiinessesessiseessssesssecssssesssesesesssesessseesssssesssssesssssessssnessssnessessesssssessssmessssmessssnesssecssessnes 148

E-006208/13 by Nuno Melo to the Commission

Subject: Salgados Lake I1I
VETSAO POTTUGUESA ..ovvvvevireississctscsisss s ss st s s bbb bR bR R R bbb bbb st s s 149
ENGHSH VEISION 11tvtrrtrcirerineiieciietieeceecsee i cese i b s bsse bbb s bbb bbb s 150

E-006209/13 by Nuno Melo to the Commission

Subject: Euro crisis — growth in African countries at risk
VEISAO POTTUGUESE ..vvvvvevrectrncisstiessse st s s s s sas s bbb e s bR a bR bbb R bRttt a s 151
ENGLSN VETSION ...ttt sessssessssssssessessssessessssssesssssssssssssssssssessessss s sessssssessasesssssassassssnns 152

E-006210/13 by Nuno Melo to the Commission

Subject: Potential of vitamin C to kill tuberculosis bacteria
VEISA0 POTTUGUESA ..evevieiireeiaisiaii ittt sb s bbb bbb bbb bbb bbb bbb bbb bbbt 153
ENGHSH VEISION 11tvtrivercineiineiieciietiee it i sbe s bsse bbb s s bbb bbb s 154
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E-006211/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: Goji berries

VEISA0 POTTUGUESA ..ovevievrrsiiisieii ettt sb s bbb bbb bbb bbb bbb bbb bbb bbb 155
ENGHSH VEISION 11tvtrivercineiineiieciietiee it i sbe s bsse bbb s s bbb bbb s 156
E-006212/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: Alleged fixing of oil prices
B T TO 0103 T RO 157
ENGISI VEISION w.vvvveriireeenrereriesncseiissseesesnessssssesessssseesssssssesesssssessessssesssssessesssssssessssssssesssssessessesssssessssassessessasnessssessenenes 158
E-006213/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: Tax havens
VETSAO POTTUGUESA ..ovevievriesiaiiiaie st sb s bbb R bbb bbb bbb bbb bbbt 159
EDGLISH VEISION cotrrreerreereceieecei et cesse et etae e ces e ces e css et s8R 160
E-006214/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: Aids virus — new test to detect antibodies
VIS0 POTTUGUESA ..vvvvvevecriiriiirin st s bR R bR bR bR bbb bbb s R bbbt e 161
ENGLISI VETSION ..ottt seeissnsessessessesassesssssssessessssessasssssessessssessssassessssssssessessssessessssessessassesssssasesssnesssnss 162
E-006215/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: Child trafficking in Europe
DS Ta 0103 T RO 163
EDGLISH VEISION cotrtietrrcereceieceie it cesescass e ces sttt 164
E-006216/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: State of the world’s mothers
Versdo portuguesa . 165
English version 166
E-006217/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: New biodegradable plastic
VETSAO POTTUGUESA ..vvevvrvirriiriiitisia bbb bbb R bbb R bbb bR bR b sm R bbb bt 167
ENGISH VEISION w..vvvvvrririrenrereeiennceriisssessessesssssseesesssssesssssssessesssssessessssesssssessessssssseesssssssesssssassessssssssessssassesssssasnessssessenenes 168
E-006219/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: Mental and neurological illnesses
VEISAO POTTUGUESE ...vvvvverrerineisrssiessie st sss s ssse s sae s s bbb b a bR R bbb R bR bbbt b 169
ENGLSN VETSION ..ottt sesiessssssassessessssiessessssesesssssssessssssssssssessssssessossssessessssssessssesssssassasessans 170

E-006220/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: North Korea — short-range missiles

Versdo portuguesa
English version

E-006221/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: Stem cells created by scientists
Versdo portuguesa

English version

E-006222/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: New discoveries about cancer cells
Versdo portuguesa

English version

E-006223/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: Causes of driving fatalities

Versdo portuguesa
English version

E-006224/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: Processed meat dangerous to human health
Versdo portuguesa

English version
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E-006225/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: Income inequality

VEISA0 POTTUGUESA ..ovevievrrsiiisieii ettt sb s bbb bbb bbb bbb bbb bbb bbb bbb 181
ENGHSH VEISION 11tvtrivercineiineiieciietiee it i sbe s bsse bbb s s bbb bbb s 182
E-006226/13 by Nuno Melo to the Commission
Subject: Financial aid for Mali
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E-006316/13 by Diane Dodds to the Commission
Subject: EU support for Holocaust survivors
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E-006330/13 by Nikos Chrysogelos to the Commission

Subject: Abduction of a Turkish refugee by the Greek police and his surrender to the Turkish authorities
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E-006343/13 by Mara Bizzotto to the Commission
Subject: Protests in Turkey against the Erdogan Government’s islamisation process
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E-006357/13 by David Casa to the Commission
Subject: EU Banking Supervisory System
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E-006372/13 by Cristiana Muscardini to the Commission

Subject: VP[HR — Human rights in the Maldives
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E-006376/13 by Rosa Estaras Ferragut to the Commission
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E-006387/13 by Fiorello Provera and Charles Tannock to the Commission
Subject: Alleged cyber-attacks in Australia from China
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Question for written answer E-002862/13
to the Commission
Alyn Smith (Verts/ALE)
(12 March 2013)

Subject: Veterinary Medicinal Products Directive

The Veterinary Medicinal Products Directive 2001/82/EC (as amended) sets out controls on the manufacture,
authorisation, marketing, distribution and post-authorisation surveillance of veterinary medicines applicable in all
Member States.

In 2010 the Commission launched a public consultation on the legal framework for veterinary medicinal products.
The stated aim of this public consultation was to provide sufficient information for the production of an impact
assessment on a revision of the legal framework for veterinary medicinal products.

In advance of the publication of this impact assessment, and taking into account the diversity of animal medicine
distribution systems across the EU, could the Commission clarify whether it intends to require all Member States to
implement an EU-wide, standardised distribution system or to enable national provisions to be applied in order to
avoid disrupting the supply chain, which would seriously affect the availability and accessibility of veterinary
medicines and have a potentially significant impact on owners and on animal welfare?

Further, could the Commission confirm whether the current distribution system for animal medicines in place in the
UK — which affects some 5 500 professionally qualified prescribing staff- will remain in place?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(22 April 2013)

In preparation of the revision of the legislation of veterinary medicine the Commission consulted stakeholders on key
issues, including the distribution channel. The consultation document, a summary report and responses of
stakeholders are published on the Commission’s website ('). The Commission will decide, based on the results of the
public consultation and the impact assessment, whether there is a need to amend the legislation on the distribution
channel. Consequently it is not possible at this stage to provide the assurances sought in the last question.

() http:[/ec.europa.eufhealth/veterinary-use/rev_frame_index_en.htm
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Question for written answer E-003124/13
to the Commission
John Stuart Agnew (EFD)
(20 March 2013)

Subject: Animal medicine distribution

Could the Commission clarify what current differences there are in the way animal medicines are distributed in the
different Member States and what problems, if any, result?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(26 April 2013)

Directive 2001/82/EC (') regulates the possession, distribution and dispensing of veterinary medicinal products. It
obliges Member States to take all appropriate measures to ensure that those involved in the wholesale distribution of
veterinary medicines are authorised and that retail supply is conducted only by persons who are permitted to do so by
law in the Member State concerned. On this basis, Member States have set up different systems to distribute veterinary
medicines. The Commission does not have information about problems linked to a specific system of distribution.

() OJL311,28.11.2001, p. 1-66.
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(Deutsche Fassung)

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-004763/13
an die Kommission
Elisabeth K6stinger (PPE) und Richard Seeber (PPE)
(29. April 2013)

Betrifft: Verbot der konventionellen Kifighaltung fiir Legehennen
Das EU-weite Verbot der konventionellen Kafighaltung fiir Legehennen ist seit 1.1.2012 in Kraft.

Welche Mitgliedstaaten sind dem Verbot der konventionellen Kafighaltung nach eigenen Angaben bislang nicht
nachgekommen? Um wie viele Legehennenstallplitze handelt es sich dabei?

Welche Mitgliedstaaten konnten bislang aufgrund der gelieferten Daten oder auf der Grundlage von
Kontrollberichten nicht glaubhaft darstellen, dass in ihrem Land keine Legehennen mehr in verbotenen Kifiganlagen
gehalten werden?

Welche MaRnahmen wurden von der Kommission hinsichtlich Vorort-Kontrollen und Sanktionen ergriffen?

Wie wird sichergestellt, dass keine Frischeier aus der verbotenen Haltungsform in andere Mitgliedstaaten verbracht
werden?

Wie wird sichergestellt, dass keine in der EU erzeugten Lebensmittel mit Eiern aus der verbotenen Haltungsform in
EU-Mitgliedstaaten (z. B. Osterreich) in Verkehr gebracht werden?

Welche Kennzeichnungsvorschriften sind geplant, um den Verbraucherinnen und Verbrauchern zukiinftig mehr
Transparenz und Sicherheit beim Einkauf von Lebensmitteln mit Eiern zu bieten?

Antwort von Herrn Borg im Namen der Kommission
(17. Juni 2013)

Die Kommission verweist die Abgeordneten auf ihre Antworten auf die schriftlichen Anfragen E-4047/2013,
E-002696-13,E-10273/2012,E-010256/2012,E-9338/2012 und E-008325/2012 (!).

Die Kommission hat Vertragsverletzungsverfahren gegen mehrere Mitgliedstaaten angestrengt, um die Einhaltung des
Verbots der Haltung in nicht ausgestalteten Kifigen gemidf der Richtlinie 1999/74/EG des Rates (%) sicherzustellen.
Italien und Griechenland verstofen weiterhin gegen das Verbot der Verwendung nicht ausgestalteter Kifige und die
Kommission hat in dieser Angelegenheit den Gerichtshof der Européischen Union befasst (°).

Seit dem 1. Januar 2012 hat das Lebensmittel- und Veterindramt der Generaldirektion Gesundheit und Verbraucher
der Kommission Auditbesuche in Bulgarien, Kroatien, Frankreich, Litauen, Ruménien und Slowenien durchgefiihrt,
um die Umsetzung der Anforderungen der Richtlinie 1999/74/EG des Rates zu iiberpriifen.

Die Durchsetzung der EU-Rechtsvorschriften obliegt den Mitgliedstaaten und damit auch die Gewahrleistung, dass
keine Eier aus nichtkonformen Haltungsbetrieben auf den Binnenmarkt gelangen. Mit dem Code ,,3“ gekennzeichnete
Eier sollten ausschlieflich aus Haltungsbetrieben stammen, in denen die Hennen in ausgestalteten Kifigen gehalten
werden.

Gemifs den Anfang 2013 bei der Kommission eingegangenen Daten werden rund 4 % der gesamten
Legehennenbestidnde in der EU noch in nicht ausgestalteten Kifigen gehalten.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/de/parliamentary-questions.html
()  Richtlinie 1999/74/EG des Rates zur Festlegung von Mindestanforderungen zum Schutz von Legehennen, ABI. L 203 vom 3.8.1999, S. 53.
()  Siehe Pressemitteilung IP/13/366 vom 25. April 2013.
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Question for written answer E-004763/13
to the Commission
Elisabeth K6stinger (PPE) and Richard Seeber (PPE)
(29 April 2013)

Subject: Ban on the conventional caging of laying hens
The EU-wide ban on conventional caging of laying hens has been in force since 1 January 2012.

Which Member States have, according to their own information, failed to implement the ban on conventional caging?
How many battery cages are involved?

According to the data provided or based on control reports, which Member States have so far failed to provide
credible proof that laying hens are no longer housed in banned battery cage systems in their country?

What action has the Commission taken in terms of on-the-spot controls and sanctions?

What steps are taken to ensure that no fresh eggs produced under the banned system are imported into other Member
States?

What steps are taken to ensure that no foods produced in the EU with eggs produced under the banned system are
placed on the market in EU Member States (such as Austria)?

What labelling regulations are planned to offer consumers greater transparency and safety in the future when buying
foods produced with eggs?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(17 June 2013)

The Commission would refer the Honourable Members to its replies to Parliamentary Questions E-4047/2013,
E-002696-13,E-10273/2012,E-010256/2012, E-9338/2012 and E-008325/2012 ().

The Commission pursued infringement proceedings against a number of Member States to ensure compliance with
the ban on unenriched cages laid down in Council Directive 1999/74/EC (). Italy and Greece remain non-compliant
with the ban on unenriched cages and have hence been referred to the Court of Justice of the European Union (*).

Since 1January 2012, the Food and Veterinary Office of the Commission’s Health and Consumers Directorate
General (FVO) audited Bulgaria, Croatia, France, Lithuania, Romania and Slovenia on compliance with Council
Directive 1999/74/[EC.

Member States’ are responsible for enforcing Union law and thus for ensuring that no eggs from non-compliant
holdings are placed on the internal market. Eggs marked with the code 3 should stem only from farms keeping hens
in enriched cages.

According to data received by the Commission early 2013, roughly 4% of the total EU laying hen flock is still kept in
unenriched cages.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
()  Council Directive 1999/74/EC laying down minimum standards for the protection of laying hens; O] L 203, 3.8.1999, p. 5.
()  See Press release IP/13/366 of 25 April 2013.
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Question for written answer E-006082/13
to the Commission
James Nicholson (ECR)
(30 May 2013)

Subject: European Union genetically modified organism (GMO) authorisation system

The European Union takes on average 3.7 years to approve new GMOs for import. In Brazil, this process takes just an
average of 2 years, and many other countries, like the United States, are aiming to achieve a 1.5-year average. Given
that the number of GMO stacks awaiting approval from the EU GMO authorisation system has grown each year since
2004, will the Commission outline what it intends to do to ease this backlog and ensure a workable import approval
system?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(23 July 2013)

The EU GMO legislation foresees a number of steps in the authorisation procedure which the Commission follows
and will continue to follow in the future. The Commission will maintain this policy and will continue, as in the recent
past, to pay particular attention to authorisations which can have major impact on trade.

The Commission believes that the EU approval regime continues to operate normally despite the lack of support of
the Member States. In 2012, the Commission authorised five GMOs and renewed the authorisation of a sixth one.
One GMO was authorised on 25 June 2013. Three GMOs are in the final stage of the decision making process after
the Appeal Committee reached no opinion on 11 July 2013.

The Commission also believes that the implementing Regulation (EC) No 503/2013 (') on authorisation of GM food
and feed, published on 8 June 2013, will streamline the risk assessment and risk management of the products by
asking applicants to include different GMOs (stacks and sub-combinations) in one single application and that it is
expected that this clear procedure will contribute to reduce the asynchronicity of authorisations between the EU and
exporting third countries.

Regulation (EC) No 611/2011 () laying down the methods of sampling and analysis for the official control of feed,
allows the EU to maintain its policy of ‘zero tolerance’, while providing more legal certainty to operators importing
crops from third countries.

() OJL1578.6.13.
& OJL164/124.6.11.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006083/13
ala Comisiéon
Vicente Miguel Garcés Ramén (S&D)
(30 de mayo de 2013)

Asunto: Plaga de <huonglongbing» (dragén amarillo) en Europa

Recientemente el sector citricola europeo ha expresado su preocupacion por el peligro de la llegada a las zonas
citricolas productoras de la plaga denominada «huonglongbing» (HLB) o dragén amarillo de los citricos. Esta plaga se
ha detectado ya en Estados Unidos, en América Latina, Asia y Africa, y ha causado verdaderos estragos en las zonas
productoras afectadas.

Como es conocido, en determinadas épocas del afio se producen importaciones a la UE de citricos procedentes de
zonas productoras situadas en otros continentes que ya estdn afectadas por el HLB. Ante esta situacion se formulan
las siguientes preguntas:

1. Qué informacion tiene la Comision relativa a la presencia de la bacteria HLB en territorio europeo?
2. ¢Quémedidas se estin adoptando para prevenir la entrada de esta plaga en el espacio europeo?

3. ¢Harecibido la UE algiin requerimiento de actuacion por parte de las autoridades de algtin Estado miembro?

Respuesta del Sr. Borg en nombre de la Comisién
(8 de julio de 2013)

La bacteria del verdeo del género Citrus, el agente causante de la plaga del dragén amarillo de los citricos
(Huanglongbing), es un organismo nocivo sujeto a restricciones, que estd sometido a cuarentena en la EU, en cuyo
territorio no se ha detectado su presencia. La bacteria se transmite fundamentalmente a través de dos insectos
vectores, Diaphorina citri y Trioza erytreae, que también son organismos nocivos sujetos a restricciones en la EU.

Las disposiciones fitosanitarias de la Directiva 2000/29/CE del Consejo (') incluyen medidas de proteccién frente a la
introduccidn de este organismo en la Unién. Dado que en la EU la bacteria del verdeo del género Citrus y sus vectores
estdn sometidos a cuarentena, su introduccién en la EU estd prohibida. Ademds, estdn prohibidas las importaciones
desde todos los terceros paises de plantas hospedadoras de la bacteria y sus vectores de los géneros Citrus, Poncirus y
Fortunella, y sus hibridos. La fruta de estos mismos géneros procedente de terceros paises podrd importarse en la EU
siempre que haya sido sometida a una inspeccion fitosanitaria, vaya acompafiada de un certificado fitosanitario y esté
libre de hojas y pedinculos; ademds, el envase debe estar provisto de una marca de origen adecuada.

Esparia ha indicado recientemente que las actuales disposiciones fitosanitarias contra la bacteria del verdeo del género
Citrus y sus vectores pueden necesitar revision. Se basa en un nuevo anélisis del riesgo de plagas para el territorio de la
UE elaborado por Espaiia, que proporciona nuevos datos sobre la identidad del agente causante de la plaga del dragén
amarillo de los citricos, su espectro de hospedadores y el de sus vectores. También indica que las semillas podrian ser
una via de introduccién de la bacteria. La Comision ha evaluado estos nuevos datos junto con los Estados miembros y
en la actualidad prepara un proyecto de medida por la que se modifican los actuales requisitos fitosanitarios para la
bacteria del verdeo del género Citrus y sus vectores.

() DOL169de10.7.2000, p. 1.
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Question for written answer E-006083/13
to the Commission
Vicente Miguel Garcés Ramén (S&D)
(30 May 2013)

Subject: ‘Huanglongbing’ (yellow dragon) disease in Europe

Recently the European citrus sector has expressed its concern regarding the risk of the arrival of the so-called
‘huanglongbing’ (HLB) or citrus yellow dragon disease in citrus growing regions. The disease has already been
detected in the United States, Latin America, Asia and Africa, and it has wreaked real havoc in the production areas

affected.

As we know, at certain times of the year, citrus fruits are imported to the EU from production areas in other
continents that are already affected by HLB. In view of this situation, I would like to ask the following questions:

1. What information does the Commission have regarding the presence of HLB bacteria in European territory?
2. What measures are being adopted to prevent this disease from entering European territory?

3. Hasthe EU received any request to act from the authorities of any Member State?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(8 July 2013)

The citrus greening bacterium, the causal agent of the citrus greening disease or Huanglongbing, is a regulated
harmful organism with quarantine status in the EU, which is not known to occur in the EU territory. The bacterium is
primarily spread by two insect vectors, ‘Diaphorina citri and Trioza erytreae’, which are also regulated harmful
organisms in the EU.

Plant health provisions under Council Directive 2000/29/EC (') provide for protection against the introduction of this
organism into the Union. Given that the citrus greening bacterium and its vectors have quarantine status in the EU,
their introduction into the EU is prohibited. Moreover, the import of host plants of the bacterium and its vectors from
the genera ‘Citrus’, ‘Poncirus and Fortunella’, and their hybrids, is prohibited from all third countries. Fruit from the
same genera originating from third countries may be imported into the EU provided it has undergone a phytosanitary
inspection, is accompanied by a phytosanitary certificate and is free from peduncles and leaves and the packaging
thereof bears an appropriate origin mark.

Spain has recently indicated that the existing plant health provisions against citrus greening bacterium and its vectors
may need revision. This is based on a new pest risk analysis for the EU territory prepared by Spain, which provides
new data about the identity of the causal agent of citrus greening disease, its host range and that of the vectors. It also
indicates that seeds could be a pathway for the introduction of the bacterium. The Commission has evaluated these
new data together with the Members States and it is currently preparing a draft measure amending the existing plant
health requirements against citrus greening bacterium and its vectors.

() OJL169,10.7.2000, p.1.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006084/13
ala Comisiéon
Vicente Miguel Garcés Ramén (S&D)
(30 de mayo de 2013)

Asunto: Encuentro y acuerdos entre el Comisario Johannes Hahn y el Presidente de la Generalitat Valenciana (Espafia),
Alberto Fabra

Estos dias el Presidente de la Generalitat valenciana, Alberto Fabra, ha hecho ptiblico el acuerdo con el Comisario de
Politica Regional, Johannes Hahn, para desbloquear 76,6 millones de euros de los Fondos FEDER que llegardn el
proximo mes de junio. También ha anunciado el Presidente Fabra que ha alcanzado varios acuerdos que afectan de
manera directa a la Comunidad Valenciana y entre estos acuerdos figurarfa que las Comunidades Auténomas tendran
una mejor participacién en la gestién de los fondos FEDER. Igualmente se dice que el Comisario Hahn se
comprometi a mantener, en los reglamentos pendientes de aprobacién, una cldusula de revisién del reparto de los
fondos en 2016 contemplando los datos del PIB regional mds recientes. Las informaciones suministradas por el
Gobierno valenciano sefialan, igualmente, que el Comisario Hahn aceptd la invitacion del Presidente Fabra para visitar
la Comunidad Valenciana y que felicit6 al Presidente Fabra por los programas operativos de Fondos Estructurales
desarrollados en la Comunidad.

1. En qué fecha tuvo lugar la reunién entre el Presidente Fabra y el Comisario Hahn de la que informan los medios
de la Comunidad Valenciana (Esparia)?

2. ¢En qué consiste el acuerdo publicado de desbloquear 76,6 millones de euros de los fondos FEDER que llegarfan
en junio?

3. A qué compromiso llegd el Comisario Hahn con el Presidente Fabra en lo relativo a la mayor participacién de
las Comunidades Auténomas en la gestion de los fondos FEDER?

4. En qué se comprometié el Comisario Hahn con el Presidente Fabra en relaciéon con el reparto de fondos
comunitarios en 2016?

5. ¢Se ha fijado fecha, por parte del Comisario Hahn, para visitar la Comunidad Valenciana en respuesta a la
peticion del Presidente Fabra?

6. ¢En qué términos procedi6 a felicitar el Comisario Hahn al Presidente Fabra por los programas operativos de
Fondos Estructurales desarrollados en la Comunidad Valenciana?

Respuesta del Sr. Hahn en nombre de la Comision
(22 de agosto de 2013)

1. Lareunion con el Presidente Fabra tuvo lugar el 13 de mayo de 2013 a peticién suya.

2. El pago de 76,6 millones de euros estaba congelado temporalmente debido a la falta de créditos y se reanudd
posteriormente cuando se dispuso de los créditos.

3. El Comisario indic6 que el reparto de la responsabilidad entre los niveles central y regional forma parte de las
negociaciones con el Gobierno espafiol respecto del periodo de programacién 2014-2020 con el fin de simplificar y
hacer més eficiente la gobernanza de la politica de cohesion.

4. El reparto de la financiacién de la UE entre las regiones espafiolas forma parte de las negociaciones entre la
Comisién y el Gobierno espafiol. La Comision velard por que este reparto sea equitativo y esté en consonancia con los
principios de la politica de cohesion. Por otra parte, en el nuevo marco financiero de la UE estd prevista una revision
intermedia en 2016 con el fin de tener en cuenta la dificil situacion de los paises afectados por la crisis. Esta revisién se
basard en las estadisticas mds recientes y podria dar lugar a ajustes de la asignacion financiera para el periodo 2017-
20.

5. No se ha fijado ninguna fecha para la visita del Comisario Hahn a Valencia. Sin embargo, ha aceptado visitar la
region mds adelante.
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6. El Comisario felicité al Presidente Fabra por el logro de resultados positivos: el grado de aplicacién de los
programas es satisfactorio y, desde 2010, se han llevado a cabo considerables mejoras en los sistemas de gestion y
control.
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Question for written answer E-006084/13
to the Commission
Vicente Miguel Garcés Ramén (S&D)
(30 May 2013)

Subject: Meeting and agreements between Commissioner Johannes Hahn and the President of the Valencian Regional
Government (Spain), Alberto Fabra

In recent days, the President of the Valencian Regional Government, Alberto Fabra, has made public the agreement
with the Commissioner for Regional Policy, Johannes Hahn, to unfreeze EUR 76.6 million from the European
Regional Development Fund (ERDF) which will be released in June. President Fabra has also announced that he has
concluded various agreements that directly affect the Autonomous Community of Valencia, including one stating
that the Autonomous Communities will have greater participation in the management of ERDF funds. It is also said
that Commissioner Hahn agreed to retain, for regulations pending approval, a clause revising the distribution of the
funds in 2016 in accordance with the most recent regional GDP data. The information provided by the Valencian
Government also states that Commissioner Hahn accepted an invitation from President Fabra to visit the
Autonomous Community of Valencia and that he congratulated President Fabra on the Structural Funds operational
programmes developed in region.

1. On what date did the meeting between President Fabra and Commissioner Hahn reported by the media in the
Autonomous Community of Valencia (Spain), take place?

2. What s included in the published agreement to unfreeze EUR 76.6 million from the ERDF funds to be released
in June?

3. What agreement did Commissioner Hahn reach with President Fabra with regard to the greater participation of
the Autonomous Communities in the management of ERDF funds?

4. What did Commissioner Hahn agree with President Fabra with regard to the distribution of Community
funding in 2016?

5. Has a date been set, by Commissioner Hahn, to visit the Autonomous Community of Valencia following
President Fabra’s request?

6. In what terms did Commissioner Hahn proceed to congratulate President Fabra for the Structural Funds
operational programmes developed in the Autonomous Community of Valencia?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(22 August 2013)

1. The meeting with the President Fabra took place on 13 May 2013 at his request.

2. The payment of EUR 76.6 million was temporarily frozen due to the lack of credits and was subsequently
resumed when credits became available.

3. The Commissioner indicated that the distribution of responsibility between the central and regional levels is
part of the negotiations with the Spanish Government for the programming period 2014-2020 in order to simplify
and make the governance of cohesion policy more efficient.

4. The distribution of EU funding between Spanish regions is part of the negotiations between the Commission
and the Spanish Government. The Commission will ensure that such distribution is fair and in line with the principles
of cohesion policy. Moreover, to take account of the difficult situation of countries and regions suffering from the
crisis, the new EU financial framework foresees a mid-term review in 2016. This will be based on the latest statistics
and may lead to adjustments of the financial allocation for the period 2017-20.

5. No date has been fixed for a visit of Commissioner Hahn to Valencia. He has, however, accepted to visit the
region at a later stage.

6. The Commissioner congratulated President Fabra for the positive results achieved: implementation is
satisfactory and substantial improvements of the management and control system have been made since 2010.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006085/13
ala Comisiéon
Salvador Sedé i Alabart (PPE)
(30 de mayo de 2013)

Asunto: Preocupante aumento del niimero de drogas sintéticas

Segtin un informe publicado ayer por el Observatorio Europeo sobre las Drogas y las Toxicomonias (OEDT), el
nimero de drogas sintéticas, y también su consumo, ha aumentado de forma preocupante en Europa. En el dltimo
afio, se han detectado 73 nuevas drogas sintéticas.

La emergencia de negocios de nuevas sustancias, como los denominados «euforizantes legales», ha provocado la
muerte de mds de 40 personas en Europa.

Los traficantes se aprovechan de la falta de regulacion a escala internacional de las sustancias quimicas para abastecer
el mercado de drogas ilicitas. C6mo prevé la Comision adaptar la politica de la UE en materia de drogas a los cambios
de los mercados de drogas?

Otro estudio realizado por Europol revela que estas drogas sintéticas no han sido producidas en laboratorios secretos
europeos, sino que acostumbran a ser importadas en grandes cantidades desde China o la India. ;Cémo prevé la
Comision hacer frente a la entrada de estas drogas ilegales?

Internet estd desempefiando cada vez mds un papel mds importante en la distribucién de drogas. Este tipo de drogas
se han propagado rdpidamente a través de Internet en muchos de los Estados miembros que tienen dificultades a la
hora de evitar su venta. ;Qué medidas prevé tomar la Comision para controlar la venta y el trifico de drogas por
Internet?

Respuesta de la Sra. Reding en nombre de la Comisién
(25 dejulio de 2013)

Una de las prioridades de la Comisién es hacer frente a la frecuente aparicién y rdpida propagacién de nuevas
sustancias psicotrdpicas en toda la UE.

El informe de evaluacién de la Comisién ('), publicado en julio de 2011, concluyé que el instrumento de la UE que
representa la Decision 2005/387(JAl (*) del Consejo, relativa al intercambio de informacion, la evaluacién del riesgo y
el control de las nuevas sustancias psicotropicas, es insuficiente para abordar este problema y necesita ser revisado. La
Comunicacién de la Comisién titulada «Para una respuesta mds firme frente a las drogas» (*), adoptada en octubre
de 2011, sefiala que la propagacion de nuevas sustancias psicotrépicas es uno de los principales retos a que debe
hacer frente la politica en materia de drogas y exige una respuesta firme de la UE.

La Comision estd preparando actualmente nuevas propuestas legislativas sobre las nuevas sustancias psicotropicas,
que prevé presentar en breve con el fin de reforzar la respuesta de la UE, consistentes en la mejora de la supervisién y
evaluacion del riesgo de las sustancias y la utilizacion de medidas mds rdpidas, mds eficaces y mds proporcionadas que
reduzcan la disponibilidad de sustancias que ponen en peligro la salud y la seguridad.

La Comision apoya la actuacion de los Estados miembros a la hora de atajar el trifico ilicito de drogas —que se
aprovecha cada vez mds de las nuevas tecnologias de la comunicacion—, ayuda que incluye también la financiacion
de la cooperacion transfronteriza en el marco de los programas de financiacién de la UE, como el titulado «Prevencién
y lucha contra la delincuencia» (ISEC) (*) que, desde 2007, ha financiado un gran nimero de proyectos
transfronterizos contra el tréfico de drogas.

COM(2011) 430 final y SEC(2011) 912 final.
DO L 127 de 20.5.2005, pp. 32-37.
COM(2011) 689 final.
‘) Decision del Consejo, de 12 de febrero de 2007, por la que se establece para el periodo 2007-2013 el programa especifico «Prevencion y lucha
contra la delincuencia», integrado en el programa general «Seguridad y defensa de las libertades» (2007/125[JAl). DO L 58 de 24.2.2007, p. 7.
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Question for written answer E-006085/13
to the Commission
Salvador Sedé i Alabart (PPE)
(30 May 2013)

Subject: Worrying increase in the number of synthetic drugs

According to a report published yesterday by the European Monitoring Centre for Drugs and Drug Addiction
(EMCDDA), the number of synthetic drugs, as well as their use, has increased worryingly in Europe. In the last year,
73 new synthetic drugs have been detected.

The emergence of a trade in new substances, such as the so-called legal highs’, has caused the death of more than 40
people in Europe.

Dealers take advantage of the lack of regulation of chemical substances on an international scale to supply the illegal
drugs market. How does the Commission intend to adapt EU policy on drugs to the changes in the drugs markets?

Another study conducted by Europol reveals that these synthetic drugs have not been produced in secret European
laboratories, but rather they are usually imported in large quantities from China or India. How does the Commission
intend to tackle the influx of these illegal drugs?

The Internet is playing an increasingly significant role in the distribution of drugs. This type of drug has spread rapidly
across the Internet in many Member States who have difficulties when it comes to preventing their sale. What
measures does the Commission intend to take to control the sale and trafficking of drugs via the Internet?

Answer given by Ms Reding on behalf of the Commission
(25 July 2013)

Addressing the frequent emergence and rapid spread across the EU of new psychoactive substances is a priority for
the Commission.

The Commission’s assessment report ('), published in July 2011, concluded that the EU instrument, Council
Decision 2005/387[JHA () on the information exchange, risk-assessment and control of new psychoactive
substances, is inadequate for addressing this challenge, and that it requires revision. The Commission Communication
‘Towards a stronger European response to drugs’ (}), adopted in October 2011, identified the spread of new
psychoactive substances as one of the most challenging developments in drugs policy, requiring a firmer EU response.

The Commission is currently working on new legislative proposals on new psychoactive substances, aimed at
strengthening the EU response, through enhanced monitoring and risk assessment of substances, and swifter, more
effective and more proportionate answers to reduce the availability of substances posing health and security risks. It is
planning to present the new proposals soon.

The Commission supports Member States” action in addressing illicit drug trafficking, which increasingly takes
advantage of new communication technologies, including by funding cross-border cooperation under EU financial
programmes. The Prevention of and Fight Against Crime Programme (ISEC) () has funded, since 2007, a large
number of cross-border projects targeting drug trafficking.

COM(2011) 430 final and SEC(2011) 912 final.
0J L127,20.5.2005, p. 32 pp. 32-37.
COM(2011) 689 final.
‘) Council Decision of 12 February 2007 establishing for the period 2007 to 2013, as part of General Programme on Security and Safeguarding
Liberties, the Specific Programme ‘Prevention of and Fight against Crime’ (2007/125[JHA). OJ L 58, 24.2.2007, p. 7.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006086/13
ala Comisiéon
Salvador Sedé i Alabart (PPE)
(30 de mayo de 2013)

Asunto: Casos recientes de violencia de género

La semana pasada se produjeron cuatro asesinatos de mujeres a manos de parejas o ex parejas y tres intentos de
asesinato en apenas 24 horas. En lo que va de afio, 22 mujeres han perdido la vida (y dos casos mds estin bajo
investigacion).

Las campaiias de sensibilizacion y concienciacién contra la violencia de género son esenciales para atajar esta
problematica. Sin embargo, los presupuestos para financiar estas campaiias se han visto fuertemente reducidos.
Ademds, la falta de coordinacién por parte de los departamentos del Ejecutivo del Gobierno espaiiol involucrados en
la lucha contra la violencia de género hacen mas complicada la puesta en marcha de medidas eficaces contra esta
lucha.

Recientemente, el Gobierno espafiol ha recibido numerosas quejas por parte de las asociaciones de mujeres por su
manera de atajar esta problemadtica. El Ministerio de Justicia pretendia presentar una ley de tasas que obligaba al pago
en los casos de divorcio de mujeres victimas de violencia de género y pretendia hacer desaparecer la violencia de
género de la reforma del Cédigo Penal. Ademds, la eliminacion de asignatura de educacion para la ciudadania bajo la
nueva ley de educacion del Gobierno espafiol, un instrumento clave para luchar desde la educacién primaria contra la
violencia de género, ha sido duramente criticada.

¢Cémo valora la Comision la estrategia del Gobierno espaiiol para combatir la violencia de género, partiendo de la
base de que la violencia contra las mujeres no sélo es un delito sino también un problema social?

¢Cémo evalta la Comision el proceso de aplicacion de las disposiciones contempladas en la Directiva 2012/29/EU,
adoptada el 25 de octubre de 2012, por la cual se establecen las normas minimas sobre los derechos, el apoyo y la
proteccion a las victimas de delitos?

Respuesta de la Sra. Reding en nombre de la Comisién
(12 dejulio de 2013)

La Comision remite a Su Sefiorfa a sus respuestas a la pregunta escrita E-5525/2013 (') sobre un tema similar.

Ademds, la Comisién ha anunciado este aflo una financiacion, al amparo del programa Progress, por un importe de
3,7 millones de euros para apoyar las actividades de los Estados miembros dirigidas a una mayor concienciacién
sobre la violencia contra las mujeres, asi como un importe suplementario de 11,4 millones de euros para
subvencionar proyectos transnacionales presentados por organizaciones no gubernamentales y autoridades locales
que trabajan para evitar y combatir todas las formas de violencia contra las mujeres, al amparo del programa
Daphne IIL

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-006086/13
to the Commission
Salvador Sedé i Alabart (PPE)
(30 May 2013)

Subject: Recent cases of gender-based violence

Last week, four women were murdered at the hands of partners or ex-partners, alongside three cases of attempted
murder in just 24 hours. So far this year, 22 women have lost their lives (and two further cases are under
investigation).

Awareness raising campaigns against gender-based violence are essential in order to bring an end to this issue.
However, the budgets for financing these campaigns have been drastically reduced. Furthermore, the lack of
coordination on the part of the Spanish Government departments involved in the fight against gender-based violence
is making the implementation of effective measures more complicated.

Recently, the Spanish Government has received numerous complaints from women’s groups regarding its approach
to tackling this issue. The Ministry of Justice attempted to introduce a law on fees that obliged payment in the divorce
cases of women who were victims of gender-based violence and attempted to remove gender-based violence from the
amended Criminal Code. Furthermore, the withdrawal of citizenship as a subject under the Spanish Government'’s
new education law, a key instrument in combating gender-based violence within primary education, has been harshly
criticised.

What is the Commission’s assessment of the Spanish Government's strategy for combating gender-based violence,
from the standpoint that violence against women is not only a crime but also a social issue?

What is the Commission’s assessment of the process of enforcement of the provisions referred to in
Directive 2012/29/EU, adopted on 25 October 2012, establishing minimum standards on the rights, support and
protection of victims of crime?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(12 July 2013)

The Commission would refer the Honourable Member to its answers to Written Question E-5525/2013 (') on a
similar issue.

Moreover, this year, the Commission announced EUR 3.7 million in funding to support Member States activities to
raise awareness on violence against women (under the PROGRESS Program) and a further amount of
EUR 11.4 million to support transnational projects by non-governmental organisations and local authorities working
to prevent and combat all forms of violence against women (under the DAPHNE Il program).

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006087/13
alla Commissione
Cristiana Muscardini (ECR)
(30 maggio 2013)

Oggetto: Rigidita della PAC e mobilita del clima

I novecento millimetri di precipitazioni piovose registrati in questi primi mesi del 2013 hanno provocato
all'agricoltura lombarda un danno calcolato tra seicento e settecento milioni di euro. Ma il peggio deve ancora
arrivare, poiché i danni alla semina si tradurranno ovviamente in rincari per i prodotti disponibili in minore quantita.
E tutto & conseguenza del maltempo — informa «Innovagri» — che persiste e che modifica 'andamento climatico
stagionale tradizionale. La situazione € estremamente negativa soprattutto nel settore dei cereali. Primo granaio
d'Ttalia, la Lombardia ¢ stata colpita da un accanimento climatico proprio nella stagione della semina, dopo aver
subito il marzo pit freddo degli ultimi sessant’anni. I campi sono ridotti ad acquitrini e i mezzi meccanici non sono
stati in grado di arare il terreno per la semina, impedendo, tra l'altro, interventi di carattere fitosanitario sulle
coltivazioni. Il 60 % degli appezzamenti destinati al mais non ha conosciuto la semina. I 360 000 ettari di cui dispone
la Lombardia produrranno il 30 % in meno di mais. Anche per i cereali cosiddetti «a paglia» — grano, orzo, avena e
simili — l'impossibilita di svolgere lavori stagionali per la tutela della qualita del prodotto determinera una perdita
secca del 30 %. Il riso ¢ stato messo a semina soltanto per il 40 %, con un danno maggiore di quello del mais. Mentre,
infatti, per il mais € ancora possibile la semina «a ciclo breve», per il riso le semine non effettuate non possono essere
recuperate con semine «tardive», per cui non ¢ nemmeno possibile una stima esatta delle perdite. Per quanto riguarda i
foraggi, I'impossibilita di procedere ai tagli per la fienagione e 'alimentazione del bestiame ha comportato, essendo
una merce piti rara, un rincaro del 40-50 % negli ultimi dieci giorni. Gli allevatori subiscono 'aggravio dei costi e la
perdita di competitivita. Tutto cio si aggiunge alle conseguenze della crisi economica e finanziaria e alle politiche
d’austerita che hanno richiesto una maggiorazione delle imposte.

1. Ela Commissione al corrente della situazione in cui si trovano i coltivatori e gli allevatori lombardi?
2. Eessain grado di stimare i danni all'economia agticola della Lombardia e della valle padana?

3. Non ritiene che il criterio di erogare agli operatori agricoli un sostegno in funzione dell'estensione dei loro
appezzamenti debba essere ripensato e riconsiderato anche in funzione degli accadimenti climatici che modificano i
cicli produttivi e quindi la stabilita dei prezzi, con conseguenze che si ripercuotono pure sul consumatore finale?

4. E daccordo sul fatto che le conseguenze della mobilita del clima sono facilmente controllabili e che dovrebbe
essere ragionevolmente possibile considerarle fra i criteri da adottare per il sostegno all’agricoltura?

Risposta di Dacian Ciolos a nome della Commissione
(5 luglio 2013)

La Commissione ¢ al corrente delle difficolta registrate nell'ltalia settentrionale e segue da vicino I'evoluzione della
situazione meteorologica e il suo impatto sull’agricoltura, allevamento compreso. Le condizioni meteorologiche
avverse hanno provocato un ritardo significativo nello sviluppo delle colture invernali e hanno ostacolato il lavoro dei
campi, ad esempio la semina del mais, il che potrebbe accrescere il rischio di malattie e avere implicazioni per la
disponibilita e i costi del foraggio a livello locale. Le condizioni meteorologiche che si registreranno nei prossimi mesi
saranno essenziali per determinare I'impatto che per il momento non ¢ ancora possibile valutare.

[ pagamenti diretti previsti dalla nuova PAC riguarderanno obiettivi specifici come quelli ambientali, tra cui il
cambiamento climatico, e i giovani agricoltori. I pagamenti diretti sono concessi agli agricoltori quale integrazione del
reddito poiché esercitano un effetto stabilizzatore del reddito in caso di forti fluttuazioni dei prezzi. I pagamenti
diretti non sono perd uno strumento destinato in prima istanza agli interventi di crisi.

I gravi effetti delle catastrofi naturali e del maltempo sull’agricoltura possono pero essere presi in conto nell’ambito
dei programmi per lo sviluppo rurale (PSR) nel contesto della misura «Ricostituzione del potenziale agricolo
danneggiato da disastri naturali e introduzione di adeguati strumenti di prevenzione». Alcune regioni italiane si sono
avvalse di questa disposizione nel contesto dei PSR per il periodo 2007-13 a sostegno delle aziende agricole colpite,
ad esempio, da gravi precipitazioni nevose. Per migliorare la vitalita del settore nel lungo periodo, la politica di
sviluppo rurale attuale e quella futura prevedono misure volte all'adattamento dell’agricoltura alle mutate condizioni
climatiche. Per il periodo 2014-20 sono proposti nuovi strumenti di gestione del rischio.
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Per quanto concerne l'effetto del cambiamento climatico sull'agricoltura, per il momento non ¢ possibile fare una
differenziazione esatta tra la variabilita meteorologica nel medio termine e gli effetti del cambiamento climatico.
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Question for written answer E-006087/13
to the Commission
Cristiana Muscardini (ECR)
(30 May 2013)

Subject: Inflexibility of the CAP and climate change

It is estimated that the 900 millimetres of rain recorded in these first few months of 2013 have caused damaged
amounting to between EUR 6 and 7 hundred million to Lombardy agriculture. But the worst is yet to come, because
the damage to sowing activities will obviously result in higher prices for the products in shorter supply. According to
INNOV-AGRY, all of this is due to the persistent bad weather that is changing the traditional climatic behaviour of the
seasons. The situation is extremely serious, especially in the cereals sector. Italy’s main granary, Lombardy, has been
hit by ferocious weather right in the middle of the sowing season, after suffering the coldest March of the last
60 years. Fields have been reduced to bogs, and tractors have been unable to plough the land for sowing. Among
other things, these conditions have made it impossible to carry out crop protection operations. Sixty per cent of the
land intended for maize production has been left unsown, and Lombardy’s 360 000 hectares will produce 30% less
maize. ‘Straw’ cereals — wheat, barley, oats and the like — have also been affected by the inability to carry out
seasonal work to protect the quality of the product, and this will result in a deadweight loss of 30%. Only 40% of rice
crops have been sown, resulting in damage even greater than that suffered by maize. For maize, ‘short season’ sowing
is still possible, but in the case of rice, lost sowings cannot be recovered with ‘late’ sowings, and this makes it
impossible to estimate the losses with any accuracy. With regard to forage crops, the inability to cut for hay and
animal fodder — a very scarce product — has resulted in a price rise of 40-50% in the last 10 days. Livestock farmers
are suffering from increased costs and a loss of competitiveness. All of these problems are added to the effects of the
economic and financial crisis and the austerity policies that have made tax increases necessary.

1. Isthe Commission aware of the situation that Lombardy’s farmers and livestock farmers find themselves in?
2. Canit estimate the damage caused to the agricultural economy of Lombardy and the Po Valley?

3. Does it not believe that the principle of providing support to farmers according to the size of their fields should
be reviewed and reconsidered to take account of climatic events that alter the production cycles and therefore the
stability of prices, with consequences that also affect the end consumer?

4. Does it agree that the effects of climate change can be easily verified, and that it should be reasonably possible to
take these effects into account among the criteria used for providing support to the agriculture industry?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(5 July 2013)

The Commission is well aware of the difficulties in Northern Italy and monitors closely the evolution of the weather
situation and the impact on agriculture, including the livestock sector. The adverse weather conditions caused a
significant delay in the development of winter crops and hampered field operations e.g. maize sowing and it could
both increase the risk of disease and impact local fodder availability and costs. The weather conditions during the next
month will be crucial to determine the impact which cannot yet be assessed.

The new CAP direct payments will address specific objectives such as environmental including climate change, and
young farmers. Direct payments are granted as an income support for farmers, thus they have a stabilising income
effect in case of strong price fluctuations. Direct payments, however, are not a tool primarily targeted at crisis
intervention.

Serious effects of natural disasters and extreme weather events on farming can however be taken into account in
Rural Development Programmes (RDPs) under measure ‘Restoring agricultural production potential damaged by
natural disasters and introducing appropriate prevention measures’. Some Italian regions have used this provision
within the RDPs 2007-13 to support farms affected by e.g. severe snowfall. In view of improving the long-term
viability of the sector, the current as well as the future Rural Development policy provides measures aimed at
adaptation of farming to the changing climatic conditions. For the period 2014-20 new risk management
instruments are proposed.

About the effect of climate change on agriculture, an exact differentiation between medium-term weather variability
and the effects of climate change is not possible for the time being.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006088/13
alla Commissione
Andrea Zanoni (ALDE)
(30 maggio 2013)

Oggetto: Perdurare della diffusa attivita di bracconaggio nell'area del delta del fiume Po in provincia di Rovigo, in
costante violazione della direttiva «Uccelli» 2009/147|CE

Nella prima interrogazione presentata dallo scrivente sullargomento in data 18.1.2012 (E-000151/2012) veniva
sottoposta all'attenzione della Commissione la situazione di diffusa illegalita che caratterizza l'attivita venatoria da
appostamento posta in essere nel comprensorio del delta del fiume Po (in provincia di Rovigo). Trattasi di un’area
dallo straordinario valore faunistico in quanto eletta a territorio di sosta, riproduzione e svernamento da parte di
numerose specie di uccelli migratori (in particolar modo acquatici) provenienti dall'Europa settentrionale e tutelata, in
ragione di cio, allinterno della Rete Natura 2000 quale SIC e ZPS ai sensi delle direttive «Habitat» 92/43/CEE e
«Uccelli» 2009/147|CE (). La presente interrogazione ¢ volta a fornire un aggiornamento sulla gravita del fenomeno
in atto. In base ai dati recentemente forniti dal WWF di Rovigo — in costante aggiornamento ad opera
dell'associazione (*) —nel 100 % delle 70 uscite di controllo effettuate da parte dei volontari nel corso degli anni sono
stati scoperti numerosi e gravi episodi di illegale attivita venatoria, per un totale di 132 segnalazioni (). Le condotte
riscontrate sono espressamente vietate dalla direttiva «Uccelli» 2009/147CE (e costituiscono reato ai sensi della legge
italiana 11.2.1992, n. 157). Si ricordano, in particolare, il deliberato abbattimento in passato di specie protette quali
ad esempio la Gru (Grus grus), il Biancone (Circaetus gallicus) e il Fenicottero (Phoenicopterus ruber), specie queste
inserite tutte nell'allegato I della direttiva, che elenca le specie oggetto di maggiore protezione; a cio aggiungasi l'uso
per l'attivita venatoria di richiami elettroacustici e di armi automatiche o semiautomatiche con caricatore contenente
pitt di due cartucce, presenti nell'elenco di cui all'allegato IV della direttiva, che individua i mezzi vietati ai sensi
dell’art. 8. Sempre secondo quanto riferito dal WWF di Rovigo, l'attivita di vigilanza venatoria posta in essere da parte
degli enti preposti si ¢ a oggi dimostrata inadeguata; la Provincia di Rovigo, inoltre, ha recentemente fornito dati
discordanti rispetto a quelli rilevati dal WWF quanto alla gravita del fenomeno, minimizzandolo (*); l'associazione,
infine, lamenta una certa difficolta a ottenere da parte di tali enti le informazioni necessarie ad analizzare I'efficienza
del servizio pubblico di controllo (%).

Nella sua risposta in data 24.2.2012, la Commissione si impegnava a svolgere indagini presso le autorita competenti
circa l'efficacia dei provvedimenti adottati per porre rimedio a tale situazione di illegalita.

Tutto cid premesso, puo la Commissione rendere noto l'esito delle indagini compiute?

Risposta di Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(8 luglio 2013)

La Commissione sta ancora valutando il caso specifico richiamato dall'onorevole deputato e terra conto delle nuove
informazioni contenute nella presente interrogazione scritta.

La Commissione sta inoltre valutando altri casi legati alla mancata applicazione della direttiva 2009/147|CE (%)
(direttiva Uccelli) in relazione all'uccisione, alla cattura e al commercio illegali di uccelli selvatici in Italia. Una volta
concluse le sue valutazioni, la Commissione decidera le azioni successive pitt opportune al fine di garantire il rispetto
della direttiva Uccelli.

() SICIT3270017 (Delta del Po: tratto terminale e delta veneto) e ZPS IT3270023 (delta del Po).

Cfr. Prospetto riassuntivo elaborato dal WWF di Rovigo in data 14.12.2012, presente al link: http://goo.gl/79K5V

11 sottoscritto deputato ha avuto modo di valutare la gravita della situazione in un recente sopralluogo in loco avvenuto in data 4.4.2013, alla
presenza del presidente del WWF di Rovigo Massimo Bena e del delegato LIPU (Lega italiana protezione uccelli) di Rovigo Luciano Marangoni.
Dichiarazioni alla stampa dell'assessore con delega alla caccia della provincia di Rovigo: http://goo.gl/v50Yz

Dichiarazioni alla stampa del presidente del WWF di Rovigo Massimo Bena: http://goo.gl/nVhXh

() GUL20del 26.1.2010.

3 T332
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Question for written answer E-006088/13
to the Commission
Andrea Zanoni (ALDE)
(30 May 2013)

Subject: Continued widespread poaching activities in the Po delta area in the province of Rovigo, in persistent breach
of the Birds Directive (2009/147/EC)

My first question with regard to this issue of 18 January 2012 (E-000151/2012) drew the Commission’s attention to
the situation of widespread illegality involving hunting from hides in the Po delta area (province of Rovigo). This is an
area of outstanding wildlife value, since it is used as a stopover, breeding and wintering site by many species of
migratory birds (particularly waterfowl) coming from northern Europe. Because of this, it is protected within the
Natura 2000 network as a site of Community importance (SCI) and a special protection area (SPA) according to the
Habitats Directive (92/43/EEC) and the Birds Directive (2009/147EC) ('). The purpose of the present question is to
provide an update on the seriousness of this problem. According to recent figures from the Rovigo branch of the
WWF — which constantly updates such data () — every one of the 70 control trips carried out by volunteers over the
years has revealed many serious instances of illegal hunting activity, with a total of 132 reports (*). The activities
discovered are expressly prohibited by the Birds Directive (2009/147/EC) (as well as being illegal under Italian Law
No 157 of 11 February 1992). In particular, we have previously seen the wilful slaughter of protected species such as
the Common Crane (Grus grus), the Short-toed Snake Eagle (Circaetus gallicus) and the Greater Flamingo (Phoenicopterus
ruber), all of which are included in Annex I to the directive, which lists the species given the greatest protection. We are
also seeing the use, for hunting activities, of electro-acoustic decoys and of automatic and semi-automatic weapons
with magazines holding more than two rounds of ammunition, as listed in Annex IV to the directive, which identifies
the means prohibited under Article 8. Again according to reports from the Rovigo WWF, the hunting supervision
activities carried out by the responsible bodies have so far proved inadequate; moreover, the Provincial Government
of Rovigo recently issued figures at odds with those of the WWF, playing down the seriousness of the problem (*). The
association complains that it is difficult to obtain from these bodies the information necessary to analyse the
effectiveness of the public control service (*).

In its answer of 24 February 2012, the Commission undertook to investigate the competent authorities in order to
determine the effectiveness of the measures taken to stop these illegal activities.

In view of the above, can the Commission report on the results of the investigations carried out?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(8 July 2013)

The Commission is still assessing the specific case mentioned by the Honourable Member and will take into account
the new information provided in this Written Question.

The Commission is also assessing other cases related to the lack of enforcement of Directive 2009/147[EC (°) (Birds
Directive’) as regards the illegal killing, trapping and trade of wild Birds in Italy. Once this assessment is complete, the
Commission will decide on possible next steps as appropriate, in order to ensure compliance with the Birds Directive.

SCIIT3270017 (Po delta: main branch and Veneto delta) and SPA 1T3270023 (Po delta).

()  See the summary prepared by the Rovigo WWF on 14.12.2012, at http://goo.gl/79K5V

I had the opportunity to assess the seriousness of the situation during a recent on-site inspection on 4.4.2013, accompanied by Massimo Bena,
President of the Rovigo WWF, and Luciano Marangoni, Rovigo representative of the LIPU (Italian League for Bird Protection).

Statements to the press by the Rovigo councillor with responsibility for hunting: http://goo.gl/v50Yz

Statements to the press by Massimo Bena, President of the Rovigo WWF: http://goo.gl/nVhXh

()  0JL020,26.1.2010.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006089/13
alla Commissione
Andrea Zanoni (ALDE)
(30 maggio 2013)

Oggetto: Interpretazione della direttiva 2009/147CE sugli uccelli per quanto riguarda la specie del colombo di citta
(Columba livia)

La Columba livia ¢ inserita tra le specie di cui all'elenco dell'allegato II, parte A della direttiva «Uccelli» 2009/147|CE. Si
tratta, quindi, di una delle «specie di uccelli viventi naturalmente allo stato selvatico» delle quali, ai sensi dell’articolo 1,
si occupa la direttiva stessa e delle quali si prefigge la conservazione, la gestione e la regolamentazione.

Di Columba livia, tuttavia, esistono alcune varianti tutte riconducibili al medesimo nome scientifico, tra cui la
cosiddetta variante domestica, che prospera nei centri urbani.

Trattasi di una variante caratterizzata da taglia corporea normalmente piti robusta, con forme pitl tozze e pesanti.
Altri aspetti morfologici peculiari sono il becco pili potente, le cere nasali pitt sviluppate e il capo in genere pil grande
e allungato, con un profilo che scende meno bruscamente in avanti. Quanto alla tonalita e alla disposizione dei colori
del mantello, nella variante domestica della Columba livia puo essere presente ogni possibile combinazione di livrea.
Nella Columba livia propriamente detta, invece, il mantello & grigio lavagna con due barre alari nere e coda con banda
nera terminale ().

In merito alla variante domestica della Columba livia, sono noti da tempo l'esistenza di una diatriba in seno alla
letteratura scientifica e il dibattito giuridico in merito allo status da attribuirsi alla stessa.

Secondo una prima tesi, il fatto di vivere stabilmente in ambito urbano, giovarsi dell'intervento umano per alimentarsi
(somministrazione diretta di cibo e abbandono di rifiuti urbani), ricoverarsi e riprodursi porterebbe a far ritenere che
tali animali, nella loro variante domestica, perdano lo status di uccelli selvatici.

Una seconda tesi ¢ quella che sostiene al contrario che trattasi in ogni caso dell'uccello selvatico Columba livia, senza
dare alcun rilievo al fatto che, nella sua variante domestica presente nelle citta, tale uccello sia solito avvalersi del
contributo dato dall'uomo per soddisfare i suoi bisogni.

Tutto cid premesso, pud la Commissione chiarire quale delle due tesi ritiene essere quella corretta?

Risposta di Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(7 agosto 2013)

1l piccione selvatico (Columba livia) & una specie autoctona soggetta alla tutela prevista dalla direttiva 2009/147/CE (?)
(direttiva «Uccelli»). Gia da lungo tempo esemplari addomesticati fuggiti dalle colombaie di allevamento si sono
inselvatichiti incrociandosi con popolazioni selvatiche. Gli esemplari allevati in cattivita non rientrano nel campo di
applicazione della direttiva. Conseguentemente si dovrebbe ritenere che i piccioni selvatici rientrino nel campo di
applicazione della direttiva «Uccelli», salvo ove sia dimostrato che si tratta di esemplari allevati in cattivita.

()  Cfr. Descrizione presente nella disamina giuridica sullo status attuale del colombo (Columba livia) variante domestica dellLN.F.U (Istituto
Nazionale per la gestione della Fauna Urbana), presente al link http://goo.gl/vTFId.
(&  GUL20del 26.1.2010.
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Question for written answer E-006089/13
to the Commission
Andrea Zanoni (ALDE)
(30 May 2013)

Subject: Interpretation of the Birds Directive (2009/147[EC) with regard to the urban pigeon (Columba livia)

Columba livia is included among the species listed in part A of Annex II to the Birds Directive (2009/247EC). It is thus
one of the ‘species of naturally occurring birds in the wild state’ that the directive is intended to help protect, manage
and control, in accordance with Article 1.

The scientific name Columba livia covers a number of different varieties of pigeon, including the feral pigeon, which
thrives in urban areas.

Feral pigeons are normally stockier and heavier than other pigeons. They have more powerful beaks, larger nasal
cavities and larger and more elongated heads, with a profile that slopes down more gently to the beak. The plumage
of the feral variety of Columba livia varies widely in both colour and pattern, as opposed to that of the wild variety of
the species, which is pale grey, with two black bars on each wing and a black bar at the end of the tail ().

There has long been fierce disagreement in scientific circles and among legal experts as to the status of the feral variety
of Columba livia.

Some argue that the fact that these birds live in urban environments and take advantage of the presence of human
beings to find food (either being fed directly or feeding off urban waste) and shelter and reproduce means that they
may not be deemed wild birds.

Others argue that Columba livia is, and remains at all times, a species of wild bird, regardless of the fact that the feral
variety of the species that is to be found in urban areas relies heavily on the input of human beings in meeting its daily
needs.

Which of the two views does the Commission consider to be correct?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(7 August 2013)

The Rock Dove (Columba livia) is a native species that falls under the scope of protection of Directive 2009147 [EC (*)
(‘Birds Directive’). Domesticated specimens have escaped from breeding installations for a long time and constitute
feral populations which have interbred with wild populations. Captive bred specimens do not fall under the scope of
the directive. Therefore, unless it can be demonstrated that they are captive bred, feral pigeons should be considered
as falling under the scope of the Birds Directive.

() See the description given in the paper on the current legal status of the feral variety of Columba livia published by the INFU (Italian Urban Wildlife
Institute), which is available, in Italian only, at http://goo.gl/vTFId.
®  OJL20,26.1.2010.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006090/13
alla Commissione
Andrea Zanoni (ALDE)
(30 maggio 2013)

Oggetto: Violazione della direttiva 2001/42/CE — mancata verifica ambientale strategica del piano cave provinciale di
Sondrio

Con delibera del consiglio provinciale n. 15, del 18 marzo 2002, ¢ stato adottato il piano cave della provincia di
Sondrio, successivamente approvato dalla regione Lombardia ().

La provincia di Sondrio ha intrapreso la revisione del piano cave gia nel 2007 (*) e, con una successiva delibera della
giunta provinciale (*), nel 2008 ha avviato la valutazione ambientale strategica (VAS) per la revisione del piano cave
— settore inerti — che rientra nei settori definiti dalla direttiva europea 2001/42/CE.

Da allora, perd, non ¢ stata effettuata alcuna VAS e valutazione delle qualita agricole, ambientali e paesaggistiche delle
aree interessate. Tuttavia, la regione Lombardia ha ugualmente approvato il piano cave provinciale di Sondrio per il
settore sabbia e ghiaia, che prevede ben 15 ambiti territoriali estrattivi (ATE) per una superficie occupata di circa
100 ettari, praticamente tutti nel fondovalle.

Quasi la meta di questi ambiti € concentrata vicino al corso dell’Adda, tra Bianzone, Teglio e Castello Dell’Acqua, in
zone di elevato pregio agricolo, ambientale e paesaggistico.

Per giustificare I'omissione della VAS la provincia di Sondrio ha affermato, con un comunicato stampa del 2 marzo
2012, che il piano cave vigente «non doveva essere assoggettato alla procedura di valutazione ambientale strategica in
quanto la seconda parte del decreto legge n. 152 del 3 aprile 2006, concernente le procedure per la VAS, era entrata in
vigore solo in data 31 luglio 2007».

Tale decisione ¢ stata, a giusto titolo, contestata dal Comitato per la tutela e la valorizzazione del territorio agricolo di
Bianzone, che si occupa specificamente di tutelare questo territorio, in quanto l'articolo 13 della direttiva 2001/42/CE
prevede esplicitamente che siano sottoposti a VAS anche i piani approvati dopo il 21 luglio 2006, ancorché avviati
prima del 21 luglio 2004.

La Commissione ¢ a conoscenza della situazione sopra descritta, che arreca grave danno alla tutela ambientale di
un’intera provincia caratterizzata da zone di elevato pregio agricolo, ambientale e paesaggistico? Non ritiene utile,
necessario e urgente verificare se sussiste una violazione del diritto comunitario derivante dalla mancata VAS per il
piano cave provinciale di Sondrio?

Risposta di Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(22 luglio 2013)

La Commissione ¢ consapevole dell'omissione delle valutazioni ambientali strategiche (VAS) a norma della direttiva
2001/42/CE (*) per i piani cave provinciali della Lombardia (Varese e Bergamo), che riflette il recepimento tardivo
della direttiva in Italia.

Nel quadro dell'indagine PILOT 2706/11/ENVI la Commissione ha chiesto informazioni sull'applicazione della
direttiva VAS a tutti i piani cave provinciali della Lombardia, anche per la provincia di Sondrio.

() Deliberazione del consiglio regionale del 20 marzo 2007 n. VIII/357, pubblicata sul Bollettino Ufficiale della Regione Lombardia in data
15 maggio 2007.

()  Deliberazione della Giunta Provinciale n. 277 del 3 ottobre 2007.

()  Delibera della Giunta Provinciale n. 186 del 16 giugno 2008.

()  GUL197 del 21.7.2001, pag. 30.
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Question for written answer E-006090/13
to the Commission
Andrea Zanoni (ALDE)
(30 May 2013)

Subject: Breach of Directive 2001/42/EC — failure to carry out a strategic environmental assessment (SEA) on the
quarry plan for the Province of Sondrio

Provincial Council Decision No 15 of 18 March 2002 adopted the quarry plan for the Province of Sondrio, which was
subsequently approved by the Regional Government of Lombardy (').

The Provincial Government of Sondrio set about revising the quarry plan in 2007 () and, with a subsequent
Provincial Council decision (%), in 2008 it began the strategic environmental assessment (SEA) for the revision of the
quarry plan — aggregate sector — which is among the sectors established by Directive 2001/42/EC.

Since then, however, no SEA has been carried out nor has an assessment of the agricultural, environmental and
landscape features of the areas concerned. However, the Regional Government of Lombardy has also approved
Sondrio’s provincial quarry plan for the sand and gravel sector, which provides for some 15 territorial mining areas
(ATEs) covering an area of around 100 hectares, almost entirely on the valley floor.

Almost half of these areas are concentrated near the course of the River Adda, between Bianzone, Teglio and Castello
dell'Acqua, in areas of great agricultural, environmental and landscape value.

In justification of the failure to carry out the SEA, the Provincial Government of Sondrio, in a press release dated
2 March 2012, stated that the current quarry plan did not have to undergo the strategic environmental assessment
procedure as the second part of Decree-Law No 152 of 3 April 2006 on SEA procedures had only entered into force
on 31 July 2007.

This decision was rightly disputed by the Committee for the protection and promotion of the farming area of
Bianzone, which is responsible specifically for protecting that area, since Article 13 of Directive 2001/42/EC
explicitly lays down that even plans approved after 21 July 2006 are subject to SEAs, even if started before
21 July 2004.

Is the Commission aware of the above situation, which is seriously harming the environmental protection of an entire
province that is typified by areas of great agricultural, environmental and landscape value? Does it think it should
check as a matter of necessity and urgency whether any EC law is being breached as a result of the failure to carry out
an SEA on the quarry plan for the Province of Sondrio?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(22 July 2013)

The Commission is aware of the absence of Strategic Environmental Assessments (SEAs) in accordance with
Directive 2001/42/EC (*) for Provincial Quarry Plans in Lombardy (Varese and Bergamo), reflecting the late
transposition of the directive in Italy.

In the context of the existing PILOT 2706/11/ENVI, the Commission has requested information on the application of
the SEA Directive to all Provincial Quarry Plans in Lombardy, including for the Province of Sondrio.

()  Regional Council Decision No VIII/357 of 20 March 2007, published in the Official Gazette of the Regional Government of Lombardy on
15 May 2007.

()  Provincial Council Decision No 277 of 3 October 2007.

()  Provincial Council Decision No 186 of 16 June 2008.

(&  0JL197,21.7.2001, p.30.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006092/13
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(30 maggio 2013)

Oggetto: Aumento dei casi di Epatite A

In Italia ¢ scattata l'allerta sui casi di Epatite A. Una circolare del Ministero della Salute datata 23 maggio 2013
denuncia un aumento del 70 % dei casi riscontrati nel nostro Paese nel solo periodo marzo-maggio 2013.

Le autorita individuano come probabile vettore del virus i frutti di bosco importati da Paesi quali Bulgaria, Polonia,
Serbia e Canada.

1. ELaCommissione al corrente dei fatti sopra descritti?
2. Lerisulta che in altri Stati membri si sia riscontrato un aumento anomalo di casi di Epatite A?

3. Intende essa porre in essere un'indagine al fine di appurare le cause scatenanti di quanto sopra descritto e
innalzare il livello di guardia in tutta 'UE?

Risposta di Tonio Borg a nome della Commissione
(16 luglio 2013)

1. La Commissione ¢ al corrente dei casi di epatite A che sono stati notificati attraverso il sistema dell’'Unione
europea di allarme rapido per gli alimenti e i mangimi e attraverso il sistema dell'Unione europea di allarme rapido e
di reazione per la prevenzione ed il controllo delle malattie trasmissibili.

2. Per quanto concerne I'aumento anomalo dei casi di epatite A in altri Stati membri, oltre all'ltalia la Germania, i
Paesi Bassi e la Polonia hanno notificato 15 casi confermati in laboratorio di epatite A.

3. Per quanto riguarda le indagini, tuttii 15 casi confermati in laboratorio si riferiscono a soggetti che si trovavano
nel Norditalia durante il periodo di esposizione. Dato che i soggetti interessati non sono usciti dall'Unione durante il
periodo di potenziale esposizione, si presume che si tratti di un focolaio con esposizione attualmente in corso in uno
Stato membro dellUE. Dalle indagini preliminari a livello epidemiologico e ambientale risulta che il veicolo
d’infezione piti probabile per il focolaio in questione sia costituito da una miscela di bacche congelate. Basandosi sulle
informazioni fornite attraverso il sistema di allarme rapido per gli alimenti e i mangimi, la Commissione sorveglia
ogni giorno i risultati delle analisi di laboratorio su possibili fonti alimentari, il rintracciamento dei possibili alimenti
implicati e gli interventi delle autorita competenti. La Commissione continuera a monitorare gli eventi in stretto
contatto con gli Stati membri e con il Centro europeo per la prevenzione e il controllo delle malattie (*).

() http://www.ecdc.europa.eu/en/press/news|Lists/News/ECDC_DispForm.aspx?List=32e43ee8-¢230-4424-a783-
85742124029a&ID=928&RootFolder=%2Fen%2Fpress%2Fnews%2FLists%2FNews.
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Question for written answer E-006092/13
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(30 May 2013)

Subject: Rise in the number of cases of hepatitis A

In Italy, the alarm has been raised over cases of hepatitis A. According to a Ministry of Health circular dated
23 May 2013, the number of cases detected in Italy went up by 70% between March and May 2013 alone.

The authorities have identified berries imported from Bulgaria, Poland, Serbia and Canada as the likely vector of the
virus.

1. Isthe Commission aware of the above situation?
2. Have any other Member States seen an unusual rise in the number of cases of hepatitis A?

3. Does the Commission plan to conduct an investigation to determine the causes of the above situation and raise
the level of protection throughout the EU?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(16 July 2013)

1. The Commission is aware of the outbreaks of Hepatitis A that have been notified through the European Union
Rapid Alert System for Food and Feed and through the European Union Early Warning and Response System for
communicable diseases.

2. Concerning the rise of unusual cases in other Member States, 15 laboratory-confirmed cases of Hepatitis A have
been reported by Germany, the Netherlands and Poland, in addition to Italy.

3. Concerning the investigation, all of the 15 laboratory confirmed cases had travelled to northern Italy during the
exposure period. As the cases did not have a travel history outside the Union within their period of potential
exposure, this suggests an outbreak with exposure currently occurring in one EU Member State. Preliminary
epidemiological and environmental investigations indicate mixed frozen berries as the most likely vehicle of infection
for this outbreak. On the basis of information provided through the Rapid Alert System for Food and Feed, the
Commission overviews on a daily basis the outcome of laboratory analyses on possible food sources, the tracing of
possible implicated food and the actions taken by competent authorities. The Commission will continue to monitor
the event in close contact with the Member States and European Centre for Disease Prevention and Control ().

() http://www.ecdc.europa.eu/en/press/news|Lists/News/ECDC_DispForm.aspx?List=32e43ee8-¢230-4424-a783-
85742124029a&ID=928&RootFolder=%2Fen%2Fpress%2Fnews%2FLists%2FNews.
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Question avec demande de réponse écrite E-006095/13
ala Commission
Gaston Franco (PPE)
(30 mai 2013)

Objet: Lutte contre le cynips du chataignier et maintien de la castanéiculture dans le sud-est de la France

Le cynips (dryocosmus kuriphilus) est considéré comme étant le principal ravageur du chataignier au niveau mondial.
La production de galles par ce ravageur peut entrainer une baisse de 60 a 80 % de la production fruitiére ainsi que la
mortalité des rameaux touchés, des branches, voire des arbres pour de trés forts taux d'infestation.

Introduit au Japon en 1941, il a ensuite été identifié en 1963 en Corée du Sud puis en 1974 dans le sud-est des Etats
Unis et en 2002 dans la région de Cuneo au nord-ouest de I'Italie dans le Piémont. En 2006, il est détecté dans la vallée
de la Roya dans les Alpes maritimes, puis en 2010 dans le Var, ot il constitue aujourd’hui une menace pour I'avenir de
la castanéiculture.

— La Commission pourrait-elle faire état des résultats et des conclusions concernant le cynips dans les deux projets
financés au titre du 7¢ programme-cadre de recherche et de développement «Increasing Sustainability of European
Forests: Modelling for Security Against Invasive Pests and Pathogens under Climate Change (Isefor)» et <Enhancement
of pest risk analysis techniques (Pratique)»?

— En l'absence de lutte chimique efficace contre le cynips, la Commission compte-t-elle soutenir la lutte biologique
par l'introduction du parasitoide nommé Torymus?

— Quelles mesures la Commission prévoit-elle pour assurer la sensibilisation des producteurs, le maintien et le
développement des productions locales de chataignes ainsi que la survie des exploitations castanéicoles?

— Sagissant des instruments législatifs communautaires, comment la question du cynips sera-t-elle traitée dans le
cadre de la future politique agricole commune, du régime phytosanitaire révisé et du nouvel instrument de lutte
contre les espéces envahissantes?

Réponse donnée par M™ Geoghegan-Quinn au nom de la Commission
(19 juillet 2013)

Les projets Isefor et Pratique (") financés au titre du 7¢PC (%) visent a améliorer les techniques d’analyse du risque
phytosanitaire et a concevoir un logiciel de modélisation permettant de prévoir les zones prochainement a risque. Ces
projets, associés a des outils de diagnostic solides et peu cotteux (développés dans le cadre d’autres projets du 7¢PC
comme, par exemple, QBOL (*)), facilitent la détection et I'éradication rapides des ravageurs. En principe, les détails
des résultats expérimentaux sont protégés par des DPI (%) et les éléments livrables sont rendus publics sur le site web
des projets.

La directive 2009/128/CE () prévoit que les Etats membres prennent les mesures nécessaires pour promouvoir une
lutte contre les ennemis des cultures a faible apport en pesticides, en privilégiant les méthodes non chimiques. Par
ailleurs, les principes généraux de lutte intégrée contre les ravageurs sont définis a I'annexe III de ladite directive, qui,
en vertu de l'article 55 du réglement n°1107/2009 (), sera appliquée par tous les utilisateurs professionnels d'ici a
janvier 2014.

Comme indiqué dans sa communication intitulée «La biodiversité, notre assurance-vie et notre capital naturel —
stratégie de I'UE a l'horizon 2020» ('), la Commission élabore actuellement une proposition législative pour la
prévention et la gestion de I'introduction et de la propagation d’espéces exotiques envahissantes.

() Septiéme programme-cadre pour des activités de recherche, de développement technologique et de démonstration (7¢ PC, 2007-2013).

()  Pratique: https:|[secure.fera.defra.gov.uk/pratique/ et ISEFOR: http://www.isefor.com/ Pour en savoir plus, voir le catalogue intermédiaire des
projets du 7¢ PC: http://ec.europa.eu/research/bioeconomy/pdf/catalogue_of_projects_web_small.pdf

QBOL: http:/[www.gbol.org/en/gbol.htm

Droits de propriété intellectuelle.

Directive 2009/128/CE sur une utilisation des pesticides compatible avec le développement durable (JO L 309 du 24.11.2009, p. 71).

Réglement (CE) n° 1107/2009 concernant la mise sur le marché des produits phytopharmaceutiques (JO L 309 du 24.11.2009, p. 1).

COM(2011) 244 du 3.5.2011.
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Dans leurs programmes opérationnels, les organisations de producteurs de fruits et légumes peuvent prévoir une
assurance-récolte pour couvrir les pertes dues a des catastrophes naturelles, aux ravageurs et aux maladies; elles
peuvent également créer des fonds de mutualisation pour stabiliser les revenus des producteurs. Ces instruments sont
maintenus dans l'accord politique sur la nouvelle PAC. Les modifications proposées au régime phytosanitaire par
l'intermédiaire du nouveau réglement en la matiére permettront d’accroitre le niveau de protection contre les
nouveaux ravageurs, mais pas ceux qui sont déja établis dans 'UE comme c'est le cas du «Dryocosmus kuriphilus».
Depuis 2006, ce ravageur fait I'objet de mesures d’urgence destinées a éviter d’autres introductions en provenance de
pays tiers et a éradiquer sa propagation (*). Ces mesures font actuellement I'objet d'un réexamen.

()  Décision 2006/464/CE de la Commission du 27 juin 2006 relative & des mesures provisoires d'urgence destinées a éviter l'introduction et la
propagation dans la Communauté de I'organisme Dryocosmus kuriphilus Yasumatsu (JO L 183 du 5.7.2006, p. 29).
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Question for written answer E-006095/13
to the Commission
Gaston Franco (PPE)
(30 May 2013)

Subject: Combating the chestnut gall wasp and supporting chestnut growing in south-east France

The chestnut gall wasp (Dryocosmus kuriphilus) is considered the worst chestnut pest in the world. The production of
galls by this pest can cause nut production to fall by 60 to 80% and kill off affected branches, boughs, and even whole
trees when there is a very heavy infestation.

The chestnut gall wasp was introduced into Japan in 1941 and was then identified in South Korea in 1963, then in the
south-eastern United States in 1974 and in Cuneo in the Piedmont region of north-west Italy in 2002. In 2006, it was
found in the Roya valley in the department of Alpes-Maritime, then in the department of Var in 2010, where it is now
threatening the future of chestnut growing.

— Could the Commission state what the results and conclusions are of the two projects funded under the Seventh
Framework Programme for Research and Development, ‘Increasing Sustainability of European Forests: Modelling for
Security Against Invasive Pests and Pathogens under Climate Change (ISEFOR) and ‘Enhancement of pest risk analysis
techniques (PRATIQUE), with regard to the chestnut gall wasp?

— Given that there is no effective way to combat the chestnut gall wasp by chemical means, does the Commission
plan to support combating it biologically by introducing the Torymus parasitoid?

— What measures is the Commission planning to raise awareness among producers, support and develop local
chestnut production as well as to ensure the survival of chestnut farms?

— In terms of EU legislative instruments, how will the chestnut gall wasp issue be dealt with in the future common
agricultural policy, the revised plant health regime and the new instrument for combating invasive species?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(19 July 2013)

FP7 (') projects ISEFOR and PRATIQUE (%) seek out pest risk assesment and modelling software enabling prediction of
areas at risk. Combined with robust, inexpensive diagnostic tools (generated by other FP7 projects, e.g. QBOL (), it
facilitates quick detection and eradication of invasive pests. Details of the experimental results are normally under
IPR (*) and public release on the project deliverables is normally made available on the project website.

Directive 2009/128/EC (°) provides for Member States to put in place measures to promote low pesticides-input
giving priority to non-chemical methods of pest management. Moreover, general principles on Integrated Pest
Management are laid down in its Annex III, which in compliance with Article 55 of Regulation 1107/2009 (%), will be
applied by January 2014 by all professional users.

As outlined in the communication on an EU biodiversity strategy to 2020 (), the Commission is developing a
legislative proposal for the prevention and management of the introduction and spread of invasive alien species.

()  Seventh Framework Programme for Research, Technological Development and Demonstration Activities (FP7, 2007-2013).

() PRATIQUE: https:/[secure.fera.defra.gov.uk/pratique/ and ISEFOR : http:/[www.isefor.com/ For more information, see FP7InterimCatalogue:
http:|/ec.europa.eu/research/bioeconomy/pdf/catalogue_of_projects_web_small.pdf

QBOL: http:/[www.gbol.org/en/gbol.htm

Intellectual Property Rights.

Directive 2009/128/EC on sustainable use of pesticides, O] L 309, 24.11.2009, p. 71.

Regulation 1107/2009 on placing of plant protection products on the market, OJ L 309, 24.11.2009, p. 1.

COM(2011) 244, 3.5.2011.
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Producer organisations in the fruit and vegetables sector may include in their operational programme harvest
insurance to cover losses caused by natural disasters, pests and diseases, and set up mutual funds to stabilise
producers’ income. These tools are maintained in in the political agreement reached on the new CAP. The changes
proposed to the plant health regime through the new Plant Health Regulation will increase the level of protection
against new pests, not those already established in the EU like ‘Dryocosmus kuriphilus’. This pest is since 2006 the
subject of emergency measures to prevent additional introductions from third countries and further spreading (%),
which are now being reviewed.

()  Commission Decision 2006/464/EC on provisional measures to prevent the introduction into and spread within the Community of Dryocosmus
kuriphilus Yasumatsu, O] L183/29, 5.7.2006, p. 1-4.
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Question avec demande de réponse écrite E-006096/13
ala Commission
Gaston Franco (PPE)
(30 mai 2013)

Objet: Tragabilité de la viande: vers la mise en place d'un code qualité européen

Suite au scandale de la viande de cheval qui a terni I'image de I'industrie agroalimentaire, la France envisage de prendre
des mesures pour améliorer la tracabilité de la viande.

Lors d'une réunion avec les professionnels du secteur, il a été proposé de créer des septembre prochain un «code
qualité», notamment en ce qui concerne le minerai, composé de résidus de viande bas de gamme mélés de collagene et
de graisse, en vrac et congelé, et utilisé par les industriels dans la préparation de plats cuisinés.

Ce code qualité obligerait les traders du secteur a respecter des régles précises en matiére de tragabilité et de qualité.
Le ministre délégué francais a 'agroalimentaire a déclaré qu'il souhaitait aboutir a cet accord au niveau européen.

La Commission a-t-elle envisagé de participer a la mise en place d'un tel agrément?

Réponse donnée par M. Borg au nom de la Commission
(11 juillet 2013)

En vertu de la législation alimentaire générale (") de I'UE, la tracabilité est une exigence globale déja imposée
aujourd’hui a tous les produits alimentaires. Des dispositions d’application détaillées ont été adoptées par la
Commission pour toutes les denrées alimentaires d’origine animale (%). Elles imposent de mettre a jour et de conserver
quotidiennement une description précise des denrées alimentaires, un numéro de référence permettant d'identifier le
lot ou le chargement, son volume ou sa quantité, le nom et I'adresse de I'entreprise alimentaire d’'ou les denrées ont été
expédiées et les coordonnées du destinataire.

Les négociants en denrées alimentaires sont des opérateurs du secteur alimentaire et doivent respecter ces dispositions
d’application.

La Commission ne cautionne pas les lignes directrices nationales en matiére de bonnes pratiques d’hygiéne mais en
publie un répertoire (*) lorsqu’elles sont transmises par les Etats membres.

() Article 18 du reglement (CE) n° 178/2002 du Parlement européen et du Conseil du 28 janvier 2002 établissant les principes généraux et les
prescriptions générales de la 1égislation alimentaire, instituant I'Autorité européenne de sécurité des aliments et fixant des procédures relatives a la
sécurité des denrées alimentaires (JO L 31 du 1.2.2002, p. 1).

()  Reglement d’exécution (UE) n° 931/2011 de la Commission du 19 septembre 2011 relatif aux exigences de tracabilité définies par le reglement
(CE)n° 178/2002 du Parlement européen et du Conseil en ce qui concerne les denrées alimentaires d’origine animale. .

() http:[/ec.europa.eu/food/food biosafety/hygienelegislation/register_national_guides_en.pdf (en anglais seulement).
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Question for written answer E-006096/13
to the Commission
Gaston Franco (PPE)
(30 May 2013)

Subject: Traceability of meat: towards the introduction of a European quality code

In the wake of the horsemeat scandal that tarnished the image of the agro-food industry, France is planning to take
steps to improve the traceability of meat.

At a meeting with industry professionals, it was proposed to create from next September a ‘quality code’, particularly
with regard to mechanically recovered meat, which consists of low-quality leftover meat mixed with collagen and fat,
in bulk and frozen, and used by manufacturers to make ready meals.

This quality code would force meat traders to comply with detailed rules on traceability and quality.
The French Deputy Minister for Agro-food has stated that he wanted this agreement to apply across Europe.

Has the Commission considered participating in the implementation of such an agreement?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(11 July 2013)

According to the General Food Law (') of the EU, traceability is already today a general requirement for all food.
Detailed implementing provisions have been adopted by the Commission for all food of animal origin (*). They
impose the updating and keeping, on a daily basis, of an accurate description of the food, a reference identifying the
lot, batch or consignment, its volume or quantity, the name and address of the food business from which it was
dispatched and those to whom the food is dispatched.

Food traders are food business operators and need to comply with the detailed implementing provisions.

The Commission does not endorse national guidelines to good hygiene practice but publishes a register of all these
guidelines (*) when forwarded by Member States.

() Article 18 of Regulation (EC) No 178/2002 of the European Parliament and of the Council of 28 January 2002 laying down the general principles
and requirements of food law, establishing the European Food Safety Authority and laying down procedures in matters of food safety (O] L 31,
1.2.2002, p. 1).

() Commission Implementing Regulation (EU) No 931/2011 of 19 September 2011 on the traceability requirements set by Regulation (EC)
No 178/2002 of the European Parliament and of the Council for food of animal origin.

() http://ec.europa.eu/food/food biosafety/hygienelegislation/register_national_guides_en.pdf
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Klausimas, j kurj atsakoma rastu, Nr. E-006097/13
Komisijai
Zigmantas Bal&ytis (S&D)
(2013 m. geguzés 30 d.)

Tema: ,Hercule III programa

2011 m. gruodzio mén. Komisija patvirtino pasitilyma dél Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dél programos
,Hercule III*, skirtos Europos Sajungos finansiniy interesy apsaugos srities veiklai skatinti.

Sig programg visiskai valdo Europos kovos su suk&iavimu tarnyba. Ji vienintelé specialiai skirta ES finansiniams
interesams apsaugoti organizuojant mokymus, teikiant techning pagalbg ir ypac stiprinant kova su cigareciy
padirbinéjimu ir kontrabanda, o tai ypac aktualu su treciosiomis Salimis besiribojancioms valstybéms naréms.

Europos Parlamentas pritaré Siam reglamentui, taciau kol kas Taryba nesutinka su Europos Parlamento pozicija ir jau
nutraukti suplanuoti trialiai dialogai.

— Noréciau suzinoti, kokios yra pagrindinés $io reglamento patvirtinimo vilkinimo priezastys ir koks yra Komisijos
vaidmuo $iame instituciniame deryby procese?

— Kokiy veiksmy imasi ar ketina imtis Komisija, kad laiku baity patvirtintas sis labai svarbus reglamentas ir valstybés
narés galéty tinkamai planuoti savo veiksmus bei rengtis operacijoms siekiant uzkirsti kelia sukciavimo atvejams?

A. Semetos atsakymas Komisijos vardu
(2013 m. liepos 18 d.)

1.  2012m. lapkricio mén. Europos Parlamento biudZeto kontrolés komitetas (CONT) priémé Komisijos
pasitilymo dél reglamento dél programos ,Hercule III* ataskaita. Si ataskaita buvo aptarta Tarybos kovos su
suk¢iavimu darbo grupéje. Siekiant susitarti dél likusiy klausimy, visy pirma dél CONT pasiiilyto deleguotyjy akty
taikymo ir dél dotacijy bendro finansavimo procentiniy daliy, buvo surengta techninio pobadzio trisaliy posédziy,
kuriuose dalyvavo CONT praneséja M. Macovei, Tarybai pirmininkaujanti valstybé naré ir Komisija (Europos kovos
su suk¢iavimu tarnyba). Susitarti kol kas nepavyko, nes Taryba, kuriai pritaria ir Komisija, mano, kad, turint omenyje
nurodytos programos mastg, taikant deleguotuosius aktus labai padidéty valstybéms naréms ir Komisijai
igyvendinant $ig programa tenkanti administraciné nasta.

2. Komisija ir toliau aktyviai stengsis padéti daryti pazanga, kurios reikia, kad ES teisés akty leidéjas galéty priimti
daugiamete finansing programa.
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Question for written answer E-006097/13
to the Commission
Zigmantas Bal&ytis (S&D)
(30 May 2013)

Subject: Hercule IIl programme

In December 2011, the Commission approved the proposal for a regulation of the European Parliament and of the
Council on the Hercule III programme to promote activities in the field of the protection of the European Union’s
financial interests.

This programme is managed entirely by the European Anti-Fraud Office. It is the only programme specifically aimed
at protecting the EU’s financial interests by organising training, providing technical assistance and, in particular, by
strengthening the fight against cigarette counterfeiting and smuggling, something that is particularly relevant for
Member States that share borders with third countries.

The European Parliament has approved this regulation, but the Council does not yet agree with Parliament’s position
and the planned tripartite dialogues have already been cancelled.

— I'would like to know what the main reasons are for delaying the approval of this regulation and the Commission’s
role in this institutional negotiation process.

— What actions is the Commission taking, or does it intend to take, so that this very important regulation is
approved in a timely manner and the Member States can plan their actions appropriately and prepare operations to
stop cases of fraud?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(18 July 2013)

1. The European Parliament’s Budgetary Control Committee (CONT) adopted a report on the Commission’s
proposal for the Hercule IIl Regulation in November 2012. The report has been discussed in the Council’s Anti-Fraud
Working Group. Technical trilogue meetings took place between the rapporteur of CONT, Ms Macovei, the
Presidency of the Council and the Commission (OLAF) in order to reach an agreement on the outstanding issues, in
particular, the introduction by CONT of Delegated Acts as well as the co-funding percentages for grants. An
agreement could not yet be reached as the Council, supported by the Commission, considers that the introduction of
Delegated Acts would considerably increase the administrative burden on the Member States and the Commission for
the implementation of the programme, given its size.

2. The Commission will continue to play an active role in order to facilitate progress allowing the adoption of the
Multi-annual Financial Framework Programme by the EU legislator.
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(Wersja polska)

Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-006098/13
do Komisji
Wojciech Michal Olejniczak (S&D)
(30 maja 2013 1.)

Przedmiot: Korekta finansowa zastosowana w odniesieniu do Polski w zwigzku z programami rozwoju obszaréw
wiejskich

Komisja zastosowala korekte finansowa wodniesieniu do Polski ze wzgledu na rzekome ,niedociggniecia
w kontrolach wstepnych wnioskéw i zatwierdzaniu planéw operacyjnych w przypadku Srodka dla gospodarstw
niskotowarowych” ().

Jaki konkretnie charakter mialy te ,niedociggniecia w kontrolach wstepnych wnioskéw i zatwierdzaniu planéw
operacyjnych” dotyczace beneficjentow, ktore rzekomo wystapity w latach 2004-2006?

Czy Komisja moglaby przedstawi¢ pelne informacje dotyczace procedury rozliczenia rachunkéw, w wyniku ktérej
zastosowano te korekte finansowg?

Odpowiedz udzielona przez komisarza Daciana Ciolosa w imieniu Komisji
(11 lipca 2013 1.)

Komisja pragnie odesta¢ Szanownego Pana Posta do odpowiedzi, jakich udzielita na nastgpujace pytania:
P-04970/2013,P-004971/2013 oraz E-004976/2013 (*).

()  Komunikat prasowy Komisji z dnia 2 maja 2013 r., nr ref. IP/13/389 (http:/[europa.eu/rapid/press-release_IP-13-389_pl.htm)
() http://www.europarl.europa.eu/plenary/pl/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-006098/13
to the Commission
Wojciech Michal Olejniczak (S&D)
(30 May 2013)

Subject: Financial correction applied to Poland with regard to rural development programmes

The Commission has applied a financial correction to Poland for alleged ‘deficiencies in the check of the initial
application and in the approval of the business plan for the semi-subsistence farms measure’ (') .

What exactly was the nature of the ‘deficiencies in the check of the initial application and in the approval of the
business plan’ for beneficiaries, which are alleged to have been taking place in the period 2004-2006?

Will the Commission please provide full information regarding the clearance of accounts procedure that led to the
financial correction in question?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(11 July 2013)

The Commission would refer the Honourable member to its answer to the questions P-04970/2013, P-004971/2013
and E-004976/2013 (.

()  Commission press release of 2 May 2013, ref. IP[13/389 (http:/[europa.eu/rapid/press-release_IP-13-389_en.htm).
() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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(Tekstas lietuviy kalba)

Klausimas, j kurj atsakoma rastu, Nr. E-006099/13
Komisijai
Radyvilé Morkiinaité-Mikuléniené (PPE)
(2013 m. geguzés 30 d.)

Tema: Kibernetinio saugumo uztikrinimas ES mastu

Kibernetinis saugumas — i$3iikis informacinémis technologijomis pagristai Europos Sgjungai bei pasauliui. Deja, $i
stitis — viena i§ daugelio, kuriose teisinis reguliavimas nespéja su realybe. Nauji teisés aktai dar tik svarstomi ES
institucijose, tuo tarpu pavienés ES valstybés patiria kibernetines atakas, kurios, nors dazniausiai organizuojamos
treciosiose Salyse, jgyvendinamos perémus ES valstybése narése esanciy kompiuteriy kontrole. DidZiausio Lietuvos
naujieny portalo ir antro pagal dydj Lietuvos miesto savivaldybés patiriamos atakos kelia susiripinima dél saugumo,
ypac Lietuvos pirmininkavimo ES Tarybai i§vakarése.

Ar Komisija nemano, jog, kol ES institucijose svarstoma Direktyva dél priemoniy aukstam bendram tinkly ir
informaciniy sistemy saugumo lygiui visoje Sajungoje uZztikrinti (COM(2013)0048), bity tikslinga imtis bent laikiny
priemoniy ES lygmeniu (pavyzdziui, per Europos tinkly ir informacijos agentiirg ENISA), siekiant uztikrinti
nacionaliniy CERT padaliniy bendradarbiavimg ir jy veiksmy koordinavimg reaguojant j incidentus, susijusius su
atakomis prie§ ypac svarbig IT infrastruktiirg?

N. Kroes atsakymas Komisijos vardu
(2013 m. liepos 19 d.)

Komisija pritaria gerbiamos Parlamento narés nuomonei, kad svarbu ir biitina skubiai imtis veiksmy, kuriais bty
uztikrintas aukstesnio lygio kibernetinis saugumas visoje Europos Sgjungoje.

Todél Komisija ragina Tarybg ir Europos Parlamentg skubiai priimti Komisijos pateikta direktyvos (') dél tinkly ir
informacijos saugumo pasitilyma.

Komisija taip pat vykdo veiklg, kuria siekiama aukstesnio lygio parengties ir bendradarbiavimo Europos Sajungoje.
Apie tokia veikla paskelbta neseniai priimtoje Europos Sgjungos kibernetinio saugumo strategijoje (*) ir Ypatingos
svarbos informacings infrastruktiiros apsaugos veiksmy plane (’). [ juos jtrauktos ES kibernetinio saugumo incidenty
pratybos, kuriose, remiamos Europos tinkly ir informacijos apsaugos agenttros (ENISA), dalyvauja valstybés narés (*),
politinés valstybiy nariy diskusijos valstybiy nariy Europos forume () bei ENISA veikla, susijusi su kompiuteriniy
incidenty tyrimo tarnyby (CERT) baziniais reikalavimais, (°) ir taip valstybéms naréms padedama siekti didesnés
parengties nacionaliniu lygmeniu bei tvirtesnio bendradarbiavimo. Be to, ES jsteigé Europolui priklausantj Europos
kovos su elektroniniu nusikalstamumu centrg (EC3), kurio paskirtis — remti valstybes nares ir koordinuoti veiklg.
Europos Sajunga taip pat jkiiré ES institucijy, agentiiry ir jstaigy kompiuteriniy incidenty tyrimo tarnybg (CERT), kad
biity apsaugotos ES institucijos, kuri glaudziai bendradarbiauja su nacionalinémis CERT ir pramonés sektoriumi.

Neseniai Komisija pradéjo jgyvendinti Tinkly ir informacijos apsaugos viesojo ir privaciojo sektoriy platforma (),
kurioje valstybiy nariy, pramonés sektoriaus ir akademinés bendruomenés atstovai nustatys geriausig kibernetinio
saugumo srities patirt] ir paskatas diegti tokig praktika.

Komisija taip pat finansuoja bandomuosius projektus, pavyzdZiui, Pazangy kibernetinés gynybos centrg (), kad bty
uztikrintas susijusiy subjekty kovos su kenkéjisku programiniu kodu apkrésty kompiuteriy tinklais (angl. ,botnets®)
koordinavimas.

COM(2013) 48.
JOIN(2013) 1.
COM(2009) 149 ir COM(2011) 163.
‘) Atitinkamai 2010 m. (2010 m. ,CyberEurope* pratybos: http://www.enisa.europa.eu/activities/Resilience-and-CIIP[cyber-crisis-cooperation
[cyber-europe[ce2010/ce2010report) ir 2012 m. (http://www.enisa.europa.eu/activities/Resilience-and-CIIP/cyber-crisis-cooperation/cyber-
europe/cyber-europe-2012/cyber-europe-2012-key-findings-report).
Pradétas pagal COM (2009) 149.
http://www.enisa.europa.eu/activities/cert/support/baseline-capabilities.
http:/[ec.europa.eu/digital-agenda/en/news/nis-public-private-platform-%E2%80%9 3-call-expression-interest.
CIP-ICT PSP-2012-6, 325188; https:/[ec.europa.eu/digital-agenda/en/news/europe-bands-together-fight-against-botnets.
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Question for written answer E-006099/13
to the Commission
Radyvilé Morkiinaité-Mikuléniené (PPE)
(30 May 2013)

Subject: Safeguarding cyber security throughout the EU

Cyber security is a challenge for a European Union and world based on information technologies. Unfortunately, this
area is one of many in which legal regulation fails to keep pace with reality. New legislation is still only under
consideration in the EU institutions. Meanwhile, individual Member States are experiencing cyber attacks which,
although mostly organised in third countries, are implemented by assuming control of computers in Member States.
The attacks experienced by Lithuania’s largest news portal and the second largest city municipality in the country
raise concerns about security, particularly on the eve of Lithuania assuming the EU Presidency.

Does the Commission not feel that while a directive concerning measures to ensure a high common level of network
and information security across the Union is being considered in the EU institutions, it would be appropriate to at
least take temporary measures at EU level (via the European Network and Information Security Agency ENISA, for
instance) in order to ensure cooperation between national CERTs and the coordination of their actions when
responding to incidents involving attacks against particularly important IT infrastructure?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(19 July 2013)

The Commission shares the views of the Honourable Member on the importance and the urgency to take action to
enhance the level of cybersecurity across the European Union.

For this reason, the Commission calls upon the Council and the European Parliament to swiftly adopt the
Commission proposal for a directive (') on network and information security.

In parallel, the Commission pursues activities to raise the level of preparedness and cooperation in the EU. Such
activities are announced in the recently adopted Cybersecurity Strategy for the European Union (?) and in the action
plan on Critical Information Infrastructure Protection () (CIIP). They include EU cybersecurity exercises to which the
Member States participate () with the support of ENISA; the policy discussions among the Member States within the
European Forum for Member States (*); and ENISA’s activities on baseline requirements for CERTSs (%), that support
Member States in enhancing national preparedness and strenghtening cooperation. Furthermore, the EU has created
the European Cybercrime Centre (EC) within Europol to support Member States and provide coordination. The Union
has also set up a CERT for the EU institutions, agencies and bodies to protect the EU institutions, which cooperates
closely with national CERTs and the industry.

Most recently, the Commission launched the NIS public-private platform (') where the Member States, the industry
and academia will identify best practices in the field of cybersecurity and incentives for the take-up of such practices.

The Commission is also funding pilot projects, such as the Advanced Cyber Defence Centre (*), to ensure coordination
among relevant players in the fight against botnets.

COM(2013) 48.

JOIN(2013) 1.

COM(2009) 149 and COM(2011) 163.

‘) Respectively in 2010 (CyberEurope 2010: http://www.enisa.europa.eu/activities/Resilience-and-CIIP/cyber-crisis-cooperation/cyber-europe
/ce2010/ce2010report) and in 2012 (http://www.enisa.europa.eu/activities/Resilience-and-CIIP/cyber-crisis-cooperation/cyber-europe/cyber-
europe-2012/cyber-europe-2012-key-findings-report).

Launched via COM(2009) 149.

http://www.enisa.europa.eu/activities/cert/support baseline-capabilities
http:/[ec.europa.eu/digital-agenda/en/news/nis-public-private-platform-%E2%80%9 3-call-expression-interest

CIP-ICT PSP-2012-6, 325188. https:/[ec.europa.cu/digital-agenda/en/news/europe-bands-together-fight-against-botnets
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Question for written answer E-006100/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
James Nicholson (ECR)
(30 May 2013)

Subject: VP[HR — Civilian experts in post-war Libya

110 civilian experts from Member States are being sent to aid the reconstruction of post-war Libya as part of a two-
year secondment led by Antti Hartikainen.

Will the Vice-President/High Representative detail which Member States the experts come from and outline what
their primary roles and responsibilities in Libya will be?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(12 July 2013)

EUBAM Libya was launched on 22 May 2013 (*). The maximum strength of the mission is 111 experts. The first Call
for Contributions was finalised beginning of June. Selected candidates will soon join in Tripoli the people initially
composing the core team of the mission. The personnel of the mission will then be originating from 14 different
Member States (BE, DE, DK, EL, ES, FI, FR, IE, IT, LT, MT, PT, SE, UK). Further deployments will be carried out after a
thorough assessment of the political and security situation on the ground, as well as the absorption capacity of the
Libyan authorities.

EUBAM is a civilian mission with no executive powers. The headquarters is in Tripoli although its work will benefit all
the country’s borders. Within this framework, the strategic objective is to support the Libyan authorities to develop
capacity for enhancing the security of their land, sea and air borders in the short term, and to develop a broader
Integrated Border Management (IBM) strategy in the long term, in accordance with international standards and best
practices. In practice, the work will be carried out through training and mentoring the relevant Libyan agencies as well
as advising the Libyan authorities on the development of a national IBM strategy.

() Due to the security rating in Libya (CRITICAL), detailed information on numbers and date of deployment are not included.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord P-006102/13
aan de Commissie
Daniél van der Stoep (NI)
(30 mei 2013)

Betreft: Salarissen EU-ambtenaren

Op de ,Conference of Presidents” van 28 mei jongstleden verzocht ik de Commissie om eindelijk opheldering te
geven ten aanzien van de salarissen van EU-ambtenaren. Zoals u weet, heb ik al meerdere malen hierom verzocht.

U gaf ter vergadering aan het onderwerp interessant te vinden en mij graag schriftelijk van antwoorden te voorzien,
maar het op dit moment niet te willen behandelen. Daarom hierbij wederom een verzoek om schriftelijk antwoord.

Zoals u wellicht weet, is het salaris van de Nederlandse Minister-President vastgesteld op 144 000 euro bruto. Ik heb
van de Nederlandse Minister van Buitenlandse Zaken reeds vernomen dat, uitgaande van dit brutobedrag, 3 000 EU-
ambtenaren boven dit salaris zitten.

Aangezien voor EU-ambtenaren echter een aanzienlijk lagere belastingdruk geldt, en zij gebruik kunnen maken van
allerhande vergoedingen en potjes, schept het een realistischer beeld om een netto-nettovergelijking te maken tussen
salarissen van EU-ambtenaren en de Nederlandse Premier.

Ik zou u dan ook vriendelijk willen vragen om voor eens en altijd uitsluitsel te geven op de volgende vraag:

Kunt u mij vertellen hoeveel EU-ambtenaren netto meer krijgen uitgekeerd dan de Nederlandse Minister-President
netto krijgt uitgekeerd, rekening houdend met alle factoren, waaronder belastingdruk, vergoedingen en toelagen?
Zo nee, waarom niet?

Antwoord van de heer Sef¢ovi¢ namens de Commissie
(3 juli 2013)

De voorschriften inzake salarissen, toelagen en belastingen van ambtenaren en andere personeelsleden van de EU zijn
transparant en openbaar. In artikel 66 van het personeelsstatuut zijn de maandelijkse brutosalarissen per rang
vastgesteld. Het aantal toegestane ambten per rang is voor alle EU-instellingen vastgelegd in lijsten.

De salaristabel voor EU-ambtenaren is in overeenstemming met die van andere internationale organisaties, nationale
diplomatieke diensten en overheidsdiensten in sommige lidstaten. Waar nodig voor bepaalde personeelscategorieén
en voor bepaalde voordelen die achterhaald kunnen lijken, wordt met het voorstel van de Commissie van 2011
(COM(2011)890) gehoor gegeven aan de toegenomen roep om efficiéntie en besparingen, zonder daarbij afbreuk te
doen aan het vermogen van de EU-instellingen om resultaten te bieden.

Vergelijkingen maken zonder een geschikte methodologie en zonder volledige transparantie van alle partijen,
inclusief gegevens met betrekking tot salarissen en voordelen van personeelsleden in permanente
vertegenwoordigingen, draagt niet bij aan een pragmatische discussie. Er bestaan voornamelijk verschillen in de
financiéle en niet-financiéle beloningselementen en in de toepassing van belastingregelingen, zoals mogelijke
aftrekposten, bijvoorbeeld voor hypotheken. Vergelijkingen tussen de beloning van één van de 27 staatshoofden of
regeringsleiders en die van EU-ambtenaren zijn niet gepast en zouden het verschil in statuut tussen een ambtenaar en
de bekleder van een politiek ambt niet weerspiegelen.
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Question for written answer P-006102/13
to the Commission
Daniél van der Stoep (NI)
(30 May 2013)

Subject: Salaries of EU officials

At the meeting of the Conference of Presidents on 28 May 2013, [ asked the Commission finally to shed light on the
salaries of EU officials. As the Commission knows, I have already requested this a number of times.

At the meeting, the Commission stated that it considered the subject to be of interest, and that it would be happy to
give me answers in writing, but it was not willing to deal with the subject at that moment. I am therefore again
requesting an answer in writing.

As the Commission may be aware, the salary of the Dutch Prime Minister is EUR 144 000 gross. I have already heard
from the Netherlands Minister for Foreign Affairs that, on the basis of this gross amount, 3 000 EU officials are
earning more than the Dutch Prime Minister.

As EU officials pay considerably less tax and have the benefit of numerous allowances, a more realistic picture may be
obtained by comparing the net salaries of EU officials with that of the Dutch Prime Minister.

Ishould therefore like to ask you once and for all to answer the following question:

Can the Commission tell me how many EU officials earn more net than the Dutch Prime Minister does, taking all
factors into account, including taxation and allowances? If not, why not?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(3 July 2013)

The rules on salaries, allowances and taxes of EU officials and agents are transparent and publicly available. Article 66
of the SR provides monthly gross salaries for each grade. Establishment plans for all EU institutions provide numbers
of authorised posts per grade.

The salary grid for EU officials is in line with those of other international organisations, national diplomatic services
and some Member States’ home public services. Where necessary for certain categories of staff and for certain benefits
that may look outdated, the Commission proposal of 2011 (COM(2011)890) replies to an increased need for
efficiency and savings, while not harming the EU institutions’ ability to deliver results.

Making comparisons without an appropriate methodology and a full transparency from all parties, including data on
remuneration and benefits of staff in permanent representations would not contribute to any pragmatic discussion.
Differences exist particularly in the financial and non-financial elements of remuneration and the application of tax
regimes such as the possibility for deductions, e.g. of mortgages. Comparisons between the remuneration of one out
of 27 Heads of Governments or Heads of States and those of EU officials is not appropriate and would not reflect the
difference in status between an official and the holder of a political office.



18.2.2014 Euroopan unionin virallinen lehti C46E/[65

(Version frangaise)

Question avec demande de réponse écrite P-006103/13
ala Commission
Isabelle Thomas (S&D)
(30 mai 2013)

Objet: Erasmus pour tous

La réforme des programmes de mobilité, Erasmus pour tous, coincide avec les discussions en cours sur le cadre
financier pluriannuel 2014-2020. Selon le projet de cadre financier pluriannuel, adopté par le Conseil, le budget
prévu pour le programme «Erasmus pour tous» ne progresserait pas de 72 %, comme suggéré dans la proposition
initiale de la Commission, mais de 47 % seulement.

En moyenne, quel est le cotit de revient, par étudiant, pour I'Union européenne, d'une bourse de mobilité? Quelle
somme ['étudiant touchera-t-il de la part de 'Union européenne?

En moyenne, quel est le colt de revient, par étudiant, pour 'Union européenne, d’une facilité de garantie de prét?
Quelle somme l'étudiant touchera-t-il de la part de 'Union européenne?

Sur la base des colits moyens, combien de bourses pourraient étre constituées si le projet «instrument de facilité de
garantie de prét» était abandonné et ses moyens affectés aux bourses de mobilité?

Réponse donnée par M™Vassiliou au nom de la Commission
(3 juillet 2013)

Dans le cadre de la garantie de prét proposée au titre du programme Erasmus pour tous, le cott unitaire d’'une action
de mobilité au niveau des crédits d’enseignement financée par une bourse est estimé a 2 380 euros et celui d'une
mobilité aux fins de I'obtention d'un diplome a 2 660 euros. Ces chiffres toutefois ne sont pas comparables. Le cott
d’une action de mobilité au niveau des crédits couvre en moyenne une période de six mois seulement, contre 12 a
24 mois pour une mobilité aux fins de 'obtention d'un diplome. Si ces différences dans la durée des études sont prises
en compte, le cot mensuel pour une mobilité au niveau des crédits s'éleverait a environ 397 euros contre environ
148 euros dans le cas d'une mobilité au niveau des diplomes.

L'effet de levier — consistant a utiliser le budget de I'UE pour mobiliser un financement aupres des institutions
financiéres — explique le cott mensuel nettement inférieur d'une mobilité au niveau des diplomes soutenue par la
garantie de prét aux étudiants. L'abandon du mécanisme de garantie de préts aux étudiants entrainerait une perte
nettement plus élevée de financement global pour la mobilité des étudiants que la simple suppression de I'élément
budgétaire de 'UE. Un investissement de 'UE de 881 millions d’euros dans le mécanisme de garantie de préts aux
étudiants permettrait de mobiliser un montant supplémentaire de 4,5 milliards d'euros. La renonciation a la
contribution de I'UE de 881 millions d'euros réduirait de 5,4 milliards d’euros le financement disponible pour
soutenir la mobilité aux fins de I'obtention d'un diplome

La contribution de I'UE de 881 millions d’euros devrait rendre possible 330 000 actions de mobilité a des fins
d’'obtention de diplomes grice au mécanisme de garantie de préts aux étudiants; a I'inverse, 123 000 actions de
mobilité pour suivre une formation compléte pourraient étre engagées si ce montant était converti en bourses. Il est
important de souligner que le mécanisme de garantie de préts aidera les étudiants qui ont le plus besoin d’une aide
financiére, a savoir ceux qui participent a des actions de mobilité en vue de 'obtention d’un dipléme complet, en leur
accordant un prét pouvant aller jusqu’a 12 000 euros pour un programme d’un an et jusqua 18 000 euros pour un
programme de deux ans. Par conséquent, le fait de remplacer un soutien a long terme par un appui a court terme en
faveur de la mobilité au niveau des crédits, ne permet pas de régler le probleme.
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Question for written answer P-006103/13
to the Commission
Isabelle Thomas (S&D)
(30 May 2013)

Subject: Erasmus for All

The merging of the EU’s educational mobility programmes into Erasmus for All is taking place within the discussions
on the multiannual financial framework 2014-2020. Under the draft multiannual financial framework adopted by
the Council, the budget earmarked for the Erasmus for All programme would not be increased by 72%, as in the
Commission’s initial proposal, but only by 47%.

What is the cost price, per student, of a mobility grant to the European Union? What amount will a student receive
from the European Union?

On average, what is the cost price, per student, of a loan guarantee facility to the European Union? What amount will
a student receive from the European Union?

At average costs, how many grants could be awarded if the loan guarantee facility instrument were scrapped and the
money invested in it put towards mobility grants?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(3 July 2013)

The proposed loan guarantee for Erasmus for All estimates the unit cost of a grant-funded credit mobility at
EUR 2.380 and the unit cost of a degree mobility at EUR 2.660. However, those figures are not comparable. The cost
of a credit mobility covers on average a period of only six months; a degree mobility would cover between 12 to
24 months. If these differences in the durationof study are taken into account, the cost per month for a credit mobility
would amount to around EUR 397, as compared to around EUR 148 for a degree mobility.

The leverage effect — using the EU budget to unlock funding from financial institutions — explains the substantially
lower cost per month of a degree mobility supported by the student loan guarantee. Scrapping the student loan
guarantee facility would result in a much higher loss of overall funding for student mobility than would the simple
removal of the EU budget element. An EU investment of EUR 881 million in the student loan guarantee facility would
leverage a further EUR 4.5 billion. Scrapping the EU contribution of EUR 881 million would reduce the funding
available to support degree mobility by EUR 5.4 billion.

The EU contribution of EUR 881 million should enable 330 000 degree mobilities via the student loan guarantee
facility; alternatively it could support 123 000 full-programme mobilities if this sum were transformed into grants. It
is important to stress that the loan guarantee facility will support students who face the most acute financing need —
those pursuing mobility which leads to a full degree, with access to funding of up to EUR 12 000 for a 1-year
programme and up to EUR 18 000 for a 2-year programme. Therefore replacing longer-term support with short-
term support for credit mobility does not address this problem.
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Foresporgsel til skriftlig besvarelse P-006104/13
til Kommissionen
Seren Bo Sendergaard (GUE/NGL)
(30. maj 2013)

Om: ILO’s underkendelse af den svenske Laval-lov

Set i lyset af ILO’s underkendelse af den svenske Laval-lov, bedes Kommissionen oplyse, hvad den har tenkt sig at
gore for at forhindre, at EU-lovgivningen pétvinger medlemslandene at vedtage lovgivning i strid med ILO-
konventionen?

Mere generelt bedes Kommissionen oplyse, hvordan den forholder sig til de generelle kritiske bemarkninger fra ILO,
ndr det handler om tilbageslag i EU-omradet for arbejderes ret til at organisere sig, og hvad har man tenkt sig at
gore ()?

Svar afgivet pd Kommissionens vegne af Lizslo Andor
(5. juli 2013)

Kommissionen er bekendt med, at ILO’s konferenceudvalg om anvendelse af standarder anmodede den svenske
regering om i samarbejde med de berorte arbejdsmarkedsparter at gennemgd sporgsmilet om pélaggelse af
sanktioner mod fagforeningerne for at fore en legitim strejke i henhold til national ret med henblik pa eventuel
ivaerkszttelse af kompensationsforanstaltninger. Virkningen af @ndringerne af den svenske lovgivning som folge af
Domstolens dom i Laval- (og Viking Line-sagen) underseges imidlertid stadig inden for rammerne af ILO’s
overvagningssystem.

Kommissionen foretrakker pd nuvarende tidspunkt ikke at udtale sig neermere om det sporgsmal, som det erede
medlem henviser til.

() Begrundelsen for sporgsmélet er nedenstiende del af rapport fra ILO: Committee of Experts on the Application of Conventions and
Recommendations. Report III- Information and reports on the application of Conventions and Recommendations 2013- 102nd Session Part 1
(A), pp. 176-181. Der omhandler: Freedom of Association and Protection of the Right to Organise Convention 1948(ratified 1949), no. 87 and
no. 98. Press release of the Swedish LO and TCU PUBLISHED 2013-02-27; ILO: Swedish Laval Legislation Violates Freedom of Association.



C46E/68 Euroopan unionin virallinen lehti 18.2.2014

(English version)

Question for written answer P-006104/13
to the Commission
Seren Bo Sendergaard (GUE/NGL)
(30 May 2013)

Subject: ILO finding on incompatibility of Swedish Laval legislation

Given the ILO’s finding that Swedish legislation adopted following the Court of Justice’s ruling in the Laval case is
incompatible with its conventions, what does the Commission propose to do to prevent EC law from forcing Member
States to adopt legislation that conflicts with ILO conventions?

More generally, what is the Commission’s view of the critical remarks made by the ILO concerning setbacks in EU
countries to the right of workers to organise, and what action does it propose to take? (')

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(5 July 2013)

The Commission is aware that the ILO Conference Committee on the Application of Standards asked the Swedish
Government to review, with the social partners concerned, the issue of imposing sanctions on unions for leading a
legitimate strike under national law with a view to considering solutions on compensation. However, the impact of
changes made to the Swedish legislation following the Court’s judgment in the Laval (and Viking-Line) case is still
subject to consideration under the ILO’s monitoring system.

The Commission prefers to refrain at this stage from commenting in detail on the issue to which the Honourable
Member refers.

() This question refers to the following section of the ILO report: Committee of Experts on the Application of Conventions and Recommendations;
Report IlI- Information and reports on the application of Conventions and Recommendations 2013- 102nd Session Part 1 (A), pp. 176-181. The
report concerns the Freedom of Association and Protection of the Right to Organise Convention 1948 (ratified 1949) (No 87) and [the Right to
Organise and Collective Bargaining Convention, 1949] (No 98). See press release of the Swedish Trade Union Confederation (LO) and the Swedish
Confederation of Professional Employees (TCU) published 27 February 2013: ‘ILO: Swedish Laval Legislation Violates Freedom of Association’.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006106/13
ala Comisiéon
Andrés Perell6 Rodriguez (S&D)
(30 de mayo de 2013)

Asunto: Estrategia Europea contra la diabetes

El 14 de marzo de 2012, el Parlamento Europeo aprobé la Resolucion titulada «Respuesta a la epidemia de diabetes
en la EU». En dicha Resolucion, el Parlamento pidi6 a la Comision Europea que desarrollara y aplicara una estrategia
especifica sobre la diabetes en la Union Europea pues solo 16 de los 27 Estados miembros cuentan con un marco o
programa nacional en vigor para afrontar la diabetes, y no existen criterios claros de lo que constituye un buen
programa provocando grandes diferencias y desigualdades en la calidad del tratamiento de la diabetes dentro de la UE.

En la Resolucioén se solicita también a la Comision que:

— elabore unos criterios y métodos comunes y normalizados para la recogida de datos sobre la diabetes, y que, en
colaboracién con los Estados miembros, coordine, recoja, registre, supervise y gestione datos epidemioldgicos
generales sobre la diabetes, y datos econdmicos basados en los costes directos e indirectos de la prevencién y
gestion de la diabetes

— ayude a los Estados miembros fomentando el intercambio de las mejores practicas en materia de buenos
programas nacionales sobre la diabetes; subraya la necesidad de que la Comisién supervise permanentemente
los progresos de los Estados miembros en lo que respecta a la ejecucién de los programas nacionales sobre la
diabetes, y de que presente regularmente los resultados en un informe;

— mejore, junto a los Estados miembros, la coordinacién de la investigacion europea sobre la diabetes
impulsando la colaboracién entre las diferentes ramas de la investigacion, y creando infraestructuras generales
compartidas para facilitar los esfuerzos de investigacion sobre la diabetes en Europa, incluidos los dmbitos de la
identificacion y la prevencion de los factores de riesgo

¢En qué estado se encuentra la puesta en marcha de una estrategia contra la diabetes a nivel europeo?

¢Ha establecido la Comisi6n criterios y métodos comunes normalizados para recoger datos sobre la diabetes? ¢Qué
medidas se han adoptado para fomentar el intercambio de buenas précticas entre los programas nacionales sobre la
diabetes? ¢Qué instrumentos ha puesto en marcha la Comisién para coordinar la investigacion europea sobre la
diabetes?

Respuesta del Sr. Borg en nombre de la Comisién
(16 de julio de 2013)

La Comision, que concede gran importancia a la diabetes, ha propuesto medidas para abordarla en diversas iniciativas
y en su enfoque con respecto a las enfermedades cronicas en general, con acciones relativas a los factores de riesgo,
como la alimentacion y el ejercicio fisico.

Ademds, la Comisién apoya una accién conjunta sobre enfermedades crénicas financiada en el marco del Programa
de Salud, que incluye un plan de trabajo dedicado especificamente a la diabetes. La Comision ha apoyado también
proyectos en el marco de dicho Programa para mejorar la capidad de seguimiento de dicha enfermedad (') (%) ().

Los datos de Eurostat sobre la diabetes proceden de dos recopilaciones especificas de datos, a saber, las causas de
mortalidad y la encuesta europea de salud mediante entrevista (*). Las organizaciones no gubernamentales trabajan
activamente en el dmbito de la recogida de datos sobre la diabetes y desarrollan criterios comunes de medicion.
Algunos de estos datos se presentan en el informe «Panorama de la Salud Europa 2012 (*) financiado por la UE.

http://ec.europa.eu/health/ph_projects/2000/monitoring/monitoring_project_2000_full_en.htm#11
http://ec.europa.eu/eahc/projects/database.html?prjno=2005109
http://ec.europa.eu/eahc/projects/database.html?prjno=2007115

/]

il

>

http:/epp.eurostat.ec.europa.eu/portal [page[portal/health/public_health/data_public_health/database
°)  http:/[ec.europa.eu/health/reports/european health_glance_2012_en.htm
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Con cargo al VII Programa Marco de Investigacion y Desarrollo Tecnoldgico (%) se han asignado 420 millones de
euros a la investigacion en el campo de la diabetes a través de proyectos como Eurocondor (*), META-Predict (%),
Preview (°), Earlynutrition (') y BETA-JUDO (*"). La Comisién ha apoyado asimismo una hoja de ruta para la
investigacion sobre la diabetes (Diamap) (*2).

La propuesta de la Comision para Horizonte 2020, Programa Marco de Investigacién e Innovacién (2014-2020) (**)
establece los dos siguientes objetivos: «salud, cambio demografico y bienestar» y «seguridad alimentaria, agricultura
sostenible, investigacion marina y maritima» entre los seis retos sociales que deben abordarse, y que probablemente
ofrecerdn oportunidades de investigacion en el campo de la diabetes. Por otra parte, la Comision se ha incorporado a

la Alianza Mundial contra las Enfermedades Crénicas (**), en la que la diabetes de tipo 2 serd la proxima prioridad de
accién conjunta.

http://cordis.europa.eu/fp7 /home_en.html
http://eurocondor.eu/
http://metapredict.eu/
http://preview.ning.com/
http://www.project-earlynutrition.eu/
http://betajudo.org/

Il

]

)

(RS IS

http://diamap.eu
http://ec.europa.eu/research/horizon2020/index_en.cfm?pg=h2020-documents
http://www.gacd.org/research/priorities/priorities

-
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Question for written answer E-006106/13
to the Commission
Andrés Perell6 Rodriguez (S&D)
(30 May 2013)

Subject: European strategy against diabetes

On 14 March 2012, Parliament approved the Resolution entitled ‘Addressing the EU diabetes epidemic’. In this
Resolution, Parliament called on the Commission to develop and implement a targeted EU Diabetes Strategy, as only
16 of the 27 Member States have a national framework or programme in place to tackle diabetes, and no clear criteria
exist as to what constitutes a good programme, causing considerable differences and inequalities in the quality of
diabetes treatment within the EU.

In the Resolution, Parliament also calls on the Commission to:

—  draw up common, standardised criteria and methods for data collection on diabetes and, in collaboration with
the Member States, to coordinate, collect, register, monitor and manage comprehensive epidemiological data
on diabetes, and economic data on the direct and indirect costs of diabetes prevention and management;

—  support Member States by promoting the exchange of best practice with regard to good national diabetes
programmes; stresses the need for the Commission continuously to monitor progress as regards the Member
States’ implementation of national diabetes programmes, and to present the results on a regular basis in the
form of a Commission report;

—  improve, together with the Member States, the coordination of European diabetes research by fostering
collaboration between research disciplines and creating general, shared infrastructures to facilitate European
diabetes research efforts, including in the fields of risk-factor identification and prevention.

What stage has been reached in the implementation of a strategy to tackle diabetes at European level?

Has the Commission established common, standardised criteria and methods for data collection on diabetes? What
measures have been adopted to promote the exchange of best practice between national diabetes programmes? What
instruments has the Commission implemented to coordinate European diabetes research?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(16 July 2013)

The Commission is keen to help address diabetes, and has therefore enshrined action on diabetes in various initiatives
and in its broader approach to chronic diseases in general. This includes action on common risk factors, such as
nutrition and physical activity.

In addition, the Commission supports a joint action on chronic diseases, to be co-financed by the health programme,
with a work package dedicated exclusively to diabetes. The Commisison has also supported projects under the Health
Programme to improve capacity to monitor diabetes (') ?*©.

Data on diabetes is collected by Eurostat from two specific data collections on causes of death and the European
Health Interview Survey (*). Non-governmental organisations are very active in the area of Diabetes data collection,
developing common measurement criteria. Some of these data are presented in the EU-funded report ‘Health at a
Glance Europe 2012 ().

http:/[ec.europa.eu/health/ph_projects/2000/monitoring/monitoring_project_2000_full_en.htm#11.
http://ec.europa.eu/eahc/projects/database.html?prjno=2005109.
http://ec.europa.eu/eahc/projects/database.html?prjno=2007115.

/

/

>

http:/Jepp.eurostat.ec.europa.eu/portal [page/portal /health/public_health/data_public_health/database.
°)  http:/[ec.europa.eu/health/reports/european health_glance_2012_en.htm
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The 7th Framework Programme for Research and Technological Development (°) has devoted EUR 420 million to
diabetes  research.  Examples include the EUROCONDOR ('), META-PREDICT (),  PREVIEW (),
EARLYNUTRITION (*) and BETA-JUDO (") projects. The Commission has also supported the establishment of a
roadmap for diabetes research (DIAMAP) (*2).

The Commission’s proposal for Horizon 2020 — The framework Programme for Research and Innovation (2014-
2020) (*’) identifies ‘Health, demographic change and well-being’ and ‘Food security, sustainable agriculture, marine
and maritime research’ as two of the six societal challenges to be tackled, likely to provide opportunities for research

on diabetes. Furthermore, the Commission joined the Global Alliance for Chronic Diseases (**) and Type 2 diabetes
will be the next priority for joint action.

(RS IS

http://cordis.europa.eu/fp7 /home_en.html
http://eurocondor.eu].
http://metapredict.eu/.
http://preview.ning.com/.
http://www.project-earlynutrition.eu/.

/

/

/

/

http:/[betajudo.org/.

http://diamap.eu.
http://ec.europa.eu/research/horizon2020/index_en.cfm?pg=h2020-documents.
) http:/[www.gacd.org/research/priorities/priorities.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006107/13
ala Comisiéon
Antolin Sénchez Presedo (S&D)
(30 de mayo de 2013)

Asunto: Fondos europeos recibidos por Galicia y proximas perspectivas financieras

Desde la integracion de Espafia en la ahora denominada Unién Europea, Galicia ha venido beneficidndose de la
solidaridad comunitaria como receptora de los Fondos Estructurales y correspondientes a la politica de cohesién.

¢Puede la Comisién informar de las cantidades asignadas a Galicia provenientes de los Fondos Estructurales (Fondo
Social Europeo, Fondo Europeo de Desarrollo Regional) y del Fondo de Cohesion desde la entrada de Esparia en la
Unioén Europea, desglosdndolo, en su caso, en los diversos periodos de financiacién plurianual? sPodria remitir la
misma informacién para el Fondo Europeo Agricola de Desarrollo Rural y el Fondo Europeo de Pesca o cualquier otro
programa de la UE?

¢Puede, asimismo, la Comisién detallar la estimacion de las cantidades correspondientes a los Fondos Estructurales
(Fondo Social Europeo, Fondo Europeo de Desarrollo Regional), del Fondo Europeo Agricola de Desarrollo Rural y
del Fondo Europeo Maritimo y de la Pesca previstas para Galicia para el proximo periodo de programacién 2014-
2020 segtn las cifras provisionales que podrian resultar del acuerdo adoptado por el Consejo Europeo el pasado mes
de febrero sobre el MFP 2014-2020?

Respuesta del Sr. Hahn en nombre de la Comision
(30 dejulio de 2013)

1.  Desde la adhesion de Espafia a la Union Europea en 1986, los Fondos de la UE (Fondos Estructurales y Fondos
de Cohesi6n) han invertido mds de 20 000 millones de euros en Galicia. La informacién disponible en el anexo estd
desglosada por periodos.

2. En febrero de 2013, el Consejo adopté los importes de los Fondos Estructurales asignados por categoria de
regiones. La Comision comunicard a los Estados miembros la distribucién de estos importes por paises. Los Estados
miembros serdn los responsables de determinar la distribucion de estos Fondos por regiones.
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Question for written answer E-006107/13
to the Commission
Antolin Sénchez Presedo (S&D)
(30 May 2013)

Subject: European Funds received by Galicia and forthcoming financial perspectives

Since Spain’s entry into what is now called the European Union, Galicia has benefited from Community solidarity as a
recipient of Structural Funds and funds relating to cohesion policy.

Can the Commission state the amounts assigned to Galicia from the Structural Funds (European Social Fund,
European Regional Development Fund) and the Cohesion Fund since Spain’s entry into the European Union, broken
down, where necessary, by the various periods of multiannual financing? Could it provide the same information for
the European Agricultural Fund for Rural Development and the European Fisheries Fund or any other EU
programme?

Likewise, can the Commission outline the estimated amounts relating to the Structural Funds (European Social Fund,
European Regional Development Fund), the European Agricultural Fund for Rural Development and the European
Maritime and Fisheries Fund planned for Galicia for the next programming period 2014-2020 in accordance with the
provisional figures that could result from the agreement adopted by the Council last February on the MFF 2014-
20207

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(30 July 2013)

1. Since the accession of Spain to the European Union in 1986, EU funds (Structural Funds and Cohesion fund)
have invested more than EUR 20 billion in Galicia. The information available in the annex is broken down by the
different periods.

2. In February 2013, the Council adopted the Structural Funds amounts allocated by category of regions. The
distribution of these amounts by Member States will be communicated by the Commission to the Member States. It
will be the responsibility of the Member States to determine the distribution of these funds by region.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006108/13
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(30 de mayo de 2013)

Asunto: Recargo injustificado

Cuando un usuario compra un billete por Internet de la compaiiia aérea Vueling, el precio indicado en un principio
por la misma sdlo refleja el precio del billete por si mismo. Posteriormente, en el momento de efectuar el pago y sin
previo aviso, el usuario debe pagar un recargo de hasta 13 euros si no utiliza la tarjeta de crédito Visa Vueling, de la
propia compaiifa.

Por otra parte, la Directiva de derechos del consumidor 2011/83/EU dice en su articulo 6, apartado 1, letra e) que «el
precio total de los bienes o servicios, incluidos los impuestos, o, si el precio no puede calcularse razonablemente de
antemano por la naturaleza de los bienes o de los servicios, la forma en que se determina el precio, asi como, cuando
proceda, todos los gastos adicionales de transporte, entrega o postales y cualquier otro gasto o, si dichos gastos no
pueden ser calculados razonablemente de antemano, el hecho de que puede ser necesario abonar dichos gastos
adicionales.». Posteriormente, en el apartado 6 del citado articulo se dice: «Si el comerciante no cumple los requisitos
de informaci6n sobre gastos adicionales u otros costes contemplados en el apartado 1, letra e), o sobre los costes de
devolucion de los bienes contemplados en el apartado 1, letra i), el consumidor no deberd abonar dichos gastos o
costes.»

Por otro lado el articulo 23 del Reglamento (CE) n° 1008/2008 dice que «Se indicard en todo momento el precio final
que deba pagarse, que incluird la tarifa o flete aplicable asi como todos los impuestos aplicables y los cdnones,
recargos y derechos que sean obligatorios y previsibles en el momento de su publicacion.»

¢;Cree la Comision que existe una situacion de abuso de mercado por el trato discriminatorio hacia los usuarios que no
tienen la Visa Vueling?

¢Piensa actuar la Comisi6én contra la existencia de estos recargos sobre el uso de la tarjeta de crédito/debito por la
compaiifa Vueling, o cualquier otra compafifa aérea, que vulneran la legislacién europea vigente?

Respuesta del Sr. Kallas en nombre de la Comisién
(22 dejulio de 2013)

El Reglamento (CE) n°1008/2008 (') establece la libertad de precios enlaEU para las «compafifas aéreas
comunitarias». La tarifa indicada debe incluir todos los elementos del precio obligatorios y previsibles en el momento
de su publicacion. Si las tarifas varfan segiin el modo de pago, en el precio indicado se debe incluir la tarifa més baja.
Sin embargo, la tarifa de referencia asi indicada debe estar ampliamente disponible, es decir, no reservarse solo para
un nimero limitado de pasajeros. Los suplementos opcionales de precio deben indicarse de manera clara,
transparente y sin ambigiiedades al comienzo de cualquier proceso de reserva.

La Directiva 2011/83/UE (*) establece en su articulo 8, apartado 2 (), que, si un contrato a distancia que ha de
celebrarse por medios electronicos obliga al consumidor a pagar, el comerciante debe poner en conocimiento del
consumidor de manera clara y destacada la informacion establecida en el articulo 6, apartado 1, letra e). Esto ha de
tener lugar justo antes de que el consumidor efecttie el pedido. El articulo 19 obliga a los Estados miembros a prohibir
a los comerciantes cargar a los consumidores, por el uso de determinados medios de pago, tasas que superen el coste
asumido por el comerciante por el uso de tales medios.

() DOL 293 de 31.10.2008.

()  Directiva 2011/83/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 25 de octubre de 2011, sobre los derechos de los consumidores, por la que se
modifican la Directiva 93/13/CEE del Consejo y la Directiva 1999/44/CE del Parlamento Europeo y del Consejo y se derogan la Directiva
85/577|CEE del Consejo y la Directiva 97/7|CE del Parlamento Europeo y del Consejo, DO L 304 de 22.11.2011.

() Las disposiciones nacionales destinadas a transponer la Directiva deben aplicarse desde el 13 de junio de 2014. El articulo 8, apartado 2, y el
articulo 19 de la Directiva, citados en este contexto, estdn entre las disposiciones aplicables a los servicios de transporte de pasajeros; véase el
articulo 3, apartado 3, letra k), de la Directiva.
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La cuestion planteada por Su Sefiorfa es muy representativa de las conclusiones sobre la transparencia de los precios
en el contexto del ejercicio de «chequeo» llevado a cabo por los servicios de la Comisién (*). Aunque las competencias
relativas a los operadores econdmicos las tienen las autoridades y los organos jurisdiccionales de los Estados
miembros, y no la Comision, esta envio al respecto unas notas personalizadas a los Ministros de Transportes de la UE
el 14 de abril de 2013, en las que subrayaba la necesidad de mejorar la cooperacién entre los responsables de
garantizar el respeto de las normas de transparencia de precios. Los servicios de la Comisién estdn evaluando
actualmente junto con los Estados miembros la manera de mejorar la situacién en la practica.

() En la direccion siguiente se encuentra mds informacion sobre los recargos de las tarjetas de crédito y débito:
http:/[ec.europa.eu/transport/modes/air[internal_market/fitness_check_en.htm
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Question for written answer E-006108/13
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(30 May 2013)

Subject: Unjustified surcharge

When a user buys a ticket on the Internet from the airline Vueling, the original price indicated only reflects the price
of the ticket itself. Subsequently, at the point of making the payment and with no prior warning, the user must pay a
surcharge of up to EUR 13 if he or she does not use the company’s Vueling Visa credit card.

However, Directive 2011/83/EU on consumer rights states in Article 6(1)(e) that ‘the total price of the goods or
services inclusive of taxes, or where the nature of the goods or services is such that the price cannot reasonably be
calculated in advance, the manner in which the price is to be calculated, as well as, where applicable, all additional
freight, delivery or postal charges and any other costs or, where those charges cannot reasonably be calculated in
advance, the fact that such additional charges may be payable.’ It is subsequently stated in paragraph 6 of the
abovementioned article that ‘If the trader has not complied with the information requirements on additional charges
or other costs as referred to in point (e) of paragraph 1, or on the costs of returning the goods as referred to in point
(i) of paragraph 1, the consumer shall not bear those charges or costs’.

Furthermore, Article 23 of Regulation (EC) No 1008/2008 states that ‘The final price to be paid shall at all times be
indicated and shall include the applicable air fare or air rate as well as all applicable taxes, and charges, surcharges and
fees which are unavoidable and foreseeable at the time of publication’.

Does the Commission consider this situation to constitute market abuse due to the discriminatory treatment of users
who do not have the Vueling Visa card?

Does the Commission intend to take action against these surcharges on the use of a credit/debit card by the Vueling
company, or any other airline, which violate current European legislation?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(22 July 2013)

Regulation 1008/2008 (') provides for pricing freedom in the EU for ‘Community air carriers’. The fare indicated
must include all price elements unavoidable and foreseeable at the time of publication. If fees differ by payment
modes, the lowest fee shall be included in the price indicated. However, the reference fee thus indicated must be
widely available, i.e. not only to a limited number of passengers. Optional price supplements must be indicated in a
clear, transparent and unambiguous manner at the start of any booking process.

Directive 2011/83/EU (*) provides in its Article 8(2) (*) that, if a distance contract to be concluded by electronic means
places the consumer under an obligation to pay, certain elements, including the price information specified in
Atrticle 6(1)(e), need to be communicated to the consumer in a clear and prominent manner. This has to take place
directly before the consumer places his order. Article 19 commits Member States to prohibit the imposition of fees on
consumers in respect of the use of a given means of payment that exceed the cost borne by the trader for the use of
such means.

The question raised by the Honourable Member is very representative of the findings on price transparency in the
context of the Fitness check’ exercise carried by the Commission services (*).

() 0JL293,31.10.2008.

() Directive 2011/83/EU of the European Parliament and of the Council of 25 October 2011 on consumer rights, amending Council
Directive 93/13/EEC and Directive 1999/44/EC of the European Parliament and of the Council and repealing Council Directive 85/577EEC and
Directive 97/7[EC of the European Parliament and of the Council, OJ L 304, 22.11.2011.

()  National provisions intended to transpose the directive have to be applied since 13 June 2014. Articles 8(2) and 19 of the directive referred to
below are among the provisions applicable to passenger transport services, cf Cf. Article 3(3)(k) of the directive.

()  More data and information on the question of credit/debit card surcharges at
http:/[ec.europa.eu/transport/modes/air[internal_market/fitness_check_en.htm
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While powers vis-a-vis economic operators are vested with the authorities and courts of the Member States and not
with the Commission, the Commission has addressed individual letters to Transport Ministers on this subject on
14 April 2013. It has stressed the need for better cooperation of enforcers to ensure respect of price transparency

rules. Commission services are currently assessing together with Member States how to further improve the situation
in practice.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006109/13
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(30. Mai 2013)

Betrifft: Auswanderungsbereitschaft der Griechen und Auswirkungen auf EU-Mitgliedstaaten

In Griechenland, mit einer Arbeitslosenquote von 27 %, ist — nach jiingsten Umfragen — mittlerweile jeder Fiinfte
bereit auszuwandern und man geht davon aus, dass sich wohl die Entwicklung der Geschichte in den 1960 Jahren
wiederholen wird.

Angesichts der zu erwartenden eher stagnierenden, wenn nicht sogar sich verschlechternden wirtschaftlichen
Entwicklung in der Eurozone stellt sich die Frage, wie sich ein solcher neuerlicher Auswanderungsstrom auf die
Mitgliedstaaten des mittleren und nordlichen Europa auswirken wird, wo man ebenfalls insbesondere mit einem
Anstieg der Jugendarbeitslosigkeit zu kimpfen hat?

Antwort von Herrn Andor im Namen der Kommission
(16. Juli 2013)

Auch wenn das Recht, in einem anderen EU-Land Arbeit zu suchen, seit 40 Jahren im Vertrag verankert ist, bleibt die
grenziiberschreitende Mobilitdt im Beschiftigungsbereich innerhalb der EU nach wie vor gering und nur 3,1 % der
EU-Erwerbsbevolkerung sind heute grenziiberschreitend mobil.

Laut der jiingsten internationalen Gallup-Meinungsumfrage (2011/2012) gaben 24 % der griechischen Bevolkerung
(ab 15 Jahren) an, dass sie in ein anderes Land umziehen wiirden, wenn sie die Moglichkeit dazu hitten. Der Anteil
derjenigen, die einen Umzug in den nichsten zwolf Monaten planten, war deutlich niedriger (ungefihr 4,1 %). Die
derzeit verfiigbaren statistischen Daten zeigen dariiber hinaus, dass diese Mobilitdtsabsichten bisher nicht zu
erheblichen Mobilitdtsstromen aus Griechenland gefithrt haben. Zwar hat die Anzahl der (erwerbstitigen)
Griechinnen und Griechen, die im Zeitraum 2011/2012 in ein anderes EU-Land umgezogen sind, relativ stark
zugenommen (+170 % im Vergleich zum Vorkrisenzeitraum 2007/2008), dennoch stellen sie bis jetzt nur einen
geringen Anteil (3,7 %) der EU-internen Migranten (').

Die Erfahrungen mit fritheren Mobilititswellen zeigen auferdem, dass der wichtigste Beweggrund nach wie vor die
Beschiftigungsmoglichkeiten im Zielland sind. Die Analyse der Verdnderungen bei den beliebtesten Ziellindern fiir
EU-interne Migranten bestitigt diese Aussage: Der Zustrom nach Deutschland und Osterreich hat stark
zugenommen, wihrend parallel dazu der Zustrom nach Spanien und Irland (?) drastisch zuriickgegangen ist.

Fazit: Die Mobilitit von Griechenland in andere mittel- und nordeuropdische EU-Mitgliedstaaten ist bislang insgesamt
ein seltenes Phinomen. Dariiber hinaus wird diese Mobilitdt positive Auswirkungen auf die Ziellinder haben, da die
meisten mobilen Arbeitskrifte einen Bedarf auf dem Arbeitsmarkt der Ziellinder decken diirften.

() Eurostat, EU-Arbeitskrifteerhebung. EU-interne Migranten sind definiert als Personen, die in den letzten beiden Jahren in ein anderes EU-Land
umgezogen und erwerbstitig sind.
()  Quartalsbericht der EU iiber die Beschiftigungssituation und die soziale Lage, Juni 2013 (erscheint in Kiirze).
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Question for written answer E-006109/13
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(30 May 2013)

Subject: Readiness of Greeks to emigrate and the impact on EU Member States

In Greece, which has an unemployment rate of 27%, one in five people — according to the most recent polls — are
now ready to emigrate, and the belief is that the events of the 1960s are likely to repeat themselves.

Given that economic developments in the euro area are expected to stagnate, if not even to deteriorate further, what
impact will this new stream of emigration have on the Member States in central and northern Europe, which are also
having to deal with a rise in youth unemployment in particular?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(16 July 2013)

While the right to seek employment and work in another EU country has been enshrined in the Treaty for over
40 years, cross-border intra-EU labour mobility remains low and mobile EU citizens today represent only 3.1% of
the EU labour force.

According to the most recent (2011-12) Gallup World Survey, 24% of Greek citizens (aged 15 and over) declared
they would like to move to another country if they had the opportunity. However, the proportion of those planning
to move in the next 12 months was much lower (around 4.1%). Moreover, currently available statistics indicate that
until now those mobility intentions have not translated in substantial mobility flows from Greece. While the number
of Greek (economically active) citizens having moved to another EU country in 2011-12 has strongly increased in
relative terms (+170% compared to the pre-crisis period 2007-08), they represent until now only a limited
proportion (3.7%) in all intra-EU movers (').

In addition, experience from previous waves of mobility shows that the main driver of the flows remains the
employment opportunities in the destination country. This is confirmed by the analysis of the changes in the top
destination countries of intra-EU movers, with a strong rise of the share taken by Germany and Austria, and in
parallel, the sharp decline of Spain and Ireland (9.

In conclusion, mobility from Greece to other EU Member States in central and northern Europe remains until now
overall a limited phenomenon. Moreover it is likely to have a positive impact on the destination countries as most of
the mobile workers are likely to fill labour market needs in the destination countries.

() Eurostat, EU-Labour Force Survey. Intra-EU movers are defined as those having moved to another EU country in the last two years and being
economically active.
()  EU Employment and Social Situation Quarterly Review, June 2013 (forthcoming).
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006110/13
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(30. Mai 2013)

Betrifft: Prognosen beziiglich des BIP — ein weiterer Anstieg der Arbeitslosenzahlen ist zu erwarten

Nach den jiingsten Informationen der OECD sieht die Entwicklung fiir den Euroraum alles andere als gut aus —
erwartet wird fiir den Euroraum ein Riickgang des BIP um 0,6 %.

1. Sind der Kommission diese Erwartungen bekannt? (Bitte um detaillierte Ausfithrungen)

2. Eine der Folgen des Riickganges des BIP bis 2014 wird ein weiterer Anstieg der Arbeitslosenzahlen sein (fiir den
Euroraum um circa 0,2 %; unter anderem fiir Osterreich um 0,4 %). Wie schen die wohl nétigen praventiven
MafSnahmen fiir die Eurozone aus (tatenlos wird man kaum bleiben kénnen!)?

3. Von welchen Zahlen ist denn nun aufgrund dieser Prognosen sowohl hinsichtlich eines weiteren Anstiegs der
Jugendarbeitslosigkeit als auch der Arbeitslosigkeit der Generation 55+ auszugehen?

Antwort von Liszl6 Andor im Namen der Kommission
(25.Juli 2013)

1.  Der Kommission sind diese Prognosen bekannt. Die wichtigsten der einschligigen internationalen Institute
haben alle vor Kurzem sehr dhnliche makrodkonomische Prognosen fiir den Euroraum abgegeben, denen zufolge
fiir 2013 mit einer Arbeitslosenquote von rund 12% % zu rechnen ist. Im Jahr 2014 soll die Quote etwa auf diesem
Niveau bleiben, da sich die Beschleunigung des Wachstums aufgrund der tiblicherweise verzogerten Reaktion des
Arbeitsmarktes noch nicht auf die Arbeitslosigkeit auswirken kann.

2. Fir die Wirtschafts- und Beschiftigungspolitik sind weiterhin die EU-Mitgliedstaaten zustindig. Die
Kommission rit jedoch zur Durchfilhrung von Strukturreformen auf den Arbeits-, Produkt- und
Dienstleistungsmarkten als unerlissliches Mittel, um im Einklang mit der Strategie Europa 2020 (') das Wachstum
ankurbeln, die Arbeitslosigkeit senken sowie Wettbewerbsfahigkeit und Tragfihigkeit der offentlichen Finanzen
wiederherstellen zu konnen. Ferner hat die Kommission genaue linderspezifische Empfehlungen fir 2013
abgegeben.

3. Die Prognosen beziehen sich lediglich auf die Gesamtarbeitslosenquote und geben keinen Aufschluss tiber die
Arbeitslosigkeit in bestimmten Altersgruppen. Zur Bekimpfung der Jugendarbeitslosigkeit hat die Kommission eine
Reihe konkreter, praktikabler Mafinahmen vorgeschlagen, die eine sofortige Wirkung zeitigen dirften: Die
6 Mrd. EUR, die der Rat im Rahmen der Beschiftigungsinitiative fiir junge Menschen bewilligt hat, sollten zeitlich
vorgezogen und bereits 2014 und 2015 zugewiesen werden, um die Einfithrung der Jugendgarantie zu unterstiitzen.
In der Verordnung iiber den Europdischen Sozialfonds fiir den ndchsten Programmplanungszeitraum sollten
ihrerseits Investitionen zur Integration junger Menschen in den Arbeitsmarkt als Prioritit ausgewiesen werden. Als
weitere Initiativen seien die Europiische Ausbildungsallianz, die Koalition fiir digitale Arbeitsplitze, die Reform von
EURES und die Initiative ,Dein erster EURES-Arbeitsplatz“ genannt. SchlieGlich wird die vereinbarte Aufstockung des
Kapitals der Europdischen Investitionsbank bewilligt, damit KMU leichter an Finanzierungsmittel gelangen und junge
Menschen einstellen.

()  KOM(2012)750 endg. vom 28.11.2012.
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Question for written answer E-006110/13
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(30 May 2013)

Subject: Forecasts with regard to GDP — a further rise in unemployment rate to be expected

According to the most recent information from the Organisation for Economic Cooperation and Development
(OECD), developments for the euro area are looking far from positive — GDP in the euro area is expected to contract
by 0.6%.

1. Isthe Commission aware of these expectations? (Please provide detailed comments.)

2. One of the consequences of the contraction of the GDP by 2014 will be a further rise in unemployment (for the
euro area by around 0.2%; for Austria, amongst others, by 0.4%). What form will the preventive measures for the
euro area that are clearly necessary take (we can hardly do nothing at alll)?

3. What figures can we expect, based on these forecasts, in terms of a further rise in youth unemployment and also
of unemployment among the over 55s?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(25 July 2013)

1. The Commission is aware of these expectations. The main international institutions have all recently released
fairly similar macroeconomic forecasts for the euro area which point to an unemployment rate of around 12%% in
2013. It would remain at about the same level in 2014, as the acceleration in growth cannot yet make a dent in
unemployment, due to the usual lagged response of the labour market.

2. The EU Member States retain their competences on economic and employment policy. The Commission
nevertheless advises that structural reforms in the labour, product and service markets are essential to kick-start
growth, reduce unemployment, and restore competitiveness and the sustainability of public finances, in line with the
Europe 2020 strategy (‘). The Commission has also proposed detailed Country Specific Recommendations for 2013.

3. The forecasts predict only total unemployment and do not provide for unemployment by age group. On youth
unemployment, the Commission has proposed a number of practical and achievable measures that have the potential
to make an immediate impact: the EUR 6 billion approved by the Council under the Youth Employment Initiative
should be frontloaded and committed already in 2014 and 2015 to support the implementation of the Youth
Guarantee, while the European Social Fund Regulation for the next programming period should also include a
dedicated investment priority targeting youth labour market integration. Further initiatives include the EU Alliance
for Apprenticeships, the coalition for digital employment, and the reform of EURES and the ‘your first EURES job’
initiative. Finally, the agreed capital increase of the European Investment Bank will be allocated to help SMEs get
access to funding and hire young people.

()  COM(2012) 750 final of 28 November 2012.
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Kirjallisesti vastattava kysymys E-006111/13
komissiolle
Eija-Riitta Korhola (PPE), Sirpa Pietikdinen (PPE) ja Petri Sarvamaa (PPE)
(30. toukokuuta 2013)

Aihe: Seuraavan sukupolven hitinumero 112 -jirjestelmé EU:ssa

Parlamentti pyysi 5.heindkuuta 2011 antamassaan péitoslauselmassa yleispalveluista ja hitinumerosta 112 ()
“rahoituksen myo6ntimistd innovatiivisten palvelujen (VoIP-tekniikkaan ja internet-protokollaan perustuva
hitdnumeron 112 kdytto) testaamista ja tdytdntoonpanoa varten, silli ndmé palvelut voidaan kdynnistdd verkoista
riippumattomien sovellusten kautta odotettaessa seuraavan sukupolven hitinumero 112 -jarjestelmén luomista
EUhun” ja kehotti komissiota “tarkastelemaan seuraavan sukupolven 112-sovellusten tdytintdonpanoa, kuten
tekstiviestit, videot ja verkkoyhteisot sekd sitd, milld tavoin tdllaiset nyt kansalaisten saatavilla olevat sovellukset
voidaan toteuttaa hitdpalveluviestinndssd, jotta parannetaan hdtinumeron 112 kéytettivyyttd ja edistetddn
kansalaislahtoistd hatétilanteisiin reagointia”.

Voiko komissio kertoa, sisillytetdanké seuraavan sukupolven hitinumero 112 -palvelu seuraavaan Horisontti 2020
-tyoohjelmaan (Yhteiskunnalliset haasteet — osallisuutta edistavit, innovatiiviset ja turvalliset yhteiskunnat), jotta
tehostetaan turvallisten, kestdvien ja innovatiivisten hatdpalveluja koskevien sovellusten kdytto6nottoa EU:ssa?

Neelie Kroesin komission puolesta antama vastaus
(17. heindkuuta 2013)

Komissio on parlamentin tavoin sitd mieltd, ettd tulevaisuuden varalle olisi valmisteltava innovatiiviset hitdnumero
112 -palvelut IP-yhteyksien pohjalta. Ndin Euroopan kansalaiset péisisivit hitdpalveluihin kdyttamalld
samanaikaisesti ~ 44ni-, data-, kuva- ja tekstiviestintdd. Komission yksikot etsivit tdmidn vuoksi
rahoitusmahdollisuuksia hankkeille, jotka mahdollistaisivat seuraavan sukupolven hitinumero 112 -palvelun
testauksen.

Tatd aihetta voitaisiin mahdollisesti kasitelld Horisontti 2020 -ohjelman seitsemdnnen yhteiskunnallisen haasteen
"Turvalliset yhteiskunnat — Euroopan ja sen kansalaisten vapauden ja turvallisuuden suojaaminen” puitteissa.
Komissio kyllikin tunnustaa tillaisen hankkeen mahdolliset hyodyt, mutta seuraavan sukupolven hitinumero 112
-palvelun sisillyttimiselle tydohjelmaan on ensin saatava jasenvaltioiden hyviksyntd Horisontti 2020 -ohjelmassa
perustetun ohjelmakomitean kautta. Vasta tdimdn jalkeen komissio voi vahvistaa asian. Virallinen pditos seuraavan
sukupolven hitinumero 112 -palvelun sisillyttimisestd Horisontti 2020 -ohjelmaan tehddén niin ollen vasta
my6hemmin kuluvan vuoden aikana.

() Hyvaksytyt tekstit, P7_TA(2011)0306.
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Question for written answer E-006111/13
to the Commission
Eija-Riitta Korhola (PPE), Sirpa Pietikdinen (PPE) and Petri Sarvamaa (PPE)
(30 May 2013)

Subject: Next Generation 112 system in the EU

In its resolution of 5 July 2011 on universal service and the 112 emergency number ('), Parliament asked for funds ‘to
be allocated to support the testing and implementation of innovative services (based on VoIP and IP-access to 112)
that could be initiated through network-independent applications in anticipation of the establishment of a Next
Generation 112 system in the EU’ and called on the Commission ‘to examine also the implementation of Next
Generation 112 applications such as texting, video and social networks and how such applications, which are
currently available to citizens, can be implemented in emergency communications to improve access to 112 as well
as to enhance citizen-initiated emergency response’.

Could the Commission indicate whether funding to test the Next Generation 112 service will be included in the next
Horizon 2020 work programme (‘Societal challenges — Inclusive, innovative and secure societies) to accelerate the
deployment of secure, robust and innovative applications for emergency services in the EU?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(17 July 2013)

The Commission shares the concerns of the Parliament on the need to prepare innovative 112 services for the future,
based on IP access. This would allow European citizens to access emergency services through simultaneous use of
voice, data, video and text communications. Therefore the Commission services are looking for funding
opportunities for projects which would allow for a testing regime for NG112.

Horizon 2020 societal challenge 7 on ‘Secure Societies — Protecting freedom and security of Europe and its citizens’
could eventually be the framework to implement this topic. However, although the Commission recognises the
potential benefits of such a project, the inclusion of the Next Generation 112 in the work programme will have to be
first approved by the Member States through the Programme Committee established under Horizon 2020 before
being adopted by the Commission. A formal decision on whether to include a NG112 topic in Horizon 2020 will
hence be taken only later this year.

() Texts adopted, P7_TA(2011)0306.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006112/13
a Comissio (Vice-Presidente/Alta Representante)
Diogo Feio (PPE)

(30 de maio de 2013)

Assunto: VP[HR — Timor-Leste — Poder Local

O primeiro-ministro de Timor-Leste, Xanana Gusmdo, declarou pretender levar a efeito um processo de
descentralizagdo administrativa e de estabelecimento de formas de poder local adequadas a realidade timorense, com
as quais as comunidades se identifiquem.

Assim, pergunto a Alta Representante:

1. Considera que a transmissdo da experiéncia da Unido Europeia neste tipo de processos pode ser benéfica para
as autoridades timorenses?

2. Estd disponivel para colaborar com as autoridades timorenses neste tocante? Em que termos e em que dreas?

Resposta dada pela Alta Representante/Vice-Presidente Catherine Ashton em nome da Comissdo
(12 dejulho de 2013)

Os Estados-Membros da UE possuem uma vasta experiéncia em matéria de descentralizacio que, eventualmente,
poderia servir de inspiracdo as autoridades de Timor-Leste.

Recentemente, foram iniciadas consultas com as autoridades de Timor-Leste sobre a programacio da ajuda ao
desenvolvimento da UE ao pais no dmbito do 11.° Fundo Europeu de Desenvolvimento para o periodo de 2014-
2020. Neste contexto, um do setores emergentes a confirmar é o apoio ao refor¢o da capacidade das instituicdes do
Estado. Caso o processo de descentralizagio avance, enquanto prioridade do Governo para o periodo de referéncia,
entdo o apoio da UE poderd ser utilizado para esse fim.
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Question for written answer E-006112/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Diogo Feio (PPE)
(30 May 2013)

Subject: VP[HR — East Timor: local government

The East Timorese Prime Minister, Xanana Gusmdo, has said that he intends to carry out an administrative
decentralisation process and establish forms of local government suited to East Timorese reality that communities can
identify with.

1. Does the Vice-President/High Representative believe that the EU’s experience in such processes could be
beneficial to the East Timorese authorities?

2. Is she willing to work with the East Timorese authorities in this regard? On what terms and in which areas?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(12 July 2013)

The EU Member States offer a wide variety of experience in decentralisation, some which could provide for
inspiration for the Timor-Leste authorities.

Consultations have been recently initiated with the Timor-Leste authorities about the programming of EU
development assistance to the country for the period 2014-2020 under the 11th European Development Fund. In
this context, one of the emerging sectors, to be confirmed, is support for capacity building the state institutions.
Should the decentralisation project in Timor-Leste go ahead, as the government’s priority in the reference period, then
EU support might be used for that purpose.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006113/13
a Comissio (Vice-Presidente/Alta Representante)
Diogo Feio (PPE)

(30 de maio de 2013)

Assunto: VP[HR — Timor-Leste — elei¢cdes locais em 2015

O Governo de Timor-Leste pretende realizar elei¢des autdrquicas em 2015, tendo previsto para este ano a criagdo de
13 comissdes instaladoras (uma por distrito) para avaliar se os distritos possuem os requisitos minimos necessarios
para a criagdo de municipios e para o estabelecimento de processos eleitorais.

Assim, pergunto a Alta Representante:

Estd disposta a auxiliar as autoridades timorenses no futuro processo eleitoral e a enviar aquele pais uma missio de
observagdo das eleicdes autdrquicas de 2015?

Resposta dada pela Alta Representante/Vice-Presidente Catherine Ashton em nome da Comissio
(15 dejulho de 2013)

A UE apoia os progressos democrdticos em Timor-Leste desde a restauragdo da independéncia. Esse apoio incluiu a
observagido da campanha eleitoral e das elei¢des parlamentares de julho de 2012.

Atualmente, através da programagdo regional PALOP-TL, a UE contribui para reforcar as capacidades de gestdo
eleitoral dos orgdos de gestdo eleitoral nacionais: o Secretariado Técnico de Administragio Eleitoral (STAE) e a

Comissdo Nacional das Eleicoes (CNE).

No entanto, a UE ndo participa na observagio das elei¢des autdrquicas.
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Question for written answer E-006113/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Diogo Feio (PPE)
(30 May 2013)

Subject: VP[HR — East Timor: local elections in 2015

The East Timorese Government intends to hold local elections in 2015 and, in preparation, has made provision to
create 13 establishment committees (one per district) to assess whether the districts meet the minimum requirements
necessary to create municipalities and to establish electoral processes.

Is the Vice-President/High Representative willing to assist the East Timorese authorities in the future electoral process
and to send a mission to the country to observe the 2015 local elections?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(15 July 2013)

The EU has been supportive of the Timor-Leste democratic progress since the very early days of restored
independence. This support also included the observation of the electoral campaign and parliamentary elections in
July 2012.

At present, through the regional PALOP-TL programming, the EU contributes to strengthening the electoral
management capacities of National Electoral Management Bodies: the Secretariado Técnico de Administragdo Eleitoral

(STAE) and the Comissdo Nacional das Eleigdes (CNE).

However, the EU does not engage in observation of local elections.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006114/13
a Comissio (Vice-Presidente/Alta Representante)
Diogo Feio (PPE)

(30 de maio de 2013)

Assunto: VP[HR — Unido Africana — acusagdo do TPI de préticas racistas

O Presidente em exercicio da Unido Africana, o primeiro-ministro etiope, Hailemariam Desalegn, acusou o Tribunal
Penal Internacional de fazer «uma espécie de perseguigo racial» pelo facto de acusar sobretudo dirigentes africanos.

Assim, pergunto a Alta Representante:

1. Que comentdrio lhe merece a declaracio do Presidente em exercicio da Unido Africana?

2. Considera que as acusagdes do TPI sdo efetivamente movidas por qualquer «espécie de perseguigio racial»?
3. Em caso negativo, qual julga serem os motivos que subjazem a semelhante declara¢io?

4. Queavaliagdo faz da jurisprudéncia do TPI e do modo como vem conduzindo a sua atuagdo?

Resposta dada pela Alta Representante/Vice-Presidente Catherine Ashton em nome da Comissdo
(12 de agosto de 2013)

A Unido Europeia e a Africa estio ambas empenhadas em apoiar o TPI Todos os Estados-Membros da UE ratificaram
o Estatuto de Roma e 34 dos 54 paises membros da Unido Africana sdo igualmente Partes no Estatuto de Roma. Os
Estados africanos constituem o maior bloco regional na Assembleia dos Estados Partes.

O TPI tem por objetivo ajudar a combater a praga da impunidade. £, em grande parte, gragas ao apoio africano e
europeu que o Tribunal funciona atualmente. O facto de todas as pessoas acusadas até agora pelo Tribunal Penal
Internacional (TPI) serem africanas deve-se essencialmente ao facto de a competéncia do Tribunal de Justica se limitar
aos Estados que jd aceitaram esta jurisdi¢do ou a casos em que o Conselho de Seguranca tenha remetido a situagio
para o TPL. A maioria dos processos atualmente em curso no TPI sobre processos africanos deve-se ao facto de terem
sido os préprios Estados africanos a submeter-se a jurisdi¢do do TPL

A UE e Africa continuam empenhadas em prosseguir os trabalhos a fim de garantir a plena universalidade do Estatuto
do TPIL A UE estd empenhada em trabalhar com os governos e os povos africanos no sentido de apoiar o Estado de
direito, sendo o TPI a instituicdo fundamental na luta contra a impunidade dos mais graves crimes de relevincia
internacional.

O Tribunal Penal Internacional é uma institui¢do judicial independente e as suas decisdes baseiam-se em critérios
juridicos e sdo proferidas por juizes imparciais, em conformidade com as disposi¢cdes do seu Tratado fundador, o
Estatuto de Roma, e de outros textos juridicos que regem o funcionamento do Tribunal Penal Internacional. A UE estd
plenamente empenhada em continuar a proteger a independéncia do Tribunal e em apoiar o seu funcionamento
efetivo e eficaz.



C46E/90 Euroopan unionin virallinen lehti 18.2.2014

(English version)

Question for written answer E-006114/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Diogo Feio (PPE)
(30 May 2013)

Subject: VP[HR — African Union: ICC accused of racist practices

The Chairperson of the African Union, Ethiopian Prime Minister Hailemariam Desalegn, has accused the International
Criminal Court (ICC) of ‘some kind of race hunting’ since it mainly indicts African leaders.

1. What does the Vice-President/High Representative have to say about the Chairperson of the African Union’s
statement?

2. Does she believe that ICC indictments are effectively motivated by ‘some kind of race hunting™
3. Ifnot, what does she believe are the underlying reasons for this statement?

4. What is her assessment of the ICC’s jurisprudence and of the way in which it conducts its operations?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(12 August 2013)

The EU and Africa are both committed to supporting the ICC. All EU Member States have ratified the Rome Statute
while 34 of 54 AU Member States are also parties to the Rome Statute. The African states constitute the largest
regional bloc in the Assembly of States Parties.

The purpose of the ICC has been to help combat the curse of impunity. It is largely thanks to African and European
support that the Court today is in motion. The fact that all persons indicted so far by the International Criminal Court
(ICC) are Africans is essentially due to the fact that the jurisdiction of the Court is limited to States that have already
accepted this jurisdiction or where the Security Council has referred the situation. Most of the cases currently before
the ICC concerning African situations are there because the respective States submitted themselves to the jurisdiction
of the Court.

The EU and Africa remain committed to continuing work to achieve full universality of the ICC statute. The EU is
dedicated to working with African Governments and people to support the rule of law and the ICC as the key
institution in the fight against impunity for the most serious crimes of international concern.

The International Criminal Court is an independent judicial institution and its decisions are based on legal criteria and
rendered by impartial judges in accordance with the provisions of its founding treaty, the Rome Statute and other
legal texts governing the work of the Court. The EU is fully committed to continue protecting the independence of the
Court and supporting its effective and efficient functioning.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006115/13
a Comissio (Vice-Presidente/Alta Representante)
Diogo Feio (PPE)

(30 de maio de 2013)

Assunto: VP[HR — Guiné-Bissau — reunido de chefias militares da Cedeao

Chefes militares da Africa Ocidental reuniram-se recentemente em Bissau. O programa oficial da cimeira previa a
andlise do processo de transi¢do na Guiné-Bissau, a reforma do setor de defesa e seguranga e os desafios para o futuro
do Conselho de Chefes de Estados-Maiores Generais da Cedeao (Comunidade Econémica dos Estados da Africa
Ocidental).

Assim, pergunto a Alta Representante:
1.  Tem conhecimento desta reunido, dos seus trabalhos e conclusdes?

2. Como avalia a presenca do contingente da Cedeao na Guiné-Bissau?

Resposta dada pela Alta Representante/Vice-Presidente Catherine Ashton em nome da Comissdo
(26 dejulho de 2013)

Segundo as informacdes disponiveis, a reunido realizou-se no quadro da monitorizagio da missio na Guiné-Bissau
(Ecomib) organizada regularmente pela Cedeao e referida pelo Senhor Deputado. A Cedeao reiterou o seu apelo as
forcas armadas da Guiné-Bissau para que se abstenham de intervir nos assuntos politicos e facilitem a renovagido da
sua hierarquia.

A presenca da Ecomib na Guiné-Bissau representa um contributo valioso para ajudar a garantir a estabilidade do
processo de transi¢do, que conduzird a realizagdo de elei¢des até ao final deste ano, em conformidade com a posicio
comum da UA, da Cedeao, da CPLP, da UE e da ONU.
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Question for written answer E-006115/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Diogo Feio (PPE)
(30 May 2013)

Subject: VP[HR — Guinea-Bissau: meeting of Ecowas military chiefs

West African military chiefs recently met in Bissau. The summit’s official programme included analysis of the
transition process in Guinea-Bissau, defence and security sector reform and the future challenges facing the Ecowas
(Economic Community of West African States) Committee of Chiefs of Defence Staff.

1. Isthe Vice-President/High Representative aware of this meeting, its work and its findings?

2. What s her assessment of the Ecowas contingent’s presence in Guinea-Bissau?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(26 July 2013)

According to the available information, the meeting took place in the framework of Ecowas’s regular monitoring of
its mission in Guinea-Bissau (ECOMIB) referred to by the Honorable Member; Ecowas reiterated its call on the
Guinea-Bissau armed forces to abstain from intervening in political affairs and to facilitate the renewal of their own
hierarchy.

ECOMIB’s presence in Guinea-Bissau is a valuable contribution in helping to secure the stability of the transition
process which will lead to elections that should take place before the end of this year, in accordance with the joint
position of the AU, Ecowas, CPLP, EU and the UN.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006116/13
a Comissdo
Diogo Feio (PPE)
(30 de maio de 2013)

Assunto: China — reciclagem de 6leo alimentar

Segundo o jornal The China Daily, a cidade de Xangai pretende converter o 6leo usado para cozinhar numa solugdo
ambiental, reciclando-o para fabricar biocombustivel para veiculos. O governo de Xangai, em colaboragdo com uma
universidade local e com seis empresas, prevé agora produzir biodiesel a partir desse dleo utilizado para os
autocarros, taxis e camides da cidade.

Assim, pergunto a Comissdo:
1. Tem conhecimento deste projeto?

2. Considera que a Unido Europeia teria vantagem em acompanhar a sua evolu¢do e, eventualmente, em
participar no mesmo?

3. Tem conhecimento de projetos similares em curso na Unido Europeia?

Resposta dada por Giinther Oettinger em nome da Comissio
(11 de julho de 2013)

A Comissdo ndo tinha conhecimento deste projeto especifico, mas estd perfeitamente ciente de que o 6leo alimentar
usado pode ser utilizado como matéria-prima para a produgio de biodiesel. De facto, a tecnologia aplicada a
conversdo do 6leo alimentar usado em biocombustivel é bem conhecida e é pratica comum na UE recolher dleo
usado junto de restaurantes e de outros produtores. Por conseguinte, ndo se considera necessario que a UE siga de
perto este projeto.

No passado, a UE criou vdrios projetos de investigacdo para o desenvolvimento de tecnologias de producio de
biodiesel a partir de 6leo alimentar usado. Hoje em dia, a legislacdo da UE prevé incentivos especiais a utilizagdo de
residuos e detritos para a produgio de biocombustiveis. O dleo alimentar usado é atualmente, de longe, o residuo
mais comummente utilizado para a produgdo de biocombustiveis. Por exemplo, de acordo com as informagdes
provenientes da inddstria, a maior parte do biodiesel consumido no Reino Unido em 2012 foi produzido a partir de
6leos alimentares usados.
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Question for written answer E-006116/13
to the Commission
Diogo Feio (PPE)
(30 May 2013)

Subject: China — recycling cooking oil

According to the China Daily newspaper, the city of Shanghai plans to turn cooking oil into an environmental
solution by recycling it to produce biofuel for vehicles. The Shanghai government, in collaboration with a local
university and six businesses, now plans to produce biofuel from this oil to power the city’s buses, taxis and lorries.

1. Isthe Commission aware of this project?
2. Does it believe that the EU would benefit from monitoring its progress and, potentially, from participating in it?

3. Isitaware of similar projects taking place in the EU?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(11 July 2013)

The Commission did not know about this specific project but is well aware that used cooking oil can be used as
feedstock for the production of biodiesel. In fact the technology applied to convert used cooking oil into biofuel is
well known and it is common practise in the EU to collect used cooking oil from restaurants and other producers.
Therefore, it is not considered necessary that the EU follows this project closely.

In the past the EU has funded a number of research projects developing technologies to produce biodiesel from used
cooking oil. Today EU legislation provides special incentives to use wastes and residues for the production of biofuels.
Used cooking oil is currently by far the most commonly used waste for biofuels production. For example, according
to information from the industry, the majority of biodiesel consumed in the UK in 2012 was produced from used
cooking oil.



18.2.2014

Euroopan unionin virallinen lehti

C46E[95

(Versdo portuguesa)

Pergunta com pedido de resposta escrita E-006117/13
a Comissio (Vice-Presidente/Alta Representante)
Diogo Feio (PPE)

(30 de maio de 2013)

Assunto: VP[HR — Siria — Hezbollah

O Secretério-Geral da ONU manifestou formalmente a sua profunda preocupagio com o aumento da participagio do
Hezbollah nos combates na Siria, assim como com o risco de contdgio do conflito ao Libano.

Assim, pergunto a Alta Representante:
1. Tem conhecimento desta declaragio de Ban Ki Moon?
2. Acompanha o Secretdrio-Geral nesta sua preocupacio?

3. Tomou alguma posicio ptiblica acerca do envolvimento do Hezbollah no conflito sirio?

Resposta dada pela Alta Representante|Vice-Presidente Catherine Ashton em nome da Comissdo
(19 de agosto de 2013)

A Alta Representante/Vice-Presidente tem acompanhado atentamente todos os desenvolvimentos relacionados com
o conlflito na Siria. Desenvolveu uma diplomacia ativa no que respeita a Siria, tanto a nivel pablico como privado,
com uma vasta gama de atores internacionais, incluindo o Secretdrio-Geral das Na¢des Unidas.

Ja desde o inicio de 2011 que a UE tinha manifestado repetidamente o seu total apoio a politica de dissociacio do
conflito sirio, tal como acordado pelos lideres libaneses de todos os quadrantes politicos. A Alta Representante/Vice-
Presidente recebeu, com grande preocupacio, informagdes sobre o crescente envolvimento do Hezbollah libanés nos
combates na Siria, sendo a luta por Al-Qusair um exemplo recente. E fundamental que todos os intervenientes no
Libano respeitem, na prtica, a politica de dissociagdo.

O Conselho «Negocios Estrangeiros» de maio de 2013, presidido pela Alta Representante, adotou conclusdes em que
se afirma que «A UE estd seriamente preocupada com o envolvimento de atores ndo estatais extremistas e estrangeiros
nos combates na Siria, que estd a inflamar ainda mais o conflito e a ameagar a estabilidade regional.»
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Question for written answer E-006117/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Diogo Feio (PPE)
(30 May 2013)

Subject: VP[HR — Syria: Hezbollah

The UN Secretary-General has formally expressed his deep concern over Hezbollah’s increased participation in the
fighting in Syria, as well as over the risk of the conflict spreading to Lebanon.

1. Isthe Vice-President/High Representative aware of this statement by Ban Ki-moon?
2. Does she share the Secretary-General’s concern?

3. Has she taken a public stance on Hezbollah’s involvement in the Syrian conflict?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(19 August 2013)

The High Representative[Vice-President has been following all developments related to the Syrian conflict with close
attention. She has engaged in active diplomacy as regards Syria, both publicly and privately, with a range of
international players including the UN Secretary-General.

The EU has repeatedly stated its full support for the policy of dissociation from the Syrian conflict, as agreed by
Lebanese leaders across the political spectrum as early as 2011. The High Representative/Vice-President has received
with great concern the reports of increasing involvement of the Lebanese Hizbullah in the fighting in Syria, with the
fight for al-Qusair being a recent example. It is essential that all actors in Lebanon abide by the dissociation policy in
practice.

The Foreign Affairs Council of May 2013, chaired by the High Representative, adopted conclusions stating that
‘the EU is seriously concerned with the involvement of extremist and foreign non-state actors in the fighting in Syria,
which is further fuelling the conflict and posing a threat to regional stability.’
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-006118/13
adresatd Comisiei
Adina-loana Vilean (ALDE)
(30 mai 2013)

Subiect: numarul 112: GEASU

Cu toate cd au fost ficute mai multe solicitiri de participare, deputatii in Parlamentul European incd nu sunt invitati si
participe la reuniunile Grupului de experti privind accesul la serviciile de urgentd (GEASU), infiintat pentru a discuta
chestiuni referitoare la numarul de urgentd european 112.

Totusi, deputatii in Parlamentul European sunt invitati sd participe la reuniunile Platformei europene de
implementare a sistemului eCall (EeIP).

Este Comisia in masurd sd explice diferenta in ce priveste politica sa privind participarea deputatilor in Parlamentul
European la aceste reuniuni?

Este Comisia in masurd sd confirme cd viitoarele reuniuni ale GEASU vor fi organizate in alte perioade decit cele ale
sedintelor plenare ale Parlamentului European, astfel incit deputatii sd poatd participa?

Este Comisia in mdsurd sd informeze Parlamentul European cu privire la datele urmdtoarelor reuniuni din 2013 si
2014

Rispuns dat de dna Kroes in numele Comisiei
(15 iulie 2013)

Grupul de experti privind accesul la serviciile de urgentd (EGEA) este un grup de lucru al Comitetului pentru
comunicatii (COCOM). Comitetul pentru comunicatii este un comitet in sensul Regulamentului (UE) nr.
182/2011 ('). A fost infiintat prin directiva-cadru privind un cadru de reglementare comun pentru retelele si serviciile
de comunicatii electronice (%) cu scopul de a oferi asistentd Comisiei in domeniile de politicd in care are competenta de
a pune in aplicare legislatia. Membrii COCOM sunt reprezentanti ai guvernelor statelor membre. Rolul COCOM este
de a emite opinii formale cu privire la mdsurile pe care Comisia intentioneaza si le adopte pentru a pune in aplicare
legislatia UE. EGEA, in calitatea sa de grup de lucru al COCOM, se supune procedurii comitetelor. Rolul Parlamentului
European in aceastd proceduri este previzut de Regulamentul (UE) nr.182/2011.

Pe de altd parte, Platforma europeand de implementare a sistemului eCall (EelP), la care distinsul deputat face, de
asemenea, referire, este un grup de experti al Comisiei.

Sarcinile grupului EGEA, care existd deja de cativa ani, sunt in curs de a fi revizuite, pentru a se verifica daca sunt in
concordanti cu cadrul privind procedura comitetelor instituit prin Regulamentul (UE) nr. 182/2011.

()  Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European si al Consiliului din 16 februarie 2011 de stabilire a normelor si principiilor generale
privind mecanismele de control de citre statele membre al exercitdrii competentelor de executare de citre Comisie (JO L55, 28.2.2011, p. 13).

()  Directiva 2002/21/EC a Parlamentului European si a Consiliului din 7 marte 2002 privind un cadru de reglementare comun pentru regelele si
serviciile de comunicatii electronice (JO L108, 24.4.2002, p. 33).
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Question for written answer E-006118/13
to the Commission
Adina-loana Vilean (ALDE)

(30 May 2013)

Subject: 112 number: EGEA

Although several attendance requests have been made, Members of the European Parliament are still not invited to
attend meetings of the Expert Group on Emergency Access (EGEA), organised to discuss matters concerning the
European emergency number 112.

However, Members of the European Parliament are invited to attend European eCall Implementation Platform (EEIP)
meetings.

Can the Commission explain the difference in its policy regarding the attendance of Members of the European
Parliament at such meetings?

Can the Commission confirm that future EGEA meetings will be organised outside the European Parliament’s plenary
sessions so that MEPs can attend?

Can the Commission inform the European Parliament of the exact dates of upcoming meetings in 2013 and 2014?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(15 July 2013)

The Expert Group on Emergency Access (EGEA) is a working group of the communications Committee (CoCom).
The communication Committee is a committee in the sense of Regulation (EU) No 182/2011 (). It is set up by the
framework Directive on a common regulatory framework for electronic communications and services (?) to assist the
Commission in policy areas where it is empowered to implement legislation. The CoCom members are
representatives of the governments of the Member States. The role of CoCom is to give formal opinions on measures
the Commission intends to adopt in order to implement EU legislation. EGEA, as a working group of CoCom, is thus
subject to the rules and procedures applicable to comitology committees. The role of the European Parliament in
these procedures is provided for in Regulation (EU) No 182/2011.

The European eCall implementation Platform (EEIP), on the other hand, to which the Honourable Member also refers,
is a Commission Expert Group.

The tasks of EGEA, which has existed for several years already, are currently being reviewed in order to clarify if they
fit into the comitology framework established by Regulation (EU) No 182/2011.

()  Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parliament and of the Council of 16 February 2011 laying down the rules and general principles
concerning mechanisms for control by Member States of the Commission’s exercise of implementing powers (O] L55, 28.2.2011, p. 13).

()  Directive 2002/21/EC of the European Parliament and of the Council of 7 March 2002 Directive on a common regulatory framework for
electronic communications and services (O] L108, 24.4.2002, p. 33).
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006119/13
an die Kommission
Michael Theurer (ALDE)
(30. Mai 2013)

Betrifft: Anwendung des Subsidiarititsprinzip nach dem Vertrag von Lissabon

Im Vertrag von Lissabon wurde das Subsidiaritétsprinzip gestarkt. Entscheidungen sollen so biirgernah wie moglich
getroffen werden. Das Subsidiarititsprinzip wurde in Artikel 5 Absatz 3 des Vertrages iiber die Europiische Union
(EUV) und im Protokoll (Nr. 2) iiber die Anwendung der Grundsitze der Subsidiaritit und der Verhdltnismafigkeit
gestirkt. Die Instrumente der nationalen Parlamente zur Kontrolle der Gesetzgebungsakte auf Subsidiaritit sind
Subsidiarititsriige und Subsidiaritatsklage.

1. Wie viele Klagen wurden mit Verweis auf das Subsidiarititsprinzip am EuGH eingereicht (Subsidiarititsklage)?
Und woran sind sie gegebenenfalls gescheitert?

2. Wie viele Subsidiarititsriigen gab es von nationalen Parlamenten, dass die bemingelten Gesetzgebungsakte mit
dem Subsidiaritdtsprinzip nach dem Vertrag iiber die Europiische Union nicht konform seien? Und woran scheiterten
gegebenentfalls die Subsidiaritdtsriigen?

3. Fur Regionalparlamente ist die Moglichkeit erweitert worden am Frithwarnsystem (FWS) teilzunehmen,
allerdings haben diese im Gegensatz zu nationalen Parlamenten weniger Zeit zu handeln. Wie kénnte der regionale
Aspekt besser in zukiinftigen Vertragsinderungen beriicksichtigt werden?

4. Uber welche internen Strukturen verfiigt die Kommission fiir begriindete Stellungnahmen von nationalen
Parlamenten? Welche (personellen) Mittel stehen der Kommission diesbeziiglich zur Verfigung? Gab es diesbeziiglich
eine Veranderung seit der miindlichen parlamentarischen Anfrage tiber die Anwendung des Subsidiarititsprinzips an
die Kommission vom 4. Oktober 2011?

5. Wie wird in Bezug auf Artikel 2 des Protokolls Nr. 2 die Beratung beziiglich der lokalen und regionalen Ebenen
durchgefiihrt?

6. Ist die Kommission der Meinung, dass durch die Stirkung der nationalen Parlamente in der EU eine
Verbesserung des Mitspracherechts erreicht wurde oder sollten gegebenenfalls noch weitere Mafnahmen ergriffen
werden?

Antwort von Herrn Sef¢ovi¢ im Namen der Kommission
(12.Juli 2013)

1. Beim Gerichtshof und beim Gericht wurde in mindestens 42 Fillen die Giiltigkeit von EU-Rechtsvorschriften
mit Verweis auf das Subsidiarititsprinzip angefochten; bei weiteren Klagen, die die Auslegung anderer Bestimmungen
betrafen, ging es auch um das Subsidiarititsprinzip. In keinem einzigen Fall jedoch fithrte dies dazu, dass der
angefochtene EU-Rechtsakt fiir ungiiltig erkldrt wurde. In einigen Fllen stellte der Gerichtshof fest, dass kein Verstof§
gegen das Subsidiaritdtsprinzip vorlag; in anderen Fillen war die Subsidiaritdtsklage oder -riige unzuldssig oder
offensichtlich unbegriindet.

2. Die Kommission erhielt 34 mit Griinden versehene Stellungnahmen im Jahr 2010, 64 im Jahr 2011, 70 im
Jahr 2012 und bislang 40 im Jahr 2013. Das Verfahren der ,gelben Karte* wurde nur beim Vorschlag fiir eine
Verordnung des Rates iiber die Ausiibung des Rechts auf Durchfithrung kollektiver Manahmen im Kontext der
Niederlassungs- und der Dienstleistungsfreiheit (') eingeleitet. Die mit Griinden versehenen Stellungnahmen zu
anderen Vorschligen der Kommission erreichten nicht die nétigen Schwellenwerte.

3.+6. Durch den Vertrag von Lissabon wurde der regionale Charakter der EU-Governance gestirkt. Die Rolle der
nationalen Parlamente auf EU-Ebene wurde in den letzten Jahren deutlich verbessert. Vor den nichsten Wahlen zum
Europdischen Parlament im Jahr 2014 wird die Kommission ihre Pline fiir die Gestaltung der kiinftigen Europdischen

Union vorlegen.

4. Dasich keine Anderungen ergeben haben, verweist die Kommission auf ihre frithere Antwort.

()  KOM(2012)130.
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5. Es gibt eine Reihe von Instrumenten, um alle Akteure — einschlieflich auf regionaler und lokaler Ebene — in
die Ausarbeitung von Vorschligen einzubeziehen, z.B. offentlich zugingliche Fahrpline () (,Roadmaps) und
offentliche Konsultationen (*). Wenn sich eine Initiative moglicherweise erheblich auf regionaler Ebene auswirkt,
konnen die Kommissionsdienststellen iiber die Netzwerke des Ausschusses der Regionen auch regionale und lokale

Behorden ansprechen.

() http:[/ec.europa.eu/govemance/impact/planned_ia/roadmaps_2013_en.htm
() http:[/ec.europa.eufyourvoice/consultations/index_de.htm
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Question for written answer E-006119/13
to the Commission
Michael Theurer (ALDE)
(30 May 2013)

Subject: Application of the principle of subsidiarity in accordance with the Treaty of Lisbon

The principle of subsidiarity was strengthened in the Treaty of Lisbon. Decisions are to be taken as closely as possible
to citizens. The principle of subsidiarity was strengthened in Article 5(3) of the Treaty on European Union (TEU) and
in the Protocol (No 2) on the application of the principles of subsidiarity and proportionality. The instruments
available to national parliaments for monitoring legislative acts in terms of subsidiarity are subsidiarity complaints
and the right to take action against infringements of the principle of subsidiarity.

1. How many cases have been filed with the Court of Justice of the European Union with reference to the principle
of subsidiarity (action against infringements of the principle of subsidiarity)? If these cases were unsuccessful, what
was the reason for this?

2. How many subsidiarity complaints have been made by national parliaments in respect of the fact that the
legislative acts to which the complaint relates do not comply with the principle of subsidiarity in accordance with the
Treaty on European Union? If these complaints were unsuccessful, what was the reason for this?

3. Regional parliaments have been given greater opportunity to participate in the early warning mechanism,
although in contrast to national parliaments, regional parliaments have less time to act. How could the regional
aspect be better taken into account in future amendments to the Treaty?

4. What internal structures does the Commission have in place for reasoned opinions from national parliaments?
What resources (in terms of staff) are available to the Commission for this purpose? Has there been a change in this
regard since the parliamentary question for oral answer to the Commission of 4 October 2011 concerning use of the
principle of subsidiarity?

5. With regard to Article 2 of Protocol No 2, how is the consultation in respect of the local and regional
dimensions carried out?

6.  Does the Commission believe that strengthening the national parliaments in the EU has improved their powers
of codecision, or should further measures be taken, where relevant?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(12 July 2013)

1. The principle of subsidiarity has been invoked to challenge the validity of EU acts before the Court of Justice and
the General Court in at least 42 cases and, in other cases, for the interpretation of other provisions, but never led to
the challenged EU act being declared invalid. In some cases the Court held that there was no breach of the principle, in
other cases the action or plea based on subsidiarity was inadmissible or manifestly unfounded.

2. The Commission received 34 reasoned opinions in 2010, 64 in 2011, 70 in 2012 and, to date, 40 in 2013. The
‘yellow card’ was triggered only on the proposal for a Council Regulation on the exercise of the right to take collective
action within the context of the freedom of establishment and the freedom to provide services ('). The reasoned
opinions concerning other Commission proposals did not reach the necessary thresholds.

3 and 6. The Lisbon Treaty has reinforced the regional dimension of EU governance and the role of national
Parliaments at EU level has been clearly strengthened in recent years. Before the next European Parliament elections in

2014, the Commission will present its outline for the shape of the future European Union.

4. Asthere has been no change, the Commission refers the Honourable Member to its previous reply.

()  COM(2012) 130.
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5. Anumber of tools are in place aiming at associating all stakeholders, including regional and local players, in the
preparation of proposals, e.g. publically available roadmaps (%) and public consultations (*). Commission’s services
can also reach out to regional and local authorities through the Committee of the Regions’ networks when an
initiative may have significant regional impacts.

() http:[/ec.europa.eu/governancefimpact/planned_ia/roadmaps_2013_en.htm
()  http://ec.europa.eufyourvoice/consultations/index_en.htm
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-006120/13
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(30 Maiou 2013)

Oépa: H kataotaon tev nadiav oty ENAada

Tupguva pe mpoogata dnpoctonompéva ototxela Exdeong, mou exmovridnke and ) Unicef oe ouvepyacia pe to
Mavemotpo Adnvav, yia my katdotaon tev madiwy omyv EN\ada, mpokintel 0w o deiktg «proyela 1 Kowevikog
anokAeIGHOCy yia T ouyKekpipévn mAnduopiakn opdada Eenépace o 30% (30,4%) yia to 2011, avEnuévog kata 9,1% oe
oyéor pe to 2010. Tautoxpova, o 16,4% Tou cuvolou Twv avihikev epgaviletal va dafiel o vorkokupid pe «cofapr
uhikr] uotépnonp, mapouotalovtag avénon katd 38,2% ouykprtika pe o 2011. Te autd to mhaioto, kat pe faon to
daknpuypévo atdyo e EE yia v katanoAépnon e nadikrg graxelag, epotatat i Emtpor:

— g afoloyel Ty napandve Katdotaot, Kaddg Kal TIG EMTTOCELS TG OV avgnon ¢ ayoAikn¢ diapporg kat v
0Euvon TV eKMaIdEUTIKOY aVIGOT|TLY OUVONIKOTEPQ;

—  Awdétel avaloya oTATIOTKG oTOLyEl yia T diakUpaver Tou dEIKT) «QTOYELL KAl KOWGVIKOG OMOKAEIGHOG) OTa
Kkpat-uéAn 1) Tou mocootol Twv adiev mou drafiolv ot voikokupla pe «oofapr NN votEpron» Katd ) dietia
2010-2011;

—  Me dedopévo 0T ot moArtikég Artotrag cuveyilovtar oty EANNGda (kar petd to 2011), mowd eivan 1 extipnor) g
avagopika pe Ty eEEMEN TG MaIdIKNG YTAXELAS 0T YOPA Hag;

Anavrnon tou k. Andor €€ ovopatog ¢ Enrtporg
(22 Iouhiov 2013)

1. H Emtporm mapakoloudel Tig thoeig Tov kowovikav egehifewv omv EE, ocupmepihapfavopivev exevev mou
oxetiCovrar pe v maudikr) grdxela, face dedopévev twv EU SILC.

2. Acdopéva yia Oha ta kpd péEn ™me fpiokovtar otov dradiktuakd tomo g Eurostat (). Ta dedopéva elvar mapdpota
e ekeiva mou avéepe o kuptog fouleutic: To 2011, to 30,4% twv nadiov oty ENAada kat to 27,1% oty EE kvduvevav
ano GTOYELN 1] KOWOVIKO anokAeiopo (28,7% kat 27% to 2010). To 2011, to 16,4% tov nadiay oty EN\ada kat to 10%
oty EE Siafrovoav oe voikokupia mou avuipetdmlav onpavikés uikeg oteprioeig (12,2% kat 9,7% to 2010).

3. ZTaTOTIKEG TPOCOHOLOOELS TOU XProtponotoUoav dedopéva oxetikd e To e100dnpa kat v anacyoAnon anédeiEav
npocata 0Tt T0 MOGOOTO TwY TAdeY Tou Kivduvelouv and gtayela oty ENAada evdéyetar va avtndel ano to 23,7% to
2010 oo 27%-30% 1o 2012 (Eupwnaikr Enrtponr), facet EUROMOD yia v ektipinor) Tou kivdUvou TG QTayelag oty
Eupondikr Evoon ().

Y10 m\aioto Tou 20U EAMVIKOU TPOYPALLLATOS OIKOVOHIKTG TTposappoyns katafaA\ovtar onuavikés Tpoondveies yia T
Pektivon tou dikthou kowwvikng mpootasiag. Trv 1.1.201 3 deoniodnke eviaio enidopa Satpogric mardiov Uyoug 40 eupe
TOV Ve yia KADE TPATO oUVTPOUpEVO Tekvo TG otkoyevelag (*). To 2014, da Eekviioel véo mAoTKO TPOYpaRpA yia TV
evioyuorn Tou eAAYLOTOU EYYUNHEVOU €100OTHATOG, TO 0omoio Ja anmoTeAéoel T UoTaTo SIKTU KOWGVIKNG ao@alelag Kot
EUNHEPLAG Yo TIG O1KOYEVELES Kat Ta Taudid Tou avTipeTemilouv ouvdrkes peyang gtaxelas oty EAMada.

H naidikr) groyeia avayveopiotke og onpaviko depa oty etroa emokonnon g avantuéng (EEA) 2013 (*). Ovteleutaies
adikég ava yopa ouotdoels mou anniduve 1) Emitpory oe 15 kpat pékn agopoloav v madiky ¢Tayew Kot T pétpa
unooTpLEng Tou e160dNHaATOC.

Emm\éov, n obotaon g Emtponi «Emévduon ota Maididy, wg pépog g déopng kowmvikdv enevduoewy (°), Toviler ot 1)
uyn\Ag motdTTag mpooyoAikn eknaideuor) kat gpovtida anotelel kadopiotikd maphyovta ot dnptoupyia decewv epyaoiag,
Kad®g Kal 1] EVioYUOT] TG CUHHETOXTS TV YOVEWY 0TIV ayopd epyaciag, Gote va eEaopakiodolv kaAUtepa pakponpodeopa
AMOTENEOPATA Yiat Tl TToud1CL.

Tprpa «deikteg yia v Eupomm 20205,
http:|/epp.eurostat.ec.europa.eu/cache/ITY_OFFPUB/KS-RA-13-010/EN/KS-RA-13-010-EN.PDF
http:/[ec.europa.eufeconomy_finance/publications/occasional_paper/2013/pdffocp148_en.pdf, o. 41.
COM(2012)750 tehikd g 28n¢ Nogufpiov 2012.

’)  C(2013)778 tehikd g 20m¢ defpouapiov 2013.

>
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Question for written answer E-006120/13
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(30 May 2013)

Subject: The situation of children in Greece

According to a recently published Unicef report, drawn up in collaboration with the University of Athens, on the
situation of children in Greece, the indicator ‘poverty or social exclusion’ for this population group exceeded 30%
(30.4%) in 2011, an increase of 9.1% compared to 2010. At the same time, 16.4% of all minors appear to be living in
households with ‘severe material deprivation’, an increase of 38.2% compared to 2011. In this context, and in the light
of the EU’s declared objective to combat child poverty, will the Commission say:

—  How does it assess the above situation and its impact on the increasing school dropout rate and the
exacerbation of educational inequalities in general?

—  Does it have similar statistics for the index ‘poverty and social exclusion’ in Member States or the percentage of
children living in households with ‘severe material deprivation’ during the period 2010-2011?

—  Given that the austerity policies are continuing in Greece (after 2011), what is its assessment regarding the
evolution of child poverty in our country?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(22 July 2013)

1. The Commission is monitoring trends in social developments in the EU, including those related to child poverty
on the basis of EU SILC data.

2. Data for all Member States are on the Eurostat website (*). They are similar to those quoted by the Honourable
Member: in 2011, 30.4% of children were at risk of poverty or social exclusion in Greece and 27.1% in the EU (28.7%
and 27%in 2010). In 2011, 16.4% of children in Greece lived in a severely materially deprived household, and 10% in
the EU (12.2% and 9.7% in 2010).

3. Statistical simulations using data on income and employment have recently shown that the share of children
living at risk of poverty in Greece might increase from 23.7% in 2010 up to 27%-30% in 2012 (European
Commission, using EUROMOD to estimate poverty risk in the European Union (%).

Within the context of the 2nd Greek economic adjustment programme important efforts are being made to improve
the social safety net. A single allowance child support was instituted on 1.1.2013 of EUR 40 per month for each first
dependent child of the family (°). In 2014 a new pilot for a guaranteed income support scheme will start. It should
become the ultimate welfare safety net for families and children facing extreme poverty in Greece.

Child poverty was identified as an important issue in the AGS 2013 (*). Child poverty and income support measures
have been targeted in 15 Member States through the latest country specific Recommendations.

Furthermore, the recommendation Investing in Children as part of the Social Investment Package () stresses that high
quality early childhood education and care is an important source of job creation, as well as supporting parents’
participation in the labour market, and providing better long-term outcomes for children.

Section — Europe 2020 indicators.
http://epp.eurostat.ec.europa.eu/cache/ITY_OFFPUB/KS-RA-13-010/EN/KS-RA-13-010-EN.PDF
http://ec.europa.eu/economy_finance/publications/occasional_paper/2013/pdffocp148_en.pdf, p41
COM(2012) 750 final, 28.11.2012.

% C(2013)778 final 20.2.2013.

>



18.2.2014 Euroopan unionin virallinen lehti C46E/105
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-006121/13
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(30 Maiou 2013)

Opa: Aeiktng dvnopodtag ot nhikies 15-19 and HETOPOPEG-HETAKIVOELS

Tupgova pe £peuva tou Havemotipov Adnvev yia Aoyapiaopd ¢ Unicef (H kataotaon tov nadivv oty EN\ada
2013»), o deiktnc vnorpotnrag yia g nhikieg 15-19 etwv and petagopés-petakvrioels aviphde otmv ENNada to 2010 oe
17,8%, yeyovog mou katadetkviel v avEnuévny ékdeon oe auEnpévo kivduvo e cuykekpipévig nAikiakng opadag oe
avtiotolya atuyrpata. Se autod o mAaioto, kat pie dedopévn ) mpwtapyikn emdinEn e EE yia v evioxuon tou miéypatog
acQANELAG KAt TPooTaciag Twv avnhikwy, epwtatat 1 Enrtpor):

—  Awdétel otanionkd otolyela yio o deikt dvrowodTag ota kpdtn pEkn and atuyrpata mou oxetilovial pe
HETAPOPEG 1] LETAKIVIOELG; TOGO OTO YEVIKO MATJUGHO, 000 Kat 07T1) GUYKeKpLpévr) nAikiakr opada;

—  Tpotidetar va mpowdnoet v aviahhayr PENTIOTGY TPAKTIKOV HETAEY TOV KPATOV LENOV TPOKELHEVOU Va MEPLOPLOTEL
1] GUXVOTITC QVTIOTOLY WY ATUYTHATOV KA KAT EMEKTAOT); 1) DVOIOTITA and auTd;

—  Enegepyaletan 1} oxomelel va enegepyaotel éva 6uvolikdTepo oyedio dpliong yia Trv euatodntonoiner kat Ty evioxuor
TIG EVIHEPWOTG TIG KOG YVONG (YOVeiS kat podnTtég) oe Dépata odikng ac@aetag avnhikev (0dnyev kat meldv);

—  Ymapyouv Sidéorpa eupomnaika kovdUMa yia ) xpnpatodoton avahoywv dpaoewy and Toug epmAEKOPEVOUS YOpELS
o€ e0viKO0 eminedo;

—  Me deSopévn T ouyvotTa TRV Javat@opey aTUXNHATOV Ao HETAPOPEG-PETAKIVIOELS TwY VEOV Atkiac 15-19 etav,
TG kpiver v mpotaon 1 enepxopevr) Euponaikn Hpépa Odikrg Acgdleiag (6 Maiou 2014) va emikevipodel oTo ev
\oyo {mpe

Anavnon tou k. Kallas €€ ovopatog e Enrtporig
(11 IovAiov 2013)

H Enttpomnr) GUYKEVTPOVEL OTATIOTIKA OTOLXELD Y10l ATUXTHLATE, KODMG KaL yia apidpio Tov VEKPGY avl xopa Kat TG NAKLaKES
opadec. Meproodtepeg Nemtopepeteg dratidevrar otov Siktuakod tomo mg Enrtponrig (7).

‘Eva and ta péoa mou ypnotponototviat yia t fektioon g odikrs acpaleiag yia toug véoug oty EE eivar i otpién g
avtaMayne Péktiotev mpaktikGv petafl Tev kpatdv pelav, yia napadeypa péow tou Eupwmaikol Xaptn Odikng
Aogaleiag.

H peltivon e acpaleiag tov vedTepav Xpnotav Tou odikol Siktiou BpioKetal 0TO EMKEVIPO TOV MONTIKOV KATEUDUVOEWY
yi v 0dikr acpareie 2011-2020 g Emtponric. Ttig mpoogateg dphoeic ouykataléyetal i véa eupwnaikr adeia
odnynone pe otadiakn mpocfacn TV véwv ot HOTOOKAETEG peyalUtepou kufiopou, 1 mpotaon g Emtpomic va
oupnepiNafer ta potomodflata kar Aowmd pryavokivita dikukha o€ UMOXPEWTIKO TEPLOSIKO TeXVIKO ENeyyo kat ot
npoonadelec va avéndel 1 oSikr acpdleia oV EVAAGTOV XPNOTHY TOU 081KOU SIKTUOU TL.Y. [E EMKEVTPO TNV ACPAAELL TOV
AOTIKOV 000V, T GUYXpOVI] TERVOAOYia 0d1kNG ao@ANelag Kal TOUG GoPapoUg TPAURATIOHOUS and TpoXaia aTuXTpaTa.

H EE ouyypnpatodotel pe enyopryroeis Spactnplomiies yia Ty EUeioONTONoiNor Tev VEwy oty o8tk ac@alei e Tou
Eupandikoy ®opoup Nedtntag yia v Odikr) Acgdheia. Tov npooeyn) Zentépfpto, to ev Noyw @opoup Ja cuykAndel yia 5n
Qopa.

H odin acpddewa yia toug véoug anotélece kevipiko depa e Evponaikrig Hpépag Odwkrg Aopaleiag 2012, 1 onola
dopyavainke ot Aevkwoia oe ouvepyaoia pe v Kumpiakr [Tpoedpia. H Sokeyn kahuype dépata onwg exmaidevon,
npoAnyn atuxnuatey, mpoonddeies emPolg TG vopoUeoiag Kai GUYKEKPIIEVOUG KIVOUVOUG OTWG 1) amooemact) tng
mpocox1¢ (m.x. anootoAn} prvupdtey, tunva mAégova (smart phones), 0drjynon oe katdotaor) pedng, kaddg kat uno Ty
empeia owonveupatog (%).

() http://ec.europa.euftransport/road_safety/specialist/statistics/index_en.htm
() Zuvortikn mapouoiaon TV oupmepacpatev fpioketar otov totdtono http:/[ec.europa.eu/transport/road_safety/pdf/news/nl9_en.pdf
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Question for written answer E-006121/13
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(30 May 2013)

Subject: Mortality rate of 15 to 19 year-olds in accidents related to transportation and mobility

According to research conducted by the University of Athens on behalf of Unicef (‘The situation of children in Greece
in 2013’), the mortality rate from accidents related to transportation and mobility in 2010 for 15-19 year-olds was as
high as 17.8% in Greece in 2010, which demonstrates the increased exposure of this specific age group to accidents
of this nature. In this context, and given that enhancing the safety and protection of minors is one of the EU’s major
objectives, will the Commission say:

—  Does it have any statistics on the mortality rate in Member States in accidents related to transportation and
mobility, both for the general population, and for this age group?

—  Will it promote exchanges of best practices between Member States in order to reduce the frequency of such
accidents and, by extension, the death rate from such accidents?

— Is it drawing up, or does it intend to draw up in future, a more comprehensive action plan to raise awareness
and increase public knowledge (parents and students) of road safety issues for minors (drivers and pedestrians)?

—  Areany EU funds available to finance such actions by stakeholders at national level?

—  Given the frequency of fatal accidents related to transportation and mobility in 2010 for 15-19 year-olds, how
does it view the proposal that the upcoming European Road Safety Day (6 May, 2014) should focus on this
issue?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(11 July 2013)

The Commission compiles statistics on road traffic crashes including the number of fatalities per country and age
groups. More details can be found via the Commission website ().

One of the tools used for improving road safety for young people on the EU level is the support of exchange of good
practices between Member States, for example via the European Road Safety Charter.

Enhancing the safety of younger road users is very much at the core of the Commission’s Road safety policy
orientations for 2011-20. Recent actions include the new European driving licence with gradual access for young
people to the heaviest motorcycles; the Commission proposal to include mopeds and other powered two-wheelers in
mandatory periodic roadworthiness testing; and the efforts to increase road safety for vulnerable road users, e.g. with
a focus on urban road safety, modern technology for road safety and serious road traffic injuries.

Through grants, the EU co-funds activities raising awareness among young people on road safety through the
European Youth Forum for Road Safety. This September this forum will run in its 5th edition.

Youth road safety was the topic of the European Road Safety Day 2012, which was organised in Lefcosia in
cooperation with the Cypriot Presidency. The conference covered issues such as training, accident prevention,
enforcement efforts and specific risks such as distractions (e.g. texting, smart-phones), drink-driving and drug-
driving ().

() http://ec.europa.euftransport/road_safety/specialist/statistics/index_en.htm
()  Asummary of conclusions can be found at http://ec.europa.eu|transport/road_safety/pdf/news/nl9_en.pdf
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-006122/13
aan de Commissie
Auke Zijlstra (NI)
(30 mei 2013)

Betreft: Waar eindigt de bevoegdheid van de EU?

Het Verdrag van Lissabon geeft toelichting bij de precieze verdeling van bevoegdheden tussen de Europese Unie en de
lidstaten. Het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie (VWEU) maakt een onderscheid tussen drie
soorten bevoegdheden — exclusieve, gedeelde en ondersteunende bevoegdheden — en bevat een niet-uitputtende
lijst van de desbetreffende beleidsgebieden voor elk geval. Bovendien verleent artikel 7 VWEU de Europese
instellingen de bevoegdheid om na te gaan of er sprake is van een duidelijk risico van ernstige schending van de
waarden van de EU door de lidstaten. Deze waarden zijn echter vaak beschermd door nationale wetgeving en dit valt
dus binnen de bevoegdheid van de lidstaten.

1. Watis het standpunt van de Commissie inzake de verhouding tussen de bevoegdheden van de Europese Unie en
die van de lidstaten? Aan wie wordt de bevoegdheid verleend in gevallen waarin het Verdrag de verdeling niet
uitdrukkelijk omschrijft?

2. Watis de procedure indien de rechtsorde van een lidstaat handelingen omvat die binnen de bevoegdheid van de
lidstaat vallen, maar die tegen de waarden van de EU indruisen?

3. Inwelke omstandigheden is de EU gemachtigd in te grijpen in de nationale wetgeving?

4. Isde positie van een rechtshandeling in de hiérarchie van het rechtssysteem van een lidstaat een bepalende
factor om te verzekeren dat de waarden van de EU geéerbiedigd worden? Verschilt de procedure naargelang de
handeling die niet in overeenstemming is met de waarden van de EU, een grondwet, een kardinale wet dan wel een
gewone wet is?

Antwoord van de heer Barroso namens de Commissie
(31juli 2013)

Krachtens het beginsel van bevoegdheidstoedeling handelt de Unie uitsluitend binnen de grenzen van de
bevoegdheden die de lidstaten haar in de Verdragen hebben toegedeeld om de daarin bepaalde doelstellingen te
verwezenlijken. Bevoegdheden die in de Verdragen niet aan de Unie zijn toegedeeld, behoren toe aan de lidstaten (zie
artikel 5, lid 2, VEU).

Artikel 7 VEU stelt de Unie, in laatste instantie, een correctie- en preventiemechanisme ter beschikking om globale en
structurele situaties aan te pakken die een ernstige en voortdurende schending van de algemene beginselen van
artikel 2 VEU vormen, of waarin er een duidelijk gevaar voor een dergelijke schending bestaat. De Commissie heeft
haar aanpak betreffende artikel 7 VEU toegelicht in haar mededeling van 15 oktober 2003 aan de Raad en het
Europees Parlement over artikel 7 van het Verdrag betreffende de Europese Unie — Eerbiediging en bevordering van de
waarden waarop de Unie is gegrondvest (*).

Binnen het kader van de haar toegedeelde bevoegdheden heeft de Commissie de taak de toepassing te waarborgen van
de Verdragen en de maatregelen die de instellingen krachtens de Verdragen hebben vastgesteld. Onder de controle
van het Hof van Justitie ziet de Commissie toe op de toepassing van het recht van de Unie (zie artikel 17, lid 1, VEU).
ledere lidstaat is verplicht met al zijn handelingen de in artikel 2 VEU bedoelde waarden van de Unie te eerbiedigen,
ongeacht de plaats die die handelingen innemen in de hiérarchie van het rechtsstelsel van de betrokken lidstaat.

()  COM(2003) 606 definitief.
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Question for written answer E-006122/13
to the Commission
Auke Zijlstra (NI)
(30 May 2013)

Subject: Where does the EU’s competence end?

The Treaty of Lisbon clarifies the precise division of competences between the European Union and the Member
States. Thus, the Treaty on the Functioning of the European Union (TFEU) distinguishes between three types of
competence — exclusive, shared and supporting — and contains a non-exhaustive list of the fields concerned in each
case. In addition, Article 7 TFEU empowers the European institutions to determine whether there is a clear risk of a
serious breach by a Member State of the EU’s values. These values, however, are often protected by national law and
thus fall within the competence of Member States.

1. What is the Commission’s view on the relationship between the competences of the European Union and those
of Member States? To whom is the competence transferred in cases where the Treaty does not explicitly specify the
distinction?

2. What is the procedure if a Member State’s legal order contains acts that fall within the remit of the Member
State’s competence but run counter to the EU’s values?

3. Under what circumstances is the EU authorised to interfere with national legislation?

4. Is the position of a legal act in the hierarchy of a Member State’s legal system a determining factor when
ensuring compliance with the EU’s values? Does the procedure differ according to whether the act that is not in line
with the EU’s values is a constitution, a cardinal law or a law?

Answer given by Mr Barroso on behalf of the Commission
(31 July 2013)

According to the principle of conferral, the Union shall act only within the limits of the competences conferred upon
it by the Member States in the Treaties to attain the objectives set out therein. Competences not conferred upon the
Union in the Treaties remain with the Member States (cf. Article 5(2) TEU).

Article 7 TEU provides, as a last resort, the Union with a remedial and preventive mechanism aimed to cover global
and structured situations which either constitute a serious and persistent breach of common principles laid down in
Article 2 TEU or create a clear risk of a serious breach of the latter. The Commission presented its approach to
Article 7 TEU in its communication of 15 October 2003 to the European Parliament and the Council called ‘Respect
for and promotion of the values on which the Union is based’ (!).

Within the conferred competences, the Commission is given the task of ensuring the application of the Treaties and
measures adopted by the institutions pursuant to them. It oversees the application of Union law, under the control of
the Court of Justice (cf Article 17(1) TEU). Each Member State is bound to respect the Union’s values referred to in
Article 2 TEU throughout its acts, irrespective of the place of these acts in the hierarchy of that Member State’s legal
system.

()  COM(2003) 606 final.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006123/13
an die Kommission
Paolo De Castro (S&D), Albert Def} (PPE), Luis Manuel Capoulas Santos (S&D), George Lyon (ALDE),
James Nicholson (ECR) und Alfreds Rubiks (GUE/NGL)
(30. Mai 2013)

Betrifft: Geringfiigige Verwendungen und Sonderkulturen

Der Mangel an effizienten Mitteln fiir die Priavention und Bekdmpfung von Schidlingen und Krankheiten wird zu
einem zentralen Problem fiir den Anbau von geringfiigigen Verwendungen und Sonderkulturen in der Europdischen
Union. Dies wirkt sich nicht nur auf die Wettbewerbsfihigkeit der gesamten erndhrungswirtschaftlichen
Produktionskette aus, sondern auch auf die Vielfalt qualitativ hochwertiger Agrar- und Nahrungsmittelerzeugnisse
und auf die Artenvielfalt.

Der wirtschaftliche Wert von Anbauprodukten wie Friichten, Gemiise und Blumen und von Anbaupflanzen, die
spezifische Pflanzenschutzmittel benotigen, belduft sich auf ca. 70 Mrd. EUR pro Jahr, das heiflt auf 22 % der
gesamten landwirtschaftlichen Produktion.

Die Kommission hitte dem Parlament und dem Rat gemif der Verordnung (EG) Nr.1107/2009 bereits bis zum
12. Dezember 2011 einen Bericht tiber Mafnahmen zur Bekdmpfung dieses Problems vorlegen sollen. Dariiber
hinaus sollen entsprechend der Richtlinie fiir die nachhaltige Verwendung von Pestiziden (2009/128/EG) bis 2014
angemessene Instrumente fiir die korrekte Umsetzung des Programms fiir integrierten Pflanzenschutz zur Verfiigung
gestellt werden.

1.  Wann beabsichtigt die Kommission, angesichts der mangelnden Effizienz der Rechtsvorschriften der
Verordnung (EG) Nr.1107/2009 fir den Schutz geringfiigiger Verwendungen und von Sonderkulturen den
vorstehend genannten Bericht vorzulegen, um auf kiinftige Herausforderungen wie die wachsende Bedrohung der
Erndhrungssicherheit, der Pflanzenvielfalt und der Pflanzengesundheit zu reagieren?

2. Wie beabsichtigt die Kommission, dieses Problem in Anbetracht der Notwendigkeit eines koordinierten
Vorgehens der EU sowie eines angemessenen Finanzierungsplans in Bezug auf geringfiigige Verwendungen und
Sonderkulturen in ithrem Bericht anzugehen?

Antwort von Herrn Borg im Namen der Kommission
(12.Juli 2013)

Gemifs Artikel 51 Absatz9 der Verordnung (EG) Nr.1107/2009 iiber das Inverkehrbringen von
Pflanzenschutzmitteln () legt die Kommission dem Europdischen Parlament und dem Rat einen Bericht iiber die

mogliche Einrichtung eines europiischen Fonds fiir geringfiigige Verwendungen vor.

Die Kommission wird den Bericht voraussichtlich im zweiten Halbjahr 2013 annehmen. Der Inhalt dieses Berichts
wird in der Kommission derzeit noch intern erortert.

()  ABLL 309 vom 24.11.2009.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006123/13
alla Commissione
Paolo De Castro (S&D), Albert Def} (PPE), Luis Manuel Capoulas Santos (S&D), George Lyon (ALDE),
James Nicholson (ECR) e Alfreds Rubiks (GUE/NGL)
(30 maggio 2013)

Oggetto: Usi minori e colture speciali

La mancanza di strumenti efficaci per prevenire efo trattare i parassiti e le malattie sta diventando un fattore
fondamentale per gli usi minori e le colture speciali nell'Unione europea. Cio compromette non solo la competitivita
dell'intera filiera agroalimentare, ma anche la diversita dei prodotti agroalimentari di qualita, nonché la biodiversita.

1l valore economico delle colture di ortofrutticoli e di fiori e di quelle che dipendono da prodotti fitosanitari specifici
ammonta a 70 miliardi di euro allanno, ovvero il 22 % del valore della produzione agricola totale.

In conformita del regolamento (CE) n. 1107/2009, la Commissione avrebbe dovuto presentare, entro il 12 dicembre
2011, una relazione al Parlamento e al Consiglio su come affrontare la questione. Inoltre, mancano ancora strumenti
adeguati per la corretta attuazione del programma di difesa integrata a partire dal 2014, come previsto dalla direttiva
sull'utilizzo sostenibile (2009/128/CE).

1. Alla luce dell'inefficacia delle disposizioni giuridiche di cui al regolamento (CE) n. 1107/2009 nella difesa degli
usi minori e delle colture speciali, quando intende la Commissione presentare la suddetta relazione al fine di
rispondere alle sfide future, come ad esempio i rischi emergenti per la sicurezza alimentare, la diversita delle colture e
il settore fitosanitario?

2. Dato che ¢ necessario un approccio coordinato dell'UE in materia di usi minori e di colture speciali, oltre a un
adeguato regime di investimenti, come intende la Commissione affrontare tale questione nella sua prossima
relazione?

Risposta di Tonio Borg a nome della Commissione
(12 luglio 2013)

Al sensi dell’articolo 51, paragrafo 9, del regolamento (CE) n. 1107/2009 (') sui prodotti fitosanitari, la Commissione
¢ tenuta a presentare una relazione al Parlamento europeo e al Consiglio riguardo all'eventuale istituzione di un fondo

per gli usi minori.

La Commissione prevede di adottare tale relazione nella seconda meta del 2013. Il contenuto della relazione in
questione € ancora in discussione alla Commissione.

()  GUL309 del 24.11.2009.
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Jautajums, uz kuru jaatbild rakstiski, E-006123/13
Komisijai
Paolo De Castro (S&D), Albert Def} (PPE), Luis Manuel Capoulas Santos (S&D), George Lyon (ALDE),
James Nicholson (ECR) un Alfreds Rubiks (GUE/NGL)
(2013. gada 30. maijs)

Temats: Mazie lietojumi un specifiskas kultiiras

Efektivu lidzek]u triikums kaitéklu un slimibu profilaksei un/vai apkarosanai klst par izskirosu faktoru mazajiem
lietojumiem un specifisku kultiiru audzésanai Eiropas Savieniba. Tas ietekmé ne tikai visas lauksaimniecibas produktu
razo$anas un partikas produktu aprites kédes konkurétspéju, bet ari augstas kvalitates lauksamniecibas un partikas
produktu daudzveidibu un biologisko daudzveidibu.

Tadu kultaru ka augli, darzeni un ziedi, ka ari kultairu, kuras ir atkarigas no Ipasi tam izveidotiem augu aizsardzibas
lidzekliem, ekonomiska vértiba ir EUR 70 miljardi gada, kas ir 22 % no visas lauksamniecibas produkcijas
ekonomiskas vértibas.

Komisijai saskana ar Regulu (EK) Nr. 1107/2009 lidz 2011. gada decembrim bija jaiesniedz Parlamentam un Padomei
zinojums par to, ka risinat o jautdgjumu. Turklat vél aizvien ir nepiecie$ami pienacigi lidzekli, ar kuriem péc
2014. gada Tstenot integrétas augu aizsardzibas programmu, ko paredz direktiva par pesticidu ilgtspé&jigu lietosanu
(Direktiva 2009/128EK).

1. Ta ka noteikumi, kas tika ieviesti ar Regulu (EK) Nr. 1107/2009, lai palidzétu mazajiem lietojumiem un
specifiskam kultGiram, nav efektivi, kad Komisija ir iecer&jusi nakt klaja ar iepriek§ minéto zinojumu, tadéjadi reagéjot
uz tadam nakotné sagaidaimam problémam ka draudi nodro$inajumam ar partiku, lauksaimniecibas kultGru
daudzveidibai un augu veselibai?

2. Taka ir nepiecieSama saskanota ES pieeja mazajiem lietojumiem un specifiskajam kultiram un ari pienaciga

Atbildi Komisijas varda sniedza Tonio Borgs
(2013. gada 12. julijs)

Saskana ar 51. panta 9. punktu Regula (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzibas lidzeklu lai§anu tirga (') Komisijai ir
pienakums iesniegt Eiropas Parlamentam un Padomei zinojumu par mazo lietojumu fonda iesp&jamo izveidi.

Komisija sagaida, ka zinojums tiks pienemts 2013. gada otraja pusgada. Par minéta zinojuma saturu joprojam tiek
diskutéts Komisija.

()  OVL309,24.11.2009., 1.1pp.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006123/13
a Comissdo
Paolo De Castro (S&D), Albert Def} (PPE), Luis Manuel Capoulas Santos (S&D), George Lyon (ALDE),
James Nicholson (ECR) e Alfreds Rubiks (GUE/NGL)
(30 de maio de 2013)

Assunto: Culturas menores ou subutilizadas e culturas especializadas

A falta de instrumentos eficazes para prevenir efou curar pragas e doencas estd a transformar-se num fator crucial
para o emprego de culturas menores ou subutilizadas e de culturas especializadas na Unido Europeia. Isto
compromete ndo sé a competitividade de toda a cadeia agroalimentar, mas também a diversidade dos produtos
agroalimentares de alta qualidade, para além da prépria biodiversidade.

O valor econémico de culturas como a fruta, os legumes e as flores e de colheitas dependentes de produtos
fitofarmacéuticos feitos a medida ascende a cerca de 70 mil milhdes de euros anuais, o que representa 22 % do valor
total da produgdo agricola.

A Comissdo deveria ter apresentado, até 12 de dezembro de 2011, um relatério ao Parlamento Europeu e ao
Conselho sobre a melhor forma de fazer face ao problema, como estipula o Regulamento (CE) n.° 1107/2009. Além
disso, continuam a faltar os instrumentos apropriados para a correta aplicacdo do programa de gestdo integrada das
pragas a partir de 2014, tal como determina a diretiva que estabelece um quadro de agdo para uma utilizagdo
sustentdvel dos pesticidas (2009/128/CE).

1. Atendendo a falta de eficdcia das disposi¢des legais introduzidas ao abrigo do Regulamento (CE) n.” 1107/2009
para auxiliar as culturas menores ou subutilizadas e as culturas especializadas, quando tenciona a Comissio
apresentar o referido relatério, a fim de dar resposta aos desafios do futuro, como os riscos emergentes para a
seguranga alimentar, a diversidade das culturas e a satide das plantas?

2. Namedida em que se afigura imprescindivel encontrar uma abordagem coordenada da UE as culturas menores
ou subutilizadas e as culturas especializadas, a par de um adequado regime de investimento, de que forma tenciona a
Comissdo abordar esta problemdtica no seu préximo relatério?

Resposta dada por Tonio Borg em nome da Comissdo
(12 dejulho de 2013)

Em conformidade com o artigo 51.°, n.°9, do Regulamento (CE) n.°1107/2009 (') relativo aos produtos
fitofarmacéuticos, a Comissdo deve apresentar ao Parlamento Europeu e ao Conselho um relatério sobre a

possibilidade de criagdo de um fundo europeu de promogio das aplicacdes menores.

A Comissdo espera adotar o relatério no segundo semestre de 2013. O teor desse relatério estd ainda sujeito a debate
interno na Comissao.

() JOL309 de 24.11.2009.
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Question for written answer E-006123/13
to the Commission
Paolo De Castro (S&D), Albert Def} (PPE), Luis Manuel Capoulas Santos (S&D), George Lyon (ALDE),
James Nicholson (ECR) and Alfreds Rubiks (GUE/NGL)
(30 May 2013)

Subject: Minor uses and specialty crops

The lack of effective tools for preventing andfor curing pests and diseases is becoming a crucial factor for the
cultivation of minor uses and specialty crops in the European Union. It compromises not only the competitiveness of
the entire agro-food chain, but also the diversity of high-quality agro-food products, along with biodiversity.

The economic value of crops such as fruit, vegetables and flowers, and of crops dependent on tailor-made plant
protection products, amounts to about EUR 70 billion per year, representing 22% of the value of total agricultural
output.

By 12 December 2011 the Commission was supposed to have presented a report to Parliament and the Council on
how to tackle the matter, as provided for in Regulation (EC) No 1107/2009. Furthermore, proper tools are still
needed for the correct implementation of the Integrated Pest Management programme from 2014, as provided for in
the Sustainable Use Directive (2009/128/EC).

1. Given the lack of effectiveness of the legal provisions introduced under Regulation (EC) No 1107/2009 in
helping minor uses and specialty crops, when does the Commission intend to come forward with the aforementioned

report in order to respond to future challenges such as emerging risks to food security, crop diversity and plant
health?

2. Given that a coordinated EU approach to minor uses and specialty crops is needed, together with a proper
investment scheme, how does the Commission intend to address this issue in its upcoming report?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(12 July 2013)

According to Article 51(9) of Regulation (EC) No 1107/2009 (') on plant protection products, the Commission is
required to submit a report to the European Parliament and the Council on the possible establishment of a minor uses

fund.

The Commission expects to adopt the report in the second half of 2013. The content of this report is still subject to
internal discussions within the Commission.

() OJL309,24.11.2009.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006163/13
an die Kommission
Mathieu Grosch (PPE)
(31. Mai 2013)

Betrifft: ADR-Verordnungen

Die europdische Richtlinie 2003/59/EG zielte unter anderem darauf ab, die Sicherheit im Straenverkehr durch
fortlaufende Schulungen zu verbessern. Der Transport bestimmter Stoffe unterliegt dabei einer gesonderten
Gesetzgebung. Diese bestehenden Rechtsvorschriften fiir den Verkehr (ADR-Verordnungen) sind regelmafig

Gegenstand von Anderungen, die Forderungen zu Schulungen sowie regelmaRige Aktualisierungen beinhalten.

Besteht die Moglichkeit, diese ADR-Schulungen als Teil der obligatorischen Schulungen (35 Stunden/5 Jahre) gemafd
Richtlinie 2003/59/EG zu betrachten?

Antwort von Herrn Kallas im Namen der Kommission
(11.Juli 2013)

Die Kommission vertritt die Ansicht, dass die in der Richtlinie 2003/59/EG (") vorgesehene Ausbildung sehr konkrete
Ziele hat, die durch ein speziell fiir diesen Zweck konzipiertes Schulungsprogramm erfiillt werden koénnen. Die Ziele
der Richtlinie sind:

1. Verbesserung des rationellen Fahrverhaltens auf der Grundlage der Sicherheitsregeln;

2. Kenntnis der sozialrechtlichen Rahmenbedingungen und Vorschriften fiir den Kraftverkehr und

3. Gesundheit, Verkehrs- und Umweltsicherheit, Dienstleistung, Logistik.

Die Richtlinie schliefit nicht aus, dass Themen im Zusammenhang mit der Beférderung von gefahrlichen Giitern in
die Ausbildung aufgenommen werden, solange die genannten Ziele erreicht werden.

()  ABLL226 vom 10.9.2003, S. 4-17, in der gednderten Fassung.
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Question avec demande de réponse écrite E-006163/13
ala Commission
Mathieu Grosch (PPE)
(31 mai 2013)
Objet: ADR

La directive européenne 2003/59/CE visait, entre autres, par la formation continue a améliorer la sécurité du
transport routier. Le transport de certaines matieres est soumis a une législation spéciale. Cette réglementation du
transport ADR fait régulierement l'objet de modifications qui demandent des formations et «mises a jour» régulieres.

Ces formations ADR peuvent-elles étre comptabilisées comme faisant partie des formations obligatoires
(35 heures/5 ans) prévues par la directive 2003/59/CE?

Réponse donnée par M. Kallas au nom de la Commission
(11 juillet 2013)

La Commission estime que la formation prévue par la directive 2003/59/CE (') poursuit des objectifs trés particuliers
qui peuvent étre atteints grace a un programme de formation congu spécialement a cet effet. Ces objectifs sont les

suivants:

1. perfectionnement a la conduite rationnelle axé sur les regles de sécurité,

2. connaissance de I'environnement social du transport routier et de la réglementation en matiere de transport
routier, et

3. santé, sécurité routiére et sécurité environnementale, service, logistique.

La directive n’empéche pas d’aborder des sujets concernant le transport de marchandises dangereuses, pour autant
que ces objectifs soient atteints.

()  JOL226du10.9.2003, p. 4, dans sa version modifiée.
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Question for written answer E-006163/13
to the Commission
Mathieu Grosch (PPE)
(31 May 2013)
Subject: ADR

One of the aims of European Directive 2003/59/EC was to improve road transport safety through ongoing training.
The transport of certain materials is subject to special legislation. These regulations governing ADR transport are
subject to frequent amendments that require regular training sessions and updates.

Can these ADR training sessions be recognised as forming part of the compulsory training (35 hours/5 years)
provided for by Directive 2003/59/EC?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(11 July 2013)

It is the Commission’s view that the training foreseen in Directive 2003/59/EC (') has very specific objectives which
can be met through a training programme conceived specifically for that purpose. The objectives set in the directive
are:

1. advanced training in rational driving based on safety regulations;

2. toknow the social environment of road transport and the rules governing it and

3. health, road and environmental safety, service, logistics.

The directive does not prevent the introduction of topics concerning the transport of dangerous goods, provided
these objectives are met.

() OJL226,10.9.2003, pp. 4-17, as amended.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006192/13
an die Kommission
Richard Seeber (PPE)
(3. Juni 2013)

Betrifft: Regeln fiir Beférderungen im kombinierten Giiterverkehr zwischen Mitgliedstaaten

Die Richtlinie 92/106/EWG regelt die Beférderungen im kombinierten Giiterverkehr zwischen Mitgliedstaaten. Die
Verordnung (EG) Nr. 1072/2009 legt gemeinsame Regeln fiir den Zugang zum Markt des grenziiberschreitenden
Giiterkraftverkehrs fest. Am 14.5.2010 traten Artikel 8 und 9 ebendieser Verordnung in Kraft, welche Regelungen fiir
Kabotagefahrten innerhalb eines Mitgliedstaats festlegen.

Im Grenzgebiet Osterreich-Italien finden laufend Vor- und Nachlauftransporte auf der Strae statt. In der
Vergangenheit haben sich Vorfille gehduft, bei denen italienische Behorden mit Bezugnahme auf Verletzung des
Kabotageverbots osterreichische Fahrzeuge beschlagnahmt haben.

— Stimmt die Kommission der Auffassung zu, dass beim intermodalen Vor- und Nachlauf gemiff 92/106/EWG
keine zeitgebundene Beschrinkung gegeben ist und dieser somit nicht unter das Kabotageverbot fillt, womit die
Beschlagnahmung von Fahrzeugen durch die italienischen Behorden ungerechtfertigt ist?

— Plant die Kommission, gegen die in Italien bestehenden Problematiken beziiglich der Beschlagnahmung
ausldndischer Kraftfahrzeuge Schritte zu unternehmen, um den kombinierten Giiterverkehr zwischen Mitgliedstaaten
weiterhin reibungslos gewihrleisten zu konnen?

— Welche Maffnahmen plant die Kommission, um derartige Problematiken zukiinftig zu verhindern?

Antwort von Herrn Kallas im Namen der Kommission
(11.Juli 2013)

Die Bedingungen, unter denen ein Transport als Teil eines Transports im Rahmen des kombinierten Giiterverkehrs
angesehen werden kann, sind in der Richtlinie 92/106/EWG (') festgelegt. Diese Richtlinie schreibt keine
zeitgebundenen Beschrinkungen fiir Transporte im Rahmen des kombinierten Giiterverkehrs vor.

In Erwigungsgrund 16 der Verordnung (EG) Nr. 1072/2009 (*) wird bestitigt, dass Giiterkraftverkehrstransporte, die
den Bedingungen der Richtlinie 92/106/EWG entsprechen, nicht unter den Anwendungsbereich dieser Verordnung
fallen ().

Die Kommission kennt die Einzelheiten dieser Angelegenheit nicht, die sie zur Priifung der angesprochenen
Problematik benétigt. Sie bittet deshalb den Herrn Abgeordneten um nihere Angaben.

()  Richtlinie 92/106/EWG des Rates vom 7.Dezember 1992 iiber die Festlegung gemeinsamer Regeln fiir bestimmte Beforderungen im
kombinierten Giiterverkehr zwischen Mitgliedstaaten, ABl. L 368 vom 17.12.1992.

()  Verordnung (EG) Nr. 1072/2009 des Europdischen Parlaments und des Rates vom 21. Oktober 2009 iiber gemeinsame Regeln fiir den Zugang
zum Markt des grenziiberschreitenden Giiterkraftverkehrs, ABL. L 300 vom 14.11.2009.

() ,(16) Diese Verordnung beriihrt nicht die Bestimmungen iiber den An- und Abtransport von Giitern iiber die Strafe als Teil eines Transports im
Rahmen des kombinierten Verkehrs, die in der Richtlinie 92/106/EWG des Rates vom 7. Dezember 1992 iiber die Festlegung gemeinsamer
Regeln fiir bestimmte Beforderungen im kombinierten Giiterverkehr zwischen Mitgliedstaaten festgelegt sind. Inlindische Fahrten innerhalb eines
Aufnahmemitgliedstaats, die nicht als Teil eines Transports im Rahmen des kombinierten Giiterverkehrs nach der Richtlinie 92/106/EWG
durchgefiihrt werden, fallen unter die Definition von Kabotage und sollten deshalb den Anforderungen dieser Verordnung unterliegen*.
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Question for written answer E-006192/13
to the Commission
Richard Seeber (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Rules for the combined transport of goods between Member States

Directive 92/106/EEC regulates the combined transport of goods between Member States. Regulation (EC)
No 1072/2009 lays down common rules for access to the international road haulage market. Articles 8 and 9 of this
very Regulation, which lay down rules on cabotage transport within a Member State, came into force on
14 May 2010.

In the border region between Austria and Italy, ongoing pre-and post transport takes place on the road. Incidents in
which the Italian authorities seized Austrian vehicles in response to breaches of cabotage have recently become more
frequent.

— Does the Commission share the view that there is no time restriction on intermodal pre-and post transport under
Directive 92/106/EEC and that it, therefore, does not fall under the cabotage ban, which means that the seizure of
vehicles by the Italian authorities is unjustified?

— Is the Commission planning to take action against the problems in Italy with regard to the seizure of foreign
vehicles in order to be able to ensure smooth continuation of combined transport of goods between Member States?

— What measures is the Commission planning in order to prevent such problems in the future?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(11 July 2013)

The conditions under which a transport operation can be considered as part of combined transport, are laid down in
Directive 92/106/EEC ('). This directive does not impose time restrictions on execution of combined transport
operations.

Recital 16 of Regulation (EC) No 1072/2009 (*) confirms that road haulage operations which comply with the
conditions of Directive 92/106/EEC are not covered by the scope of this regulation ().

The Commission does not have sufficient details on the matter to be able to investigate the problem raised. It would
ask the Honourable Member to provide more details.

() Council Directive 92/106/EEC of 7 December 1992 on the establishment of common rules for certain types of combined transport of goods
between Member States, OJ L 368, 17.12.1992.

()  Regulation (EC) No 1072/2009 of the European parliament and of the Council of 21 October 2009 on common rules for access to the
international road haulage market, OJ L 300, 14.11.2009.

()  “(16) This regulation is without prejudice to the provisions concerning the incoming or outgoing carriage of goods by road as one leg of a
combined transport journey as laid down in Council Directive 92/106/EEC of 7 December 1992 on the establishment of common rules for
certain types of combined transport of goods between Member States. National journeys by road within a host Member State which are not part of
a combined transport operation as laid down in Directive 92/106EEC fall within the definition of cabotage operations and should accordingly be
subject to the requirements of this regulation.’
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Foresporgsel til skriftlig besvarelse E-006194/13
til Kommissionen
Dan Jorgensen (S&D)
(3. juni 2013)

Om: Fipronil udger en alvorlig akut fare for honningbierne

I en rapport, som Den Europziske Fodevaresikkerhedsautoritet (EFSA) offentliggjorde den 27.maj 2013,
konkluderes det, at insektbekeempelsesmidlet fipronil udger en alvorlig akut fare for honningbier, nar det anvendes til
bejdsning af majsfre.

Bier er af afgerende betydning for miljeet, idet de sikrer biodiversiteten ved at varetage den nedvendige bestevning af
en lang rekke afgreder og vilde planter. Kommissionen har for nylig begranset anvendelsen af tre pesticider
(clothianidin, imidacloprid og thiametoxam), som beviseligt var skadelige for den europaiske bestand af honningbier.

Rapporten fra EFSA var bestilt af Kommissionen, og konklusionerne understreger behovet for en gjeblikkelig
indgriben. Hvilke lovforslag har Kommissionen under overvejelse for at afvarge den alvorlige akutte fare, som
fipronil udger for honningbierne?

Svar afgivet pd Kommissionens vegne af Tonio Borg
(23.juli 2013)

Kommissionen er i wjeblikket ved at vurdere foranstaltninger, der skal begrense anvendelsen af
plantebeskyttelsesmidler, der indeholder fipronil, til behandling af fre, der er bestemt til séning i drivhuse, og til
behandling af fre af porrer, log og skalottelag, der er bestemt til sining i marken, og hvor afgrederne heastes inden
blomstring. Bier flyver ikke ind i drivhuse, hvis der ikke dyrkes afgreder, der tiltrakker bier, og afgreder, der hostes
for blomstring, tiltraekker ikke bier.

Endvidere vil fro af afgreder, der er behandlet med plantebeskyttelsesmidler indeholdende fipronil, ikke blive anvendt
eller markedsfort med undtagelse af ovennavnte fro.

Et udkast til foranstaltning vil i lebet af de kommende uger blive forelagt Den Stdende Komité for Fedevarekaden og
Dyresundhed.
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Question for written answer E-006194/13
to the Commission
Dan Jorgensen (S&D)
(3 June 2013)

Subject: Fipronil poses ‘high acute risk’ to honeybees

In a report released on 27 May 2013, the European Food Safety Authority (EFSA) concludes that the insecticide
fipronil poses a ‘high acute risk’ to honeybees when used as a seed treatment for maize.

Bees are critically important to the environment, sustaining biodiversity by providing essential pollination for a wide
range of crops and wild plants. The Commission has recently restricted the use of three pesticides (clothianidin,
imidacloprid and thiametoxam) which were identified as being harmful to Europe’s honeybee population.

The EFSA report was requested by the Commission, and its conclusions underline the need for immediate action.
What legislative measures is the Commission considering in order to deal with the high acute risk that fipronil poses
to honeybees?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(23 July 2013)

The Commission is currently assessing measures to limit the use of plant protection products containing Fipronil to
treatment of seeds intended to be sown in greenhouses and to treatment of seeds of leek, onions and shallots intended
to be sown in the field and harvested before flowering. Bees are not entering greenhouses if no attractive crops are
grown there, and crops which are harvested before flowering are not considered attractive to bees.

Furthermore, seeds of crops which have been treated with plant protection products containing Fipronil would not be
used or placed on the market with the exception of the seeds mentioned above.

A draft measure will be put forward to the Standing Committee on the Food Chain and Animal Health in the next
weeks.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord P-006195/13
aan de Commissie
Corien Wortmann-Kool (PPE)
(3 juni 2013)

Betreft: Toezichts- en/of reguleringsbeperkingen op het vrije kapitaalverkeer in de Europese Unie

Het vrije verkeer van kapitaal is een essentiéle pijler van de interne markt van de Europese Unie. Sinds het uitbreken
van de financiéle crisis zijn er door de nationale toezichtsinstanties een aantal maatregelen in het leven geroepen met
de bedoeling het eigen bankwezen te beschermen door de banken te beletten geld naar andere landen over te maken.

Op 3 februari 2013 meldden de Wall Street Journal en diverse andere nieuwsbronnen dat de Commissie alle nationale
banktoezichthouders schriftelijk had benaderd om hen te herinneren aan de EU-regels betreffende het vrije verkeer
van kapitaal en het gebruik van prudentiéle maatregelen voor banken ('). Tevens heeft de Commissie alle nationale
banktoezichthouders verzocht haar tegen eind februari informatie te verschaffen omtrent hun huidige
toezichtspraktijken.

1. Isde Commissie ook niet van mening dat beperkingen op het kapitaalverkeer leiden tot een versplintering van
de interne markt en daarom een ernstige bedreiging vormen voor economisch herstel en groei?

2. Kan de Commissie bevestigen dat er een officieel onderzoek gaande is naar de huidige toezichtspraktijken, die
het vrije kapitaalverkeer over de landsgrenzen heen in de weg kunnen staan?

3. Zoja, is de Commissie dan bereid de resultaten van dit onderzoek — uitgesplitst per lidstaat — publiekelijk
bekend te maken? Zo nee, waarom niet?

4. Kan de Commissie voorts aangeven welke toezichts- en/of reguleringsobstakels er het meest uitspringen en in
welke lidstaten dat het geval is, waarbij o.a. moet worden gedacht aan kapitaalcontroles, beperkingen op
intragroepstransacties en -leningen, beperking van brancheactiviteiten en het verbieden van winstexpatriéring? En
0 niet, waarom niet?

5. Kan de Commissie tenslotte aangeven welke corrigerende instrumenten er beschikbaar zijn om deze obstakels
weg te werken en welke verdere stappen zij passend acht? Kan zij ook aangeven of er inmiddels corrigerende
maatregelen zijn genomen ten aanzien van de nationale toezichtsinstanties?

Antwoord van de heer Barnier namens de Commissie
(2juli 2013)

1. Beperkende prudentiéle maatregelen kunnen gerechtvaardigd zijn wanneer ze noodzakelijk zijn om de
stabiliteit van de financiéle markten te handhaven. Dergelijke maatregelen moeten echter evenredig aan hun doel en
niet-discriminerend zijn. Bankentoezichthouders en de Europese Bankautoriteit (EBA) zouden nauw moeten
samenwerken om elk risico op versplintering van de interne markt door ongecoordineerd of onevenredig handelen te
vermijden.

2. De diensten van de Commissie hebben de nationale toezichthouders verzocht om informatie over de
prudentiéle maatregelen die zijn genomen vanwege zorgen over de financiéle stabiliteit, zodat zij een overzicht
krijgen van maatregelen die mogelijk het vrije kapitaalverkeer in de Unie beperken. In het kader van deze exercitie
moet het vertrouwelijke karakter van de gegevens in acht genomen worden.

3. De Commissie garandeert voldoende transparantie van het mogelijke vervolg van dit onderzoek en zal
tegelijkertijd het vertrouwelijke karakter van de ontvangen gegevens respecteren. De meest geschikte maatregelen
worden met de EBA besproken, om het gebruik van de in de EU-wetgeving vastgestelde samenwerkingsmechanismen
door de toezichthouders te verbeteren.

4. In dit stadium beschikt de Commissie niet over voldoende informatie om opvallende obstakels in de lidstaten
aan te wijzen. De diensten van de Commissie verzamelen op dit moment aanvullende informatie en zij garanderen
voldoende transparantie van de bevindingen, voor zover het vertrouwelijke karakter van de ontvangen gegevens dat
toelaat. In dit verband benadrukt de Commissie de centrale rol van de EBA bij onenigheid tussen toezichthouders.

() ,EU Aims to Free Flow of Funds Across Borders”, Wall Street Journal, 3 februari 2013.
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5. Wanneer de Commissie kennis krijgt van maatregelen die de vrijheden van vestiging en kapitaalverkeer van het
Verdrag onrechtmatig beperken, zal zij passende maatregelen nemen.
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Question for written answer P-006195/13
to the Commission
Corien Wortmann-Kool (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Supervisory and/or regulatory restrictions on the free movement of capital in the European Union

The free movement of capital is a crucial pillar of the European Union’s single market. Since the onset of the financial
crisis, some actions by national prudential authorities have been put in place with the intention of protecting local
banking systems by preventing banks from moving funds to other countries.

On 3 February 2013, the Wall Street Journal and several other news sources reported that the Commission had written
to all national banking supervisors to remind them about EU rules on the free movement of capital and on the use of
prudential measures for banks (). Furthermore, the Commission asked all national banking supervisors to provide —
by the end of February — information about their current supervisory practices.

1.  Does the Commission agree that restrictions on capital movements fragment the single market and are
therefore a serious threat to economic recovery and growth?

2. Can the Commission confirm that an official inquiry is looking into current supervisory practices which may
prevent free flows of funds across national borders?

3. If so, will the Commission make the results of this inquiry publicly available, with data broken down by Member
State? If not, why not?

4. Can the Commission indicate which supervisory and/or regulatory obstacles are dominant and in which
Member States, including capital controls, restrictions on intra-group transfers and lending, limiting activities of
branches and prohibiting expatriation of profits? If not, why not?

5. Can the Commission indicate what corrective tools are available to address these obstacles and what further
steps it considers appropriate? Can it also indicate whether corrective action has been taken concerning national
supervisory authorities?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(2July 2013)

1. Restrictive prudential measures may be justified where necessary to maintain the stability of financial markets.
However, any such measure must be non-discriminatory and proportionate to its objective. Banking supervisors and
the European Banking Authority (EBA) should cooperate closely to avoid any risk of fragmentation of the internal
market by uncoordinated or disproportionate actions.

2. The Commission Services have asked information from national supervisors about the prudential measures
taken in response to financial stability concerns, in order to have an overview of any measure potentially limiting the
free flow of capital in the Union. Within the framework of this exercise, the confidentiality of the information has to
be respected.

3. The Commission will ensure appropriate transparency of the possible follow-up of this fact-finding exercise
while fully respecting the confidentiality of the information received. The most suitable actions will be discussed with
the EBA, with the objective of improving the use by supervisors of the cooperation mechanisms established by the EU
legislation.

4. At this stage, the Commission does not have sufficient information to identify any dominant obstacles in the
Member States. The Commission Services are currently collecting additional information and will ensure appropriate
transparency of the findings, to the extent allowed by the confidentiality of the information received. In this context,
the Commission underlines the central role of EBA in cases of disagreements between supervisors.

5. In case the Commission becomes aware of measures unduly restricting the Treaty freedoms of establishment
and movement of capital, it will take the appropriate action to address the issue.

() ‘EU Aims to Free Flow of Funds Across Borders’, Wall Street Journal, 3 February 2013.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord P-006196/13
aan de Commissie (Vicevoorzitter | Hoge Vertegenwoordiger)
Marietje Schaake (ALDE)

(3 juni 2013)

Betreft: VPJHR — Discrepantie tussen EU-beloften en -daden bij de opheffing van het EU-embargo op Syrische olie

Op 22 april 2013 heeft de Europese Raad besloten het olie-embargo tegen Syrié op te heffen met het oog op de
financiéle ondersteuning van de gematigde oppositie tegen het Assad-regime. De gematigde oppositie controleerde
naar verluidt op dat moment een aantal belangrijke olievoorzieningen in het noorden van het land. Hoewel er
inmiddels toezeggingen in die zin zijn gedaan, laat de concrete invulling daarvan nog op zich wachten, met alle
contraproductieve gevolgen van dien. Een en ander heeft geresulteerd in gevechten om de controle over de olie-
infrastructuur in het noorden van Syri€ in handen te krijgen, waarbij de gematigde groeperingen hun greep op de
meeste oliebronnen en pijpleidingen in de regio zijn kwijtgeraakt aan radicale groeperingen zoals Jabhat al-Nusra, die
hiervan inmiddels in zoverre financieel profijt trekken dat hun gevechtscapaciteit en hun aanhang onder de Syrische
bevolking er wel bij varen (zie het desbetreffende rapport in The Guardian van 19 mei 2013) (').

1. Kan de VV/HV laten weten hoe zij de huidige situatie in Syrié met betrekking tot de controle over de olie-
infrastructuur inschat?

2. Isde VV[HV ook niet van mening dat het besluit om het embargo op te heffen en de vertraging die vervolgens is
opgetreden bij de tenuitvoerlegging daarvan hebben geresulteerd in een door financiéle motieven gedreven wedloop
om greep te krijgen op de olie-infrastructuur in het noorden van Syri¢?

3. Kande VV[HV toelichten waarom de opheffing van het olie-embargo niet onmiddellijk vergezeld is gegaan van
regels voor de tenuitvoerlegging daarvan? En zo niet, waarom?

4. Isde VV/HV bereid nadere uitleg te verschaffen omtrent de stand van zaken met betrekking tot de
daadwerkelijke opheffing van het embargo? En zo niet, waarom?

5. Isde VV/HV ook niet van mening dat de onverwijlde uitvaardiging van regels voor de daadwerkelijke opheffing
van het olie-embargo op dit moment tot gevolg zou hebben dat de EU radicale groeperingen financieel ondersteunt?
En zo niet, waarom?

6.  Welke verdere stappen denkt de VV/HV te ondernemen met betrekking tot de opheffing van het olie-embargo?

7. Isde VV/HV ook niet van oordeel dat deze discrepantie tussen de beloften en de daden van de EU haar
geloofwaardigheid ondermijnt in de ogen van de gematigde rebellengroeperingen die zij beweert te steunen, en dat
een en ander tegelijkertijd de invloed en reputatie ten goede komt van de groeperingen die zij niet ondersteunt? En
0 niet, waarom?

Antwoord van de hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(27 augustus 2013)

De situatie in het noorden van Syrié verandert voortdurend en de EU volgt nauwlettend de situatie met betrekking tot
de controle over de olie-infrastructuur.

In het besluit van de Raad dat de bevoegde autoriteiten van de lidstaten de mogelijkheid biedt om de invoer van olie
uit Syri€ toe te staan, is bepaald dat de toestemming daarvoor uitsluitend onder bepaalde voorwaarden mag worden
gegeven (°). De toestemming moet erop gericht zijn de Syrische bevolking te helpen, met name uit humanitaire
overwegingen, om weer een normaal leven mogelijk te maken, basisvoorzieningen in stand te houden, de
wederopbouw te stimuleren en normale economische activiteiten te herstellen of andere civiele doelen te dienen.
Alvorens de relevante bevoegde autoriteit de toestemming kan geven voor maatregelen met de bovenstaande doelen,
moet de lidstaat de Syrische Nationale Coalitie van revolutionaire en oppositiekrachten raadplegen. De bevoegde
autoriteit moet ervan overtuigd zijn dat de voorgestelde maatregelen civiele doelen dienen, geen inbreuk vormen op
enige sancties of verbodsbepalingen, en niet direct of indirect ten goede komen aan bepaalde personen of entiteiten.

() http://www.guardian.co.uk/world/2013/may/19/eu-syria-oiljihadist-al-qaida.

()  Council Decision 2013/186/CFSP of 22 April 2013 amending Decision 2012/739/CFSP concerning restrictive measures against Syria,
Besluit 2013/186/GBVB van de Raad van 22 april 2013 houdende wijziging van Besluit 2012/739/GBVB betreffende beperkende maatregelen
tegen Syrié.
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Verordening (EU) nr. 697/2013 van de Raad van 22 juli tot wijziging van Verordening (EU) nr. 36/2012 van
18 januari 2012 betreffende beperkende maatregelen in het licht van de situatie in Syrié vormt het rechtskader voor
uitvoering op de gebieden waarvoor de Unie bevoegd is en zet de voorwaarden uiteen waaronder de afwijkingen
worden toegepast.
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Question for written answer P-006196/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Marietje Schaake (ALDE)
(3 June 2013)

Subject: VP/HR — Discrepancy between EU promises and deeds concerning the lifting of the EU embargo on Syrian
oil

On 22 April 2013 the European Council decided to lift the oil embargo against Syria, with a view to the financial
strengthening of the moderate opposition to the Assad regime. The moderate opposition was then said to be in
control of major oil resources in the north of the country. While this promise has been made, no implementing rules
have yet been issued, and this has had counterproductive effects. The result has been a fight for control of the oil
infrastructure in northern Syria, in which moderate groups have lost control of most of the oil wells and pipelines in
the region to radical groups like Jabhat al-Nusra, who are now benefiting financially, in circumstances enhancing their
capability and their standing amongst the Syrian population (see report in The Guardian, 19 May 2013) ().

1. What is the VP/HR’s assessment of the current situation in Syria concerning control over oil infrastructure?

2. Does the VP[HR agree that the decision to lift the embargo and the subsequent delay in implementation have led
to a financially driven race for control of the oil infrastructure of northern Syria?

3. Is the VP/HR willing to explain why the lifting of the oil embargo was not immediately followed up with rules
for implementing it? If not, why not?

4. Is the VP/HR willing to explain the state of play regarding implementation of the lifting of the embargo? If not,
why not?

5. Does the VP/HR believe that issuing implementing rules for lifting the oil embargo now would result in the EU
financially supporting radical groups? If not, why not?

6. How does the VP/HR plan to move ahead with the lifting of the oil embargo?

7. Does the VP[HR agree that this discrepancy between the EU’s promises and its deeds undermines the Union in
the eyes of the moderate rebel groups it claims to support, and at the same time enhances the power and reputation of
those groups it does not support? If not, why not?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(27 August 2013)

The situation in Northern Syria evolves constantly and the EU is continusly assesing the situation of the control over
oil infrastructure.

The decision taken by the Council to allow the competent authorities of Member States to authorise the import of oil
from Syria provides that such authorisations may be given only subject to specific conditions. (}) Any such
authorisation must aim at helping the Syrian civilian population, meeting humanitarian concerns, restoring normal
life, upholding basic services, reconstruction and restoring normal economic activity or other civilian purposes.
Before the relevant competent authority can authorise any such activities, the Member State must consult the Syrian
National Coalition for Opposition and Revolutionary Forces and the competent authority must be satisfied that the
proposed activities are for civilian purposes and will not breach other sanctions prohibitions, including any direct or
indirect benefit to any designated person or entity.

Council Regulation (EU) No 697/2013 of 22 July amending Regulation EU) No 36/2012 of 18 January 2012
concerning restrictive measures in view of the situation in Syria providing the legal framework for implementation in
areas of community competence sets out the conditions under which the derogations will be exercised.

() http://www.guardian.co.uk/world/2013/may/19/eu-syria-oiljihadist-al-qaida.
()  Council Decision 2013/186/CFSP of 22 April 2013 amending Decision 2012/739/CFSP concerning restrictive measures against Syria.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006198/13
an die Kommission
Anja Weisgerber (PPE)
(3. Juni 2013)

Betrifft: Akute Herzinsuffizienz

Akute Herzinsuffizienz ist lebensbedrohlich und schwicht den menschlichen Korper nachhaltig. 20 bis 30 % der
Patienten, die einen akuten Anfall erleiden, sterben innerhalb eines Jahres. Obwohl dieses Krankheitsbild keine
Seltenheit ist, wissen nur rund 3 % der Bevolkerung die Symptome einer Herzinsuffizienz zu deuten. Zudem gab es in
den letzten 20 Jahren keinen wissenschaftlichen Durchbruch bei der Erforschung neuer Behandlungsmethoden.

Kann die Kommission dazu folgende Fragen beantworten:

1.  Was hat die Kommission unternommen, um die Biirgerinnen und Biirger iiber die Krankheitssymptome
aufzukliren, so dass eine schnelle medizinische Behandlung sichergestellt werden kann?

2. Hat die Kommission finanzielle Mittel zur Entwicklung neuer Behandlungsmethoden bereitgestellt?

Antwort von Herrn Borg im Namen der Kommission
(22.Juli 2013)

Die Kommission unterstiitzt die allgemeinen Ziele der Erklarung des Europdischen Parlaments vom 14. Juni 2012 zur
Einfithrung einer europdischen Woche zur Sensibilisierung fiir das Thema Herzstillstand.

Im Hinblick auf die Sensibilisierung der Offentlichkeit fiir die Risiken eines Herzversagens konzentriert die
Kommission ihre Mafinahmen auf die wichtigsten Risikofaktoren, nimlich Tabakkonsum — durch
Rechtsvorschriften und Sensibilisierungskampagnen; Ubergewicht und mangelnde kérperliche Betitigung — durch
Zusammenarbeit mit den Mitgliedstaaten und Interessentrdgern zur Umsetzung der Strategie fur Erndhrung,
Ubergewicht und Adipositas ('); Alkoholkonsum — durch Unterstiitzung der Mitgliedstaaten bei der Verringerung
alkoholbedingter Schiden ().

Auferdem finanziert die Kommission im Rahmen des EU-Gesundheitsprogramms Projekte und Konferenzen zu
Herzerkrankungen (*).

Uber das Siebte Rahmenprogramm fiir Forschung und technologische Entwicklung (FP7, 2007-2013) hat die
Kommission schlieSlich 173 Mio. EUR fiir 57 Forschungsprogramme im Zusammenhang mit Herzversagen zur
Verfiigung gestellt. Zwei Projekte beschiftigen sich ganz gezielt mit dem Vorgehen bei akutem Herzversagen:
BIOSTAT-CFH (*) ermittelt individuelle Konzepte zur Behandlung von Herzversagen, die eine Verschlimmerung der
Krankheit und Krankenhauseinweisungen vermeiden helfen. Ein neues Projekt mit der Bezeichnung SHOCKOMICS
wird sich auf molekulare Ausloser akuten Herzversagens in Verbindung mit Schock konzentrieren sowie auf die
Ermittlung neuer Ziele fiir die Erfolge neuer Therapien.

http://ec.europa.eu/health/nutrition_physical_activity/policy/strategy_en.htm
http:/europa.eu/legislation_summaries/public_health/health_determinants_lifestyle/c11564b_en.htm
http://ec.europa.eu/eahc/projects/database.html

‘) BIOSTAT-CHF: A systems BIOlogy Study to TAilored Treatment in Chronic Heart Failure http://www.biostat-chf.eu/
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Question for written answer E-006198/13
to the Commission
Anja Weisgerber (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Acute heart failure

Acute heart failure is a life-threatening condition and permanently weakens the human body. Of those who suffer an
acute attack, 20-30% die within a year. Although this disease is not uncommon, only about 3% of the population
know how to interpret the symptoms of heart failure. Moreover, in the last 20 years there has been no scientific
breakthrough in the search for new treatment methods.

Can the Commission answer the following questions in this respect?

1. What action has the Commission taken to inform citizens about the symptoms of this disease, so that rapid
medical treatment can be ensured?

2. Has the Commission provided financial support for the development of new treatment methods?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(22 July 2013)

The Commission supports the general aims of the declaration of the European Parliament of 14 June 2012 on
‘Establishing a European cardiac arrest awareness week’.

With regard to raising public awareness about risks of heart failure, the Commission is concentrating its action on the
key risk factors as follows: tobacco, through legislative action and awareness raising campaigns; obesity and lack of
physical activity, through work with Member States and stakeholders to implement the strategy on nutrition,
overweight, and obesity-related health issues ('); and alcohol, through partnerships to implement the EU Strategy to
support Member States in addressing alcohol-related harm (3.

In addition, the Commission has been financing projects and conferences on heart diseases (*) through the EU Health
Programme.

Finally, the Commission allocated EUR 173 million to 57 research projects related to heart failure through the
Seventh Framework Programme for Research and Technological Development (FP7, 2007- 2013). Two projects
specifically address acute heart failure management: BIOSTAT-CFH (*) is identifying personalised approaches to heart
failure treatment that would prevent the exacerbation of disease and patient hospitalizations. A new project,
SHOCKOMICS, will focus on molecular triggers of acute heart failure in association to shock, and identification of
novel targets for the delivery of new therapies.

http://ec.europa.eu/health/nutrition_physical_activity/policy/strategy_en.htm
http:/europa.eu/legislation_summaries/public_health/health_determinants_lifestyle/c11564b_en.htm
http://ec.europa.eu/eahc/projects/database.html

‘) BIOSTAT-CHF: A systems BIOlogy Study to TAilored Treatment in Chronic Heart Failure http://www.biostat-chf.eu/.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-006199/13
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(3 Touviou 2013)

Oépa: [dwaitepa avrouynTikn kat ektetapévn 1) Siadoon g vapkwikng ouciag oica (sisha) oty ENAada

To oioa (sisha) eivar éva apgetapvouyo (kpuotaNhikr pedapgetapivi)) cuvdetikd MApaLOUNOLOYOVO VAPKWTIKO TOU
napayetar and ) pifn dieyepTikdv Kat TOZKGY 0UGLAY, OIS OVOMVEUHA, XAWPIVI], AKOHA KAL UYPA HTATAPLOY QUTOKIVI|TGV.
Tapa o yeyovog 6T kukhogopel edo kar mepinou pa 25¢etia oug HITA, ta televtaia xpovia mapatnpeitar paydaia
e&amwor] tou kuping oty EN\ada, ah\a kar oe dA\eg eupwnaikés xwpes. Baowés artieg yia v tepactia avéron g
diakivrong tou eivar agevog 1 xapnAn Tipr TOANONG («koKaiv TV QTEXGY»), KAl AYETEPOU 1) EUKOAIC TAPACKEUNG TOU
(autooytdia epyaotripia-ouotatikd mou kukhogopouv ekeldepa oto eumopio). Edikol emotipoves tou xopou g
toEkoeEaptnong daouvdéouv aueoa T 148001 TOU pE TNV OIKOVOIKT KPioN &Ve UMOOTNPILOUY OTL Ol EMIMTOOELG-
TIAPEVEPYELEG TOU elvar eEQIPETIKG ENOOUVES Kat EMKIVOUVEG TOGO yia TNV Uyela Tou idiou Tou Xprjotn mpokahaviag péca oe
GUVTOpO XpOVIKO diaotnpa pn avaotpéypes fafes (6 prpves xprione oloa dnptoupyolv {npieg otov opyaviopod avaloyeg e
20 xpovia xprionG npwiviic), 660 Kal yia To KOWVIKO 6UvoNo, kadwg cupfallet oty avamtuén akpeg emdetikay Kat ev
nol\oig aveEéleykTtwv oupmepipopav. e autry Ty katevduvor) epotartat i Emrtpont):

1. ‘Exe Mafel yvoon oxetkov epeuviv mou katadeikviouy T onpaviki) avénon g diakiviong g ev Aoyw vapkeTikig
ouelag Kat Tr GUGKETLON TG LIE TIG EMMTMOELS TIG OIKOVOUIKTG KPIoNG;

2. Enefepyaletar 1) mpokertan va eneepyaotel eva ouykekpipevo oxdio Spaong yia v avaoyeon g diadoorns tou oioa
070 TAGIOLO THG EUPUTEPNG AVTIVAPKWTIKNG MONTIKNG TG EE;

3. Me dedopévo ot oTig Ywpes mou avuipetoniCouy coPapd dnpoctovopkd npofAruata, onwg 1 ENAada, onpeiovovtat
EKTETAEVEG TIEPIKOTIEG KPATIKOV XPT|HaTodoToemy oTig Sopéc avtivapkwtikng moALTikiG (mpoAnyn, amebaptnon,
ENAVEVTAEN), OO0 EQIKTH DEWPEL TNV AVTHETOTION TOU QAIVOHEVOU THG XPIIOTS VAPKWTIKGY OUGLAY TTOU EVTEIVETAL KA
TEPIMAEKETAL AOY® TNG OIKOVOHLKNG SuoTipayiag kat TG emEVOONS TG KOWWGVIKIG KATAOTAOT|C;

4. Tlpotivetar va mpowdroet kat va XprpatodoTroel Spacels evjHEPWOT|G Kal EVAIGINTOTOINOTG TG KOG YVONG YUP®
amo TIG EMMTOOELG THG XPrioNG oloc;

Anavrnon e k. Reding €€ ovopatog g Enrtpomnic
(5 Avyovorou 2013)

H Enttporn| yvepilet mv aténor g xprions napailayng g pedapgetapivis, yvaotrc ug oioa («<shisha), oty EXAada.

To VapKeTIKO AUTO, TIOU EIVAL KOIVAG YVAOTO WG «KOKAIV TOV QTOXMV», Qaivetal 0Tt eivat Pelypa GUVIETIKOV VAPKWTIKOY He
dapopec ynuikés ovoieg (Aadt pmatapiag, Madt kivitipa, pepikés gopég oapnouav). [lpoohapfavetar pe eomvor) 1 evéoelg
Kat ouxvd ypnotponoteitar o€ ouvuaopod pe aAkoON. Aev UTAPYOUV GTOIXEID OXETIKA He TNV TOEKOTTR Tou, NG and
TANPOQOPIEG TOV IOV TOV XPNOTOV TPOKUTTEL OTL UTOPEL va €xel GOPapEC CUVEMELEG OTNV UYEIR Kal TNV Kowwvia,
oupnepapfavoptvng g anolewag ouvveidnong kar g Pioung oupmepipopdc. Ot KATAGYEOES TG QOTUVOMIAG
empeParwvouy ot eivar dpeoa diadéoipo kal eUkoNo va mapayJel oe kat oikov epyacTrpia.

O meplopiopiog e LHTong VapkeTIKOY anotelel katd kUplo AOyo appodioTta Twv Kpateov HENGV, Ta Omoia EKTOVOUY Kat
€QapUOLOUV TONITIKEG OXETIKA L€ TV TIPOAT|YN, TN Depameia KaL TOV MEPLOPIOHO TWV EMITTOCEMV THG TOEKOPAVIAG, L€ 0TOXO
] HELOOT] TNG XPTIONG PUXOTPOTI®Y OUGLGY KAL TOV ENUTTOCERY TOUG 0TA ATOLLA KAl 0TIV KOWVGVId.

H Emtponr] oupmnpaver kar otnpiCer m Spdor twv kpatov peleov pe v mpowdnon g avamtuéng Kavotopemv
npooeyyioewv kar Ty aveahayn fEATioTev Tpaktikay, kadog Kal Le T XprHATodOTIor TG £PEUVAC, HEGW XPTHATOSOTIKGY
npoypappatey e EE. Zto mhaicio tou mpoypappatog TIpoAnyn tev vapkeTikev Kat oxetikn evipépoon ('), a tekeutaia
Xpovia ypnpatodotdnkay moNAG £pya OXETIKA [1€ TOUG KIVOUVOUG TRV VEOV YUXOTPOT®V OUCLGY, TV EVGUNTONOINGT TOU
KOWOU Kal KAOTOROUG pedodoug mpoMyne mou aneudlivovtal Ge Veapa (ITOHa, OLKOYEVELEG Kal ENAYYENMIATIEG O OmoiolL
epyalovtal oToug TopElg TPONYNG TG ToEkopaviag kat TG Uyeia.

() Andgaon apd. 1150/2007EK tou Eupenaikoy Kowofouhiou kat tou Supfouliou, g 25n¢ Zentepfpiou 2007, yia m déomon, yia mv mepiodo
2007-2013, tou e1d1kol mpoypappiatos [poANYN TOV vapkeTIKGY Kat OXETIKI eVIHEP®OT) 0To MAAIOLO TOU Yevikol mpoypappatos Oepehiddn Sikaibpata
Kkat dikaroovvn. EE L 257 g 3.10.2007, 0. 23-29.
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Question for written answer E-006199/13
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(3 June 2013)

Subject: Worrying and widespread availability of the narcotic substance ‘shisha’ in Greece

Shisha is a crystalline methamphetamine-based synthetic hallucinogenic narcotic produced by mixing stimulants and
toxic substances, such as alcohol, chlorine and even car battery fluid. Despite the fact that it has been available in the
USA for around 25 years, it has spread rapidly over recent years in a number of European countries, especially Greece.
The basic reasons for this massive increase in its availability are, firstly, the fact that it is cheap (poor man’s cocaine)
and, secondly, the fact that it is easy to prepare (homemade laboratories and ingredients available on the open
market). Scientists who specialise in toxin dependency see a direct link between the spread of this drug and the
economic crisis and warn that its side effects are extremely painful and dangerous both to the health of the user, who
suffers irreparable harm within a very short space of time (6 months’ use of shisha causes similar damage to the body
as 20 years of heroin use), and to society as a whole, as it is one of the causes of highly aggressive and often
uncontrolled behaviour. In view of this, will the Commission state:

1.  Isitaware of any surveys mapping the significant increase in the availability of this narcotic substance and any
link between that and the impact of the economic crisis?

2. Isit preparing, or does it intend to prepare, a specific action plan to reduce the use of shisha as part of the EU’s
general anti-drug policy?

3. Given that, in countries (such as Greece) which face serious fiscal problems, there have been extensive cutbacks
in government spending on drug rehabilitation structures (prevention, detoxification, reintegration), how
feasible does it rate the action being taken to combat the use of narcotics, which is spreading and becoming
more complicated due to the economic recession and worsening social situation?

4. Does it intend to promote and finance actions to inform and raise public awareness about the effects of shisha
use?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(5 August 2013)

The Commission is aware of the rise in the use of a variant of methamphetamine, commonly called ‘shisha’, in Greece.

This drug, known in the streets as ‘cocaine of the poor’ appears to be a mixture of a synthetic drug with various
chemicals (battery oil, engine oil, sometimes shampoo). It can be inhaled or injected and it is frequently used in
combination with alcohol. There is no information on its toxicity, but users self-reports suggest it can cause severe
health and social harms, including loss of consciousness and violent behaviour. Police seizures confirm that it is
readily available and easy to produce in home laboratories.

Drug-demand reduction is primarily a competence of the Member States, which develop and implement policies on
drug prevention, treatment and harm reduction, to reduce the use of psychoactive substances and the harms that they
cause to individuals and society.

The Commission complements and supports Member States’ action by promoting the development of innovative
approaches and the sharing of best practices, and by funding research, through EU financial programmes. Under the
Drug Prevention and Information Programme ('), several projects were funded in the past years on the risks of new
psychoactive substances, awareness raising and innovative prevention methods aimed at young people, families and
professionals working in the fields of drug prevention and health.

() Decision No 1150/2007/EC of the European Parliament and of the Council of 25 September 2007 establishing for the period 2007-2013 the
Specific Programme Drug prevention and information as part of the General Programme Fundamental Rights and Justice. OJ L 257, 3.10.2007,
p. 23-29.
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Question for written answer E-006200/13
to the Commission
Geoffrey Van Orden (ECR)
(3 June 2013)

Subject: Transfer of sentenced persons

What steps would a Member State and the Commission need to take for the EU to amend the Council Framework
Decision 2008/909/JHA on the application of the principle of mutual recognition to judgments imposing custodial
sentences so that:

1. A person from one EU Member State committing a serious offence in another can automatically be deported
for imprisonment to his or her country of origin;

2. That person can be banned from re-entry to the country where his or her offence was committed.

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(5 September 2013)

Framework Decision 2008/909/JHA establishes a system for transferring convicted prisoners back to the Member
State of nationality or habitual residence (or to another Member State with which they have close ties) to serve their
prison sentence.

No consent of the sentenced person to the transfer to his home country is required when the sentenced person: (i) is a
national of the executing State who lives in the executing State; (ii) will be deported to the executing State once he is
released and (iii) has fled to the executing State (*).

According to Article 33 of Directive 2004/38/EC on the right of citizens of the Union and their family members to
move and reside freely within the territory of the Member States, expulsion orders may not be issued by the host
Member State as a penalty or legal consequence of a custodial penalty, unless they conform with the relevant
guarantees provided by this directive.

In particular, a re-entry ban may only be issued, following an individual assessment, on grounds of public policy or
public security. It must comply with the principle of proportionality and be based exclusively on the personal
conduct of the individual, which must represent a genuine, present and sufficiently serious threat affecting one of the
fundamental interests of society. Where such orders are enforced more than two years after they were issued, Member
States shall check that the individuals concerned are currently and genuinely a threat to public policy or public
security, and shall assess whether there has since been any material change in the circumstances.

(') See Article 6 of the framework Decision.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006201/13
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Barbara Matera (PPE)

(3 giugno 2013)

Oggetto: VP/HR — il caso Pussy Riot

Respinta la liberta condizionata per una delle musiciste del gruppo musicale punk Pussy Riot: secondo i giudici russi
Maria Alyokhina, 24 anni, assente per scelta durante 'udienza, avrebbe violato le regole del carcere e non si sarebbe
mostrata pentita dei fatti che le sono attribuiti. La donna, detenuta negli Urali, ha cominciato uno sciopero della fame
per protestare contro il presidente del tribunale, che le ha negato il diritto di partecipare all'udienza in cui si doveva
discutere della sua richiesta di liberazione. Sta scontando, con un’altra esponente del gruppo, Nadejda
Tolokonnikova, 22 anni, una pena di due anni di detenzione in un campo di lavoro per vandalismo e istigazione
all'odio religioso, per avere inscenato una protesta non autorizzata contro la fusione tra il potere dello Stato e quello
della Chiesa cantando una preghiera punk anti Putin nella cattedrale ortodossa di Cristo Salvatore a Mosca lo scorso

febbraio.

I giudici russi avevano gia respinto la richiesta di Alyokhina di posticipare l'espiazione della pena per potersi prendere
cura del figlio piccolo. All'origine del rifiuto del tribunale, oltre a una serie di aggravanti, il fatto che la presenza di un
bambino minorenne — cinque anni — non ha impedito alla madre di commettere il reato.

Respinta anche la richiesta di liberta anticipata di Tolokonnikova, destinata a restare nella colonia penale a 500
chilometri da Mosca perché, secondo il giudice, non meriterebbe la liberazione non avendo ammesso le proprie
colpe.

Solo Yekateria Samoutsevich, 30 anni, evita il carcere e beneficia della condizionale ottenuta grazie alla strategia
difensiva messa in piedi dopo un cambio di avvocati: era nella cattedrale quel giorno, ma non ha partecipato allo
show punk anti Putin inscenato dalle altre.

Le altre due componenti del gruppo, temendo la persecuzione dopo la protesta di febbraio, hanno abbandonato la
Russia sfuggendo cosi all'arresto.

Le sentenze sono state ampiamente criticate da Stati Uniti e Unione europea e da esponenti di spicco del mondo dello
spettacolo in tutto il mondo. L'opinione pubblica in Russia ¢ stata generalmente meno solidale verso le donne.

A tal proposito, si chiede al Vice-Presidente/Alto Rappresentante quanto segue:

1. T'UE puo fare pressione affinché la Corte europea dei diritti umani intervenga in favore di queste donne, definite
«prigioniere di coscienza»?

2. T'UE puo fare pressione sul governo russo affinché ai membri del gruppo Pussy Riot sia garantito un equo
processo?

3. in quale modo I'UE entra in contatto con gruppi quali Amnesty International, che lottano in difesa dei diritti
umani e dell'equa giustizia amministrativa?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(25 luglio 2013)

L’AR/VP ha seguito da vicino il caso dei membri del gruppo musicale Pussy Riot e condivide le preoccupazioni
dell'onorevole deputata, come espresso chiaramente nella dichiarazione che ha rilasciato subito dopo il processo.

Abbiamo richiamato lattenzione delle autorita russe sulle questioni relative al presente caso e alla liberta di
espressione in generale. Nello specifico, abbiamo affrontato questi temi nel corso delle consultazioni biennali sui
diritti umani tra I'UE e la Russia, nel luglio e dicembre 2012 e 2013, ed anche mediante lo scambio di informazioni
scritte. In tali occasioni, 'Unione europea ha sottolineato il diritto di Maria Alyokhina, Nadejda Tolokonnikova e
Yekateria Samutsevich ad un processo equo e a un equo trattamento in materia di liberta condizionale, assistenza
legale e contatti con le famiglie. Anche la delegazione del’'UE a Mosca ha seguito il caso da vicino, incontrando
regolarmente gli avvocati dei membri del gruppo in attesa di giudizio, nonché assistendo al processo. L'UE continuera
a seguire gli sviluppi del caso, inclusi i procedimenti della Corte europea dei diritti dell'uomo.
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L’'UE mantiene uno stretto rapporto con una serie di organizzazioni della societa civile che si occupano di diritti
umani, in particolare attraverso la Rete per i diritti umani e la democrazia, e ha quindi contatti regolari con
l'organizzazione a cui fa riferimento 'onorevole deputata.
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Question for written answer E-006201/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Barbara Matera (PPE)
(3 June 2013)

Subject: VP[HR — The Pussy Riot case

Parole has been refused for one of the musicians in the punk band Pussy Riot: according to the Russian court, Maria
Alyokhina, 24, who chose not to be at the hearing, violated prison rules, and has not repented for the actions for
which she was convicted. Currently being imprisoned in the Urals, she began a hunger strike to protest against the
president of the court, who had denied her the right to attend her own parole hearing. Along with another member of
the group, Nadezhda Tolokonnikova, 22, she is serving a two-year sentence in a labour camp for hooliganism and
incitement to religious hatred for staging an unauthorised protest against the collusion between the power of the
State and that of the Church by singing an anti-Putin punk prayer in the Orthodox Cathedral of Christ the Saviour in
Moscow last February.

The Russian courts had already rejected Alyokhina’s plea to defer the sentence to enable her to take care of her young
son. In addition to a number of aggravating circumstances, the court justified its refusal on the basis of the fact that
having a young child of five had not deterred the mother from committing the offence.

The court also rejected parole for Tolokonnikova, who will stay at the penal colony 500 kilometres from Moscow
because, according to the court, she does not deserve parole as she has not admitted her guilt.

Only Yekaterina Samutsevich, 30, is not spending time behind bars, having been given a suspended sentence — after
switching lawyers, she came up with a new defence strategy, i.e. that she was in the cathedral that day, but did not
perform in the anti-Putin punk show put on by the others.

The remaining two members of the group, fearing persecution after the February protest, left Russia and thus escaped
arrest.

The sentences were widely criticised by the United States and the European Union, and by prominent members of the
entertainment industry worldwide. Public opinion in Russia has generally been less supportive towards the women.

In this regard, can the Vice-President/High Representative indicate:

1. Whether the EU can put pressure on the European Court of Human Rights to intervene in favour of these
women, who have been defined as prisoners of conscience?

2. Whether the EU can put pressure on the Russian Government to ensure that the members of the Pussy Riot
group are guaranteed a fair trial?

3. What sort of contact the EU has with groups such as Amnesty International, which fight for human rights and
for a fair administrative justice system?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(25 July 2013)

The HR/VP has been following closely the case of the Pussy Riot band members and shares the concerns of the
Honourable Member, as expressed clearly in the statement she issued immediately following their trial.

The issues pertaining to this case in particular and to freedom of expression in general have been raised with the
Russian authorities. They were in particular addressed during several rounds of the bi-annual human rights
consultations between the EU and Russia, in July and December 2012 and May 2013, including through exchange of
written information. In those discussions, the European Union stressed the right of Ms Alyokhina, Ms Tolokonnikova
and Ms Samutsevich to receive a fair trial and to be treated as any other prisoner when it comes to their right to
parole, their access to lawyers and their contacts with their families. The EU Delegation in Moscow has also been
following this case very closely, regularly meeting with the lawyers of the group members that were on trial, and also
observing the trial in court. The EU will continue to follow the developments in this case, including proceedings in the
ECHR.
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The EU maintains a close relationship with a number civil society organisations dealing with human rights issues,
notably through the Human Rights and Democracy Network, and therefore has regular contacts with the
organisation referred to by the Honourable Member.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006202/13
alla Commissione
Patrizia Toia (S&D)
(3 giugno 2013)

Oggetto: Carta europea dei diritti delle donne nello sport

— Considerata la comunicazione della Commissione del 18 gennaio 2011 dal titolo «Sviluppare la dimensione
europea dello sport»;

— tenuto conto della risoluzione approvata dal Parlamento europeo il 2 febbraio 2012 sulla dimensione europea
dello sport, nella quale si invitano la Commissione e gli Stati membri a sostenere gli organismi europei per la
promozione e lattuazione delle raccomandazioni della Carta europea dei diritti delle donne nello sport e che
individua nell'attivita motoria e sportiva un’importante risorsa per la promozione della salute, nonché della
risoluzione approvata dal Parlamento europeo il 12 marzo 2013 per il superamento degli stereotipi di genere;

— preso atto che la pratica dello sport da parte delle donne non ¢ sufficientemente valorizzata e che le donne sono
sottorappresentate in seno agli organi decisionali delle organizzazioni sportive;

1. puo la Commissione coordinare insieme agli Stati membri una campagna per la promozione e 'adozione della
Carta europea dei diritti delle donne nello sport?

2. quali iniziative intende la Commissione adottare al fine di incoraggiare maggiormente la partecipazione delle
donne alla pratica sportiva, garantendo la parita di accesso alle attivita sportive, in particolare per le ragazze e le
donne, inclusi i gruppi svantaggiati e per sostenere e incoraggiare la parita di genere negli organismi decisionali delle
federazioni sportive nazionali e internazionali e la rappresentazione da parte dei mass media dello sport femminile
come fenomeno originale, superando gli stereotipi di genere?

Risposta di Androulla Vassiliou a nome della Commissione
(17 luglio 2013)

Quale seguito delle iniziative politiche menzionate dallonorevole deputata la Commissione organizza una
conferenza UE sulla parita tra i generi e lo sport. La conferenza si terra il 3-4 dicembre 2013 a Vilnius, Lituania.

Obiettivo della conferenza ¢ discutere una proposta relativa a una strategia specifica sulla parita di genere e lo sport
per il 2015-2020 da prepararsi a cura di un gruppo di esperti delle organizzazioni sportive governative e non
governative. La conferenza si concentrera su soggetti quali la parita di genere nelle posizioni di responsabilita nel
settore dello sport, sulle modalita per promuovere la partecipazione delle ragazze e delle donne allo sport, sulla
prevenzione della violenza sessualizzata e delle molestie sessuali nello sport nonché sull’eliminazione degli stereotipi
di genere a valenza negativa.

La maggior parte degli elementi menzionati nella Carta europea dei Diritti delle donne nello sport, che ¢ il resultato di
un progetto finanziato dall'UE nel quadro delle azioni preparatorie nel settore dello sport, ¢ in corso di discussione in
seno al gruppo di esperti che sta preparando questa conferenza ad alto livello. La Commissione ritiene che iniziative
come questa siano il modo pitl efficace per dare seguito al testo della Carta.
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Question for written answer E-006202/13
to the Commission
Patrizia Toia (S&D)
(3 June 2013)

Subject: European Charter of Women'’s Rights in Sports

— Having regard to the Commission communication of 18 January 2011 entitled ‘Developing the European
Dimension in Sport’;

— having regard to the resolution adopted by Parliament on 2 February 2012 on the European dimension in sport, in
which it called on the Commission and Member States to support European organisations in the promotion and
implementation of the recommendations of the European Charter of Women’s Rights in Sports, and in which sport
and exercise are identified as important resources for health promotion, as well as the resolution adopted by the
European Parliament on 12 March 2013 on eliminating gender stereotypes;

— whereas participation by women in sport is not sufficiently valued, and women are under-represented within the
decision-making bodies of sports organisations;

1. Can the Commission coordinate with Member States a campaign for the promotion and adoption of the
European Charter of Women’s Rights in Sports?

2. What steps will the Commission take to encourage increased participation among women in sports,
guaranteeing equal access to sporting activities, particularly for girls and women, including disadvantaged groups,
and to support and encourage gender equality in the decision-making bodies of international and national sports
federations and the representation by the mass media of sport for women as being an original phenomenon, thus
eliminating gender stereotypes?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(17 July 2013)

As a follow-up to the policy initiatives mentioned by the Honourable Member, the Commission is organising an EU
conference on Gender Equality and sport. It will take place on 3-4 December 2013 in Vilnius, Lithuania.

The aim of the conference is to discuss a proposal for a specific strategy on gender equality and sport for 2015-2020
to be prepared by a group of experts from governmental and non-governmental sport organisations. The conference
will focus on topics such as gender equality in management positions in the field of sport, ways to promote the
participation of girls and women in sport, the prevention of sexualised violence and harassment in sport, and the
elimination of negative gender stereotypes.

Most of the elements mentioned in the European Charter of Women’s Rights in Sport, which is the output of a project
funded by the EU in the framework of the Preparatory actions in the field of sport, are under discussion within in the
group of experts which is preparing this high level conference. The Commission considers that policy initiatives such
as these are the most effective way to follow up on the content of the Charter.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006203/13
alla Commissione
Patrizia Toia (S&D)
(3 giugno 2013)

Oggetto: Call DEAR 2013

— La Commissione ha pubblicato l'invito a presentare proposte in materia di educazione e sensibilizzazione allo
sviluppo DEAR 2013 che prevede, tra i requisiti di ammissibilita dei progetti, un bilancio minimo di 3 milioni di euro
per progetto e I'obbligo di coinvolgere almeno 15 paesi;

— i requisiti imposti potrebbero limitare, se non rendere impossibile, la partecipazione di gran parte delle
organizzazioni non governative e delle organizzazioni della societa civile europee di dimensioni piccole o medie,
portando a concentrare le sovvenzioni sui grandi soggetti;

— nel documento di lavoro della Commissione sull'educazione e la sensibilizzazione allo sviluppo (DEAR) in Europa
del 20 dicembre 2012 si legge che e organizzazioni della societa civile (OSC) contribuiscono alla costruzione di Stati
piti responsabili e legittimi, a rafforzare la coesione sociale e a consolidare e rendere pit aperte le democrazie».

1. Puo la Commissione comunicare come intende conciliare questo approccio di valorizzazione e riconoscimento
del ruolo di queste organizzazioni nel loro complesso con i vincoli inseriti nell'invito a presentare proposte, che
porterebbero a concentrare i progetti in capo alle grandi organizzazioni non governative o della societa civile a
discapito di quelle piccole e medie?

2. Quali iniziative intende adottare la Commissione al fine di verificare la possibilita di una corretta e ampia
partecipazione all'invito a presentare proposte, che non sia discriminante per gli Stati membri dell'Unione europea
caratterizzati dalla presenza di piccole e medie organizzazioni non governative o della societa civile?

Risposta di Andris Piebalgs a nome della Commissione
(26 luglio 2013)

La Commissione non ha ancora pubblicato l'invito a presentare proposte DEAR 2013 (educazione e sensibilizzazione
allo sviluppo). Tuttavia, nel tentativo di procedere a consultazioni con tutte le parti interessate, la Commissione ha
tenuto due riunioni di consultazione a maggio e giugno 2013.

Le previste modifiche dell'invito a presentare proposte del 2013 sono giustificate dalla necessita di migliorare
l'impatto delle nostre azioni sul terreno e di garantire la complementarita tra le nostre azioni e le politiche e attivita
degli Stati membri nel settore, coprendo al tempo stesso tutti gli Stati membri dell’'UE.

La Commissione osserva che durante la seconda riunione (che ha visto una buona partecipazione degli Stati membri e
delle parti interessate), organizzata il 19 giugno 2013 durante il Forum politico sullo sviluppo, ¢ stata trovata una
soluzione di compromesso che aumenta il cofinanziamento per tutti i candidati e crea un lotto specifico per i
candidati del’'UE-12 + 1 (Stati membri che hanno aderito dal 2004 in poi, inclusa la Croazia).

Le organizzazioni non governative e le organizzazioni della societa civile europee di piccole e medie dimensioni
potranno raggrupparsi per partecipare all'invito a presentare proposte.

Come in passato, l'invito a presentare proposte sara aperto a tutte le organizzazioni di tutti gli Stati membri dell'UE,
indipendentemente dalle loro dimensioni.
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Question for written answer E-006203/13
to the Commission
Patrizia Toia (S&D)
(3 June 2013)

Subject: DEAR 2013 call for proposals

— The Commission has published DEAR 2013, a call for proposals in the field of development education and
awareness raising, whose eligibility requirements for projects include a minimum budget of EUR 3 million per project
and the obligation to involve at least 15 countries;

— such requirements may limit the chances, or even make it impossible, for the majority of small and medium-sized
European non-governmental organisations and civil society organisations to participate, which would thus lead to
subsidies being concentrated in the hands of larger organisations;

— the Commission’s Working Document on Development Education and Awareness Raising (DEAR) in Europe of
20 December 2012 states that civil society organisations (CSOs) contribute to building more accountable and
legitimate states, leading to enhanced social cohesion and more open and deeper democracies.

1. Can the Commission indicate how it intends to reconcile this enhancement and recognition of the role which
these organisations play as a whole with the constraints included in the call for proposals, which would lead to
concentrating projects in the hands of large non-governmental or civil society organisations at the expense of small
and medium-sized ones?

2. What steps will the Commission take to make sure that there can be true broad-based participation in the call
for proposals, such that those EU Member States characterised by the presence of small and medium-sized non-
governmental or civil society organisations will not be discriminated against?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(26 July 2013)

Regarding the 2013 DEAR (Development Education and Awareness Raising) Call for Proposals, the Commission has
not yet published the call. The Commission has, however, in an effort to engage in consultation with all concerned
stakeholders, held two consultation meetings in May and June 2013.

The reasons for the planned changes to the 2013 Call for Proposals are the need to improve the impact of our
operations on the ground and ensure complementarity between our operations and Member States’ policies and
activities in the field, while covering all EU member states.

The Commission notes that during the second stakeholder meeting (with good attendance from Member States and
stakeholders) organised during the Policy Forum for Development, on 19 June 2013, a compromise solution was
found increasing the co-financing for all applicants as well as creating a specific lot for applicants from EU12+1
(Member States that have joined since 2004 including Croatia).

Small and medium-sized European non-governmental organisations and civil society organisations will be able to
participate in this call for proposals by forming coalitions.

As in the past, the Call for Proposals will be open to all organisations of any size from all EU Member States.
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[résbeli valaszt igényld kérdés E-006204/13
a Bizottsidg szamara
Szegedi Csandd (NI)
(2013. junius 3.)

Tdrgy: A szlovék nyelvtorvény médositdsanak elmaraddsa

Az elmdlt években kétségteleniil komoly vitdkat valtottak ki a 2009 szeptemberében médositott, jelenleg hatdlyos
szlovdk nyelvtorvény eredményeképpen a felvidéki magyarsdgot érintd negativ diszkrimindcié okozta hatdsok.
Sajndlatos médon ezek az intézkedések — amelyek szdmos magyar szdrmazdsti embert érintettek Szlovékidban —
stlyosan sérthetik az EU emberi jogi egyezményeit, mivel a magyar nyelv haszndlatdnak korldtozasat irjdk eld,
szankciondlnak, illetve egyes személyeket megfosztanak szlovdk allampolgdrsagukt6l. A tegnapi nap folyaman a
pozsonyi parlamentben leszavaztdk a magyarellenes nyelvtorvény modositdsdt, sGt Briisszelben sem reagdltak még
érdemben ebben az tigyben.

A Bizottsag milyen lépéseket tesz a diszkriminativ szlovdk nyelvtorvénnyel kapcsolatban?

A Bizottsdg hogyan tudja garantdlni, hogy a jovében ne torténjenek a szlovakiaihoz hasonld, az unids tagallamok
kozotti viszonyban egymdsra nézve stilyos, a nemzetiségek jogait korldtozo intézkedések?

Viviane Reding vilasza a Bizottsig nevében
(2013. augusztus 13.)

Az Eurdpai Uniorél sz616 szerzGdés 2. cikke szerint a kisebbségekhez tartozd személyek jogainak tiszteletben tartdsa
az Eurdpai Unid egyik alapelve. Tovdbba az Eurdpai Unié Alapjogi Chartdjanak 21. és 22. cikke tiltja a nemzeti
kisebbséghez valo tartozds alapjan torténd megkiilonboztetést, és az Unid szdmadra el6irja a kulturdlis, valldsi és nyelvi
sokféleség tiszteletben tartdsat.

A Bizottsdg az Eurdpai Unié jogdnak alkalmazdsi korében biztositja, hogy a tagdllamok ezen jog végrehajtdsa soran
tiszteletben tartsdk a Chartdban lefektetett alapjogokat. Ezen tilmenden az unids jogszabalyok és finanszirozasi
programok foglalkoznak a megkiilonboztetéssel, illetve a faji, nemzeti vagy etnikai szdrmazdson alapul6 erdszakra
val felbujtdssal vagy gytloletkeltéssel, amelyek érinthetik a kisebbséghez tartoz6 személyeket ().

Az E-01067/2012 irasbeli kérdésre adott valaszban kifejtetteknek megfelelen a Bizottsdg dltaldnos hatdskorei a
kisebbségekre nem terjednek ki. Konkrétan a nemzeti kisebbségek meghatdrozdsa és elismerése, a kisebbségek
onrendelkezési joga és autondmidja vagy a regiondlis, illetve kisebbségi nyelvhasznalat nem tartozik a Bizottsdg
hatdskorébe, hanem ezek tagéllami felelGsségek.

() A Tandcs 2008/912/IB kerethatdrozata (2008. november 28.) a rasszizmus és az idegengy(lolet egyes formdi és megnyilvanuldsai elleni,
biintetdjogi eszkozokkel torténd kiizdelemrd] (HL L 328., 2008.12.6.); a Tandcs 2000/43[EK irdnyelve (2000. jinius 29.) a személyek kozotti,
faji- vagy etnikai szdrmazdsra vald tekintet nélkiili egyenl bandsmod elvének alkalmazdsardl (HL L 180., 2000.7.19.). Tovébbi informdaciokért
keresse fel a Jogérvényesiilési Figazgatsdg weboldalat: http://ec.europa.eu/justice
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Question for written answer E-006204/13
to the Commission
Csandd Szegedi (NI)
(3 June 2013)

Subject: Postponement of amendment to the Slovak language law

In recent years the Slovak language law currently in force, which was amended in September 2009, has given rise to
much heated debate and has resulted in ethnic Hungarians in Slovakia suffering discrimination. Unfortunately these
provisions, which have had an impact on many people of Hungarian origin in Slovakia, are in serious violation of EU
human rights conventions, as they prescribe restrictions on the use of Hungarian, impose sanctions and deprive
certain individuals of their Slovak citizenship. Yesterday the parliament in Bratislava voted against amending the anti-
Hungarian language law, and there has been no reaction from Brussels on the merits of this issue.

What action is the Commission taking in the matter of the discriminatory Slovak language law?

How does the Commission intend to prevent the future adoption of similar provisions restricting the rights of
nationalities, which have a serious impact on relations between Member States?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(13 August 2013)

According to Article 2 of the Treaty on the European Union, the respect for the rights of persons belonging to
minorities constitutes one of the founding values of the European Union. Furthermore, Articles 21 and 22 of the
Charter of Fundamental Rights of the European Union prohibit discrimination based on membership of a national
minority and provide for the respect by the Union of cultural, religious and linguistic diversity.

Within the scope of European Union law, the Commission ensures that Member States, when implementing this law,
respect fundamental rights laid down in the Charter. Furthermore, EU legislation and financing programmes address
discrimination and incitement to violence or hatred based on race or national or ethnic origin which may affect
persons belonging to minorities ().

As explained in its reply to Written Question E-01067/2012, the Commission has no general powers as regards
minorities. In particular, the Commission has no competence over the definition and recognition of national
minorities, their self-determination and autonomy or the use of regional or minority languages, which fall under the
responsibility of the Member States.

() Council Framework Decision 2008/913[JHA of 28 November 2008 on combating certain forms and expressions of racism and xenophobia by
means of criminal law, O] L 328, 6.12.2008; Council Directive 2000/43/EC of 29 June 2000 implementing the principle of equal treatment
between persons irrespective of racial or ethnic origin (OJ L 180, 19.7.2000). For further information, please see DG Justice website at:
http://ec.europa.eufjustice.
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[résbeli valaszt igényld kérdés E-006205/13
a Bizottsidg szamara
Szegedi Csandd (NI)
(2013. junius 3.)

Tdrgy: Az erdélyi magyarsdgot érint unids forrdsok

Romdnia teljes jogt unids csatlakozdsa 2007 janudrjdban tortént meg, aminek kovetkeztében jelentds unids
forrasokhoz jutott, de a fejlesztések z6mét mind a mai napig nem az erdélyi magyarlakta teriiletek kaptak. A 2013
janudrjdban aldirt timogatdasi szerz6dés nyomadn a Regiondlis Fejlesztési Operativ Program fog megvaldsitasra keriilni
Romdnidban is. A romdniai 0j kozigazgatdsi ,reform” kovetkeztében fél6, hogy a decentralizaciék kapcsdn ismét a
magyarok lakta Erdély és az egységes Székelyfold keriilhet ki diszkriminativ médon a tdmogatott régiok korébdl.
Kivanatos lenne a magyarok lakta Székelyfoldet kiilon entitdsként kezelni.

A Bizottsdg milyen ajanldsokat fogalmaz meg az unids forrdsoknak a romdniai kisebbségeket érinté igazsagos
elosztdsdval kapcsolatban?

A Bizottsdg milyen lépéseket kivan tenni, hogy az erdélyi magyarlakta Székelyfold egységes kozigazgatdsi teriiletként
részesiilhessen az unids forrasokbol?

Johannes Hahn vilasza a Bizottsig nevében
(2013. jiilius 23.)

Az Eurdpai Regiondlis Fejlesztési Alapra, az Eurdpai Szocidlis Alapra, a Kohézi6s Alapra, az Eur6pai MezGgazdasagi
Vidékfejlesztési Alapra és az Eurdpai Tengeriigyi és Haldszati Alapra a 2014-2020 idgszakban vonatkozé kozos
rendelkezésekre irdnyuld bizottsdgi jogalkotdsi javaslat tobbek kozott el6irja, hogy a tagallamok és a Bizottsag tegyék
meg a megfelel§ 1épéseket a programok elGkészitése és végrehajtdsa sordn a nemen, faji vagy etnikai szdrmazdson,
valldson vagy meggy6zGdésen, fogyatékossigon, koron vagy szexudlis irdnyultsigon alapulé bdrmilyen
megkiilonboztetés megakadalyozdsa érdekében.

A finanszirozas elosztdsardl sz6l6 megéllapodds a Bizottsdg és az egyes tagdllamok kozott jon létre az intelligens,
fenntarthat6é és inkluziv novekedésre vonatkozé unids stratégidhoz valé hozzdjirulas érdekében, a jogalkotasi
javaslatba foglalt tematikus célkitiizések tekintetében meghatdrozott egyenlGtlenségek és fejlesztési sziikségletek
elemzése alapjan. E folyamat sordn figyelembe veszik a szegénység dltal legjobban sujtott foldrajzi teriiletek egyedi
sziikségleteit.

A megosztott irdnyitds elve alapjdn az Uni6 dltal tdrsfinanszirozott programok végrehajtdsira a tagdllam intézményi
keretével osszhangban keriil sor. A kozigazgatasi reformokkal és decentralizdciéval kapcsolatos dontések a tagdllam
hatdskorébe tartoznak.
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Question for written answer E-006205/13
to the Commission
Csandd Szegedi (NI)
(3 June 2013)

Subject: EU funding and the ethnic Hungarians in Transylvania

Romania became a full member of the EU in January 2007, as a result of which it has received large amounts of EU
funding. However, the lion’s share of the benefits has not reached the ethnic Hungarian areas of Transylvania. As a
result of the grant agreement signed in January 2013, the Operational Programme for Regional Development is due
to be implemented in Romania. There is a danger that, as a consequence of the new administrative ‘reform’ in
Romania, ethnically-Hungarian Transylvania and the Székely Land (Székelyfold) will again be discriminated against
and, with reference being made to decentralisation, be omitted from the list of regions which receive funding. It
would be better if the Székely Land, which is ethnically Hungarian, were treated as a separate entity.

What proposals will the Commission put forward regarding the fair allocation of EU funding to minorities in
Romania?

What action does the Commission intend to take to ensure that the Székely Land in Transylvania, which is inhabited
by Hungarians, benefits from EU funding as a single administrative region?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(23 July 2013)

The Commission’s legislative proposal for common provisions on the European Regional Development Fund, the
European Social Fund, the Cohesion Fund, the European Agricultural Fund for Rural Development and the European
Maritime and Fisheries Fund for the 2014-2020 period includes a requirement that the Member States and the
Commission shall take appropriate steps to prevent any discrimination based on sex, racial or ethnic origin, religion
or belief, disability, age or sexual orientation during the preparation and implementation of programmes.

The allocation of funding will be agreed between the Commission and each Member State based on an analysis of
disparities and development needs with reference to the thematic objectives included in the legislative proposal in
order to contribute to the Union strategy for smart, sustainable and inclusive growth. In this process, specific needs of
geographical areas most affected by poverty will be taken into account.

Under the shared management principle, EU co-financed programmes are implemented in accordance with the
institutional framework of the Member State. Decisions on administrative reform and decentralisation are a
competency of the Member State.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006206/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Novas drogas na Europa
Considerando que:

—  Existe um mercado emergente de estimulantes cada vez mais complexo potenciado pela Internet e pelas novas
tecnologias;

—  Em 2009 foram identificadas 24 novas substancias, esse niimero tem vindo a aumentar — 41 em 2010 e 49
em 2011;

—  No dltimo ano, de acordo com o Relatério Europeu sobre Drogas de 2013, o sistema de alerta rdpido da Unido
Europeia detetou 73 novas substincias;

—  Em declaragdes recentes, a comissdria europeia para os Assuntos Internos, Cecilia Malmstrom, fala de «uma
oferta imparédvel de novas drogas».

Pergunto a Comissao:

De que forma prevé a Comissdo combater a referida «oferta imparavel» de novas drogas, evitando os riscos associados
as populacdes jovens e estudantis no espago da UE?

Estd a Unido Europeia capaz de promover pedagogicamente a divulgacdo dos riscos inerentes a estas novas drogas?

Resposta dada por Viviane Reding em nome da Comissio
(31 dejulho de 2013)

Constitui prioridade da Comissdo combater o surgimento frequente e a rdpida propagacio de novas substincias
psicoativas no mercado interno da UE.

O relatério de avaliagdo da Comissdo ('), publicado em julho de 2011, concluiu que o instrumento da UE — a Decisdo
2005/387[JAl do Conselho relativa ao intercambio de informagdes, avaliacdo de riscos e controlo de novas
substncias psicoativas (*) — é inadequado para fazer frente a este desafio e ser revisto A Comunicag¢ido da Comissdo
«Para uma resposta europeia mais eficaz na luta contra a droga» (), adotada em outubro de 2011, identificou a
disseminagdo de novas substincias psicoativas como um dos maiores desafios na luta contra a droga, que requer uma
reagdo mais firme por parte da UE.

A Comissdo estd atualmente a preparar novas propostas legislativas sobre as novas substéncias psicoativas, com vista
ao reforgo da reacdo da UE, através de um refor¢o da vigilancia e da avaliagdo dos riscos das substincias e de uma
resposta mais rdpida, eficaz e adequada para reduzir a disponibilidade de substincias que pdem em risco a satde e a
seguranca. As novas propostas deverdo ser apresentadas em meados de 2013.

A reducdo da procura de drogas ¢ principalmente da competéncia dos Estados-Membros, que desenvolvem e aplicam
politicas de prevengio da toxicodependéncia, de tratamento e de reducio dos efeitos nocivos na UE, a fim de reduzir a
utilizagdo de substancias psicoativas.

()  COM(2011) 430 final e SEC(2011) 912 final.
® JOL127,20.5.2005, pp. 32-37.
() COM(2011) 689 final.
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A Comissdo complementa e apoia a a¢do dos Estados-Membros através da promogdo do desenvolvimento de
abordagens inovadoras e da partilha de boas priticas e do financiamento da investigagdo, através de programas
financeiros da UE. O Programa de Informagio e Preven¢do em matéria de Droga (*) financiou diversos projetos sobre
os riscos associados as novas substincias psicoativas, a sensibilizagdo e os métodos de prevencio inovadores
destinados aos jovens.

()  Decisdo n.° 1150/2007/CE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 25 de setembro de 2007, que cria, para o periodo de 2007 a 2013, o

programa especifico Informacio e prevengdo em matéria de droga no ambito do programa geral Direitos fundamentais e Justica. JO L 257 de
3.10.2007, pp. 23-29.
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Question for written answer E-006206/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: New drugs in Europe

— There is an emerging market for increasingly complex stimulants, which is driven by the Internet and new
technologies.

—1In 2009, 24 new substances were identified and this number has continued to rise, reaching 41 in 2010 and 49 in
2011.

— According to the European Drug Report 2013, the EU early warning system detected 73 new substances during
2012.

— In a recent statement, EU Commissioner for Home Affairs Cecilia Malmstrom talked about a ‘relentless supply of
new drugs’.

How does the Commission plan to combat this ‘relentless supply’ of new drugs and prevent the risks associated with
young people and students in the EU?

Is the EU able to promote awareness of the inherent risks of these new drugs through education?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(31 July 2013)

Addressing the frequent emergence and rapid spread in the EU internal market of new psychoactive substances is a
priority for the Commission.

The Commission's assessment report ('), published in July 2011, concluded that the EU instrument, Council
Decision 2005/387[JHA () on the information exchange, risk-assessment and control of new psychoactive
substances, is inadequate for addressing this challenge, and that it requires revision. The Commission Communication
‘Towards a stronger European response to drugs (°), adopted in October 2011, identified the spread of new
psychoactive substances as one of the most challenging developments in drugs policy, requiring a firmer EU response.

The Commission is currently working on new legislative proposals on new psychoactive substances, aimed at
strengthening the EU response, through enhanced monitoring and risk assessment of substances, and swifter, more
effective and more proportionate answers to reduce the availability of substances posing health and security risks. It is
planning to present the new proposals by mid-2013.

Drug-demand reduction is primarily a competence of the Member States, which develop and implement policies on
drug prevention, treatment and harm reduction, to reduce the use of psychoactive substances.

The Commission complements and supports Member States’ action by promoting the development of innovative
approaches and the sharing of best practices, and by funding research, through EU financial programmes. The Drug
Prevention and Information Programme (%) has funded several projects on the risks of new psychoactive substances,
on awareness raising and innovative prevention methods aimed at young people.

COM(2011) 430 final and SEC(2011) 912 final.
0J L127,20.5.2005, pp. 32-37.
COM(2011) 689 final.
‘) Decision No 1150/2007/EC of the European Parliament and of the Council of 25 September 2007 establishing for the period 2007-2013 the
Specific Programme Drug prevention and information as part of the General Programme Fundamental Rights and Justice. OJ L 257, 3.10.2007,
p. 23-29.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006207/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Jovens europeus — principais causas de morte
Considerando que:

—  De acordo com o Relatério Europeu sobre Drogas 2013, o consumo de droga é uma das principais causas de
morte entre os jovens na Europa;

— A taxa de mortalidade — provocada diretamente pelo consumo de droga, através de overdoses, ou
indiretamente, por doengas vdrias, sobretudo infetocontagiosas, e acidentes, violéncia e suicidio — ronda os 1 a
2 % por ano,

Pergunto a Comissao:
Tem conhecimento do referido relatério?

De que forma tem a UE lidado com este grave problema?

Resposta dada por Viviane Reding em nome da Comissdo
(6 de agosto de 2013)

A Comissdo Europeia tem pleno conhecimento do Relatério Europeu sobre Drogas elaborado anualmente pelo
Observatério Europeu da Droga e da Toxicodependéncia.

A redugdo da procura de drogas releva primariamente da competéncia dos Estados-Membros, que concebem e pdem
em prdtica as politicas de prevencdo, tratamento e diminui¢do dos efeitos nocivos da toxicodependéncia, de modo a
reduzir o consumo de drogas e os danos causados ao individuo e a sociedade, nomeadamente as mortes dele
decorrentes.

A Comissdo complementa e apoia a a¢io dos Estados-Membros promovendo a concegdo de abordagens inovadoras e
o intercdimbio das melhores praticas, e financiando a investigacdo através de programas financeiros da UE. Por esta
via, no quadro do programa especifico (Informagio e Prevencdo em matéria de Droga» (') e do Programa de A¢do no
dominio da Satide (¥, a Comissdo tem financiado projetos que visam especificamente a redu¢do do ndmero de mortes
associadas ao consumo de drogas, nomeadamente o projeto «<ORION», que criou uma ferramenta de satde em linha
para diminuir o risco de superdose e o Imp.Ac.T para facilitar o acesso dos grupos marginalizados a testes de
VIH/Tuberculose. A Comissdo estd a igualmente a preparar uma nova proposta legislativa no intuito de reforcar a
resposta da UE a novas substancias psicoativas, frequentemente destinadas a imitar os efeitos de estupefacientes
controlados.

A Estratégia da UE de Luta contra a Droga (2013-2020) (°) aponta como prioridade a elaboragio de medidas eficazes
de diminui¢do dos riscos e danos. O Plano de A¢do da UE de Luta contra a Droga (2013-2016) (*) apela aos Estados-
Membros para que assegurem um maior acesso a opgdes de redugdo dos riscos e danos, a fim de reduzir
substancialmente o nimero de mortes direta ou indiretamente relacionadas com a droga e as doengas infecciosas
transmitidas por via sanguinea associadas ao consumo de droga.

()  Decisao n.° 1150/2007/CE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 25 de setembro de 2007, que cria, para o perfodo de 2007 a 2013, o
programa especifico Informagdo e Prevengdo em matéria de Droga no ambito do programa geral Direitos Fundamentais e Justica, JO L 257 de
3.10.2007, pp. 23-29.

()  Decisdo n.° 1350/2007/CE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 23 de outubro de 2007, que cria um segundo Programa de Acdo
Comunitdria no dominio da Satde (2008-2013), JO L 301 de 20.11.2007, p. 3.

() http:[/eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:C:2012:402:0001:00 10:pt:PDF

()  http:/[register.consilium.europa.eu/pdf/pt/13/st09/st09963.pt13.pdf
adotado pelo Conselho JAl» de 6 e 7 de junho de 2013 (ainda ndo publicado no JO).
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Question for written answer E-006207/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Main causes of death among young Europeans

— The European Drug Report 2013 identifies drug use as one of the main causes of death among young people in
Europe.

— Between 1% and 2% of young people die every year either as a direct result of drug overdoses or indirectly from
various diseases, particularly infectious ones, or from accidents, violence and suicide.

Is the Commission aware of this report?

How has the EU attempted to curb this serious problem?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(6 August 2013)

The Commission is fully aware of the European Drugs Report produced annually by the European Monitoring Centre
for Drugs and Drug Addiction.

Drug-demand reduction is primarily a competence of the Member States, which develop and implement policies on
drug prevention, treatment and harm reduction, to reduce the use of drugs and the harms that they cause to
individuals and to society, including drug-related deaths.

The Commission complements and supports Member States” action by promoting the development of innovative
approaches and the sharing of best practices, and by funding research, through EU financial programmes. Through
the EU financial programmes the Drug Prevention and Information Programme (') and the Public Health
Programme (%), the Commission has funded projects aimed specifically at reducing the number of drug-related deaths,
notably ORION, which developed an e-health tool to reduce the risk of overdose, and Imp.Ac.T on improving access
to HIV/TB testing for marginalised groups. The European Commission is also preparing a new legislative proposal for
strengthening the EU response to new psychoactive substances often intended to mimic the effects of controlled
drugs.

The EU Drugs Strategy (2013-2020) (°) sets out as a priority the development of effective risk and harm reduction
measures. The EU Action Plan on Drugs (2013-2016) (*) calls upon Member States to ensure greater access to risk and
harm reduction options to substantially reduce the number of drug-related deaths and the spread of infectious blood
borne diseases associated with drug use.

() Decision No 1150/2007/EC of the European Parliament and of the Council of 25 September 2007 establishing for the period 2007-2013 the
Specific Programme Drug prevention and information as part of the General Programme Fundamental Rights and Justice, OJ L 257, 3.10.2007,
p. 23-29.

()  Decision No 1350/2007EC of the European Parliament and of the Council of 23 October 2007 establishing a second programme of Community
action in the field of health (2008-2013), OJ L 301, 20.11.2007.

()  http:[/eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:C:2012:402:0001:0010:en:PDF.

() http:/[register.consilium.europa.eu/pdffen/13/st09/st09963.en13.pdf — adopted by the JHA Council on 6-7 June 2013, not published in the O]

yet.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006208/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Lagoa dos Salgados I1I
— O Deputado signatdrio apresentou a Comissdo uma pergunta com pedido de resposta escrita E-000195/2013;

— Na resposta dada por Janez Potocnik em nome da Comissdo, é dito que «A Comissdo ainda estd a debater o
assunto com as autoridades portuguesas e as partes interessadas.»

Pergunto a Comissao:

Ap6s o debate com as autoridades portuguesas e as partes interessadas, de que informagdes dispde?

Resposta dada por Janez Poto¢nik em nome da Comissdo
(29 dejulho de 2013)

Na sequéncia de contactos com as autoridades portuguesas e as partes interessadas pertinentes, a Comissdo recolheu
os dados mais recentes sobre a Lagoa dos Salgados. Esta zona tinha sido identificada como uma zona importante para
a conservagdo das aves pela BirdLife International em 2003, mas as informagdes na altura ndo eram suficientes para
que a Comissdo solicitasse a sua designacdo. A Comissdo estd atualmente a analisar os dados relativos aos tiltimos
controlos da zona dos Salgados que indicam que a zona hiimida tem valores ornitoldgicos. Nesta base, a Comissio
tenciona solicitar esclarecimentos adicionais as autoridades portuguesas sobre a coeréncia da decisdo de ndo incluir
este sitio na sua rede de zonas de protegdo especial.
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Question for written answer E-006208/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Salgados Lake III
— I'submitted Question No E-000195/2013 for written answer to the Commission.

— The answer given by Janez Poto¢nik, on behalf of the Commission, states that ‘The Commission is still discussing
this issue, both with the Portuguese authorities and with the stakeholders concerned'.

What information does the Commission have following discussions with the Portuguese authorities and with the
stakeholders concerned?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(29 July 2013)

The Commission has, following contacts with the Portuguese authorities and relevant stakeholders, gathered the
latest relevant information on the Salgados area. This area had been identified as an Important Bird Area by Birdlife
International in 2003 but the information at the time was not sufficient for the Commission to request its
designation. The Commission is currently analysing data related to recent monitoring of the Salgados area which does
indicate that the wetland has ornithological values. On this basis, the Commission intends to seek further clarification
from the Portuguese authorities on the coherence of the decision not to designate this site within its Network of
Special Protection Areas.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006209/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Crise do euro — risco para o crescimento dos paises africanos
Considerando que:

—  Foi recentemente apresentado um relatorio elaborado pelo Banco Africano de Desenvolvimento (BAD), a
Organizagdo para a Cooperacio e Desenvolvimento Econdmico (OCDE), a Comissdo Econ6mica para a Africa
(CEA) e o Programa das Nagdes Unidas para o Desenvolvimento (PNUD), que aponta a crise da zona euro como
um dos principais riscos para o crescimento econdmico;

—  De acordo com este documento, «as perspetivas econdmicas do continente africano dependem de fatores
globais e domésticos que sdo altamente incertos», que afetam fortemente o nivel de exportacdes dos paises
africanos.

Pergunta-se a Comissao:
Tem conhecimento do referido relatério?

Concorda com a teoria apresentada?

Resposta dada por Andris Piebalgs em nome da Comissio
(19 dejulho de 2013)

A Comissdo tem conhecimento do relatério African Economic Outlook 2013 (Perspetivas econémicas para Africa
em 2013), que é cofinanciado pelo Fundo Europeu de Desenvolvimento e amplamente divulgado junto das
delegagdes da UE.

Nos dltimos anos, a Africa Subsariana registou um sélido crescimento, apesar de se ter verificado um abrandamento
do crescimento das economias desenvolvidas. E de destacar que no futuro préximo as perspetivas sdo globalmente
positivas para Africa.

E certo que entre os riscos que podem fazer com que estas perspetivas ndo se concretizem, especialmente no que
respeita aos paises de rendimento médio, se encontra um crescimento fraco prolongado mas economias
desenvolvidas, nomeadamente na zona euro. Mas, existem outros riscos que podem fazer com que as previsdes
tenham de ser revistas, como é o caso de um abrandamento das grandes economias de mercado emergentes, de
oscilagdes acentuadas dos precos das matérias-primas, de uma evolugdo climdtica negativa e do eclodir de conflitos
internos.

Posto isto, a andlise e as perspetivas econémicas propostas constituem uma base sélida para os responsdveis politicos,
sendo o presente relatério anual uma das principais fontes de informagio e andlise sobre a situacio da economia
africana.
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Question for written answer E-006209/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Euro crisis — growth in African countries at risk

— A report was recently produced by the African Development Bank (ADB), the Organisation for Economic
Cooperation and Development (OECD), the Economic Commission for Africa (ECA), and the United Nations
Development Programme (UNDP), which identifies the crisis in the euro area as one of the main risks to economic
growth.

— According to the report, ‘Africa’s economic prospects depend on global and domestic factors which are highly
uncertain’ and which strongly affect the level of exports from African countries.

Is the Commission aware of this report?

Does it agree with the theory it puts forward?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(19 July 2013)

The Commission is aware of the report-the African Economic Outlook 201 3- which is co-financed by the European
Development Fund and widely disseminated to all concerned EU Delegations.

Sub-Saharan Africa has maintained a solid growth over the last few years despite the slowdown of growth in
developed economies. Prospects remain broadly positive in the near future.

Risks affecting this outlook — especially for middle-income countries — include, nevertheless, prolonged weak
growth in developed economies, including in the euro area. Other downside risks include a slowdown in major
emerging market economies, shocks on commodity prices as well as adverse climatic developments and internal
conflicts.

The analysis made and the economic outlook proposed provide a solid basis for policy-makers. This annual report is
one of the important sources for information and analysis on the situation of the African economy.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006210/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)
Assunto: Vitamina C pode matar bactéria da tuberculose

Considerando o seguinte:

—  Dados de 2011 indicam a existéncia de cerca de 12 milhdes de casos de tuberculose no mundo, 630 000 dos
quais multirresistentes;

—  Um grupo de cientistas, do Albert Einstein College of Medicine, descobriu que a vitamina C pode matar a
bactéria da tuberculose em laboratério;

—  Nos testes que foram desenvolvidos em laboratdrio, a bactéria nunca desenvolveu resisténcia a vitamina C, que
foi testada também em estirpes da tuberculose resistentes a medicamentos, com o mesmo resultado;

Assim, pergunto a Comissao:
Tem conhecimento desta recente descoberta?

Como a avalia?

Resposta dada por Tonio Borg em nome da Comissio
(23 de julho de 2013)

1. A Comissdo estd ciente das descobertas dos efeitos da vitamina C na bactéria da tuberculose.
2. Devem ser feitos ensaios clinicos aleatdrios a fim de avaliar se a vitamina C tem um efeito benéfico sobre o
resultado do tratamento da tuberculose em seres humanos, incluindo com que dosagem. Atualmente, ndo foram

registados na Plataforma internacional de registo de ensaios clinicos da Organizagio Mundial de Satide (*)quaisquer
ensaios clinicos que testem o efeito da vitamina C no resultado de tratamento da tuberculose.

() http://apps.who.int/trialsearch/
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Question for written answer E-006210/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Potential of vitamin C to kill tuberculosis bacteria

— According to figures for 2011, there were around 12 million cases of tuberculosis worldwide, of which 630 000
were multi-resistant.

— Scientists working at the Albert Einstein College of Medicine have discovered that vitamin C can kill tuberculosis
bacteria in laboratory conditions.

— In laboratory tests, the bacteria never developed resistance to vitamin C, which was also tested on drug-resistant
strains of tuberculosis with the same result.

Is the Commission aware of this recent discovery?

What view does it take of it?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(23 July 2013)

1. The Commission is aware of the findings of the effects of vitamin C on Mycobacterium tuberculosis.
2. Inorder to assess whether vitamin C has a beneficial effect on the outcome of tuberculosis treatment in humans,
including at which doses, randomized clinical trials should be done. Currently, no clinical trials testing the effect of

vitamin C on the outcome of treatment of tuberculosis have been registered in the World Health Organisation’s
International Clinical Trials Registry Platform (').

() http://apps.who.int/trialsearch/
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006211/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Bagas goji
Considerando o seguinte:

—  As bagas goji sdo um fruto apresentado como detentor de muiltiplas propriedades benéficas para o ser humano,
com capacidade de antienvelhecimento e uma forte atividade antioxidante;

— A comercializacdo destas bagas em Portugal tem vindo a registar um crescimento acentuado, mas o
Observatério de Interagdes Planta-Medicamento recomenda cuidado no seu consumo, estabelecendo os
45 gramas como a dose médxima didria recomendada;

—  Segundo o referido Observatério, faltam estudos que comprovem, por exemplo, a redugio dos niveis de
colesterol, o fortalecimento do sistema imunitdrio, a prote¢do do corpo contra o envelhecimento, o aumento
da longevidade, a promogdo do bem-estar e o combate das doengas cardiovasculares;

Pergunto a Comisséo:

Possui algum estudo que demonstre e comprove as propriedades benéficas das bagas goji para o ser humano? Quais?

Resposta dada por Tonio Borg em nome da Comissio
(23 dejulho de 2013)

Em 2010, no 4mbito dos procedimentos previstos pelo Regulamento (CE) n°. 19242006 relativo as alegagdes
nutricionais e de satide, a AESA concluiu a sua avaliagdo de uma alegacido de sadde relativa as «Lycium barbarum»
(nome comum: bagas goji) e respetivas propriedades antioxidantes (') e concluiu que nio foi estabelecida qualquer
relagdo de causa e efeito entre o consumo de bagas goji e a protecdo das células e moléculas do corpo, como o ADN,
as proteinas e os lipidos, contra danos oxidativos. A ligacdo entre as bagas goji e outros efeitos na sadde ndo foi
avaliada pela AESA, ja que ndo houve pedidos nesse sentido.

O respeito da legislagdo da UE em matéria de alegag®es nutricionais e de satde deve ser garantido pelas autoridades de
controlo competentes dos Estados-Membros.

() EFSA Journal 2010; 8(2):1489.
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Question for written answer E-006211/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Goji berries

— The goji berry is a fruit that is said to have many beneficial properties for humans, including anti-ageing and
antioxidant properties.

— Although sales of these berries have risen sharply in Portugal, the Observatory of Herb-Drug Interactions
recommends that they be consumed with care, setting a maximum recommended daily dose of 45 grams.

— According to the Observatory, no studies exist that prove, for example, that they reduce cholesterol levels,
strengthen the immune system, protect the body against ageing, increase longevity, promote well-being or prevent
cardiovascular diseases.

Is the Commission aware of any study that demonstrates and proves that goji berries have beneficial properties for
human beings? Which studies are these?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(23 July 2013)

In 2010, in the context of the procedures foreseen by Regulation (EC) No 1924/2006 on nutrition and health claims,
EFSA completed its assessment of a health claim on ‘lycium barbarum’ (common name: goji berry) and antioxidant
properties ('), and concluded that no cause and effect relationship was established between the consumption of goji
berries and the protection of body cells and molecules such as DNA, proteins and lipids from oxidative damage. The
link between goji berries and other health effects has not been evaluated by EFSA as there have been no relevant
requests.

The respect of EU legislation on nutrition and health claims is to be ensured by the relevant control authorites in the
Member Sates.

() EFSA Journal 2010; 8(2):1489.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006212/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Alegada manipulagio nos precos do petréleo
Considerando que:

— A Comissdo Europeia abriu um inquérito e revistou os escritorios de vdrias companhias petroliferas e da
agéncia norte-americana Platts, lider mundial de informagdes sobre precos do petréleo;

—  De acordo com suspeitas, os varios grupos petroliferos anglo-holandés, britanico e holandés pactuaram para
manipular os precos do petrdleo;

Pergunto a Comissao:
Tem conhecimento desta situagdo?
Como a avalia?

Quais s3o os paises da UE mais afetados com a referida manipulagdo de pregos?

Resposta dada por Joaquin Almunia em nome da Comissdo
(17 de julho de 2013)

A Comissdo pode confirmar que realizou, em maio de 2013, inspe¢3es nas instala¢des de diversas empresas ativas e
prestadoras de servicos nos setores petrolifero, produtos petroliferos refinados e de biocombustiveis. A Comissdo
receia que as empresas possam ter acordado comunicar precos distorcidos a uma agéncia de comunicagio de pregos
de forma a manipular os pregos publicados para uma série de produtos petroliferos e derivados de biocombustiveis, e
que possam ter impedido outras da participacdo no processo de avaliagdo de precos, com o objetivo de distorcer os
precos publicados.

As inspegdes tiveram lugar em dois Estados-Membros da UE e num pais do Espago Econdmico Europeu (EEE), em que
0 Orgdo de Fiscalizagio da EFTA realizou inspe¢des em nome da Comissdo.

Na fase atual, é ainda demasiado cedo para a Comissdo tomar uma posi¢do e retirar conclusdes sobre os resultados do
inquérito e para verificar se certos Estados-Membros da UE s3o mais afetados pela alegada infragdo do que outros. A
Comissdo procurard concluir o inquérito o mais rapidamente possivel.
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Question for written answer E-006212/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Alleged fixing of oil prices

— The Commission has opened an inquiry and searched the offices of several oil companies and of Platts, the US-
based leading oil-pricing agency.

— It is suspected that several Anglo-Dutch, British and Dutch fuel groups agreed to fix oil prices.
Is the Commission aware of this situation?
What view does it take of it?

Which EU Member States are most affected by this price fixing?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(17 July 2013)

The Commission can confirm that in May 2013 it carried out inspections at the premises of several companies active
in and providing services to the crude oil, refined oil products and biofuels sectors. The Commission has concerns
that the companies may have colluded in reporting distorted prices to a Price Reporting Agency to manipulate the
published prices for a number of oil and biofuel products, and that the companies may have prevented others from
participating in the price assessment process, with a view to distorting published prices.

The inspections took place in two EU Member States and in one European Economic Area (EEA) Member State where
the EFTA Surveillance Authority carried out inspections on behalf of the Commission.

At this stage, it is too early for the Commission to take a view and draw conclusions about the findings of the
investigation and to ascertain whether certain EU Member States are more affected by the alleged infringement than
others. The Commission will seek to finalise the investigation as quickly as possible.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006213/13
a Comissdo

Nuno Melo (PPE)

(3 de junho de 2013)
Assunto: Paraisos fiscais
Considerando que:
—  Segundo as contas da organizagdo ndo-governamental Oxfam, hd 14 bilides de euros escondidos, que

representariam uma receita fiscal de 120 mil milhdes de euros, que daria para «acabar duas vezes com a

pobreza extrema no mundo»;

—  Ainda de acordo com a referida organizagio, a UE ¢ responsavel por dois tercos desta riqueza depositada em
paraisos fiscais como o Luxemburgo, Andorra e Malta.

Pergunto a Comissao:

Que avaliagdo faz dos nimeros apresentados?

Resposta dada por Algirdas Semeta em nome da Comissio
(23 dejulho de 2013)

A Comissdo ndo tem nenhuma informagio suscetivel de confirmar estes dados, pelo que ndo estd em condigdes de os
comentar.



C46E[160

Euroopan unionin virallinen lehti

18.2.2014

(English version)

Question for written answer E-006213/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Tax havens
— According to the non-governmental organisation Oxfam, EUR 14 trillion are hidden in tax havens, an amount that
would generate tax revenue of around EUR 120 billion, which would ‘end extreme poverty across the world twice

over'.

— The organisation also claims that the EU is responsible for two thirds of the wealth deposited in tax havens such as
Luxembourg, Andorra and Malta.

What is the Commission’s view of these figures?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(23 July 2013)

The Commission has no information that could confirm these figures and is therefore not in a position to comment
on them.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006214/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Virus da Sida — novo teste para detetar anticorpos
Considerando que:

—  Um grupo de virélogos norte-americanos criou um novo teste para identificar os anticorpos contra o virus da
imunodeficiéncia humana (VIH), responsavel pela SIDA;

—  De acordo com os autores do estudo, publicado na revista Science, os anticorpos que neutralizam o VIH sdo
capazes de impedir uma infecdo pela maioria das estirpes do virus;

Pergunto a Comissdo:

Considera que esta descoberta pode acelerar a criagio de uma vacina contra o VIH?

Resposta dada por Mdire Geoghegan-Quinn em nome da Comissdo
(12 dejulho de 2013)

A Comissdo tem conhecimento do artigo publicado na revista cientifica «Science» sobre um novo instrumento, ou
seja, um perfil de neutralizacdo, desenvolvido por uma equipa de cientistas do NIH com o objetivo de identificar os
anticorpos com um perfil de neutralizacdo mais alargado. Esses anticorpos sdo importantes porque sdo suscetiveis de
evitar a infe¢do pela maioria das estirpes de VIH.

A Comissdo considera que esta descoberta, tal como outros desenvolvimentos cientificos publicados em revistas
cientificas de grande impacto objeto de revisdo pelos pares, tem potencial para contribuir para os progressos da
investigagdo de uma vacina eficaz contra o HIV.

A Comissdo tem vindo a apoiar substancialmente a investigagio no dominio do HIV através dos programas-quadro de
investigagdo. O atual Sétimo Programa-Quadro de Investigacdo, Desenvolvimento Tecnoldgico e Demonstragio (7.° PQ,
2007-2013) foi dotado de mais de 165 milhdes de EUR, dos quais 37 % sdo consagrados a investigacdo no dominio das
vacinas e dos microbicidas. A Comissdo continuard a acompanhar de perto o desenvolvimento de novos instrumentos
a medida que vio surgindo. No entanto, deve observar-se que sdo necessdrias varias fases da investigagdo para passar
do instrumento desenvolvido para a criagio de uma vacina contra o HIV, sendo impossivel prever, nesta fase, quando
teremos €xito na criagdo de uma vacina.
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Question for written answer E-006214/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Aids virus — new test to detect antibodies

— Virologists in the United States have created a new test to identify antibodies that attack the human
immunodeficiency virus (HIV), which causes Aids.

— According to the authors of the study, which was published in the journal Science, the antibodies that neutralise
HIV can prevent infection by most strains of the virus.

Does the Commission believe that this discovery could bring forward the creation of an HIV vaccine?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(12 July 2013)

The Commission is aware of the paper published in the scientific journal ‘Science’ on the new tool, namely the
neutralization fingerprinting developed by a team of NIH scientists to identify broadly neutralizing antibodies. These
antibodies are important because they are capable of preventing infection by the majority of HIV strains.

The Commission considers that this finding, like other scientific developments published in high impact peer-
reviewed scientific journals, has the potential to help progress HIV vaccine research towards the development of an
effective vaccine.

The Commission is significantly supporting HIV research through the Research Framework Programme. In the current
Seventh Framework Programme for Research, Technological Development and Demonstration Activities (FP7, 2007-
2013), over EUR 165 million have been committed, of which 37% devoted to vaccines and microbicides research. The
Commission will continue to follow closely the development of new tools as they emerge. However, it deserves to be
mentioned that several research steps are required to move from the tool developed to the creation of a HIV vaccine,
and success is impossible to predict at this stage.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006215/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Tréfico de criancas na Europa

—  Estima-se que na Unido Europeia existam entre 1,6 milhdo e 3,8 milhdes de imigrantes ilegais, mas ndo hd
dados confidveis sobre a percentagem de criancas.

—  Muitas das criangas imigrantes ilegais entram na UE com as suas familias, mas uma grande percentagem de
criangas, principalmente oriundas da Turquia, Hungria e Roménia, sdo vitimas de trafico.

— A crise financeira intensificou a situacio, especialmente em paises de fronteira da UE, como é o caso da Grécia.

— De acordo com a representante especial e coordenadora do combate ao trifico de seres humanos na
Organizacdo para a Seguranga e a Cooperacio na Europa (OSCE), «um sistema comum e efetivo de prote¢do a
infancia ndo existe no &mbito da UE».

Pergunto a Comissao:
Que dados dispde relativamente a esta matéria?

Prevé a criagdo de algum sistema de protecdo a infincia no seio da UE?

Resposta dada por Cecilia Malmstrém em nome da Comissdo
(5 de julho de 2013)

A Comissdo regista com preocupagio as tendéncias em matéria de tréfico de criancas na UE. Segundo o primeiro
relatério da UE com dados estatisticos sobre o trafico de seres humanos, no periodo 2008-2010 cerca de 15 % (12 %
de raparigas e 3 % de rapazes) das vitimas de trdfico identificadas ou presumidas na UE eram criangas (').

O quadro da UE relativo a luta contra o trafico de seres humanos considera que as criangas constituem o grupo mais
vulnerdvel. A Diretiva 2011/36/UE () adota uma abordagem sensivel & crianga e estabelece como consideragdo
primordial o interesse superior da crianga. Prevé uma série de disposi¢des reforcadas relativas a assisténcia, ao apoio e
a protegdo das criancas vitimas de trafico, em especial das criangas ndo acompanhadas.

A Estratégia da Unido Europeia para a erradicacdo do trafico de seres humanos () apela ao reforgo das investigagdes
policiais e dos processos judiciais contra os traficantes, bem como ao estabelecimento de medidas especiais de
prevencdo, assisténcia, apoio e protecdo das criangas vitimas de tréfico, incluindo a formagdo dos funciondrios
pertinentes. Em especial, a Estratégia da UE prevé a elaboragio de orientagdes sobre os sistemas de protegdo das
criangas e apela aos Estados-Membros para que reforcem os sistemas de protecdo de criangas face as situa¢des de
trafico. Sempre que o interesse superior da crianca preconize o seu regresso ao pais de origem, quer se trate de um
Estado-Membro ou de um pais terceiro, os Estados-Membros devem zelar por um regresso seguro e duradouro e por
impedir que a crianga volte a ser vitima de trifico. Outra a¢do prevista na Estratégia da UE ¢ a elaboracio de um
modelo de boas préticas sobre o papel dos tutores efou dos representantes das criangas vitimas de tréfico, em
colaboracdo com a Agéncia dos Direitos Fundamentais da Unido Europeia. Por dltimo, a Comissdo financia
numerosos projetos destinados as criangas em risco nos paises de origem, de destino ou de transito.

() O Relatério Eurostat-DG HOME inclui dados para o perfodo 2008-2010 relativos aos 27 Estados-Membros, bem como a Crodcia e aos seguintes
paises candidatos a adesdo e paises EFTA/EEE: Islandia, Montenegro, Noruega, Sérvia, Suiga e Turquia. Disponivel no seguinte endereco:
http://ec.europa.eu/anti-trafficking/entity.action?path=EU+Policy%2FReport_DGHome_Eurostat

()  Diretiva 2011/36/UE relativa a prevengdo e luta contra o trafico de seres humanos e a protecdo das vitimas, e que substitui a Decisdo-Quadro
2002/629[JAI do Conselho.

()  Estratégia da Unido Europeia para a erradicacdo do trafico de seres humanos 2012-2016 COM(2012) 286 final.
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Question for written answer E-006215/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Child trafficking in Europe

— According to estimates, there are between 1.6 and 3.8 million illegal immigrants in the EU, although there are no
reliable figures for the percentage of children.

— Although many illegal child immigrants enter the EU with their families, a large percentage of children, mainly
originating from Turkey, Hungary and Romania, are victims of trafficking.

— The financial crisis has made matters worse, particularly in EU border countries such as Greece.

— According to the Special Representative and Coordinator for combating trafficking in human beings at the
Organisation for Security and Cooperation in Europe (OSCE), there is no common and effective system for protecting
children in the EU.

What information does the Commission have on this issue?

Are there any plans to create a system for protecting children in the EU?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(5 July 2013)

The Commission notes with concern trends related to child trafficking in the EU. According to the 1st EU Statistical
Data Report in 2008-2010 close to 15% (12% girls and 3% boys) of identified or presumed victims of trafficking in
the EU are children ().

The EU framework for addressing trafficking in human beings considers children as the most vulnerable group. The
directive 2011/36/EU () adopts a child sensitive approach and sets as primary consideration the best interests of the
child. It sets forth a series of robust provisions for the assistance, support and protection of child victims, especially
unaccompanied child victims.

The EU Strategy towards the Eradication of Trafficking in Human Beings (°) calls for increased investigations and
prosecutions against traffickers, special measures for prevention, assistance, support and protection of child victims,
including training of relevant officials. More specifically the EU Strategy provides for the development of guidelines
for child protection systems and calls on Member States to strengthen child protection systems for trafficking
situations and ensure where return is deemed to be the child’s best interest, the safe and sustainable return of children
to the country of origin, in and outside the EU, and prevent them from being re-trafficked. One more action of the EU
Strategy is the development of a best practice model on the role of guardians and/or representatives of child victims of
trafficking, in cooperation with European Union Agency for Fundamental Rights. Finally the Commission is funding
numerous projects targeting children at risk in countries of origin, destination or transit.

() The Eurostat-DG Home Report includes data for the years 2008-2010from all 27 EU MSs, plus Croatia and the following EU Candidate and
EFTA/EEA countries: Iceland, Montenegro, Norway, Serbia, Switzerland and Turkey. It is available at:.
http:/[ec.europa.eu/anti-trafficking/entity.action?path=EU+Policy%2FReport_DGHome_Eurostat.

()  Directive 2011/36/EU on preventing and combating trafficking in human beings and protecting its victims, and replacing Council Framework
Decision 2002/629/JHA.

()  The EU Strategy towards the Eradication of Trafficking in Human Beings 2012-2016 COM(2012)286 final.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006216/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Situagdo das mies no mundo
Considerando que:

— O relatério anual da ONG «Save the Children», intitulado «Situacdo das médes no mundo» e publicado
recentemente, comparou a situagio de 176 paises nas dreas da saide, mortalidade infantil, educagio, fontes de
rendimento e estatuto politico das mées;

— O relatério destacou as altas taxas de mortalidade e o mau estado de satide das mulheres na Africa subsariana
como causa para a classificacdo apresentada;

—  Segundo o documento, na RDC, uma mulher em cada 30 corre o risco de morrer devido a complicagdes
relacionadas com a gravidez, incluindo o parto. Na Finlandia, apenas uma em cada 12 200 mulheres correm
esse risco.

Pergunta-se a Comisséo:

Como pode a UE contribuir para combater e atenuar as disparidades existentes na saide das mdes dos paises
desenvolvidos e dos paises em desenvolvimento?

Resposta dada por Andris Piebalgs em nome da Comissio
(25 dejulho de 2013)

A principal forma de melhorar a sadde materna nos paises em desenvolvimento é trabalhar a nivel nacional e
contribuir para os esfor¢os dos governos dos paises parceiros para implantar sistemas de sadde eficazes e
operacionais capazes de prestar servicos de satide de boa qualidade, a precos acessiveis, incluindo cuidados maternos
e servicos no dominio da satide sexual e reprodutiva. A UE apoia os sistemas de satide global e promove a cobertura
universal para um pacote bésico de cuidados, a melhoria dos recursos humanos no setor da satide e a melhoria do
acesso aos medicamentos e outros produtos. A Comissdo considera que esta é a forma melhor e mais sustentavel de
melhorar o acesso aos servigos basicos de satide essenciais, cujas vertentes fundamentais sdo os cuidados de satide
materno-infantis e os servigos de planeamento familiar.

Uma forte apropriagdo pelos paises parceiros e o respeito dos direitos humanos no dominio da saide sexual e
reprodutiva sdo essenciais para fazer avancgar a satide materna e sexual. Por conseguinte, a UE, aborda de forma
sistematica questdes no dominio da satde sexual e reprodutiva nos nossos didlogos politicos e estratégicos.

Atualmente, a UE apoia programas no dominio da satde sexual e reprodutiva, através de uma série de instrumentos,
incluindo programas tematicos e a iniciativa ODM ao abrigo da qual as nossas delegacdes realizam varios projetos de
saide materna e infantil. Globalmente, entre 2008 e 2011, os programas temdticos e nacionais permitiram
disponibilizar 328 milhdes de EUR para os servigos no dominio da satide sexual e reprodutiva. Além disso, a UE
contribuiu com mais de 1,1 mil milhdes de EUR para o Fundo Mundial de Luta contra o VIH/SIDA, a Tuberculose e a
Maldria, desde a sua criagdo hd dez anos. A maioria das subvencdes do Fundo Mundial incluem, pelo menos, um
elemento e indicadores especificos relacionados com o dominio da satde sexual e reprodutiva.
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Question for written answer E-006216/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: State of the world’s mothers

— The non-governmental organisation Save the Children recently published its annual report ‘State of the World’s
Mothers’, which compared 176 countries by examining the health, education, sources of income and political status
of mothers as well as infant mortality.

— The report indicated that the rankings obtained by the countries of sub-Saharan Africa were due to the high
mortality rates and poor health of women in those countries.

— The report states that one in 30 women in the Democratic Republic of the Congo is at risk of dying from maternal
causes, including childbirth. In Finland, only one woman in 12 200 is at risk.

How can the EU help to curb and reduce the disparities between the health of mothers in developed countries and
those in developing countries?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(25 July 2013)

The main way to improve maternal health in developing countries is to work at the national level and contribute to
partner governments’ efforts to build effective and functioning health systems able to provide affordable good quality
health services of good quality, including maternal care and sexual and reproductive health (SRH) services. The EU
supports comprehensive health systems and promotes universal coverage for a basic package of care, improved
human resources for health and better access to medicines and supplies. The Commission believes this is the best and
most sustainable way of improving access to essential basic health services of which maternal, child health and family
planning services are core components.

Strong ownership by the partner countries and respect for human rights related to SRH are essential in advancing
maternal and sexual health. The EU therefore consistently raises SRH issues in our political and policy dialogues.

The EU is currently supporting programmes on SRH through a number of instruments including thematic
programmes and the MDG initiative from which several maternal and child health projects are being implemented by
our Delegations. Overall, between 2008 and 2011, over EUR 328 million was disbursed for SRH from the thematic
and country programmes. In addition, the EU has contributed more than EUR 1.1 billion to the Global Fund to Fight
AIDS, Tuberculosis and Malaria since it was formed 10 years ago. The majority of Global Fund HIV grants include at
least one element and specific indicators related to SRH.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006217/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Novo pléstico biodegradavel
Considerando que:

—  Varias unidades agricolas, principalmente horticolas, utilizam a chamada plasticultura, ou seja, plasticos
convencionais, de polietileno, para proteger as sementeiras de culturas como o meldo, a meloa, os pimentos ou
os morangos, para aumentar a produtividade e antecipar a data da colheita, conseguindo exportar mais cedo;

—  No ambito do projeto comunitdrio Agrobiofilm, a investigagdo que juntou empresas e universidades de
Portugal e de outros paises criou um pldstico biodegraddvel, para sementeiras, com uma produtividade
semelhante ao convencional, mas que poderd contribuir para a reducio do consumo de dgua e de pesticidas;

—  Uma das cientistas que participou no projeto explicou que estes plasticos amigos do ambiente sdo «um produto
que se adapta as culturas, com um desempenho em termos de produtividade idéntico ao do plastico
convencional e uma qualidade, por vezes, superior, e que «hd fortes indicios de que permitird diminuir o
consumo de dgua, de pesticidas e de fungicidas».

Pergunto a Comissao:

De que forma ird a Comissdo incentivar a utilizacdo deste novo pldstico biodegradavel?

Resposta dada por Mdire Geoghegan-Quinn em nome da Comissio
(12 dejulho de 2013)

A Comissdo acolhe com satisfacdo solucdes inovadoras que contribuam para reduzir o impacto ambiental na
agricultura e minimizar os residuos industriais. A inovagdo destinada a introduzir novos produtos no mercado, tais
como o pldstico biodegradavel, e a melhorar a utilizacdo sustentdvel dos recursos naturais constitui o tema principal
da Estratégia Bioecon6mica para a Europa (').

Por outro lado, no contexto da nova politica de desenvolvimento rural, a Comissdo propds medidas especificas para
atividades-piloto e de demonstragio que possam ser financiadas no dmbito do Fundo Europeu Agricola de
Desenvolvimento Rural (Feader) e executadas pelos Estados-Membros com base nos seus programas de
desenvolvimento rural. Neste contexto, os testes sobre a de reduzir o consumo de dgua com a utilizagdo de pldstico
biodegradavel podem ser apoiados. Este projeto seria especialmente adequado a abordagem da Parceria Europeia da
Inovacio para a Agricultura (EIP-A) (*), no ambito da qual varios intervenientes (por exemplo, agricultores, cientistas,
retalhistas) se reinem e formam um «grupo operacional» que realiza um determinado projeto.

Contudo, a Comissio ndo considera atualmente a possibilidade de criar incentivos a utilizagio de pldstico
biodegraddvel na agricultura. A Comissdo lancou uma vasta consulta () mediante um Livro Verde sobre uma
estratégia europeia para os residuos de pldstico no ambiente (*). O Livro Verde aborda a questdo da utilizagdo do
pléstico biodegraddvel. Quaisquer futuras medidas que a Comissdo venha a tomar em relagdo as politicas em matéria
de residuos de pléstico dependerdo da avaliagio da consulta do Livro Verde.

Inovagdo para um Crescimento Sustentdvel: Bioeconomia para a Europa, COM(2012) 60 final, 13.2.2012.

Parceira Europeia de Inovagdo «produtividade e sustentabilidade agricolas»: http://ec.europa.eufagriculture/eip/

Consulta piblica sobre o Livro Verde sobre os residuos de pldstico: http:/[ec.europa.eu/environment/consultations/plastic_waste_en.htm
‘) Livro verde sobre uma estratégia europeia para os residuos de pldstico no ambiente, COM(2013) 123 final, 7.3.2013.
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Question for written answer E-006217/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: New biodegradable plastic

— Various agricultural holdings, particularly those devoted to vegetable production, make use of ‘plasticulture’,
which is the use of conventional polyethylene plastics to protect sown crops such as melons, cantaloupes, peppers
and strawberries to increase productivity and bring forward the harvest date, thereby allowing produce to be exported
earlier.

— As part of the EU’s Agrobiofilm project, research undertaken by companies and universities in Portugal and other
countries has led to the creation of a biodegradable type of plastic for sowing crops, which guarantees similar
productivity levels to conventional plastic and which may help to reduce water and pesticide consumption.

— One of the scientists who worked on the project explained that these environmentally friendly plastics were a
product that was suited to crops and guaranteed a productivity level identical to that of conventional plastic and a
quality that was sometimes higher. According to the scientist, there were strong indications that it would allow water,
pesticide and fungicide consumption to be reduced.

How will the Commission encourage the use of this new biodegradable plastic?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(12 July 2013)

The Commission welcomes innovative solutions that contribute to the reduction of the environmental impact of
agriculture, and to the minimisation of industrial waste. Innovation aimed at bringing new products to the market,
such as bioplastics, and at improving the sustainable use of natural resources lies at the heart of the Bioeconomy
Strategy for Europe (').

In addition, under the new rural development policy, the Commission has proposed specific measures for pilot and
demonstration activities that could be funded under the European Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD)
and implemented via Member States on the basis of their Rural Development Programmes. In this context, testing
whether using biodegradable plastic saves water, pesticides and fungicides could be supported. Such a project would
be particularly well-suited to the approach of the European Innovation Partnership on Agriculture (EIP-A) (), in
which various actors (for instance, farmers, scientists, retail specialists) come together and form an ‘operational group’
that carries out a given project.

However, the Commission does not consider at present creating any incentives for the use of biodegradable plastic in
agriculture. The Commission has launched a broad consultation () through a Green Paper on plastic waste in the
environment (*). This paper also pays attention to the use of biodegradable plastic. Any future steps the Commission
may take in relation to plastic waste policies will depend on the evaluation of the Green Paper consultation.

Innovating for Growth: A Bioeconomy Strategy for Europe, COM(2012) 60, 13.2.2012.

European Innovation Partnership ‘Agricultural Productivity and Sustainability’: http://ec.europa.eu/agriculture/eip/

Public consultation on the Green Paper on Plastic Waste: http:/[ec.europa.eu/environment/consultations/plastic_waste_en.htm
‘) Green Paper on a European Strategy on Plastic Waste in the Environment, COM(2013) 123, 7.3.2013.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006219/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Doengas mentais e neuroldgicas
Considerando que:

—  Segundo dados apresentados pela OMS, as doencas mentais e neuroldgicas afetam cerca de 700 milhdes de
pessoas no mundo e ji representam um tergo do total de casos de doengas ndo transmissiveis;

—  Também de acordo com a OMS, grande parte das 700 milhdes de pessoas afetadas pelas doengas mentais e
neuroldgicas ndo estd a ser acompanhada a nivel médico;

—  Segundo as estimativas, cerca de 350 milhdes de pessoas sofrerdo de depressdo e 90 milhdes terdo uma
desordem por abuso ou dependéncia de substancias e, no foro neuroldgico, calcula-se que 50 milhdes de
pessoas terdo epilepsia e mais de 35 milhdes virdo a sofrer de Alzheimer ou outras deméncias;

—  Na Unido Europeia, estima-se que a falta de produtividade decorrente das doengas mentais provoque uma
quebra do Produto Interno Bruto (PIB) de entre 3 % a 4 %.

Pergunta-se a Comissao:

Que avaliagio faz dos nimeros referenciados pela OMS?

Resposta dada por Tonio Borg em nome da Comissio
(19 de julho de 2013)

Em 2010, a Comissdo Europeia publicou os resultados de um inquérito Eurobarémetro (') sobre saiide mental. Os
resultados revelaram que cerca de um em cada sete cidaddos da UE (15 %) procurarou ajuda para um problema
psicolégico ou emocional e 7 % admitiram ter tomado antidepressivos nos 12 meses anteriores ao inquérito. Os
trabalhadores que procuraram ajuda e que tomaram antidepressivos tendem a estar ausentes do trabalho mais dois a
trés dias de que a média dos trabalhadores.

A préxima vaga de Inquéritos Europeus de Satde por Entrevista, a realizar em todos os Estados-Membros no periodo
de 2013-2015, incluird perguntas sobre a saide mental e sobre as doencas ndo transmissiveis. O inquérito serd
realizado de cinco em cinco anos, a fim de permitir a andlise das tendéncias nos Estados-Membros.

Em resposta a elevada carga de doengas mentais e neuroldgicas ou neurodegenerativas, a Comissio langou atividades
tais como a iniciativa europeia em matéria de doenca de Alzheimer e outras formas de deméncia (%) e de uma agdo
comum entre a Comissdo e 25 Estados-Membros, lancada em fevereiro deste ano, para abordar a satide mental, com o
apoio do programa de satide da UE.

() http:[/ec.europa.eufhealth/mental_health/docs/ebs_345_en.pdf
() COM(2009) 380 final de 22.7.2009.
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Question for written answer E-006219/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Mental and neurological illnesses

— According to figures from the World Health Organisation (WHO), mental and neurological illnesses affect around
700 million people worldwide and account for a third of all non-communicable diseases.

— The WHO also states that many of the 700 million people affected by mental and neurological illnesses are not
receiving medical treatment.

— According to estimates, around 350 million people will suffer from depression and 90 million will have a disorder
caused by substance abuse or dependency; where neurological illnesses are concerned, an estimated 50 million
people will have epilepsy and a further 35 million will suffer from Alzheimer’s disease or other dementias.

— In the EU, it is estimated that the productivity lost through mental illness corresponds to a drop in GDP of between
3% and 4%.

What is the Commission’s view of the WHO’s figures?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(19 July 2013)

In 2010 the European Commission published the results of a Eurobarometer survey (') on Mental Health. The results
showed that about one in seven EU citizens (15%) have sought help for a psychological or emotional problem and 7%
have admitted to taking antidepressants in the 12 months preceding the survey. Employees who have sought help
and who have taken antidepressants tend to take two to three more days absent from work than the average
employee.

The next wave of European Health Interview Surveys, to be conducted in all Member States in 2013-2015, will
include questions on Mental Health and on Non-Communicable Diseases. The survey will be conducted every 5 years
which will allow the analysis of trends in the Member States.

In response to the high burden of mental and neurological or neurodegenerative disorders, the Commission has
launched activities such as the European initiative on Alzheimer’s disease and other dementias (*) and a Joint Action
between the Commission and 25 Member States, launched in February this year, to address Mental Health with the
support of the EU Health Programme.

() http:[/ec.europa.eufhealth/mental_health/docs/ebs_345_en.pdf
(& COM(2009) 380 final of 22.7.2009.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006220/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)
Assunto: Coreia do Norte — misseis de curto alcance

Considerando que:

— O regime norte-coreano voltou a langar, pelo terceiro dia consecutivo, novos misseis de curto alcance no mar
do Japdo, ignorando assim as sangdes impostas pelo Conselho de Seguranga da ONU aquando do langamento
de misseis balisticos e de testes nucleares realizados por Pyongyang;

— O secretdrio-geral da ONU, Ban Ki-moon, pronunciou-se sobre o sucedido e alertou para o que considera ser
uma «perigosa escaladar.

Pergunto a Comissao:

De que forma tem acompanhado a referida situagdo?

Resposta dada pela Alta Representante/Vice-Presidente Catherine Ashton em nome da Comissdo
(30 dejulho de 2013)

A UE acompanha a situagio através das suas fontes regulares, incluindo as delegagdes da UE na regido. Por enquanto,
o langamento de projéteis ndo conduziu a qualquer nova escalada. A UE continua a acompanhar atentamente a
situagdo.



C46E/[172

Euroopan unionin virallinen lehti

18.2.2014

(English version)

Question for written answer E-006220/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: North Korea — short-range missiles

— For the third consecutive day, the North Korean regime has launched new short-range missiles into the Sea of
Japan, ignoring United Nations Security Council sanctions intended to prevent Pyongyang from launching ballistic
missiles and carrying out nuclear tests.

— The UN Secretary-General, Ban Ki-moon, has commented on what happened, calling it a ‘dangerous escalation’.

How has the Commission been monitoring this situation?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(30 July 2013)

The EU monitors the situation via its regular sources, including EU Delegations in the region. For the time being the
launching of the projectiles has not led to any further escalation. The EU continues to watch the situation carefully.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006221/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)
Assunto: Cientistas criam células estaminais

Considerando que:

—  Uma equipa de investigadores da Faculdade de Ciéncias da Universidade de Oregon, nos Estados Unidos,
conseguiu criar células estaminais a partir de pele humana;

—  Esta experiéncia tem a vantagem de ndo utilizar embrides fertilizados, o que levantaria questdes éticas, e é um
passo importante para tratamento de doencas como a de Parkinson ou a esclerose maltipla;

Pergunto a Comissao:
1. Tem conhecimento desta importante descoberta?

2. Que avaliacio faz dela?

Resposta dada por Mdire Geoghegan-Quinn em nome da Comissio
(19 dejulho de 2013)

A Comissdo estd ao corrente das técnicas de producio de células estaminais a partir de pele humana. Alids, o Prémio Nobel
de Fisiologia ou Medicina de 2012 foi atribuido precisamente a John B. Gurdon e Shinya Yamanaka conjuntamente pela
descoberta de que as células maduras podem ser reprogramadas para se tornarem pluripotentes.

Sublinhando a importancia desta técnica, o comunicado de imprensa sobre a atribui¢io deste Prémio Nobel diz o seguinte:
«Por exemplo, podem ser obtidas células de pele de doentes com diversas doengas, que depois sdo reprogramadas e
examinadas em laboratdrio, a fim de determinar de que forma essas células diferem de células de pessoas sauddveis.
Estas células constituem valiosos instrumentos para compreender os mecanismos da doenga, proporcionando assim
novas oportunidades para desenvolver terapéuticas médicas» (). A Comissdo subscreve esta declaragio.

()  www.nobelprize.org/nobel_prizes/medicine/laureates/2012/press.html
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Question for written answer E-006221/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Stem cells created by scientists

— A research team at Oregon Health and Science University, in the United States, has successfully created stem cells
from human skin.

— This method has the advantage of avoiding the ethically questionable use of fertilised embryos and is an important
breakthrough with implications for the treatment of diseases such as Parkinson’s disease and multiple sclerosis.

1. Isthe Commission aware of this important discovery?

2. Whatis its assessment of it?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(19 July 2013)

The Commission is aware of techniques for creating stem cells from human skin. Indeed, the Nobel Prize in Physiology or
Medicine 2012 was awarded jointly to John B. Gurdon and Shinya Yamanaka for the discovery that mature cells can be
reprogrammed to become pluripotent.

Mlustrating the importance of the technique, the Nobel Prize press release states: ‘For instance, skin cells can be obtained
from patients with various diseases, reprogrammed, and examined in the laboratory to determine how they differ
from cells of healthy individuals. Such cells constitute invaluable tools for understanding disease mechanisms and so
provide new opportunities to develop medical therapies’ (*). The Commission would concur with this statement.

()  www.nobelprize.org/nobel_prizes/medicine/laureates/2012/press.html
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006222/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Células cancerigenas — novas descobertas
Considerando que:

— Um grupo de investigadores internacionais descobriu que um complexo enzimdtico designado «piruvato
desidrogenase» (PDH) serve de travdo a proliferacdo de células cancerigenas;

—  De acordo com o estudo publicado na revista Nature, o PDH intervém no processo de envelhecimento celular,
atuando como «mecanismo de defesa» induzido por um gene em que a célula «deixa de dividir-se e se mantém
num estado pré-maligno»;

Pergunto a Comissdo:
1. Tem conhecimento desta importante descoberta?

2. Queavaliacio faz dela?

Resposta dada por Mdire Geoghegan-Quinn em nome da Comissio
(12 dejulho de 2013)

A Comissdo tem conhecimento da publicacdo referida pelo Senhor Deputado, realizada pelo grupo internacional de
investigagdo chefiado por Daniel Peeper ('), do Instituto de Oncologia dos Paises Baixos (NKI), descrevendo o papel
fundamental do piruvato desidrogenase (PDH) em matéria da regulacdo da senescéncia celular induzidos pelo
oncogene BRAF (%).

Os resultados apresentados foram obtidos através da utilizacdo de culturas de células e de ratinhos como modelo.
Estes resultados servem para alargar os conhecimentos sobre uma das vias envolvidas na supressdo de tumores. Sdo
necessarios mais estudos para avaliar a importancia desta via para os seres humanos e o seu potencial como terapia na
luta conta o melanoma e outras formas de cancro.

() O Professor Daniel Peeper é corresponsavel pelo projeto «CombatCancer» do Conselho Europeu de Investigagdo (CEI), que recebeu em maio do
presente ano um prémio de 14,5 milhdes de EUR. Este novo projeto permitird desvendar as complexas caracteristicas gendmicas e bioquimicas do
melanoma e de outros tipos de cancro, a fim de identificar as melhores combinagdes de medicamentos para uma terapia caso a caso.
http://cordis.europa.eu/fetch?Caller=EN_NEWS&Action=D&RCN=35767.

()  Kaplon], Zheng L, Meiss! K, Chaneton B, Selivanov VA, Mackay G, van der Burg SH, Verdegaal EM, Cascante M, Shlomi T, Gottlieb E, Peeper DS. A
key role for mitochondrial gatekeeper pyruvate dehydrogenase in oncogene-induced senescence. Nature. 2013 Jun 6;498(7452):109-12. doi:
10.1038/nature12154.
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Question for written answer E-006222/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: New discoveries about cancer cells

— An international group of researchers has discovered that an enzyme complex known as ‘pyruvate dehydrogenase’
(PDH) acts as a brake on the proliferation of cancer cells.

— According to the study published in the journal Nature, PDH interferes in the cellular ageing process, acting as a
‘defence mechanism'’ induced by a gene, so that the cell stops dividing and remains in a pre-malignant state.

1. Isthe Commission aware of this important discovery?

2. Whatis its assessment of it?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(12 July 2013)

The Commission is aware of the publication mentioned by the Honourable Member, conducted by the international
group of researchers led by Daniel Peeper (') from the Netherlands Cancer Institute (NKI), describing the major role of
pyruvate dehydrogenase (PDH) in the regulation of cellular senescence induced by the oncogene BRAF ().

The results presented were obtained using cell cultures and mice as a model. They broaden the knowledge on one of
the pathways involved in tumour suppression. Further research is required to assess the importance of this pathway
in humans and its potential as a therapeutic target in melanoma and other cancers.

() Professor Daniel Peeper, is a co-leader of the European Research Council (ERC) Synergy project ‘CombatCancer’ awarded EUR 14.5 million in May
this year. This new project will unravel the complex genomic and biochemical characteristics of melanoma and other cancers in order to identify
optimal drug combinations for use in personalised cancer therapy. http://cordis.europa.eu/fetch?CALLER=EN_NEWS&ACTION=D&RCN=35767

() Kaplon], Zheng L, Meiss! K, Chaneton B, Selivanov VA, Mackay G, van der Burg SH, Verdegaal EM, Cascante M, Shlomi T, Gottlieb E, Peeper DS. A
key role for mitochondrial gatekeeper pyruvate dehydrogenase in oncogene-induced senescence. Nature. 2013 Jun 6;498(7452):109-12. doi:
10.1038/nature12154
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006223/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Causas de morte ao volante

Uma investigagdo conduzida pelo Cohen Children Medical Center, nos EUA, revelou que ja hd mais mortes causadas
pela falta de atencéo a estrada enquanto se escreve uma mensagem do que a conduzir com excesso de dlcool.

O referido centro hospitalar realga ainda que, por ano, s6 nos Estados Unidos cerca de 3 000 pessoas perdem a vida
enquanto enviam mensagens escritas e cerca de 2 700 morrem em acidentes causados pelo excesso de dlcool.

Assim, pergunto a Comissdo:

A Comissdo possui algum estudo semelhante com nimeros que ilustrem a realidade europeia?

Resposta dada por Siim Kallas em nome da Comissio
(16 dejulho de 2013)

A Comissdo nio dispde de estudos com esses niimeros.
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Question for written answer E-006223/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Causes of driving fatalities

A study carried out by the Cohen Children’s Medical Centre in the United States found that more deaths are caused by
attention loss while texting at the wheel than by drink driving.

The hospital centre also pointed out that in the US alone, some 3 000 people die every year as a result of texting while
driving, whereas only 2 700 die in accidents caused by excessive alcohol consumption.

Does the Commission have any similar study with figures illustrating the situation in Europe?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(16 July 2013)

The Commission has no studies with such figures.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006224/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Carne processada perigosa para consumo humano

Em 2009, um estudo publicado pelo Fundo Mundial para a Pesquisa do Cancro (WCRF) sobre as ligagdes entre a dieta
alimentar e alguns tipos de cancro alertou para o facto de as carnes processadas serem habitualmente preparadas com
nitrito de sédio, um ingrediente considerado carcinogénico. Uma investigacio recente que envolveu mais de um
milhdo de pessoas em 10 paises europeus mostrou uma relagio entre as dietas ricas em carnes processadas e as
doencas cardiovasculares, o cancro e as mortes precoces. O estudo revelou que um alto consumo daquele tipo de
carne fez aumentar em 72 por cento o risco de morrer de doenga corondria e em 11 % o risco de morrer de cancro. A
responsavel pela investigagdo calculou que «se poderiam evitar cerca de trés por cento de mortes prematuras
anualmente se as pessoas consumissem menos de 20 gramas por dia de carne processada».

Assim, pergunto a Comissdo:
Tem conhecimento do referido estudo?
Que avaliacdo faz do mesmo?

Que medidas pondera implementar de forma a proibir a utilizacdo do nitrito de sédio no processamento de carnes
dentro do espago comunitdrio?

Resposta dada por Mdire Geoghegan-Quinn em nome da Comissio
(23 dejulho de 2013)

A Comissdo tem conhecimento da investigacio realizada pelo Fundo Mundial para a Pesquisa do Cancro e pela
Investigacdo Prospetiva sobre Cancro e Alimentacio referida pelo Senhor Deputado.

Os nitritos sdo conservantes necessarios nos produtos a base de carne a fim de controlar o possivel crescimento de
bactérias nocivas, em especial de «clostridium botulinum». A atual autoriza¢do de nitritos enquanto aditivos alimentares,
estabelecida no anexoll do Regulamento (CE) n.° 1333/2008 relativo aos aditivos alimentares (') (*), tem em
consideragdo os possiveis efeitos toxicos dos nitritos com base no parecer do Comité Cientifico da Alimentacdo
Humana, bem como a necessidade de proteger o consumidor contra o botulismo.

O Regulamento (UE) n.* 2572010 da Comissdo que estabelece um programa de reavaliagio de aditivos alimentares
aprovados (*) estabelece que a AESA deve proceder a reavaliacdo dos nitritos até ao final de 2015. A Comissdo estd
simultaneamente a proceder a recolha de informacdes sobre a utilizagdo pratica dos nitritos pela indtstria. Caso seja
necessario, a Comissdo tomard as medidas adequadas para uma maior protecio dos consumidores.

Estd em curso o projeto do 7.° PQ (*) sobre substancias fitoquimicas para reduzir os nitritos nos produtos a base de
carne («Phytochemicals to reduce nitrite in meat products» — Phytome) (2,4 milhdes de EUR de contribuicdo da UE) que
tem como objetivo o desenvolvimento de novas tecnologias de processamento de carnes que resultem em produtos
inovadores com niveis de nitritos nulos ou fortemente reduzidos.

Além disso, a investigagdo em colaboragdo no dominio do cancro, que ¢ uma das principais causas de doenca na
Unido Europeia, tem sido e continua a ser uma grande prioridade no ambito dos Programas-Quadro da UE.

JOL 354 de 31.12.2008, p. 16.

http:/[ec.europa.eu/food|/fs/sc/scf[reports[scf_reports_38.pdf

JO'L 80 de 26.3.2010, p. 19.

‘) Sétimo Programa-Quadro de atividades em matéria de investiga¢do, desenvolvimento tecnoldgico e demonstragio (7.° PQ, 2007-2013).
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Question for written answer E-006224/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Processed meat dangerous to human health

In 2009 the World Cancer Research Fund (WCRF) published a study examining the link between diet and certain
types of cancer, in which it warned that processed meat is usually prepared with sodium nitrite, which is considered
to be carcinogenic. Recent research, involving over 1 000 people in 10 European countries, found a link between
diets rich in processed meats and cardiovascular diseases, cancer and premature death. The study showed that heavy
consumption of these types of meat increases the risk of death from heart disease by 72% and that of death from
cancer by 11%. The study leader estimated that ‘3% of premature deaths each year could be prevented if people ate
less than 20 grams of processed meat per day’.

Is the Commission aware of this research?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(23 July 2013)

The Commission is aware of the research by the World Cancer Research Fund and by the European Prospective
Investigation into Cancer and Nutrition, to which the Honourable Member refers.

Nitrites are needed as preservatives in meat products to control the possible growth of harmful bacteria, in particular
‘Clostridium botulinum’. The current authorisation of nitrites as food additives, in Annex Il to Regulation (EC)
No 13332008 on food additives, (') takes into account the possible toxic effects of nitrites based on the opinion of
the Scientific Committee for Food, () and the need to protect the consumer against botulism.

Commission Regulation (EU) No 257/2010 setting up a programme for the re-evaluation of approved food
additives () requires EFSA to re-evaluate nitrites by the end of 2015. At the same time, the Commission is collecting
information on the practical use of nitrites by industry. The Commission will, if needed, take appropriate measures to
further protect the consumer.

The FP7 (*) project ‘Phytochemicals to reduce nitrite in meat products’ (PHYTOME) (EUR 2,4 million EU contribution)
is ongoing and aims at developing new meat processing technologies, resulting in innovative products that have no
or strongly reduced nitrite levels.

In addition, collaborative research on cancer, which is one of the major causes of ill health in the European Union, has
been and remains a high priority in the EU framework programmes.

OJ L 354, 31.12.2008, p. 16.
http:/[ec.europa.eu/food|/fs/sc/scf[reports[scf_reports_38.pdf

0J L 80, 26.3.2010, p. 19.

‘) Seventh Framework Programme for Research, Technological Development and Demonstration Activities (FP7, 2007-2013).
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006225/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Assimetria de rendimentos
Considerando que:

—  Um relatério da Organizagdo para a Cooperagdo e o Desenvolvimento Econémico (OCDE) evidenciou que a
crise econdmica global «reduziu os rendimentos do trabalho e do capital na maior parte dos paises», agravando
de forma substancial a desigualdade de rendimentos nas principais economias;

— A base de dados da OCDE sobre a distribuicio de rendimentos revelou ainda que a desigualdade de
rendimentos cresceu mais entre 2008 e 2010 do que durante os 12 anos anteriores para o conjunto dos 34
Estados-Membros da organizagio;

— O secretdrio-geral daquela entidade, Angel Gurria, considerou que «esta conclusdo real¢a a necessidade de
proteger os mais vulnerdveis na sociedade, em particular quando os governos prosseguem a tarefa necessaria de
colocar a despesa ptiblica sob controlo;

Pergunto a Comisséo:
1. Deque forma avalia o referido relatério?

2. Faz sentido que, nos paises intervencionados, sejam exigidas medidas que ainda agravam mais a situagdo dos
mais vulnerdveis, como por exemplo os cortes aos pensionistas?

Resposta dada por Olli Rehn em nome da Comissdo
(16 de julho de 2013)

A Comissdo acompanha continuamente a evolugio da pobreza, da desigualdade e da seguranca social na UE. (') As
suas conclusdes sdo semelhantes as da OCDE (¥ — as redes de seguranga social desempenharam um papel
importante na atenuagdo do impacto social da crise, sobretudo até 2010, mas ndo foram capazes de impedir o
aumento da pobreza absoluta e da privacio material, especialmente apds 2010 e nos paises com uma elevada taxa de
desemprego.

A Comissdo sublinhou, nos inquéritos anuais sobre o crescimento de 2012 e 2013, que, num contexto de crescente
pobreza associado a crise econdmica e financeira, os pacotes de consolidagdo orcamental devem procurar minimizar
os efeitos adversos nos grupos de baixos rendimentos. Embora os cortes nas transferéncias sociais nio possam ser
evitados, os seus efeitos a nivel do tecido social podem ser diminuidos através de um melhor planeamento e de uma
melhor defini¢do da populagio visada.

Deve salientar-se que a crise teve consequéncias diferentes nos diversos segmentos da populagdo, tendo afetado
duramente as criangas e os jovens, assim como os desempregados (de longa duracdo), e estes efeitos dispares tém que
refletir-se na resposta politica. Por exemplo, nos paises atingidos por um desemprego macico, como a Espanha e a
Irlanda, o indicador de risco (°) de pobreza deteriorou-se significativamente mais para os jovens adultos do que, por
exemplo, para os mais velhos.

() Sobre as avaliagdes regulares, sugerimos a consulta do relatério anual do emprego e da evolug¢do social na Europa e do relatorio trimestral do
emprego e da situagdo social na UE, acessiveis em:
http:/[ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=113

() OCDE (2013), A crise reduz os rendimentos e aumenta as desigualdades e a pobreza. Novos resultados da base de dados da OCDE sobre a
distribui¢do dos rendimentos.

()  Codigo dos dados do Eurostat [ilc_li02].
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Question for written answer E-006225/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Income inequality

— A report from the Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD) highlights that the global
economic crisis ‘has squeezed incomes from work and capital in most countries’, significantly widening income
inequality in the major economies.

— The OECD income distribution database has also revealed that among the organisation’s 34 member countries
income inequality grew more between 2008 and 2010 than in the preceding 12 years.

— The OECD Secretary-General Angel Gurtia said, ‘These worrying findings underline the need to protect the most
vulnerable in society, especially as governments pursue the necessary task of bringing public spending under control.’

1. Whatis the Commission’s view of the OECD report?

2. Isit sensible that the countries that have received bailouts are required to apply measures that make things even
more difficult for the most vulnerable, such as the cuts affecting pensioners?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(16 July 2013)

The Commission is continuously monitoring changes in poverty, inequality and social security in the EU. (') The
observations are similar to the ones reached by OECD (*) — social safety nets played an important role in taming the
social impact of the crisis, especially until 2010, but were not able to stop absolute poverty, material deprivation from
increasing, especially following 2010 and in countries with mass unemployment.

The Commission has stressed in the 2012 and 2013 Annual Growth Surveys that in a context of rising poverty linked
to the economic and financial crisis, fiscal consolidation packages should be geared towards minimising adverse
effects on low-income groups. If cuts in social transfers cannot be avoided, their distributional impact can be reduced
via improved design and targeting.

It must be noted that the crisis has impacted segments of populations differently in particular children and young
people as well as the (long-term) unemployed have been hard hit, and these distributional effects need to be reflected
in the policy response. For example, in countries hit by mass unemployment such as Spain and Ireland, the at-risk of
poverty indicator (*) deteriorated significantly more for young adults than for example for the elderly.

() For regular assessments, please see the annual Employment and Social Developments in Europe report and the quarterly EU Employment and
Social Situation Quarterly Review, accessible from: http://ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=113

OECD (2013), Crisis squeezes income and puts pressure on inequality and poverty. New Results from the OECD Income Distribution Database.

()  Eurostat data code [ilc_li02].
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006226/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Ajuda financeira ao Mali
Considerando o seguinte:

— A Unido Europeia anunciou que ird contribuir com 520 milhdes de euros para o processo de reconstrucio do
Maliem 2013 eem 2014;

—  Posteriormente, e totalizando as ofertas validadas durante a conferéncia internacional de doadores a favor do
Mali, foram prometidos 3,2 mil milhdes de euros;

—  As elei¢des, que deverdo ser realizadas em junho, sdo a condi¢do obrigatéria para a entrega do montante
aprovado;

Pergunto a Comisséo:
De que forma ird a UE disponibilizar as referidas verbas?

Existe, ou estd previsto, algum plano de controlo e fiscalizagio na aplicagdo da ajuda financeira ao Mali?

Resposta dada por Andris Piebalgs em nome da Comissio
(18 de julho de 2013)

A conferéncia internacional organizada em Bruxelas, em 15 de maio, na qual participaram 108 delegagdes e foram
assumidos compromissos significativos, constituiu um sinal inequivoco do apoio internacional ao Mali.

De facto, a comunidade internacional comprometeu-se a disponibilizar 3285 milhdes de euros para apoiar o Plano de
Relangamento Sustentdvel do Mali no periodo 2013-2014, 523 milhdes dos quais atribuidos pela Comissdo. Este
ultimo montante inclui 54 milhdes de euros para a ajuda humanitdria, um contrato de apoio or¢amental no valor de
225 milhdes de euros, 17 milhdes de euros para assisténcia eleitoral, bem como um montante significativo para
assisténcia a curto prazo a reabilitacdo, a recuperacio e ao desenvolvimento. Foi igualmente enviada para o pais uma
missdo de observacio eleitoral.

O reatamento gradual da cooperagdo para o desenvolvimento por parte da UE no Mali foi possivel gragas a adogio,
em janeiro de 2013, de um roteiro para a transi¢io que estabelece doze prioridades, entre as quais a reconciliagio
nacional e a realizagdo de elei¢des. A execucdo do contrato de apoio or¢amental estd subordinada a execugio desse
roteiro. Neste contexto, o Acordo de Uagadugu constitui um passo importante, permitindo o pagamento de uma
primeira parcela de 90 milhdes de euros em 19 de junho, antes das elei¢des previstas para 28 de julho.

E importante coordenar a concretizacio de todos os compromissos financeiros assumidos. As autoridades do Mali e a
comunidade internacional decidiram assegurar um seguimento de alto nivel da conferéncia de Bruxelas através de
reunides dos respetivos representantes, realizadas alternadamente em Bamaco e fora do Mali, com a participagio das
partes interessadas ndo governamentais. Os copresidentes da conferéncia estdo determinados a lancar rapidamente
este processo de acompanhamento. A Unido Europeia, por sua vez, decidiu estabelecer e aplicar regras estritas em
matéria de auditoria, avaliagio e monitorizac¢do, a fim de garantir a melhor utiliza¢do possivel dos fundos e controlar
a forma como sdo geridos.
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Question for written answer E-006226/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Financial aid for Mali
— The EU has announced that it will contribute EUR 520 million to reconstruction efforts in Maliin 2013 and 2014.

— Subsequent to this, the offers confirmed during the international donor conference for Mali totalled
EUR 3.2 billion.

— The release of the approved sums is conditional on elections being held. These are due to take place in June.
In what way will the EU be making these sums available?

Is there currently, or will there be, any control and supervision plan for how the financial aid for Mali is to be used?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(18 July 2013)

The international high level conference organised in Brussels on 15 May sent a strong signal of international support
to Mali with the participation of 108 delegations and remarkable pledges.

EUR 3,285 billion were pledged by the international community in support of the Plan for the Sustainable Recovery
of Mali 2013-2014, including EUR 523 million by the Commission alone. The latter includes EUR 54 million in
humanitarian aid, a EUR 225 million budget support contract, EUR 17 million in electoral assistance and a significant
provision for short term assistance linking rehabilitation, recovery and development. An election observation mission
has been deployed as well.

The gradual resumption of EU development cooperation in Mali was made possible by the adoption of a Transition
Road Map in January 2013, which established 12 priorities, among which reconciliation and elections. The
implementation of the budget support contract is subject to the implementation of the Road Map. The Agreement of
Ouagadougou is an important step in this regard which permitted to disburse on 19 June, in advance of the elections
scheduled for the 28 July, a first tranche of EUR 90 million.

Coordinating the disbursement of all pledges will be important. The Malian authorities and the international
community have agreed on high-level follow-up to the Brussels conference via meetings alternately in Bamako and
outside Mali, and involving their representatives and non-governmental stakeholders. The co-chairs of the conference
are determined to launch swiftly this follow-up. As far as the EU is concerned, to guarantee the best use possible of
funds, it has set out and apply strong rules (audit, evaluations, monitoring) that allow to control the way funds are
managed.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006227/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: OMS: o mundo nio estd preparado para um eventual surto de gripe

A Organizacdo Mundial de Saide (OMS) alertou recentemente para o facto de que o mundo continua a ndo estar
preparado para lidar com um surto de gripe em larga escala, havendo receios de que o virus H7N9 na China se possa
espalhar.

O diretor-geral adjunto da OMS, Keiji Fukuda, afirmou que, apesar dos esforgos empreendidos desde a gripe avidria
HI1NT1 hd trés anos, é necessdrio um maior planeamento de contingéncia.

Os sistemas de reacdo rdpida sdo cruciais, uma vez que os esforgos das autoridades sanitdrias estdo limitados por falta
de conhecimentos acerca das doencas em causa, adiantou o responsdvel da OMS.

Por seu lado, a diretora-geral da OMS, Margaret Chan, disse que «qualquer novo virus da gripe que infete humanos
pode potencialmente tornar-se uma ameaca de satide a escala global».

Em face do exposto, pergunto a Comissio de que forma estd a UE preparada para uma situacio desta natureza?

Resposta dada por Tonio Borg em nome da Comissio
(16 de julho de 2013)

A Comissdo estd consciente da ameaca para a satide ptblica na UE decorrente do virus da gripe H7N9. A Comissdo
tem trabalhado em estreita colaboragdo com o Centro Europeu de Prevencdo e Controlo das Doengas (ECDC) e com
os Estados-Membros desde o inicio do atual surto a fim de coordenar a avaliagdo e gestdo dos riscos e assegurar uma
comunicagio coerente em toda UE.

A resposta ao nivel da UE é igualmente coordenada e facilitada através do sistema de alerta rdpido e de resposta, bem
como do Comité de Seguranca da Satde, com base na legislacdo da UE em vigor (') e num mandato atribuido pelo
Conselho (%) (). O ECDC continua a prestar assisténcia & Comissdo no dmbito da monitoriza¢do do estado de
preparacdo a nivel nacional na UE, através de relatérios técnicos, ferramentas de avaliagio conjunta e semindrios
regionais.

Além disso, a Comissdo tomou medidas no sentido de melhorar a preparacio relativamente a todas as ameacas para a
satide transfronteiricas, incluindo ameagas que possam provocar uma pandemia, ao adotar, em 2011, uma proposta
de Decisdo do Parlamento Europeu e do Conselho relativa a ameagas sanitdrias transfronteiricas graves (*). Apos
acordo entre os colegisladores, o Parlamento Europeu aprovou o projeto de decisdo em julho e o Conselho aprova-lo-
4 previsivelmente em setembro. O novo ato permitird uma melhor prevencio e atenuagio, pela UE, dos surtos graves
e das emergéncias sanitdrias, incluindo a gripe pandémica, através do planeamento coordenado da preparacio e da
resposta ao nivel da UE. A decisdo proporciona uma base juridica sélida para a gestdo de crises e a aquisi¢do conjunta
de contramedidas médicas, incluindo vacinas contra a gripe pandémica.

() http://ec.europa.eufhealth/communicable_diseases/early_warning/comm_legislation_en.htm

()  Conclusdes do Conselho de 22 de fevereiro de 2007 sobre o Comité de Seguranca da Satide:
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/lsa/92911.pdf

()  Conclusdes do Conselho de 13 de setembro de 2010: Ensinamentos da pandemia de gripe AlH1N1 — Seguranca sanitdria na Unido Europeia,
http:/[register.consilium.europa.eu/pdffen/10/st12/st12665.en10.pdf

()  http:[/ec.europa.eufhealth/preparedness_response/policy/hsi/
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Question for written answer E-006227/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: WHO: the world is unprepared for a possible flu outbreak

The World Health Organisation (WHO) recently warned that the world was still not ready to handle a mass flu
outbreak, amid fears that the H7N9 bird flu affecting China could spread.

The WHO Assistant Director-General, Keiji Fukuda, stated that, despite efforts made since the HIN1 bird flu outbreak
three years ago, far more contingency planning was required.

Rapid-response systems were crucial, given that health authorities’ efforts were already hampered by a lack of
knowledge about such diseases, he said.

According to WHO Director-General, Margaret Chan, ‘any new influenza virus that infects humans has the potential
to become a global health threat’.

Can the Commission explain to what extent the EU is prepared for an outbreak of this type?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(16 July 2013)

The Commission is aware of the challenge the H7N9 flu virus poses to public health in the EU. From the onset of the
current outbreak, the Commission has closely collaborated with the European Centre for Disease Prevention and
Control (ECDC) and the Member States to coordinate risk assessement and risk management including coherent
communication across the EU.

Response at EU level is further coordinated and facilitated through the Early Warning and Response System and the
Health Security Committee based on current EU legislation (") and a mandate entrusted by the Council (). The
Commission continues to be assisted by the ECDC in monitoring the state of national preparedness in the EU on the
basis of technical reports, joint assessment tools and regional workshops.

In addition, the Commission has taken forward enhanced preparedness for all serious cross border health threats,
including threats that might cause a pandemic, by adopting a proposal for a decision of the European Parliament and
the Council on serious cross-border threats to health in 2011 (*). Following agreement among the co-legislators, the
European Parliament endorsed the draft Decision in July and the Council is foreseen to endorse it in September. The
new legislation will enable the EU to better prevent and mitigate serious outbreaks and health emergencies including
pandemic flu through coordinated preparedness and response planning at EU level. The decision provides a strong
legal basis for crisis management and for the joint procurement of medical countermeasures including pandemic
influenza vaccines.

() http://ec.europa.eufhealth/communicable_diseases/early_warning/comm_legislation_en.htm

()  Council Conclusions of 22 February 2007 on health security committee:
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/en/lsa/92911.pdf

() Council conclusions of 13 September 2010 on lessons learned from A/HIN1 pandemic — health security in the European Union
http:/[register.consilium.europa.eu/pdffen/10/st12/st12665.en10.pdf

()  http:[/ec.europa.eufhealth/preparedness_response/policy/hsi/
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006228/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Zona Euro com excedente na balanca comercial de 23 mil milhdes em marco

A balanga comercial internacional da Zona Euro registou, em margo, um excedente de 22,9 mil milhdes de euros,
mais do que duplicando os niimeros de fevereiro (10,1 mil milhdes), segundo estimativas recentes do Eurostat.

Pergunto a Comissdo:

Estard a Comissdo em condi¢des de apresentar a contribui¢do discriminada por cada um dos Estados--Membros da UE
relativamente ao referido excedente na balanga comercial da Zona Euro?

Resposta dada por Algirdas Semeta em nome da Comissio
(15 dejulho de 2013)

De acordo com os nimeros divulgados pelo Eurostat em 16 de maio de 2013, a estimativa da balanga comercial da
zona euro em margo de 2013 é de 22,9 mil milhdes de euros. Entretanto, na sequéncia de revisdes de dados, o
indicador diminuiu para 22,4 mil milhdes de euros. Este saldo efetivo é desagregado por Estados-Membros da zona
€Uro 10 anexo.

Ha que interpretar a balanca comercial da zona euro a nivel nacional com prudéncia, por razdes metodoldgicas. A
metodologia harmonizada garante a coeréncia dos dados agregados a nivel da UE e, em menor medida, a nivel da
zona euro, podendo levar a alguma distor¢do dos dados ao nivel dos Estados-Membros. Por exemplo, as importagdes
dos Paises Baixos e, por conseguinte, o défice comercial, sio sobrestimados devido ao «efeito Roterddo» (denominado
quase-transito), segundo o qual as mercadorias destinadas ao resto da UE chegam, sio importadas e,
consequentemente, registadas nas estatisticas do comércio externo harmonizadas a nivel da UE, em portos
holandeses. Esta situagdo tem, por seu turno, efeitos positivos para a balanga comercial dos Estados-Membros a que se
destinam estas mercadorias, uma vez que estas remessas seriam registadas enquanto comércio intracomunitario
(intra-zona euro) com os Paises Baixos em vez de comércio extra-UE (extra-zona euro).

Por conseguinte, o anexo inclui também dados a nivel nacional relativos a balanca comercial com diferentes grupos
de parceiros (o mundo, intra-UE e extra-UE).

O Eurostat estd atualmente a realizar dois projetos que visam desenvolver as estatisticas relativas ao comércio
internacional de mercadorias no ambito das estatisticas integradas das empresas europeias, bem como reduzir os
encargos administrativos que incidem sobre as empresas. Trata-se do «Regulamento-Quadro relativo a integragio das
estatisticas das empresas» e de «Simstat», relativo as estatisticas do mercado tnico, que produzirio resultados no
periodo 2015-2017.
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Question for written answer E-006228/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Euro area trade balance surplus of EUR 23 billion in March

According to recent Eurostat estimates, the euro area recorded an international trade balance surplus in March of
EUR 22.9 billion, more than double the amount in February (EUR 10.1 billion).

Is the Commission able to provide a breakdown by each EU Member State of the euro area trade balance surplus?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(15 July 2013)

According to the figures released by Eurostat on the 16 May 2013, the estimated euro area trade balance in
March 2013 was EUR 22.9 billion. Meanwhile, due to data revisions, the indicator decreased to EUR 22.4 billion. This
actual balance is broken down by single euro area Member State in the annex.

The Eurozone trade balance at country level should be interpreted with caution for methodological reasons. The
harmonised methodology ensures consistency of aggregated data at EU level and, to a lesser extent, at euro area level.
It can lead to some data distorsion at the level of Member States. For example, Dutch imports and therefore the trade
deficit are over-estimated because of the ‘Rotterdam effect’ (so-called quasi-transit) where goods destined for the rest
of the EU arrive, are imported and are therefore recorded in harmonised EU external trade statistics, in Dutch ports.
This then has a positive effect on the external trade balances of those Member States to which the goods are destined
as these shipments would be recorded as intra-EU (intra-euro area) trade with the Netherlands rather than extra-EU
(extra-euro area) trade.

Therefore, country level data for the trade balance with different groups of partners (the world, intra-EU and extra-EU)
are included in the annex as well.

Eurostat is presently implementing two projects that aim at further developing international trade in goods statistics
as part of the integrated statistics on European businesses and at reducing the administrative burden on enterprises.
These projects: the ‘Framework regulation integrating business statistics’ and ‘Simstat’ which stands for Single Market
Statistics, will produce results in the period 2015-2017.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006229/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Refugiados da Siria
Considerando que:

— O primeiro-ministro da Turquia, Recep Erdogan, admitiu, pela primeira vez, que ndo consegue suportar os
gastos com os 400 mil refugiados sirios que estdo no seu pais, manifestando a vontade de que os EUA e a
Europa participem no esforco financeiro e recebam refugiados da Siria;

Pergunto a Comissao:

Que avaliacdo faz da situagdo descrita?

Resposta dada pela Alta Representante|Vice-Presidente Catherine Ashton em nome da Comissdo
(28 de agosto de 2013)

Até a data, a Comissdo e os Estados-Membros mobilizaram 944,5 milhdes de euros para assisténcia humanitdria a
pessoas em situagdo de necessidade, tanto na Siria como para as pessoas que fugiram da Siria e encontraram abrigo na
Turquia e noutros paises vizinhos. Esses fundos sdo canalizados através de diversas agéncias da ONU e de ONG
parceiras.

Desta forma, a UE tem dado uma grande atencio ao crescente encargo que o fluxo de refugiados representa para as
comunidades de acolhimento dos paises vizinhos. A Turquia estd a assumir uma responsabilidade acrescida,
proporcionando abrigos e assisténcia humanitdria de alta qualidade. Atualmente, 412 789 refugiados sirios
registaram-se ou aguardam registo junto do ACNUR na Turquia. O pais declarou ter gasto mais de 800 milhdes de
USD somente em campos de refugiados e mais de 1,5 mil milhdes de USD incluindo todos os custos.

A UE estd empenhada em continuar a prestar assisténcia aos paises de acolhimento no intuito de manter a capacidade
desses paises para abrigar refugiados e incentiva-los a prosseguir a sua politica de fronteiras abertas. Por conseguinte,
a UE comprometeu-se a disponibilizar um montante global de 27 milhdes de EUR a Turquia, dos quais seis milhdes
de EUR sdo canalizados através de assisténcia humanitdria atualmente em fase de pagamento.
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Question for written answer E-006229/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Syrian refugees

— The Turkish Prime Minister, Recep Erdogan, has admitted for the first time that Turkey cannot meet the expense of
the 400 000 Syrian refugees in his country and has requested that the USA and EU contribute financially and accept
Syrian refugees.

What is the Commission’s assessment of this situation?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(28 August 2013)

So far the Commission and the Member States have mobilised EUR 944.5 million for humanitarian assistance to
persons in need, both those in Syria and those who fled Syria and found shelter in Turkey and other neighbouring
countries. These funds are channelled through several UN-Agencies and NGO partner organisations.

In doing so, the EU has been paying close attention to the increasing burden for host communities in neighbouring
countries due to the influx of refugees. Turkey is assuming an increased burden, providing high-quality shelter and
humanitarian assistance. Currently, 412.789 million Syrian refugees have registered or are awaiting registration with
UNHCR in Turkey. Turkey reports to have spent over USD 800 million on camps alone, over USD 1.5 billion with all
costs reflected.

The EU is committed to continue providing assistance to the host countries, to maintain their capacities to shelter
refugees and to encourage them to continue their open-border policy. The EU has therefore pledged an overall
package of EUR 27 million for Turkey, from which EUR 6 million are channelled through humanitarian assistance,
currently in the process of disbursement.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006230/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Novo virus informdtico modifica o valor e o destinatario das transacdes bancdrias
Considerando que:

—  Os analistas de uma determinada empresa de seguranca estdo a alertar para uma variante do c6digo malicioso
Trojan-banker:win32;

—  Setrata de um programa que modifica 0 montante e o destinatdrio das transacdes legitimas da banca eletrénica,
sem o conhecimento da vitima;

—  Circulam na Internet vdrios programas maliciosos com foco na banca, sendo o Trojan-banker.win32. bifitAgent o
que mais se distingue dos restantes pela complexidade técnica, na medida em que o objetivo consiste em
modificar os valores e os destinatdrios de uma transacio em linha;

Pergunto a Comissao:

Tem conhecimento deste novo virus informético?

Resposta dada por Cecilia Malmstrém em nome da Comissdo
(22 dejulho de 2013)

A Comissdo tem conhecimento da existéncia do trojan em questdo, que é um dos mdltiplos virus e outros tipos de
c6digos maliciosos em circulagdo. Trata-se de um cibercrime que, tal como outros tipos de criminalidade associada a
Internet, afeta a economia europeia, minando a confianga dos consumidores. De acordo com o Eurobarémetro
especial de 2012, 15 % dos inquiridos néo utilizam a banca em linha e 18 % evitam fazer compras pela Internet por
motivos relacionados com a seguranga. Por conseguinte, é essencial melhorar a resposta da UE ao fenémeno da
cibercriminalidade, nomeadamente através de uma abordagem multidisciplinar e da cooperagdo entre as autoridades
responsaveis por assegurar o cumprimento da lei e o setor privado.

O Centro Europeu da Cibercriminalidade (EC3) da Europol adota uma abordagem interdisciplinar, por exemplo,
através da criacdo de conselhos consultivos, que contribuem para o seu funcionamento com conhecimentos e
competéncias externas, nomeadamente em matéria de seguranga na Internet, do setor financeiro e de questdes
intersetoriais. Neste processo, é essencial que haja um intercambio de informagdes entre todos os intervenientes,
desde a pessoa cujo computador foi infetado e a empresa cujos sitios Web foram atingidos até a equipa de resposta a
emergéncias informaticas (CERT), passando pelas autoridades responsaveis por garantir o cumprimento da lei. E por
essa razdo que a Comissdo, na sua proposta de diretiva relativa a seguranca das redes e da informacio ('), introduziu a
obrigacdo, tanto para a administragdo publica como para os operadores, de notificar os incidentes com um impacto
significativo na seguranca dos seus servicos essenciais, nomeadamente as autoridades responsdveis por garantir o
cumprimento da lei em caso de suspeita de um incidente de natureza criminosa grave, e a obriga¢do reciproca para as
autoridades competentes e a Comissdo de emitir um alerta rdpido em caso de risco significativo.

()  COM(2013) 48 final.
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Question for written answer E-006230/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: New computer virus that alters the amount and recipient of bank transactions

— Analysts from a certain security company are warning of a variant of the malicious code known as ‘Trojan-
banker:win32".

— This is a programme that alters the amount and recipient of legitimate electronic banking transactions without the
victim’s knowledge.

— Several malicious programmes with a focus on banking are circulating on the Internet, with Trojan-
banker.win32.bifitAgent standing out amongst them due to its technical complexity in the pursuit its objective of
altering the amounts and recipients of online transactions.

Is the Commission aware of this new computer virus?

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(22 July 2013)

The Commission is aware of the existence of this trojan, one of a swarm of viruses and other types of malicious code
in circulation. These and other cybercrimes affect the EU economy, undermining consumer confidence. As the 2012
Special Eurobarometer showed, 15% of respondents are less likely to bank online due to concerns about security
issues; 18% avoid shopping online for this reason. It is therefore essential to further improve the EU response to the
phenomenon of cybercrime, including by taking a cross-disciplinary approach and by fostering cooperation between
law enforcement and the private sector.

The European Cybercrime Centre (EC3) within Europol is pursuing such an interdisciplinary approach, for example
through the creation of Advisory Boards designed to bring external knowledge and expertise to EC3’s Programme
Board on matters including Internet security, the financial sector and cross-industry issues. Exchange of information
between all the different stakeholders involved, from the individual whose computer is infected or the business whose
websites are targeted to the Computer Emergency Response Teams (CERTSs) and law enforcement, is essential in this
process. That is why the Commission has introduced, in its Proposal for a directive on Network and Information
Security ('), an obligation both for the public administration and for market operators to notify incidents having a
significant impact on the security of their core services, including to law enforcement where the incident is of a
suspected serious criminal nature, and a reverse obligation for the competent authorities or the Commission to
provide early warnings in cases of significant risk.

()  COM(2013) 48 final.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006231/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Pilula Diane 35 1I
Considerando que:

—  segundo um parecer da Agéncia Europeia de Medicamentos (EMA), a pilula Diane 35 e os seus genéricos ndo
devem ser prescritos como contracetivos, apenas no tratamento de acne e em casos de hirsutismo;

—  a EMA afirma que esta pilula e os seus genéricos s6 devam ser usados nos tratamentos e quando as opcdes de
primeira linha falham, ou seja, quando ndo for possivel tratar acne e outros problemas com terapia t6pica ou
antibidticos, uma vez que s6 para este grupo especifico de mulheres é que os beneficios deste medicamento
superam os riscos. Ainda assim, nestes casos, o comité recomenda que devem ser refor¢ados os mecanismos de
prevencdo de incidentes adversos como tromboembolismos.

Pergunto & Comissdo se tem conhecimento deste parecer emitido pela Agéncia Europeia de Medicamentos e que
consideracdes tece sobre 0 mesmo.

Resposta dada por Tonio Borg em nome da Comissio
(8 de julho de 2013)

Em janeiro de 2013, as autoridades francesas iniciaram um procedimento de consulta com vista a reavaliagdo do
risco/beneficio da Diane 35 e dos seus genéricos, medicamentos que contém acetato de ciproteronaletinilestradiol
(2 mg/0,035 myg).

Tal levou a uma recomendagio cientifica do Comité de Avaliagdo do Risco de Farmacovigilancia da Agéncia Europeia
de Medicamentos, emitida em 16 de maio de 2013, como referido pelo Senhor Deputado.

Como o procedimento ndo diz respeito a quaisquer medicamentos autorizados pela Comissdo, em conformidade
com a legislagio aplicivel no dominio farmacéutico ('), a recomendacdo da Agéncia foi enviada ao grupo de
coordenagdo composto por representantes dos Estados-Membros. Este grupo ndo chegou a um consenso e sua a
posicdo, adotada pela maioria dos representantes dos Estados-Membros em 29 de maio de 2013, foi enviada a
Comissdo.

A Comissdo prepara atualmente em colaboragdo com o Comité Permanente, uma decisdo que terd de ser aplicada por
todos os Estados-Membros no que diz respeito as autorizagdes nacionais de introdugio no mercado da Diane 35 e
dos seus genéricos.

A decisdo proposta estd em conformidade com o parecer da Agéncia e com a posi¢do do grupo de coordenagio dos
Estados-Membros.

() Diretiva 2001/83/CE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 6 de novembro de 2001, que estabelece um c6digo comunitério relativo aos
medicamentos para uso humano (JO L 311 de 28.11.2001, p. 67).
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Question for written answer E-006231/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Diane 35 pills Il

— According to the European Medicines Agency’s (EMA) opinion on the Diane 35 pill and its generics, such pills
must not be prescribed as contraceptives, but only for treating acne and for cases of hirsutism.

— The EMA has stated that this pill and its generics must only be used in these treatments and only when it has not
been possible to treat acne and other problems with alternative treatments such as topical therapy and antibiotic
treatment, as it is only for this specific group of women that the benefits of this medicine outweigh the risks. Even so,
in these cases, the committee recommends that further measures be taken to minimise adverse effects, such as
thromboembolism.

Is the Commission aware of the opinion issued by the EMA and what is its opinion of it?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(8 July 2013)

In January 2013, the French authorities initiated a referral procedure aiming at the re-evaluation of the risk benefit of
Diane 35 and its generics, medicinal products containing cyproterone acetate/ethinylestradiol (2 mg [ 0.035 mg).

This led to the scientific recommendation of the European Medicines Agency’s Pharmacovigilance Risk Assessment
Committee of 16 May 2013, as referred to by the Honorable Member.

As the procedure does not concern any medicinal products authorised by the Commission, in accordance with the
pharmaceutical legislation ('), the Agency’s recommendation was forwarded to the coordination group composed of
Member States representatives. This group did not reach a consensus and its position adopted by the majority of
Member State representatives on 29 May 2013, was forwarded to the Commission.

The Commission is in the process, involving the Standing Committee, of adopting a decision, which will have to be
implemented by all Member States with regards to their national marketing authorisations of Diane 35 and its

generics.

The proposed decision is in line with the Agency’s opinion and the position of the Member States coordination group.

() Directive 2001/83EC of the European Parliament and of the Council of 6 November 201 on the Community code relating to medicinal products
for human use, O] L 311, 28.11.2001, p. 67.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006232/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Bruxelas moderniza portos nacionais
Considerando que:

—  aComissdo Europeia langou, recentemente, uma iniciativa com o objetivo de melhorar as operagdes portudrias
e as ligagdes as redes de transportes em 319 grandes portos maritimos da Europa;

— 0 objetivo desta iniciativa é garantir portos mais eficientes, melhores ligagdes ao interior e um quadro de
investimento financeiro mais flexivel;

—  a Europa depende fortemente dos seus portos maritimos, pelos quais passa 74 % do volume de comércio
externo da UE com todo o mundo;

— mesmo com cendrios de crescimento econdmico modesto, o volume de trifego de mercadorias movimentado
nos portos deverd crescer 57 % até 2030. Dentro de 20 anos, as centenas de portos maritimos europeus
confrontar-se-do com grandes desafios nos planos da eficiéncia, do investimento e da sustentabilidade.

Pergunto a Comissao:
1. Para quando estd prevista a conclusdo da proposta de revisdo da politica portudria?

2. Quais as medidas concretas que visam zelar pela competitividade dos portos da UE?

Resposta dada por Siim Kallas em nome da Comissio
(11 dejulho de 2013)

Na sequéncia de uma avaliagdo de impacto exaustiva, incluindo uma vasta consulta piiblica, a Comissdo adotou, em
23 de maio de 2013, uma comunicagio (') sobre a politica portudria da UE, intitulada: «Portos: um motor para o
crescimento» e uma proposta (%) de Regulamento do Parlamento Europeu e do Conselho que estabelece um quadro
normativo para o acesso ao mercado dos servigos portudrios e a transparéncia financeira dos portos.

A Comissdo remete o Senhor Deputado para a comunicacio da Comissdo acima citada, que descreve em pormenor as
oito medidas que a Comissdo propde para melhorar a competitividade dos portos da UE (*).

()  COM(2013) 295 final.
(& COM(2013) 296 final.
() http://ec.europa.euftransport/modes/maritime/news/ports_en.htm
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Question for written answer E-006232/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Brussels modernises national ports

— The Commission recently launched an initiative aimed at improving port operations and onward transport
connections at 319 large EU seaports.

— The initiative aims to make ports more efficient, improve inland connections and introduce a more flexible
financial investment framework.

— The EU is highly dependent on its seaports, as 74% of the volume of EU external trade with the rest of the world
passes through them.

— Even under modest economic growth scenarios, the volume of goods passing through ports is expected to grow by
57% by 2030. Within 20 years, the hundreds of European seaports will face great challenges in terms of efficiency,
investment and sustainability.

1. When s the proposed port policy review due to be completed?

2. What concrete measures are intended to improve the competiveness of EU ports?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(11 July 2013)

Following a comprehensive impact assessment including extensive public consultation, the Commission adopted on
23 May 2013 a communication (") on the EU ports’ policy ‘Ports: an engine for growht) and a proposal (*) for a
regulation of the European Parliament and Council establishing a framework on market access to port services and
financial transparency of ports.

The Commission would refer the Honourable Member to the abovementioned Communication, which explains in
detail the eight measures that the Commission proposes to improve the competitiveness of EU ports.
http:/[ec.europa.eu/transport/modes/maritime/news/ports_en.htm.

()  COM(2013) 295 final.
(&)  COM(2013) 296 final.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006233/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Bruxelas interroga grandes empresas europeias de comercializa¢do de energia

Considerando que a Comissdo Europeia iniciou uma investiga¢do sobre uma possivel manipulagdo dos precos dos
produtos petroliferos por parte das grandes empresas europeias de comercializagdo de energia, como a Glencore, a
Vitol, a Gunvor e a Mercuria, pergunto a Comissdo se ja dispde de dados que confirmem essa eventual manipulacio
dos pregos dos produtos petroliferos?

Resposta dada por Joaquin Almunia em nome da Comissio
(23 de julho de 2013)

Conforme indicado na resposta a pergunta anterior E-006212/2013, é demasiado cedo para a Comissdo tirar
conclusdes sobre os resultados do inquérito nos setores do petréleo bruto, produtos petroliferos refinados e
biocombustivel.

A Comissdo estd a analisar as informagdes relevantes recolhidas nas empresas. Ird procurar concluir o inquérito o
mais rapidamente possivel. A duragio do processo depende de certos fatores, nomeadamente a complexidade do
caso, a medida em que as empresas em causa cooperarem com a Comissdo e o exercicio dos direitos de defesa.
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Question for written answer E-006233/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Large European energy supply companies under investigation by Brussels

Does the Commission have any data from the investigation it has opened into the possible manipulation of the prices
of petroleum products by large European energy supply companies, such as Glencore, Vitol, Gunvor and Mercuria, to
indicate that such price manipulation has taken place?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(23 July 2013)

As indicated in its reply to previous Question E-006212/2013, it is too early for the Commission to draw conclusions
about the findings of the investigation in the crude oil, refined oil products and biofuels sectors.

The Commission is analysing the relevant information gathered from the undertakings. It will seek to finalise the
investigation as quickly as possible. The duration of the proceedings depends on a number of factors, including the
complexity of the case, the extent to which the undertakings concerned cooperate with the Commission and the
exercise of the rights of defence.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006234/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Cibercrime
Considerando que:

—  Mais de um tergo dos cerca de 500 milhdes de cidaddos dos 27 paises da UE fazem operagdes através de
sistemas bancdrios online e estima-se que o custo total do cibercrime a cada ano ultrapasse os 290 mil milhoes
de euros;

—  Uma empresa de seguranca consegue identificar 200 mil novas amostras de c6digos maliciosos por dia, um
nivel inédito na histéria da internet;

— A Unido Europeia criou o Centro Europeu contra o cibercrime, integrado na Europol.
Pergunto a Comisséo:

Que medidas estdo inscritas na agenda do Centro Europeu contra o cibercrime para combate a este novo tipo de
criminalidade?

Resposta dada por Cecilia Malmstrém em nome da Comissdo
(9 de agosto de 2013)

A Comissdo estd consciente do niimero crescente de programas maliciosos distribuidos as maquinas, dos quais
muitos se destinam apoiar a fraude, tais como fraudes contra os sistemas bancdrios em linha. Trata-se de um
cibercrime que, tal como outros tipos de criminalidade associada a Internet, afeta a economia europeia, minando a
confianga dos consumidores. De acordo com o Eurobarémetro especial de 2012, 15 % dos inquiridos ndo utilizam a
banca em linha. Por conseguinte, é essencial melhorar a resposta da UE ao fenémeno da cibercriminalidade,
nomeadamente através de uma abordagem multidisciplinar e da cooperagio entre as autoridades responsaveis por
assegurar o cumprimento da lei e o setor privado.

O Centro Europeu da Cibercriminalidade (EC3), da Europol, foi criado precisamente por este motivo. A sua
abordagem interdisciplinar ¢é facilitada através da criagdo de conselhos consultivos externos, concebidos para
proporcionar conhecimentos e competéncias necessarios para a administragio do EC3 em matéria de seguranca na
Internet, do setor financeiro e de questdes intersetoriais. Uma das trés prioridades EC3 relaciona-se ao combate a
fraude associada aos meios de pagamento. E essencial, em todos os tipos de cibercrime, o intercimbio de informagdes
entre todas as partes envolvidas, por parte de pessoas ou empresas as equipas de resposta a emergéncias informaticas
(CERT) e aos organismos responsaveis pela aplicacio da lei. £ por essa razio que a proposta de Diretiva relativa
Seguranca das Redes e da Informagdo (') introduziu a obrigagdo, tanto para a administra¢do publica como para os
operadores, de notificar os incidentes com um impacto significativo na seguranca dos seus servigos essenciais,
nomeadamente as autoridades responsdveis por garantir o cumprimento da lei em caso de suspeita de um incidente
de natureza criminosa grave, e a obrigagdo reciproca para as autoridades competentes e a Comissdo de emitir um
alerta rapido em caso de risco significativo.

() Proposta de Diretiva relativa a medidas destinadas a garantir um elevado nivel comum de seguranca das redes e da informacao em toda a Unido,
Bruxelas, 7.2.2013, com (2013) 48 final.
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Question for written answer E-006234/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Cybercrime

— More than a third of the nearly 500 million people living in the 27 EU Member States make transactions using
online banking systems and the total cost of cybercrime each year is estimated to be more than EUR 290 billion.

— A security company can identify 200 000 new malicious code samples every day, an unprecedented rate in the
Internet’s history.

— The EU has established the European Cybercrime Centre, hosted by Europol.

What measures are on the European Cybercrime Centre’s agenda to combat this new type of crime?

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(9 August 2013)

The Commission is aware of the growing numbers of malware programs disseminated to machines, of which much
are intended to support fraud, such as fraud against online banking systems. These and other cybercrimes affect
the EU economy, undermining consumer confidence. As the 2012 Special Eurobarometer showed, 15% of
respondents are less likely to bank online due to concerns about security issues. It is therefore essential to further
improve the EU response to the phenomenon of cybercrime, including by taking a cross-disciplinary approach and by
fostering cooperation between law enforcement authorities and the private sector.

The European Cybercrime Centre (EC3) within Europol was set up for this very reason. Its interdisciplinary approach
is facilitated through the creation of Advisory Boards designed to bring external knowledge and expertise to EC3’s
Programme Board on matters including Internet security, the financial sector and cross-industry issues. One of the
three EC3 priorities is on combating payment fraud. Across all types of cybercrime, exchange of information between
all stakeholders involved, from individuals or businesses to the Computer Emergency Response Teams (CERTs) and
law enforcement bodies is essential. That is why the proposal for a directive on Network and Information Security (')
introduces an obligation both for the public administration and for market operators to notify incidents having a
significant impact on the security of their core services, including to law enforcement authorities where the incident is
suspected to be of a serious criminal nature, and a reverse obligation for the competent authorities or the
Commission to provide early warnings in cases of significant risk.

() Proposal for a directive concerning measures to ensure a high common level of network and information security across the Union, Brussels,
7.2.2013, COM(2013) 48 final.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006235/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Descobertos perfis metabdlicos dos portugueses

—  Investigadores da Universidade de Coimbra (UC) identificaram, pela primeira vez, os perfis metabdlicos da
populacdo portuguesa com implicagdes nas doengas neuropsiquidtricas.

—  Osresultados da investigagdo, além de permitirem melhorar a seguranca dos medicamentos, assumem-se como
uma ferramenta essencial para a pratica clinica, pois podem evitar o surgimento de efeitos patoldgicos, a partir
da prescri¢do da medicacio e dose mais adequadas.

1. Tem conhecimento desta importante investigagdo?

2. Estd definido algum financiamento comunitdrio para este tipo de estudos?

Resposta dada por Mdire Geoghegan-Quinn em nome da Comissio
(12 dejulho de 2013)

1. O perfil metabélico pode de facto ter um elevado potencial, ndo apenas para melhorar a seguranga dos
medicamentos mas também, num sentido mais amplo, para o desenvolvimento de medicagdo personalizada que
incida sobre a estratégia terapéutica e preventiva do paciente. O 7.° Programa-Quadro de atividades em matéria de
investigacdo, desenvolvimento tecnolégico e demonstragio apoiou diversos projetos, tais como COMBI-BIO ('),
META-Predict (%) e Lipidomicnet (*), que desenvolvem biomarcadores metabélicos e metodologias relacionadas. O
7.° Programa-Quadro em matéria de satide 2011 inclufa um capitulo especifico sobre investigacio, que incide sobre o
desenvolvimento de tecnologias para a estratificacio dos grupos de pacientes para aplicagdes médicas personalizadas.

2. A medicina personalizada constitui um dos dominios que poderd ser abordado no dmbito do programa
«Horizonte 2020, o préximo Programa-Quadro para a Investigacdo e a Inovacio que abrange o periodo de 2014-
2020. Nesta fase do processo legislativo ndo é no entanto possivel prever a possivel atribuicio de financiamento a
esta drea da investigagdo.

() http:[/cordis.europa.eu/search/index.cfm?fuseaction=proj.document&P]_RCN=13202177
() http:[/cordis.europa.eu/search/index.cfm?fuseaction=proj.document&P]_RCN=12581124
() http://cordis.europa.eu/projects/rcn/88230_en.html
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Question for written answer E-006235/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Metabolic profiles of Portuguese citizens discovered

— Researchers from the University of Coimbra (UC) have identified, for the first time, the metabolic profiles of the
Portuguese population, which has implications for neuropsychiatric disorders.

— The research results, in addition to facilitating an improvement in medication safety, are an essential tool for
clinical practice, as they may prevent the appearance of pathological effects, on account of more suitable medication
and doses being prescribed.

1. Isthe Commission aware of this important research?

2. Isany EU financing set aside for such studies?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(12 July 2013)

1. Metabolic profiling may indeed have high potential, not only for the improvement of medication safety, but
more broadly for the development of personalised medicine tailoring the right therapeutic and preventative strategy
for the patient. The Seventh Framework Programme for Research, Technological Development and Demonstration
Activities supported several projects, such as COMBI-BIO ('), META-PREDICT (%), and LIPIDOMICNET (}), which
develop metabolic biomarkers and related methodologies. The FP7 Health Work Programme 2011 included a specific
research topic focusing on the development of technologies for patient group stratification for personalised medicine
applications.

2. Personalised Medicine is one of the fields that is likely to be addressed in Horizon 2020, the next Framework
Programme for Research and Innovation covering the period 2014-2020. At this stage of the legislative process,
however, it is not possible to predict the possible allocation of funds to this area of research.

() http://cordis.europa.eu/search/index.cfm?fuseaction=proj.document&P]_RCN=13202177
() http://cordis.europa.eu/search/index.cfm?fuseaction=proj.document&P]_RCN=12581124
() http://cordis.europa.eu/projects/rcn/88230_en.html



18.2.2014 Euroopan unionin virallinen lehti C46E/203

(Versdo portuguesa)

Pergunta com pedido de resposta escrita E-006236/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)
Assunto: Bruxelas investiga Apple

Considerando que:

— A Comissdo Europeia estd a investigar alegadas praticas anticoncorrenciais da Apple relacionadas com a
distribuicio dos seus produtos por parte das operadoras de telecomunicagdes;

Pergunto a Comissao:

Em que se fundam as suspeitas da Comissdo face as alegadas préticas anticoncorrenciais da Apple?

Resposta dada por Joaquin Almunia em nome da Comissio
(26 dejulho de 2013)

A Comissdo estd atualmente a realizar um exercicio de apuramento de factos para examinar se as praticas de
distribuicdo da Apple poderdo conduzir a exclusio de outros fabricantes de telefones do mercado dos telefones
inteligentes, ao impedir os operadores de telecomunica¢des de promover telefones concorrentes.

A recolha de informagdes pela Comissdo foi desencadeada por informagdes do mercado sobre o comportamento da
Apple. Nao foram apresentadas queixas formais, no entanto.

De um modo mais geral, a Comissdo estd a acompanhar de perto a evolu¢io do mercado em matéria de telefones
inteligentes e intervird sempre que existam indicios de comportamento anticoncorrencial em detrimento dos
consumidores.
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Question for written answer E-006236/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Brussels investigates Apple

The Commission is investigating Apple over alleged anti-competitive practices related to the distribution of its
products by telecommunications operators.

What are the Commission’s suspicions regarding Apple’s alleged anti-competitive practices based on?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(26 July 2013)

The Commission is currently carrying out a fact-finding exercise to examine whether Apple’s distribution practices
could lead to the foreclosure of other handset manufacturers from the smartphones market, by preventing telecoms
operators from promoting competing handsets.

The Commission’s fact-finding was triggered by market information regarding Apple’s behaviour. There have been no
formal complaints, however.

More generally, the Commission is actively monitoring market developments regarding smartphones and will
intervene if there are indications of anticompetitive behaviour to the detriment of consumers.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006237/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Adesdo da Turquia & UE
Considerando o seguinte:

— A Turquia recusa-se a cumprir as obriga¢des decorrentes do processo de candidatura a Estado-membro da
Unido Europeia;

—  Apb6s o tiltimo Conselho de Assuntos Gerais e Negdcios Estrangeiros e um encontro com o chefe da diplomacia
turca, Ahmet Davutogiu, refere o comunicado do Conselho que «a Unido Europeia constata que, apesar de
repetidos pedidos, a Turquia se recusa a cumprir as obrigacdes»;

Pergunto a Comissao:

Como avalia o processo de adesdo da Turquia a UE, apds o dltimo Conselho de Assuntos Gerais e Negdcios
Estrangeiros?

Resposta dada por Stefan Fiile em nome da Comissio
(25 dejulho de 2013)

A Comissdo remete para as conclusdes do Conselho de 11 de dezembro de 2012, em que reafirmava a importéncia
que atribui as relacdes da Unido Europeia com a Turquia. A Turquia é um pais candidato e um parceiro privilegiado
da Unido Europeia devido ao dinamismo da sua economia e a sua localizagdo estratégica. Para atingir o pleno
potencial das relagdes UE-Turquia sio necessdrias negociacdes de adesdo ativas e crediveis que respeitem os
compromissos da UE e as condicdes estabelecidas. E do interesse de ambas as partes que as negociacdes de adesio
recuperem rapidamente o impeto, a fim de que a UE continue a constituir a base de referéncia para as reformas na
Turquia. A Turquia poderd acelerar o ritmo das negocia¢des progredindo no cumprimento dos critérios de referéncia,
em conformidade com os requisitos do quadro de negociagio e respeitando as suas obrigagdes contratuais para com a
UE.

O Conselho assinalou também, com crescente preocupagdo, a auséncia de progressos substanciais no cumprimento
dos critérios politicos. Com base em recentes melhoramentos a nivel legislativo, o Conselho convida a Turquia a
continuar a melhorar a observancia dos direitos e liberdades fundamentais de fato e de direito, em especial no
dominio da liberdade de expressdo, e a intensificar os seus esfor¢os para implementar todos os acérddos do Tribunal
Europeu dos Direitos do Homem.

Em 25 de junho de 2013, o Conselho «Assuntos Gerais» concordou em abrir o capitulo 22, e sublinhou que a
Conferéncia Intergovernamental com a Turquia terd lugar ap6s a apresentagdo do relatdrio intercalar anual da
Comissdo e na sequéncia de uma discussio do Conselho «Assuntos Gerais» para confirmar a posi¢gdo comum do
Conselho de abrir o capitulo 22 e fixar a data da conferéncia de adesdo.
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Question for written answer E-006237/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Turkey's accession to the EU
— Turkey refuses to fulfil the obligations of its application for accession to the EU.

— Following the most recent General and Foreign Affairs Council and a meeting with the Turkish Foreign Minister,
Ahmet Davutoglu, the Council released a statement saying that ‘[the EU] notes [...] that Turkey, despite repeated calls,
continues refusing to fulfil its obligation’.

What is the Commission’s assessment of Turkey’s EU accession process, following the most recent General and
Foreign Affairs Council?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(25 July 2013)

The Commission refers to the conclusions of 11 December 2012, of the Council, which reaffirmed the importance it
attaches to EU relations with Turkey. Turkey is a candidate country and a key partner for the European Union
considering its dynamic economy and strategic location. Active and credible accession negotiations which respect the
EU’s commitments and established conditionality will enable the EU-Turkey relationship to achieve its full potential.
It is in the interest of both parties that accession negotiations regain momentum soon, ensuring that the EU remains
the benchmark for reforms in Turkey. Turkey will be able to accelerate the pace of negotiations by advancing in the
fulfilment of benchmarks, meeting the requirements of the Negotiating Framework and by respecting its contractual
obligations towards the EU.

The Council noted at the same time with growing concern the lack of substantial progress towards fully meeting the
political criteria. Building on recent legislative improvements, the Council called on Turkey to further improve the
observance of fundamental rights and freedoms in law and in practice, in particular in the area of freedom of
expression, and to enhance its efforts to implement all the judgments of the European Court of Human Rights.

On 25]June 2013 the General Affairs Council agreed to open Chapter 22 and underscored that the Inter-
Governmental Conference with Turkey will take place after the presentation of the Commission’s annual progress
report and following a discussion of the General Affairs Council to confirm the common position of the Council for
the opening of Chapter 22 and determine the date for the accession conference.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006238/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Bélgica — incumprimento do défice orgamental fixado pela UE
Considerando que:

— no quadro do pacto de estabilidade e crescimento (Resolugdo do Conselho Europeu sobre o Pacto de
Estabilidade e Crescimento — Amesterddo, 17 de junho de 1997), a Comissdo Europeia pode decidir aplicar
uma multa a Bélgica por, durante 3 anos consecutivos, ter ultrapassado o limite do défice orcamental fixado
pela Unido Europeia em 3 % do PIB;

— e que o Ministro das Financas belga, Koen Geens (CD&V, democrata-cristdo), afirmou que, por causa da
recessdo, a multa seria injustificada e que o seu caréter retroativo é ilegal;

pergunto a Comissdo se confirma a aplicacdo desta multa por incumprimento do limite do défice orcamental fixado
pela Unido Europeia em 3 % do PIB?

Resposta dada por Olli Rehn em nome da Comissdo
(28 de agosto de 2013)

Até 2012, a Bélgica ndo conseguiu diminuir o seu défice nominal para um nivel inferior a 3 % do PIB, conforme
recomendado pelo Conselho em 2009. Além disso, apesar dos esforcos considerdveis desenvolvidos desde o final de
2011, o esforgo orcamental médio registado durante o periodo de 2010-2012, avaliado em fungdo da alteracio do
saldo estrutural, ficou aquém das recomendagdes do Conselho. Em especial, o esforco orcamental foi totalmente
inexistente em 2011, o que se ficou a dever ao facto de estar em fungdes um governo interino a nivel federal. Assim,
em 21 de junho de 2013, o Conselho adotou uma decisdo nos termos do Tratado sobre o Funcionamento da Unido
Europeia, artigo 126.°, n.° 8, estabelecendo que a Bélgica ndo havia tomado medidas eficazes.

Em conformidade com o Regulamento (UE) n.° 1173/2011, que faz parte do pacote de seis atos legislativos («six-
pack») e que entrou em vigor em 13 de dezembro de 2011, a Comissdo recomenda ao Conselho a aplicagio de uma
multa assim que este determine que o Estado-Membro em questio ndo tomou medidas eficazes.

No entanto, no caso especifico da Bélgica, a aplicagdo de uma multa nas atuais circunstancias levanta problemas
juridicos no que respeita ao principio de ndo-retroatividade da nova legislagdo acima referida: a Bélgica seria assim
multada por falta de esforco estrutural, verificada sobretudo antes da entrada em vigor do pacote de seis atos
legislativos.

A Comissdo considera que a aplicacdo de uma multa nestas circunstincias seria contrdria ao principio da ndo-
retroatividade, na medida em que diz respeito a factos anteriores a data de entrada em vigor do pacote de seis atos
legislativos. Por conseguinte, nos termos da decisio do Conselho, artigo 126.°, n.° 8, a Comissdo concluiu que ndo
pode recomendar ao Conselho a aplicagdo de uma multa a Bélgica.
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Question for written answer E-006238/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Belgium’s failure to respect the budget deficit limit set by the EU

— The Stability and Growth Pact (Resolution of the European Council on the Stability and Growth Pact —
Amsterdam, 17 June 1997) allows the Commission to impose sanctions on Belgium for exceeding, for three
consecutive years, the budget deficit limit of 3% of GDP set by the EU.

— The Belgian Minister for Finance, Koen Geens (Christian Democrat and Flemish party (CD&V)), has said that a fine
is not justified, because of the recession, and applying one retrospectively would be illegal.

Can the Commission confirm whether Belgium is to be fined for failing to respect the budget deficit limit of 3% of
GDP set by the EU?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(28 August 2013)

Belgium did not bring its headline deficit below the 3% of GDP threshold by 2012 as had been recommended by the
Council in 2009. Moreover, despite sizeable efforts since the end of 2011, the average fiscal effort over 2010-2012,
measured by the change in the structural balance, fell short of what was recommended by the Council. In particular,
the fiscal effort was entirely absent in 2011, related to the government being in a care-taking position at federal level.
Hence, on 21 June 2013, the Council adopted a decision on the basis of Article 126(8) TFEU establishing that no
effective action has been taken by Belgium.

According to Regulation 1173/2011, which is part of the ‘six-pack’ that entered into force on 13 December 2011, the
Commission shall recommend that the Council imposes a fine once the Council has decided that no effective action
has been taken by the Member State in question.

However, in the specific case of Belgium, imposing a fine under the current circumstances raises legal concerns with
regard to the principle of non-retroactivity of the abovementioned new legislation: Belgium would be fined for the
lack of structural effort, which primarily occurred before the entry into force of the six-pack.

It is the Commission’s view that imposing a fine under these circumstances would go against the principle of non-
retroactivity, as it relates to facts dating before the entry into force of the six-pack. Therefore, the Commission came
to the conclusion that it cannot recommend to the Council to impose a fine on Belgium after the adoption of the
article 126(8) Decision by the Council.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006239/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Gripe H7N9 — possivel resisténcia ao Tamiflu

—  De acordo com a Organizagdo das Nagdes Unidas para a Agricultura e Alimentagio (FAO), a nova estirpe do
virus da gripe avidria jé gerou perdas econdmicas na ordem dos 5 000 milhdes de euros;

— O tratamento com o antigripal Tamiflu da farmacéutica suiga Roche foi muito utilizado, em 2009, no combate
ao virus da gripe avidria H5N1;

—  Um grupo de cientistas de Xangai e Hong Kong descobriu que a nova estirpe do virus H7N9, que jd causou
37 mortos na China, mostrou resisténcia ao Tamiflu.

Pergunto a Comissao:
Tem conhecimento desta situagdo?

Como a avalia?

Resposta dada por Tonio Borg em nome da Comissio
(19 dejulho de 2013)

1. A Comissdo Europeia tem conhecimento do recente estudo publicado no «The Lancet» que descreve 14 doentes
infetados pela gripe A (H7N9) em Xangai, na China. Trés pacientes desenvolveram rapidamente pneumonia, mesmo
apds o tratamento com Oseltamivir (Tamiflu). A resisténcia ao Oseltamivir foi identificada em dois dos pacientes. Esta
resisténcia foi associada a uma mutagdo do gene que exprime uma proteina essencial para a penetragdo do virus nas
células.

2. E conhecida a resisténcia antivirica emergente apés o tratamento com o Oseltamivir (Tamiflu). A aparente
facilidade com que a resisténcia surge no virus da gripe A (H7N9) deve ser acompanhada de perto, bem como a
estabilidade desta mutacdo e o papel dos corticosteroides para facilitar o aparecimento da mutagio. Como ndo foram
detetados quaisquer novos casos até a data, ndo existem informagdes adicionais para além do estudo referido.
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Question for written answer E-006239/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: H7N9 flu — possible resistance to Tamiflu

— According to the United Nations Food and Agriculture Organisation (FAO), the new strain of the bird flu virus has
already caused economic losses in the region of EUR 5 billion.

— Tamifly, the flu remedy manufactured by the Swiss pharmaceutical company Roche, was widely used in 2009 to
treat and tackle the H5N1 bird flu virus.

— A group of scientists from Shanghai and Hong Kong have found that the new H7N9 strain of the virus, which has
already caused 37 deaths in China, has shown resistance to Tamiflu.

Is the Commission aware of this situation?

What is its assessment of it?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(19 July 2013)

1. The European Commission is aware of the recent study published in ‘The Lancet’ describing 14 patients with
Influenza A(H7N9) infection in Shanghai, China. Three patients developed pneumonia rapidly even after treatment
with Oseltamivir (Tamiflu). Oseltamivir-resistance was identified in two of them. This resistance was associated with a
mutation of the gene that expresses a protein crucial for the penetration of the virus in the cells.

2. Emerging antiviral resistance following treatment with Oseltamivir (Tamiflu) is known to occur. The apparent
ease with which the resistance is emerging in influenza A(H7N9) viruses should be closely monitored as well as the
stability of this mutation and the role of corticosteroids in facilitating the emergence of the mutation. As no new cases
have been identified so far, there is no additional information to the study mentioned.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006240/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Vacinagio de criancas
Considerando que:

—  De acordo com um comunicado da Unicef, uma em cada cinco criangas no mundo nio beneficia das vacinas
que se estima salvarem a vida de dois a trés milhdes de criangas por ano, e esta organizagdo teme que «os
esforgos globais para vacinar todas as criangas tenham estagnado devido a diminui¢io do financiamento e ao
enfraquecimento da vontade politica».

—  Motivos como a exclusdo social ou geogréfica, a falta de recursos, os sistemas de saide deficientes ou os
conlflitos explicam a ndo vacinagio das criancas, que em 2011 atingiram os 22,4 milhdes, «mais quatro milhdes
que no ano anterior».

Pergunto a Comissao:
Que avaliagio faz da situacdo descrita?

Dispde a Comissdo de dados atualizados sobre a ndo vacinagio de criancas na UE?

Resposta dada por Andris Piebalgs em nome da Comissio
(25 dejulho de 2013)

A Comissdo concorda com os motivos apresentados pelo Senhor Deputado sobre o facto de as criangas ndo estarem
devidamente imunizadas. A este respeito, a UE estd empenhada em respeitar os direitos humanos e defende o acesso
equitativo e universal a servi¢os de satde de qualidade. Apesar de se terem registado progressos no que diz respeito ao
Objetivo de Desenvolvimento do Milénio n.° 4, relativo a satide, devemos combater as desigualdades mediante a
definicdo de prioridades a nivel das politicas e a atribuicdo de recursos de acordo com as necessidades (por exemplo,
os quintis mais pobres, as regides desfavorecidas, os grupos populacionais mais vulneraveis, as desigualdades entre os
géneros, etc.); devemos também reforgar os sistemas de satide para que possam prestar uma vasta gama de cuidados
de satide de qualidade, em especial cuidados de satide de base, a toda a populacio.

Em relagdo a questdo da falta de recursos, a posi¢do da UE consiste em reforcar as capacidades de mobilizagio dos
recursos internos, continuando simultaneamente a contribuir e a apoiar uma base de doadores mais vasta. Para esse
efeito, incentivamos outros doadores, nomeadamente o setor privado e os paises emergentes, de acordo com o seu
papel cada vez mais importante na economia mundial. Para além destas atividades, a Comissdo apoia ainda a
campanha de vacinagio através da sua contribuicio para a Alianga Mundial para as Vacinas e a Imunizago.

No que se refere a vacinagdo das criangas na Unido, o Centro Europeu de Preven¢do e Controlo das Doengas estd
atualmente a controlar essa vacinagio através do Consércio VENICE II (Nova iniciativa europeia integrada de
colaboracio em matéria de vacinas), podendo os dados ser consultados no seguinte endereco:
http://ecdc.europa.eu/EN/Activities/Surveillance[EUVAC/Pages/index.aspx
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Question for written answer E-006240/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Vaccination of children

— According to a statement from Unicef, one in five children worldwide does not receive vaccines, which are
estimated to save the lives of two to three million children a year. The organisation fears that ‘global efforts to
vaccinate every child are plateauing as funding falls and political will stagnates’.

— Social or geographical exclusion, lack of resources, weak health systems and conflicts are some of the reasons why
children are not being immunised. In 2011, 22.4 million children did not receive vaccines, four million more than the
previous year.

What is the Commission’s assessment of this situation?

Does it have up-to-date data on the non-vaccination of children in the EU?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(25 July 2013)

The Commission agrees with the reasons given by the Honourable Member for children not being adequately
immunized. In this regard, the EU is committed to upholding human rights, an effort which is underpinned by the
EU’s support for equitable and universal coverage by quality health services. While progress has been made on the
health-related Millennium Development Goal 4, we need to tackle inequalities by setting policy priorities and
allocating resources according to needs (e.g. poorest quintiles, disadvantaged regions, potentially vulnerable
population groups, gender inequalities) and we also need to strengthen health systems so that they are able to deliver
comprehensive quality health services, in particular comprehensive primary healthcare, to the entire population.

With respect to the lack of resources the EU stance is to enhance capacities for the mobilisation of domestic resources
while continuing to contribute and supporting a broader donor base. To this end we encourage other donors, such as
the private sector and emerging donors, to continue to enhance their contributions in line with their increased role in
the global economy. In addition to these activities, the Commission also supports vaccination through its
contribution to Global Alliance for Vaccines and Immunisation.

Concerning coverage of childhood vaccination in the Union, the European Centre for Disease Prevention and Control
is currently monitoring it through the VENICE II Consortium (Vaccine European New Integrated Collaboration Effort)
and data can be accessed at http://ecdc.europa.eu/EN/ACTIVITIES/SURVEILLANCE/EUVAC/Pages/index.aspx.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006241/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Ataques na republica russa do Daguestio

O Daguestdo ¢ a regido mais populosa do Cducaso Norte, no Sul da Rissia, e nos tltimos anos tem sido palco de
vérios atentados de rebeldes contra as autoridades pré-russas. No ataque mais recente, trés adolescentes morreram na
sequéncia da explosio de uma bomba colocada nas proximidades de um centro comercial em Makhachkala, e trés
policias foram alvejados por um grupo de pessoas ndo identificadas.

Quais os dados de que a Comissdo dispde relativamente a situagdo atual na regido do Daguestdo?

Resposta dada pela Alta Representante/Vice-Presidente Catherine Ashton em nome da Comissdo
(6 de agosto de 2013)

A Comissdo e a AR/VP estdo a observar atentamente a situacdo no Cducaso Norte e partilham a preocupagio do
Senhor Deputado relativamente a incidéncia regular de atos de violéncia, nomeadamente no Daguest3o.

A delegagio da UE em Moscovo monitoriza a evolu¢do da situagdo no Cducaso Norte a partir de informagdes
disponiveis de fontes abertas, complementando-as com uma série de contactos oficiais e ndo oficiais. No entanto, a
quantidade de informacdes disponiveis estd, em certa medida, limitada pelo facto de se tratar de uma regido sensivel,
implicando, nomeadamente, restricdes de acesso. Embora continue a ser dificil determinar muitos detalhes no que
respeita a incidentes especificos, bem como as razdes que os motivam, de um modo geral a situagdo é, no entanto,
bastante clara.

O Daguestio estd a ser devastado por conflitos violentos hd mais de uma década e, em linha com o que o préprio
Senhor Deputado afirma, continua a ser atualmente a republica mais voltil no Distrito Federal do Cducaso Norte e,
até, na Russia. De acordo com os dados fornecidos por fontes independentes, a Republica registou pelo menos
143 vitimas (incluindo 89 vitimas mortais) de conflitos violentos nos primeiros quatro meses de 2013. Este valor é
superior ao nimero cumulado de vitimas registado para as outras seis regides do Distrito, que se elevou a
123 (incluindo 69 vitimas mortais). No mesmo periodo do ano passado, foram registadas 168 vitimas (incluindo
118 mortos).
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Question for written answer E-006241/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Attacks in the Russian republic of Dagestan

Dagestan is the most populous region in the North Caucasus, in southern Russia. In recent years, it has been the scene
of several rebel attacks against pro-Russian authorities. Three teenagers were killed in the most recent attack,
following the explosion of a bomb left near a shopping centre in Makhachkala, and three policemen were shot by a
group of unidentified persons.

What information does the Commission have regarding the current situation in the region of Dagestan?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(6 August 2013)

The Commission and the HR/VP are observing the situation in the Northern Caucasus closely, and shares the
Honorouble Member’s concerns about the regular incidence of violence, in particular in Dagestan.

The EU Delegation in Moscow monitors developments in the North Caucasus from infromation available
through open sources, supplementing these with a number of official and non-official contacts. However, the amount
of information available is to some extent limited due to the sensitive situation in the region, including access
restrictions. While many details of and the causal relationships behind specific incidents remain difficult to ascertain,
the overall situation is nevertheless rather clear.

Dagestan has been plagued by violent conflict for more than a decade and in line with what the MEP himself says
currently remains the most volatile republic in the North Caucasus Federal District and indeed in Russia. According to
data provided by independent sources the Republic has registered at least 143 casualties (including 89 fatalities) of
violent conflict in the first four months of 2013. This is more than the cumulative number of casualties, registered by
all other six regions of the District, which was 123 (including 69 fatalities). In comparison to the same period a year
ago 168 casualties (including 118 deaths) were registered.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006242/13
a Comissio (Vice-Presidente/Alta Representante)
Nuno Melo (PPE)

(3 de junho de 2013)

Assunto: VP[HR — Nova vaga de atentados no Iraque

No Iraque, a tensdo entre as comunidades sunitas e xiitas tem vindo a agravar-se no tltimo ano, com o pano de fundo
do conflito sirio. O cardter sectdrio dos atentados, cujo alvo foram as comunidades xiitas, tenta capitalizar a profunda
divisdo da populagdo iraquiana e dificultar ainda mais o governo do xiita al Maliki. Esta nova vaga de violéncia
sectdria no Iraque tem vindo a ganhar propor¢des preocupantes, e sé durante o més de Abril, que j4 foi considerado o
mais sangrento dos ultimos 5 anos, perderam a vida quase meio milhar de pessoas. Na passada segunda-feira, uma
nova série de ataques causou mais de 200 feridos e resultou na morte de 78 pessoas.

1. Como tem a Vice-Presidente/Alta Representante acompanhado a crescente vaga de atentados no Iraque?

2. Pode a Vice-Presidente/Alta Representante indicar que iniciativas tém sido adotadas pela UE para ajudar a aliviar
a tensdo no referido pais?

Resposta dada pela Alta Representante/Vice-Presidente Catherine Ashton em nome da Comissdo
(6 de agosto de 2013)

A Alta Representante/Vice-Presidente Catherine Ashton segue atentamente a situagdo no Iraque. Tem condenado, de
forma sistematica, os elevados niveis de violéncia no Iraque, incluindo o recrudescimento dos ataques nos tltimos
meses. Manifestou igualmente a sua preocupac¢do em relagdo as crescentes tensdes politicas que comprometem a
estabilidade no Iraque.

A AR/VP langou um debate sobre o Iraque nas reunides do Conselho «Negécios Estrangeiros» de fevereiro e margo,
nas quais os Ministros dos Negécios Estrangeiros da UE chegaram a um acordo sobre a importancia de promover a
estabilidade politica no Iraque e reforcar o compromisso da UE com o pais. Consequentemente, o Conselho
«Negocios Estrangeiros» de abril adotou conclusdes relativas, em particular, a situagdo no Iraque.

A Alta Representante/Vice-Presidente visitou o Iraque em 17 de junho e instou todas as partes a colaborar para
resolver questdes politicas e de governagio através do didlogo. Além disso, incentivou a consolidagdo das conquistas
democraticas através de institui¢des fortes e eficientes — um elemento-chave de qualquer sistema democratico.

A UE tem apoiado sistematicamente os esforcos democraticos do Iraque e incentivado a reconciliagdo nacional, como
uma condicdo prévia para um sistema democratico inclusivo e efetivo. A AR/VP continuard a acompanhar de muito
perto a evolugdo do Iraque.
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Question for written answer E-006242/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: VP[HR — New wave of attacks in Iraq

Tension between Sunni and Shiite communities in Iraq has worsened in the last year, against the backdrop of the
Syrian conflict. The sectarian nature of the attacks, targeting Shiite communities, aims to capitalise on the deep
division of the Iraqi people and to make life even more difficult for Shiite Prime Minister al-Maliki and his
government. This new wave of sectarian violence in Iraq has reached alarming proportions; in April alone, which has
already been deemed the deadliest month in the last five years, almost 500 people were killed. Last Monday, a new
series of attacks left more than 200 people injured and 78 dead.

1. How has the Vice-President/High Representative monitored the growing wave of attacks in Iraq?

2. Can she say what initiatives the EU has adopted to help ease tension in Iraq?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(6 August 2013)

The High Representative/Vice-President Ashton follows the situation in Iraq very closely. She has condemned
consistently the continuing high levels of violence in Iraq, including the spate of attacks in the recent months. She also
expressed concern about the increased political tensions undermining Iraq’s stability.

The HR/VP initiated a discussion on Iraq at the February and March Foreign Affairs Council meetings where EU
Foreign Ministers agreed on the importance of promoting political stability in Iraq and enhancing EU’s engagement
with the country. Consequently, April Foreign Affairs Council adopted conclusions specifically on the situation in
Iraq.

The HR/VP visited Iraq on 17 June and urged all parties to work together to address political and governance issues
through dialogue. She also encouraged the consolidation of democratic gains through strong and efficient institutions
— akey element in any democratic system.

The EU has consistently supported Iraq’s democratic endeavours and encouraged national reconciliation as a
prerequisite for an inclusive and effective democratic system. The HR/VP will continue to follow the internal
developments in Iraq very closely.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006243/13
a Comissio (Vice-Presidente/Alta Representante)
Nuno Melo (PPE)

(3 de junho de 2013)

Assunto: VP[HR — Dentincias de tortura na Siria

A organizacdo Human Rights Watch (HRW) denunciou que foram descobertos documentos e instrumentos de
tortura em locais dos servigos de seguranca da cidade de Raga, no norte da Siria, que revelam que detidos foram af
torturados. Os abusos do regime sirio — tortura, mas ndo s6 — sdo sistemdticos, mortiferos e em larga escala,
segundo a HRW, que alerta, contudo, para o facto de as violages dos direitos humanos por parte dos rebeldes terem
também vindo a aumentar nos dltimos meses.

1.  Tem a Vice-Presidente/Alta Representante conhecimento das referidas dentncias de tortura?

2. De que forma tenciona a Vice-Presidente/Alta Representante recriminar tais violagdes?

Resposta dada pela Alta Representante/Vice-Presidente Catherine Ashton em nome da Comissdo
(31 dejulho de 2013)

A AR|VP estd consternada com a escalada de violéncia e as graves violagdes dos direitos humanos ocorridas de modo
sistemadtico e em larga escala na Siria, e reiterou a sua condenagio das atrocidades cometidas pelo regime sirio. Ao
mesmo tempo, a Unido Europeia apela a todas as partes no conflito para que respeitem plenamente o direito
internacional humanitirio e a legislacdo internacional sobre direitos humanos, tendo declarado que todos os
responsaveis pelas atrocidades e violagdes e abusos dos direitos humanos deverdo prestar contas pelos seus atos. A
Unido Europeia reitera que ndo deveria haver impunidade para violacdes deste tipo e recorda que o Conselho de
Seguranga das Nagdes Unidas (CSNU) pode remeter a situacdo da Siria para o Tribunal Penal Internacional (TPI) a
qualquer momento. A UE congratulou-se com o tltimo relatério da Comissdo de Inquérito da ONU e exorta a Siria a
permitir que a Comissdo de Inquérito tenha de imediato acesso pleno e incondicional a todas as partes do pais.
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Question for written answer E-006243/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: VP[HR — Allegations of torture in Syria

The organisation Human Rights Watch (HRW) has reported that documents and torture instruments have been found
at government security facilities in the city of ar-Raqqah, in northern Syria, which show that detainees were tortured
there. HRW says that abuses by the Syrian regime — including, but not limited to, torture — are systematic, deadly
and widespread. It also warns that human rights violations by rebel forces have also increased in recent months.

1. Isthe Vice-President/High Representative aware of these torture allegations?

2. How does she intend to condemn these violations?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(31 July 2013)

The HR/VP is appalled by the escalating violence and the continued widespread and systematic gross violations of
human rights in Syria and reiterated its condemnation of the atrocities committed by the Syrain regime. At the same
time the EU urges all parties in the conflict to fully respect international humanitarian and human rights law and
stated that all those responsible for atrocities and human rights violations and abuses must be held accountable. The
EU reaffirms that there should be no impunity for any such violations and recalls that the United Nations Security
Council (UNSC) can refer the situation in Syria to the International Criminal Court (ICC) at any time. The EU has
welcomed the latest report of the UN Commission of Inquiry (Col) and calls on Syria to allow the Col immediate, full
and unfettered accces thoughout the country.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006244/13
a Comissdo
Nuno Teixeira (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Apoio as energias renovaveis

A Unido Europeia definiu a estratégia «Europa 2020, que tem como objetivo criar um crescimento inteligente,
sustentével e inclusivo. Foram definidas sete iniciativas emblematicas, sendo uma delas designada por «<Uma Europa
eficiente em termos de recursos», que tem como objetivo que 20 % do total da energia produzida seja proveniente de
energias renovaveis.

A Europa deve melhorar a sua independéncia energética face a paises terceiros e diversificar as suas fontes de energia,
devendo apostar cada vez mais em fontes energéticas amigas do ambiente. A 21 de maio de 2013, o Parlamento
Europeu aprovou o relatério intitulado «As energias renovéveis no mercado interno da energia da UE». A Unido
Europeia pretende definir, para 2030, uma meta vinculativa de 40 a 45 % de producio de energia renovavel face a
globalidade da energia produzida. Atualmente, Portugal ja produz 24,9 % da energia total através de fontes de energia
renovaveis.

1. Pode a Comissdo indicar quais os incentivos e os montantes disponibilizados pela Unido Europeia para apoiar
os investimentos realizados na drea das energias renovéveis entre 2014 e 2020?

2. Quais os paises que estdo a ter major sucesso na implementagdo de estratégias de energia renovével?

Resposta dada por Giinther Oettinger em nome da Comissio
(23 dejulho de 2013)

A Diretiva Energias Renovéveis adotada em 2009 (') promove a implantagio de energias renovdveis mediante um
conjunto de objetivos juridicamente vinculativos a nivel dos Estados-Membros. Muitas das medidas necessdrias para
atingir esses objetivos, incluindo regimes de apoio financeiro, sio da responsabilidade dos Estados-Membros.

A UE contribui para a investiga¢do no dominio das energias renovaveis através dos seus programas de investigacdo e
continuard a fazé-lo no préximo Programa-Quadro Horizonte 2020. Foi afetado um montante de 5,4 mil milhdes de
EUR a investigacdo no dominio da energia para o periodo de 2014 a 2020. A Comissdo esforgar-se-d por assegurar
que pelo menos 85 % do orgamento atribuido ao desafio Energia do Programa-Quadro Horizonte 2020 seja gasto em
projetos no dominio dos combustiveis ndo fosseis.

Através do Fundo de Coesdo, a UE tem concedido um financiamento significativo no dominio da energia sustentavel,
com mais de 10 mil milhdes de EUR atribuidos na drea da eficiéncia energética e das energias renovéveis em toda a UE
no periodo de 2007 a 2013. Além disso, tem sido colocada uma forte tonica na investigagdo e inovagdo. A parte dos
fundos afetada a estes dominios ¢é diferente consoante os Estados-Membros tendo em conta as necessidades e
prioridades divergentes a nivel nacional. Para o periodo de 2014 a 2020, a Comissdo propds um maior apoio através
dos Fundos Estruturais e de Investimento Europeus (EIE), incluindo uma concentracio significativa das agdes da
politica regional da UE nas energias renovaveis e na eficiéncia energética, bem como uma forte e continua incidéncia
na investigacdo, desenvolvimento tecnolégico e inovagio.

No que diz respeito ao desempenho individual dos Estados-Membros em matéria de promogido da utilizagdo das
energias renovaveis, a Comissdo publicou, em 27 de mar¢o de 2013, o seu primeiro relatério bianual sobre os
progressos verificados na realiza¢do dos objetivos da Estratégia Europa 2020 (%)

() Diretiva 2009/28|CE relativa a promogao da utilizagdo de energia proveniente de fontes renovéveis.
()  Relatério sobre os progressos no dominio das energias renovaveis (COM(2013) 175 final).
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Question for written answer E-006244/13
to the Commission
Nuno Teixeira (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Support for renewable energy

The EU has established the Europe 2020 strategy, which aims to generate smart, sustainable and inclusive growth. It
sets out seven flagship initiatives, one of which, entitled ‘Resource-efficient Europe’, aims to produce 20% of the EU’s
total energy from renewable sources.

Europe needs to become less dependent on third countries for its energy and diversify its energy sources, as well as
invest more in environmentally friendly energy sources. On 21 May 2013, Parliament adopted a report entitled
‘Renewable energy in the European internal energy market’. The EU aims to establish a binding target of 40-45% of
total energy production from renewable sources by 2030. Portugal currently produces 24.9% of its total energy from
renewable sources.

1. Can the Commission say what incentives and sums the EU has provided to support investments in the
renewable energy sector between 2014 and 2020?

2. Which countries are having the most success implementing renewable energy strategies?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(23 July 2013)

The Renewable Energy Directive adopted in 2009 (') promotes the deployment of renewable energy through a set of
legally binding targets at the level of the Member States. Many of the measures which are required to meet these
targets, including financial support schemes, are the responsibility of Member States.

The EU contributes to research in renewable energy through its research programmes and will continue to do so in
the upcoming Horizon 2020 programme. An amount of EUR 5.4 billion has been allocated to energy related research
over the period 2014-2020. The Commission will endeavour to ensure that at least 85% of the energy challenge
budget of Horizon 2020 is spent in non-fossil fuels areas.

By using the Cohesion Fund the EU has significantly funded sustainable energy, with over EUR 10 billion for energy
efficiency and renewables across the EU as a whole over 2007-2013. In addition, a strong focus has been put on
research and innovation. The share of funds allocated to these areas differs between Member States given diverging
needs and priorities on national level. For the period 2014-2020, the Commission has proposed further support
through the European Structural and Investment (ESI) Funds, including a significant concentration of EU Regional
Policy efforts on renewable energy and energy efficiency, as well as a continued strong focus on research,
technological development and innovation.

As regards the individual performance of the Member States in promoting the use of renewable energy, the
Commission on 27 March 2013 issued its first biannual report on progress towards the 2020 targets ().

() Directive 2009/28/EC on the promotion of the use of energy from renewable sources.
()  Renewable energy progress report COM(2013) 175 final.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006245/13
a Comissdo
Nuno Teixeira (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Luta contra a fraude e a evasio fiscal

Anualmente, a Unido Europeia perde mil milhdes de euros de potenciais receitas fiscais devido a fraude, evasdo e ao
planeamento fiscal agressivo, o que representa um custo anual de 2 000 euros por cada cidaddo europeu, sem que em
resposta sejam tomadas medidas apropriadas.

A Unido Europeia deve tomar medidas imediatas e coordenadas contra os paraisos fiscais e o planeamento fiscal
agressivo. Além disso, entendo que deve existir um acordo internacional sobre o intercimbio automdtico de
informacio em matéria fiscal por forma a diminuir as fraudes e evasdes fiscais.

Os Estados-Membros devem reduzir para metade o diferencial de tributagdo até 2020. Apesar de os paises
continuarem a ser competentes quanto aos respetivos sistemas fiscais, a fraude e a evasio exigem uma abordagem
coordenada a nivel nacional, europeu e internacional.

A Comissdo Europeia deverd adotar um conjunto comum de critérios de identificagio dos paraisos fiscais e criar uma
lista negra publica europeia de paraisos fiscais até 31 de dezembro de 2014.

No Conselho Europeu de maio de 2013, os lideres europeus analisaram diversas medidas para combater a fraude e
evasdo fiscal, mas s6 em dezembro serdo adotadas em nova cimeira europeia.

Pergunta-se a Comissao:

1. Que propostas estdo a ser discutidas e analisadas com vista a promover uma luta eficaz contra a fraude e a
evasdo fiscal?

2. Quando considera possivel que essas propostas entrem em vigor?

Resposta dada por Algirdas Semeta em nome da Comissio
(17 dejulho de 2013)

A luta contra a fraude e a evasio fiscais é uma das principais prioridades da Comissdo. Em 6 de dezembro, a Comissdo
adotou um pacote ambicioso que inclui um plano de agdo para reforgar a luta contra a fraude e a evasio fiscais, bem
como duas recomendagdes sobre o planeamento fiscal agressivo e a boa governagio fiscal. O plano de agdo inclui
34 medidas: iniciativas que a Comissdo ja tomou, novas iniciativas que ainda podem ser desenvolvidas no ano em
curso e iniciativas que exigem um prazo mais longo. A Comissdo considera que a combinagdo destas a¢des pode
proporcionar uma resposta global e eficaz para os diversos desafios colocados pela fraude e a evasdo fiscais, podendo,
por conseguinte, contribuir para aumentar a equidade dos sistemas fiscais dos Estados-Membros, para garantir as
receitas fiscais necessdrias e, em tltima andlise, para melhorar o funcionamento do mercado interno.

No que se refere as iniciativas propostas no plano de acdo, a Comissio considera que a troca automdtica de
informagdes € um instrumento muito eficaz para evitar e combater a fraude fiscal: aumenta a transparéncia e tem um
efeito dissuasor sobre os autores das fraudes. Assim, a Comissdo apresentou em 12 de junho de 2013, uma
proposta (') com vista a alargar o ambito da troca automadtica de informagdes ao abrigo da diretiva relativa a
cooperagdo administrativa, a partir de 1 de janeiro de 2015.

() Proposta de uma Diretiva do Conselho que altera a Diretiva 2011/16/UE no que respeita a troca automdtica de informagdes obrigatoria no
dominio da fiscalidade, COM(2013) 348 final, de 12.6.2013.
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Question for written answer E-006245/13
to the Commission
Nuno Teixeira (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Fight against tax fraud and evasion

Each year, the EU loses billions of euros in potential tax revenue due to fraud, evasion and aggressive tax planning.
This represents an annual cost of EUR 2 000 per EU citizen, unless appropriate measures are taken in response.

The EU must take immediate and coordinated action against tax havens and aggressive tax planning. Furthermore,
Ibelieve that an international agreement on the automatic exchange of tax information should be established to
reduce tax fraud and evasion.

The Member States must halve the tax differential by 2020. Although countries remain responsible for their
respective tax systems, fraud and evasion require a coordinated approach at national, European and international
level.

The Commission should adopt a common set of criteria for identifying tax havens and create a public European
blacklist of tax havens by 31 December 2014.

At the European Council of May 2013, EU leaders analysed several measures to combat tax fraud and evasion, but
these will only be adopted at a new EU summit in December.

1. What proposals are being discussed and analysed to promote an effective fight against tax fraud and evasion?

2. When does the Commission believe that these proposals could enter into force?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(17 July 2013)

Combatting tax fraud and tax evasion is one of the key priorities of the Commission. On 6 December the
Commission adopted an ambitious package comprising an Action Plan to strengthen the fight against tax fraud and
tax evasion as well as two recommendations on aggressive tax planning and tax good governance. The action plan
includes 34 measures: initiatives the Commission has already taken, new initiatives that can still be progressed this
year and those requiring a longer timeframe. The Commission believes that the combination of these actions can
provide a comprehensive and effective response to the various challenges posed by tax fraud and evasion and can thus
contribute to increasing the fairness of Member States’ tax systems, to securing much needed tax revenues and
ultimately to improving the functioning of the internal market.

With regard to the initiatives proposed in the action plan, the Commission believes that automatic exchange of
information is a most efficient instrument to prevent and combat tax fraud: it increases transparency and has a
deterrent effect on fraudsters. The Commission therefore presented on 12 June 2013 a proposal (') with a view to
expanding the scope of automatic exchange of information under the directive on Administrative Cooperation from
1 January 2015.

() Proposal for a Council Directive amending Directive 2011/16/EU as regards mandatory automatic exchange of information in the field of
taxation, COM(2013)348 final of 12.6.2013.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006246/13
a Comissdo
Nuno Teixeira (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Redes de Conhecimento e Inova¢io
Tendo em conta que:

— O artigo 162.° do Tratado sobre o Funcionamento da Unido Europeia aborda os objetivos do Fundo Social
Europeu e refere, entre outros, o objetivo de facilitar a adaptacdo as mutagdes industriais e a evolucio dos
sistemas de producio;

—  E necessdrio utilizar os fundos estruturais da Politica de Coesdo no sentido de apoiar as antigas regides
industrializadas para que possam encontrar eficazmente novas vias de desenvolvimento e potenciar a utilizagio
dos espacos desocupados;

— As zonas industriais devem apostar na coexisténcia das fun¢des produtivas baseadas na Sociedade do
Conhecimento e atribuir maior destaque as atividades de investiga¢do, inovacdo e aprendizagem, com fungdes
residencial, lazer e comércio, assumindo-se como novos espacos integrados de desenvolvimento territorial;

—  Devem ser criadas Redes de Inovagdo, Competitividade e Empreendedorismo a nivel regional, com vista a
incentivar uma crescente articulagio entre empresas, universidades, centros tecnoldgicos, incubadores de
negocios e ideias e investigadores, potenciando assim novas atividades industriais que criem riqueza e emprego
a escala regional.

Pergunta-se a Comissao:

1. Tem conhecimento da criagdo de Redes de Conhecimento e Inovagio promovidas pela Unido Europeia? Se sim,
em que dreas e com que objetivos foram criadas?

2. Tem intengdo de criar uma verdadeira rede europeia de interagdo entre o mundo laboral, empresarial e
académico com vista a dotar a UE de maior competitividade a escala global?

Resposta dada por Johannes Hahn em nome da Comissio
(25 dejulho de 2013)

Os programas do Feder () e da CTE (%) incluem apoio a redes empresariais, a parcerias ptiblico-privadas e p6los de
inovagdo. No periodo atual, dos 86 mil milhdes de euros afetados a investigacdo, a inovagio, ao espirito empresarial e
as TIC, montantes considerdveis destinam-se a apoiar iniciativas de pélos de inovagio (). E de prever que a parte dos
programas de pélos de inovacdo nacionais apoiada pela politica de coesdo tenha registado um novo aumento,
relativamente a parte de 19 % comunicada em 2008 (*). Através do objetivo CTE, que inclui mais de 80 programas e
um or¢amento de 8,7 mil milhdes de euros, isto é, 2,5 % do total de afetagdes dos fundos estruturais para 2007-2013,
a politica de coesdo apoia uma multiplicidade de projetos em rede transfronteiricos, transnacionais e inter-regionais,
em matéria de inovacdo e de mudanca industrial (°). Outros instrumentos sio as Comunidades da Inovagdo e do
Conhecimento do EIT, o Programa das regides do conhecimento, o programa Eureka e as agdes relacionadas com
polos de inovagdo do Programa Competitividade e Inovacdo (). A Comissdo lancou igualmente a Rede Europeia da
Inovagio no local de trabalho, com vista a estimular a adogdo da inovagdo no local de trabalho nas empresas, através
da ligagdo de partes interessadas a nivel europeu e a nivel regional.

() Fundo Europeu de Desenvolvimento Regional.

Cooperagdo Territorial Europeia.

()  Alguns exemplos podem ser consultados no documento de trabalho dos servigos da Comissdo apenso & Comunica¢io «Contributo da politica
regional para um Crescimento Inteligente no quadro da estratégia Europa 2020» (COM(2010) 553 final), adotado em outubro de 2010. Muitos
outros exemplos foram promovidos pelos prémios anuais RegioStars. As descri¢des de projetos da maioria de projetos cofinanciados pela UE
estdo acessiveis na base de dados KEEP, disponivel em:
http://www.interact-eu.net/keep/what_is_keep/227/2259

()  «Cluster policy in Europe — A brief summary of cluster policy in 31 European countries», disponivel em:
www.clusterobservatory.eu/system/modules/com.gridnine.opencms.modules.eco/providers/getpdf.jsp?uid=100146

()  Exemplos e informag¢des pormenorizadas sobre a multiplicidade de nichos e de projetos em rede financiados por estas iniciativas podem ser
consultados na base de dados KEEP: www.territorialcooperation.eu

()  Programa-Quadro para a Inovagio.
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Através de uma especializagdo inteligente, a Comissdo promove a cooperacdo em trés vertentes (') na «descoberta
empresarial» de novas oportunidades de crescimento, da cooperacio e da ligagdo em polos de inovagio para além das
fronteiras, com vista a atingir uma massa critica, sinergias, complementaridades e efeitos indiretos. Os regulamentos
relativos aos fundos estruturais propostos estabelecem que os Estados-Membros devem definir nos seus programas os
mecanismos que permitam adotar agdes inter-regionais e transnacionais com beneficidrios localizados, pelo menos,
num outro Estado-Membro (*)». A Comissdo pretende também apoiar projetos de animagdo de p6los de inovagdo
para novas cadeias de valor industrial no 4mbito do Programa-Quadro Horizonte 2020.

() (Governo, investigacdo e empresas).
()  Artigo 87.°,n.° 2.
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Question for written answer E-006246/13
to the Commission
Nuno Teixeira (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Knowledge and innovation networks

— Article 162 of the Treaty on the Functioning of the European Union addresses the objectives of the European
Social Fund, including the aim of facilitating adaptation to industrial changes and to changes in production systems.

— Cohesion policy structural funds must be used to support former industrialised regions to enable them effectively
to find new avenues of development and to promote the use of unoccupied spaces.

— Industrial areas need to focus on the coexistence of productive functions based on the knowledge society and put
greater emphasis on research, innovation and learning activities, with residential, leisure and commercial functions,
to become integrated spaces of territorial development.

— Regional innovation, competitiveness and entrepreneurship networks need to be established to encourage
stronger links between businesses, universities, technology centres, business incubators and ideas and researchers,
thereby fostering new industrial activities that create wealth and jobs at regional level.

1. Is the Commission aware of any knowledge and innovation networks promoted by the EU having been
established? If so, in which areas and with what objectives?

2. Does it intend to create a genuine European network of interaction between the working, business and
academic worlds to make the EU more competitive on a global scale?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(25 July 2013)

The ERDF (') and ETC (%) programmes include support for business networks, public-private partnerships and
clusters. In the current period, from the EUR 86 billion allocated to research, innovation, entrepreneurship and ICT;
considerable amounts go to supporting cluster initiatives (*). It can be expected that the share of national cluster
programmes supported through cohesion policy has further increased from the share of 19% reported in 2008 (*).
Through the ETC objective, including more than 80 programmes and a budget of EUR 8.7 billion or 2.5% of the total
2007-13 Structural Funds (SF) allocations, cohesion policy supports a multiplicity of cross-border, transnational and
interregional networking projects on innovation and industrial change (). Other tools are the EIT's Knowledge and
Innovation Communities, the Regions of Knowledge programme, the Eureka programme and cluster-related actions
of the Competiveness and Innovation Programme (). The Commission also launched the European Workplace
Innovation Network to stimulate the uptake of workplace innovation in companies by connecting stakeholders on
European and regional level.

Through smart specialisation the Commission promotes triple-helix cooperation (') in the ‘entrepreneurial discovery’
of new growth opportunities, the cooperation and clustering across borders to achieve critical mass, synergies,
complementarities and spill-overs. The proposed SF regulations stipulate that Member States set out in their
programmes ‘the arrangements for interregional and transnational actions with beneficiaries located in at least one
other Member State (*)". The Commission also intends to support cluster animated projects for new industrial value
chains under Horizon 2020.

()  European Regional and Development Fund.

()  European Territorial cooperation.

()  Some examples can be found in the Commission Staff Working Document associated to the communication on ‘Regional Policy contributing to
smart growth in Europe 2020’ (COM(2010) 553 Final), adopted in Oct. 2010. Many other examples have been promoted by the annual
RegioStars awards. Project descriptions of most EU co-funded ETC projects are accessible through the KEEP database available at:
http://www.interact-eu.net/keep/what_is_keep/227/2259.

()  ‘Cluster policy in Europe — A brief summary of cluster policy in 31 European countries’, available at
www.clusterobservatory.eu/system/modules/com.gridnine.opencms.modules.eco/providers/getpdf.jsp?uid=100146.

()  Examples and detailed information on the multiplicity of cluster and networking projects funded by these initiatives can be found on the KEEP
database: www.territorialcooperation.eu

()  Innovation Framework Programme.

() (government, research, business).

()  Article 87.2.
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Epoton pe aitnpa ypantig anavinong P-006247/13
npog v Enrtpor)
Maria Eleni Koppa (S&D)
(3 Touviou 2013)

Oépa: H avakepalaionoinon tov tpaneldv Kai 1] CURHETOXT] TGV GUVTAELOd0TIKGY TAHEIWY

H avakepalatonoinon wg Edvikrg TpameCag g EX\adag (ETE) apyioe mpoogata, cUp@eva pe TO TPOYpPapifa mou
oupgovidnke pe mv Tpoika kat v woxUouca vopodeoia (3864/2010). Aapfavovtag undyn TiG TePAOTIEG AMMAEIEG TOU
gxouv unootel ta ouvtatlodotika tapeia oty ENAada petd to mpoypappa PSI (cuppetoyr tou duwtikou topéa), anarteitat
va dodel apeon mpoooyr ek pépou ¢ Emrtponrig ota akoddouda {nrjpata:

1.  Ta ouvtaGiodotikd tapeia emdupolv va pETAOXOUY OTO TPOypappa avakepalaionoinons, oM dev £xouv )
duvatomra va to mpagouv. Towa eivar 1) Yéon g Emtponr|g eni tou Yépatog; Ta moto Moyo katd ™ Siipkeia Tou
npoypappatog PSI ta ouvtafiodotika tapeio Jewprdnkav iwtikol enevdutés, eve kata T Sidpkewa g
avakepalatonoinong £xouv dewpndel pupata tou dnudociou topta; Zupgavel 1) dadikacia avty pe my ntapaypago
1 tou apdpou 29 e odnyiag 79/91/EOK, oxetikd pe ) Siatr)pnon tov SIKAOPATLY TPOAIPEST|S TAAMOV HETOXGY
0€ GUYKPLOT] € VEOUG PETOXOUG, Kaddg Kat pe Tto apdpo 42 o omoio dacpaliler ) pn Swakprukn) petayeipion tov
EMEVOUTOV;

2. Supgovel pe ™ vopodeoia e EE n Swrtrpnor ek pépoug twv ouvtabiodotikdv Tapeiny TITAGY ayopas HETOXGY Tou
ealetan o eivar uynAig anodoorg, o€ mepintwon mou 1 Sadikacia avakepalatonoinorng dicEaydel 1000 opala 6co
npoPAénetay; Eav touto oupfaiver, mpotidetar n Enttporn va npooguyet evdexopévag oe évdika péoa mou pmopolyv va
napepnodicouy 1) kat va akupdoouv T dadikacia avakepalatonoinong, kat 1diwg e ETE;

Andvrnon Tou k. Rehn €€ ovopatog ¢ Enrtponiig
(12 IovAiov 2013)

Baoet tou N.3864/2010 kat g npaéng tou unoupytkot cupfouliou 38/2012 dev toxUet eni Tou MapoOVTOg anayodpeuo 1
TIPERTODION TIG CUHHETOXNG QUOLKOU TPOGATOU T VORIKNG OVTOTITAG 08 aUENoEls kKeahaiou Twv eNAnvikay tpanelov. H
TPAEN Tou umoupyikou cupfouliou 6 T 5.6.2013 opilet Tov adiwTKO Topéw ¢ dikatoupevo va Aafel Tithoug ayopac
petoyev mou Ya ekdwoer To ETXE. Aev mapepmodiler Toug gopeic e yevikig KuPépvnorns, cupmepthapifavopévey tov
ouvTagl0d0TIKGOV TapElwY, ano TV AOKNOT] TOV SIKAOHATGY TPOTIHNGTS 0TS AUENTELS ToU kepahaiou, al\a dieukpwvilet oT
ot &v Aoy @opeig dev avijkouv atov «dlwTikd topear facel tou N.3864/2010, £tot dev dikatotvtar va Aafouv Tithoug
ayopag petoxov tou ETXE. H npagn 38/2012 opilet o povo ot emevduTes diwtikou topta da eivar oe Yo va Aapfavouy
TTAOUG ayOpAg HETOXGY TwV HETOXMV mou ayopalouv. Katd cuvémela, ot Qopeis mou aviikouv oTr yevikr] kufépvnon,
oupnephapfavoptvey tev cuvtaZlodotikev Tapeinv, dev da duvavtal, eve ot WdwTikol Yopels, cupmep\apfavopévey Tev
Wwtkev ouvtaglodotikav Tapeiov, da duvavtar va Aafouv tithoug ayopds petoywv. Me v odyia 2012/30/EOK
XOPTYEITaL GTOUG UQLOTAREVOUG HETOXOUG TO SIKALOHA AMOKTNONG VEOV HETOXGV HEC® TNG GOKNONG TGV SKALOUATOV
npotipnong (Sradikacia mou akohotdncav ot tpametes katd TG ev egeNiger avnoeig kepalaiou). Ot TTAoL ayopag petoymv
nou da ekdwoet o ETXE ouvdéovtal e Ti HETOXES TOU KaL 0 KATOXOG TETOLWV TTAWY &Yl TO dikaimpia va anoktroet 1dn
exdodeioeg petoyés tou ETXE, facet g mpagng 38/2012. Aedopévou OTL 1] QVTIHETOMLON TV GUVTAZLOD0TIKGY TApELWY
KaTé T oUppeToXT Tou dtwTikol Topéa oty eNnvikn avadidptpwor) ypéoug Sev eunintel oo medio epappoyns Tou dikaiou
e EE, evanokertar ota kpdrtn g kat pévo 1 Sac@aMorn Tov UnoXpEOGE®OY TOUG OGOV apopa Ty Tp1or| TV JepeMandov
dkaroparev tous.
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Question for written answer P-006247/13
to the Commission
Maria Eleni Koppa (S&D)
(3 June 2013)

Subject: Recapitalisation of banks and the participation of pension funds

The recapitalisation of the National Bank of Greece (NBG) recently began, in accordance with the programme agreed
upon with the troika and the legislation in force (3864/2010). Taking into account the tremendous losses suffered by
pension funds in Greece following the PSI (private sector involvement) programme, the following questions require
the immediate attention of the Commission:

1. Pension funds wish to participate in the recapitalisation programme, but are being prevented from doing so.
What is the Commission’s position on this matter? Why were pension funds treated as private investors during
the PSI programme but as public sector institutions during recapitalisation? Does this process comply with EC
Directive 79/91/EEC, Article 29(1) on safeguarding the options of established stockholders in relation to new
owners, as well as Article 42, which ensures the non-discriminatory treatment of investors?

2. Is the withholding of presumably lucrative warrants from pension funds, should recapitalisation proceed
smoothly as foreseen, compliant with EC law? If so, is the Commission prepared for the possibility of legal
action that may hinder or indeed annul the recapitalisation process, particularly of the NBG?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(12 July 2013)

Under law 3864/2010 and Cabinet Act 38/2012, there is neither a ban nor preventions currently in place for any
person or legal entity to participating in capital increases of the Greek banks. Cabinet Act 6 of 5/6/2013 defines the
term ‘private sector’ entitled to receive the warrants the HFSF shall issue. It does not prevent the entities of the general
government, including pension funds, from exercising their pre-emption rights in capital increases, but it clarifies that
these entities are not part of the ‘private sector’ under law 3864/2010 so they are not entitled to receive HFSF
warrants. Act 38/2012 stipulates that only private sector investors should be able to receive warrants on top of the
equity they acquire. Consequently, entities part of the general government, including pension funds, will not be able
to receive warrants, while private entities, including private pension funds, will. Directive 2012/30/EEC grants
existing shareholders the right to acquire new shares by exercising their pre-emption rights (procedure followed by
the banks in the ongoing capital increases). The warrants HFSF shall issue are linked to its shares and the holder of
such warrants has the right to acquire HFSF's shares already issued, under Act 38/2012. As the treatment of pension
funds during the private sector involvement in Greek debt restructuring falls outside the implementation of EC law, it
is for MS alone to ensure that their obligations regarding fundamental rights are respected.
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Question avec demande de réponse écrite P-006248/13
ala Commission
Gaston Franco (PPE)
(3 juin 2013)

Objet: Bois dans les constructions

Le batiment est un des secteurs clés de 'engagement de 'Union européenne contre le changement climatique dans
lequel le bois a toute sa place, car il favorise le stockage de carbone et la lutte contre la pollution atmosphérique. Qu'il
s'agisse de rénovation ou de nouvelles constructions, le bois se préte a tous les projets d'aménagement et de plus en
plus de collectivités et de particuliers font le choix du bois pour ses qualités mécaniques, isolantes et esthétiques. Des
mesures ont été prises dans les Etats membres de I'Union européenne, comme en France avec le Grenelle de
l'environnement, afin de développer l'utilisation du bois dans la construction comme alternative a des produits
énergivores et moins respectueux de 'environnement.

Néanmoins, saisi par le syndicat francais de I'industrie cimentiére et par la fédération de I'industrie du béton, le Conseil
constitutionnel a annoncé, le 24 mai dernier, avoir censuré 'obligation de prévoir un minimum de matériaux en bois
dans les nouvelles constructions. Les sages ont jugé que l'exigence de telles normes techniques était susceptible de
n'avoir qu'une incidence indirecte sur I'environnement et qu'elle portait atteinte a la liberté d’entreprendre.

Il est & noter quau niveau européen, la construction durable figure parmi les six domaines de linitiative «marchés
porteurs» de 2007. Elle est également identifiée comme une ligne d'action prioritaire dans la mise a jour de la
communication sur la politique industrielle européenne (COM(2012)0582).

A ce titre, de nouvelles normes européennes seront élaborées afin de fixer des critéres concernant la durabilité des
produits et des processus de construction et la compétitivité durable du secteur de la construction sera renforcée. En
outre, afin d’accélérer le passage de la recherche a la commercialisation, des mesures concretes seront proposées dans
le cadre du partenariat public-privé «batiments économes en énergie» et d'une communication sur les batiments
durables (2013).

Sans lui demander de commenter la décision du Conseil constitutionnel francais, la Commission ne craint-elle pas
que 'annulation de I'obligation d'introduire un quota de bois dans les constructions remette en cause la contribution
de la construction en bois a la lutte contre le changement climatique en France?

La Commission a-t-elle réalisé une étude comparative entre les différents systemes de soutien a la construction en bois
dans les Etats membres et compte-t-elle proposer qu'ils soient harmonisés au niveau européen?

Quelle place occupera la construction en bois dans la communication sur les batiments durables?

Réponse donnée par M. Tajani au nom de la Commission
(22 juillet 2013)

La conception des batiments peut faire intervenir de multiples combinaisons de matériaux, 'objectif étant d’atteindre
un niveau élevé defficacité énergétique, de sécurité (protection contre les incendies ou les émissions, par exemple) et
de confort, et de parvenir a une utilisation rationnelle des ressources. Le choix de ces matériaux est laissé a la
discrétion des professionnels de la construction et de leurs clients. Les nouveaux modes de conception qui continuent
de voir le jour offrent des possibilités inédites d’associer matériaux nouveaux et traditionnels en vue d'une
performance encore accrue.

L'Union a adopté en la matiere une démarche fondée sur la prise en compte de la performance, sans privilégier a priori
le recours a un matériau plutdt qu'a un autre. En effet, la priorité donnée a un seul matériau, si elle ne s'accompagne
pas d’une prise en compte de la performance de celui-ci dans le batiment considéré, ne garantit en rien une
amélioration des performances globales de I'édifice (d'un point de vue énergétique ou dans d’autres domaines). En
conséquence, la Commission ne juge pas opportun de commenter la décision du Conseil constitutionnel frangais. Elle
a récemment engagé une étude visant a évaluer le bénéfice climatique quapporte l'utilisation de la biomasse forestiére
et des produits de bois récoltés dans des applications telles que la construction en bois.
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Sl convient d'encourager, globalement, l'utilisation de matériaux de construction durables, la formulation de
recommandations trop générales concernant des matériaux particuliers a été évitée jusqu'a présent, afin de permettre
la poursuite de 'amélioration de la conception des batiments en Europe et d’encourager la compétitivité de I'ensemble

du secteur européen de la construction.
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Question for written answer P-006248/13
to the Commission
Gaston Franco (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Use of timber as a building material

The construction sector is central to the European Union’s climate change strategy, which places special emphasis on
the use of timber, reflecting the role trees play in storing carbon and in combating air pollution. Timber lends itself to
being used in all kinds of building and renovation projects, and an increasing number of private individuals and
public authorities are choosing it for its static and thermal properties, not to mention for aesthetic reasons. Steps have
been taken by Member States, for example by France in organising the Grenelle environment summit, in an effort to
increase the use of timber in construction as an alternative to materials which are less energy efficient and less
environmentally sound.

Despite this, on 24 May 2013 the French Constitutional Court, to which the matter had been referred by
organisations representing the French cement and concrete industries, announced that it had struck down the
requirement to use a minimum amount of timber in new builds. The judges took the view that technical standards
such as these were likely to have only an indirect impact on the environment and that they were restricting
entrepreneurial freedom.

It should be borne in mind that at European level sustainable construction is one of the six areas targeted in the 2007
Lead Markets Initiative (LMI). It is also singled out as a Priority Action Line in the Industrial Policy Communication
Update (COM(2012)0582).

On that basis, the EU will draw up new standards laying down criteria on the sustainability of construction materials
and processes, which will in turn boost the long-term competitiveness of the construction industry. Moreover, in an
effort to reduce research-to-market lead-in times, specific proposals will be put forward as part of the public-private
partnership for energy-efficient buildings and in the communication on sustainable buildings to be published in
2013.

Without commenting on the ruling by the French Constitutional Court, can the Commission say whether it is
concerned that doing away with the requirement to use a minimum amount of timber in construction projects may
undermine the contribution that timber use can make towards France’s efforts to tackle climate change?

Has the Commission carried out a comparative study of the schemes which Member States employ to encourage the
use of timber in construction, and does it intend to propose the harmonisation of these schemes at European level?

How much emphasis will be placed on the use of timber in construction in the forthcoming communication on
sustainable buildings?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(22 July 2013)

Building designs allow for a wide range of combinations of materials to achieve high levels of energy efficiency,
resource efficiency, safety (e.g. fire, emissions) and comfort, which choice is left to the discretion of construction
practioners and their clients. Even today, new designs are showing new potentials for the combination of new and
traditional materials to achieve even higher performance.

The EU approach is a performance-based one, without pre-determination of any one material’s use over that of
another. Indeed, there is no indication that the focus on only one specific material, without taking its specific
performance in the building into account, would improve the overall energy or other performance of a building.
Accordingly, the Commission does not find it opportune to comment on the French Constitutional Court’s decision.
The Commission has recently launched a study to try and estimate the climate benefits of using forest biomass and
harvested wood products for material applications, such as wood construction.

Therefore, while in general the use of sustainable building materials is supported, overly general recommendations
for specific materials have so far been avoided to allow for further improving European designs and to help foster the
competitiveness of the whole European construction sector.
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Question for written answer E-006249/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(3 June 2013)

Subject: Mutual recognition of qualifications

Under EU Directive 2005/36/EC, Member States are required to assist recognition of professional qualifications of
citizens of other Member States who wish to practice an occupation within their jurisdiction. At a time of global
economic uncertainty, such mutual recognition is vital for harnessing the growth potential offered by the cross-
border mobility of labour and services.

However, in recent times, in my constituency, Northern Ireland, I have been made aware that professional
qualifications held by workers and operators in the construction industry have not been properly recognised by some
authorities in the Republic of Ireland.

To what extent has EU Directive 2005/36/EC been enforced by each of the 27 EU Member States?

What mechanisms exist through which individual workers or Member States may report a presumed failure to
enforce EU Directive 2005/36/EC in another jurisdiction?

What specific EU legislation is in place to facilitate mutual recognition of professional qualifications in the area of
construction?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(30 July 2013)

Directive 2005/36/EC on the recognition of professional qualifications has been duly transposed into the national
legislation of all EU Member States. Although it is for national authorities to ensure effective enforcement of the
provisions of the directive, the Commission employs a number of methods for enforcement monitoring
(e.g. gathering statistics on the cross-border mobility of the various professions and regular contacts with industry
representatives).

In individual cases of a jurisdiction’s presumed failure to enforce the provisions of the directive, affected citizens may
seek assistance through national competent authorities or courts. In this respect, the national contact points (') on the
recognition of professional qualifications and especially the Solvit () network could be particularly useful. A
complaint outlining all relevant information and the alleged breach of EC law may also be addressed to the
Commission.

Construction-sector professions are covered by the general system of Directive 2005/36/EC and there are no specific
EU-level recognition rules applicable to this sector (except for the profession of architect — one of the seven sectoral
professions for which the directive sets out specific provisions). Finally, the proposal for modernising the Professional
Qualifications Directive aims at further facilitating the cross-border mobility of professionals in the EU by simplifying
the procedures for recognition of professional qualifications and enhancing trust among national authorities.

()  Alist of national contact points on the recognition of professional qualifications is available at:
http://ec.europa.eu/internal_market/qualifications/contact/national_contact_points_en.htm
()  Available at: http://ec.europa.eu/solvit|



C46E/232 Euroopan unionin virallinen lehti 18.2.2014

(English version)

Question for written answer E-006250/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(3 June 2013)

Subject: Debt advice and support

In a study published in 2012 the European Foundation for the Improvement of Living and Working Conditions
(Eurofound) determined that over 10% of people living in the EU were in debt in connection with a range of bills and
payments. Worryingly, the same report estimated that in 2010 — at the height of the financial crisis — almost one
third of EU residents aged 15 or over felt at risk of falling into debt due to loss of work, lower incomes and higher

household bills.
In light of these findings, can the Commission kindly outline:

—  what assistance the EU currently provides to families across the EU that have encountered household debt due
to the global economic crisis;

—  what financial or operational support — if any — the EU provides for personal debt advice services currently in
operation throughout Member States;

—  what steps is it taking to offset the negative impact of the economic downturn — such as unemployment and
associated debt — on citizens across the EU who are:

(@)  onlow incomes;
(b)  suffering from ill health;

() between the ages of 16 and 24?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(31 July 2013)

The Commission cannot provide direct support for the families that have occurred debt. It cannot either provide
direct financial support to personal debt advice services. However, it is aware of the issue and provides analytical
support to Member States for them to help affected families.

The Commission is finalising a study on household over-indebtedness, that is looking at the definition of over-
indebtedness, its causes and consequences and which will look into the existing measures at national level aimed at
alleviating the impact of over-indebtedness, including the existing support at national level on personal debt advice
services. The study is due to be published in autumn this year.

The Commission pay particular attention in its policy recommendation on mitigating the negative impact of the
crisis, and particularly on the most fragile citizens. One of this year’s Annual Growth Survey’s priorities is precisely on
‘tackling unemployment and the social consequences of the crisis’. Besides in its proposals for Country Specific
Recommendation (') published on 29 May, the Commission also called on several Member States (%) to pay particular
attention to child poverty and income support measures towards families and children. Housing cost overburden is
monitored at EU level.

There are many initiatives targeting youth at EU level, e.g. the Youth Guarantee recommendation (*), and the Youth
Employment Initiative () to support the objectives of the Youth Employment Package (°) and notably the
implementation of the Youth Guarantee.

http://ec.europa.eu/europe2020 /making-it-happen/country-specific-recommendations/index_en.htm
BG, HU, EE, IT, LV, RO, UK.
http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:C:2013:120:0001:0006:EN:PDF.
http://ec.europa.eu/social/main.jsp?langld=en&catld=8 9 &newsld=1829&furtherNews=yes.

°)  http:/[ec.europa.eufsocial/main.jsp?langld=en&catld=103 6 &newsld=1731&furtherNews=yes.

>
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Question for written answer E-006251/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(3 June 2013)

Subject: Measles outbreak

The United Kingdom is currently experiencing a measles epidemic, with the number of confirmed cases rising to
1039 in recent days. Worryingly, parents of young people between the ages of 10 and 18 have rushed to health
centres across the country to have their children immunised with the MMR (Measles, Mumps and Rubella)
vaccination.

In light of the fact that these young people were not vaccinated when they were infants, owing to a discredited report
which linked the MMR vaccine to several health defects, can the Commission please outline:

What provision exists at EU level which promotes uptake of the MMR vaccine and warns parents of the dangers of
failing to immunise their children against the disease?

How many cases of measles have been confirmed across the 27 EU Member States in the past three years?

How many EU citizens have died as a result of contracting measles in the past three years?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(22 July 2013)

1. InJune 2011, the Council of the EU adopted conclusions on childhood immunisation to strengthen the efforts
to improve immunisation coverage to vaccine preventable diseases, including measles, mumps and rubella (). In
2012 the European Commission, organised an international conference on childhood immunisation to follow up in
particular the prevention of measles and rubella. During the conference, specific discussions took place to assess
progress, challenges and priorities for further actions in the area (°). Within its five-year strategy for measles and
rubella elimination, the European Centre for Disease Prevention and Control has developed a number of evidence-
based tools aimed at providing support to Member States in the area of communication for strengthening and
promoting vaccination coverage. The most recent tool is targeted at improving vaccination coverage among hard-to-
reach population groups in European countries ().

2. Between 1 January 2011 and 19 June 2013, a total of 42 209 measles cases were reported in the EU/EEA.

3. From 1 January 2011 until 19 June 2013, a total of 9 deaths were reported through the EU surveillance system
for communicable diseases operated by the European Centre for Disease Prevention and Control. Eight deaths were
reported in 2011 and one death in 2012.

() http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_Data/docs/pressdata/en/lsa/122391.pdf
() http:[/ec.europa.eufhealth/vaccination/events/ev_20121016_en.htm
() http:[/ecdc.europa.eufen/publications/Publications/Forms/ECDC_DispForm.aspx?ID=1053.
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Question for written answer E-006252/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(3 June 2013)

Subject: Brain drain

In my constituency, Northern Ireland, a recent report, compiled and published by the Fermanagh Economic
Development Organisation, found that many young people in the Fermanagh area are simply being ‘educated for
export’ due to a lack of job opportunities when they leave education. One in five young people in Northern Ireland are
unemployed, and growing numbers are moving abroad to seek work.

In this context, [ kindly request that the Commission respond to the following queries:

Can the Commission please detail how many UK citizens a year have emigrated from the EU in search of employment
in the past five years?

Can the Commission break down the figures for UK emigration in this period by a) age and b) region of the United
Kingdom.

What steps are being taken at EU level to encourage young people, including school leavers and graduates, to remain
in their country of birth and to wield their skills and knowledge locally for the benefit of the regional economy?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(25 July 2013)

1. Eurostat emigration data indicate that over the period 2007-2011 an average of around 150 thousands UK
citizens left the UK () each year, to both EU and non-EU countries (3.

2. As for the UK citizens having emigrated recently (i.e.: having left the UK during 2011 for an EU or non-EU
country), Eurostat emigration statistics indicate that most of them were aged 25-34 (30% of all emigrants), 35-44
(22%) or 15-24 (20%). Eurostat emigration data broken down by individual region of origin are not available. Such
detailed data may be available by the UK Statistical Office.

3. The Commission undertakes, particularly through the ESF, a vast range of measures increasing the
employability of young people in Northern Ireland and enabling them to find a job, preferably in their region. The EU
supports the establishment of national qualifications frameworks that facilitate communication between stakeholders
on skills needs in the labour market, which may contribute to offering education and training that is specifically
relevant for the local labour market in Northern Ireland. In April 2013, the Council adopted a recommendation on
the Youth Guarantee (*) based upon the Commission’s proposal. In July, the Commission launched the European
Alliance for Apprenticeships and in December it will present a proposal related to a Quality Framework for
Traineeships. The EU also supports policies and services of guidance and counselling (%), which aim to support
citizens’ decisions on learning and career paths.

None of these measures addressing youth employability are aiming at binding young people to the local labour
market, neither at constraining them to migrate. The EU promotes mobility in the labour market in this respect also
for young people (‘Your first EURES job’).

() As Eurostat data on emigration flows are not broken down by nationality and next country of residence simultaneously, it is not possible to detail
how many UK citizens have migrated to non-EU countries (i.e.: ‘emigrated from the EU as asked by the Honourable Member). In terms of
destination countries, Eurostat data indicate that, among the 351 thousands emigrants from the UK in 2011 (including many non-UK nationals
returning to their origin country), 226 thousands (or 65%) went to a non-EU country while 124 thousands went to another EU country (35%).

()  Net migration is however much lower as Eurostat immigration data indicate that on average around 85 thousands UK citizens settled in (or
returned to) the UK each year over the same period.

()  The recommendation calls on Member States to ensure that all young people under the age of 25 receive a good quality offer of employment,
continued education, an apprenticeship or a traineeship within a period of four months of becoming unemployed or leaving formal education.

()  http://www.euroguidance.net/
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Question for written answer E-006253/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(3 June 2013)

Subject: Country-specific negotiations for allocating CSF funding 2014-2020

The Commission’s Work Programme for 2013 includes the aim of agreeing country-specific negotiation mandates
for the Common Strategic Framework funds for the period 2014-2020.

With this in mind, can the Commission please respond to the following queries:

What is the current status of negotiations aimed at setting priorities for the allocation of EU Structural and Cohesion
Funds in the United Kingdom, and in Northern Ireland as a region, between 2014-2020?

What efforts are being made to ensure that investment from these Funds will be allocated to projects that aim to
tackle youth unemployment, reduce social exclusion and support small and medium-sized enterprises in Member
States?

What steps are being taken to ensure that local and regional stakeholders are fully involved in the process of setting
priorities for the allocation of CSF funds?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(22 July 2013)

The Commission regulatory proposals for investment priorities and thematic objectives for European Structural and
Investment Fund (ESIF) projects in the Member States were approved by the College on October 2011 and have since
undergone a series of amendments in the discussions with the Council and European Parliament. In the absence of the
definitive Multi-Annual Financial Framework for the 2014-2020 period, the funding priorities and corresponding
financial envelopes for the Member States and component regions are not yet finalised.

The promotion of employment and labour mobility, the promotion of social inclusion, combating poverty and
enhancement of SME competitiveness are included amongst the 11 thematic objectives that future ESIF projects will
support, thus reflecting key challenges confronting Member State economies.

The draft regulatory framework specifies that, in the development of partnership agreements and programmes,
Member States are obliged to organise partnership arrangements involving competent regional, local, urban and
other public authorities, economic and social partners and civil society bodies. The Northern Ireland authorities have
already established a consultative partnership group of regional stakeholders to consider potential activities for
support from 2014 under the Investment for Growth and Jobs objective of cohesion policy, as well as Northern
Ireland’s contribution to a United Kingdom draft partnership agreement.
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Question for written answer E-006254/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(3 June 2013)

Subject: Famine in Somalia

According to a report by the Famine Early Warning Systems Network (FEWS NET), approximately 260 000 people in
Somalia died as a result of famine between 2010 and 2012.

With this in mind, can the Commission please respond to the following queries:

What level of humanitarian assistance did the EU provide between 2010 and 2012 with a view to offsetting the
impact of the famine in Somalia?

What actions are currently being taken at EU level to address the humanitarian needs of the population of Somalia
and to ensure that early action is taken in the event of another famine?

What steps is the Commission taking to support the fight against terrorism in Somalia and to promote political
stability?

Answer given by Ms Georgieva on behalf of the Commission
(25 July 2013)

The level of HA to Somalia was rapidly increased to respond to the food crisis, with EUR 77 million in 2011. In 2012,
EUR 60.8 million were allocated to Somalia and EUR 46.6 million currently in 2013. This comes in addition to
EUR 412 million provided by development since 2008 and which also contributed to alleviate the long term impact
of the crisis.

The lessons learned from this period, in particular on early warning systems and build-up of resilience have helped the
international community to avoid the repetition of such a situation in the Sahel in 2012.

The situation has improved since the peak of the famine but humanitarian aid remains essential to reach the more
than 1 million people still in need. As 2/3 of these people live in Al Shebaab controlled areas, security and access are a
challenge. Access can only be obtained if humanitarian aid continues to be purely needs based and fully compliant
with humanitarian principles. For this reason, it is essential that humanitarian aid remains separate from the political
and military agenda.

Main sectors of humanitarian interventions include support to livelihoods, water and sanitation, primary healthcare,
shelter and non-food items, food security and protection initiatives.

The EU supports the African Union mission in Somalia with contributions to date of around EUR 479 million.
Furthemore, the EU Training Mission provides advice to Somali institutions and supports the training of Somali
security forces. Through the EU Special Representative and EU Special Envoy, the EU works closely with all regional
parties to promote political stability. In September the EU and Somalia will co-host a high level international
Conference in Brussels on ‘a New Deal for Somalia’, that will include a political and security framework.
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Question for written answer E-006255/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(3 June 2013)

Subject: Support for childcare across the EU

As a result of the global economic downturn, which has led to austerity measures and public-sector cuts across the
Member States, household incomes have decreased and unemployment is on the rise. In many countries, such as
Greece, the proportion of people out of work is over 25%. In many Member States this situation is compounded by a
lack of effective, affordable childcare, which prevents women from entering the labour market.

With this in mind, can the Commission please respond to the following queries:

What current EU provisions exist to support the creation of effective, affordable childcare across Member States, with
a view to allowing more women to enter employment?

What EU funds currently support childcare initiatives and what plans are there to extend this focus for the 2014-
2020 programming period?

Can the Commission please detail any figures it possesses regarding the relationship between access to childcare and
female employment rates across the Member States?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(5 September 2013)

Opening up access to the labour market and to employment for a second wage-earner from the household thanks to
suitable tax incentives and the introduction of affordable, quality childcare services was identified as a priority in the
Annual Growth Survey ('). Twelve Member States (AT, CZ, DE, EE, ES, HU, IT, MT, NL, PL, SK, UK) have received a
recommendation on the employment of women and on the availability of childcare services in 2013.

The Commission has just adopted a report on the Member States performances towards the Barcelona targets (*) on
childcare facilities and invites Member States to step up their efforts to achieve these objectives. The report highlights
the positive relationship between the access to quality childcare and the participation of women in the labour market.

The Commission encourages Member States to make use of the financial support provided through the Structural
Funds:

— In most Member States, European Social Fund operational programmes tackle sustainable participation of
women in the labour market and reconciliation notably with measures to facilitate access to childcare and care
to other dependents. In the next programming period 2014-2020 the ESF will continue to support such
measures.

—  The European Regional Development Fund (ERDF) supports women in employment through investments in
childcare infrastructure. In the current period 74,3% of the planned amount for these investments (EUR 616
034 837) has been allocated to selected operations. For the next period, the improvement of the quality and
access to childcare facilities is addressed in the Commission’s preparatory work as a basis for the negotiations
with the Member States.

()  COM(2012)750.
(& COM(2013)322.
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Question for written answer E-006257/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(3 June 2013)

Subject: Support for wind farms

In my constituency, Northern Ireland, more and more farmers are seeking to harness the economic opportunities
offered by the renewable energy sector by diversifying into the generation of wind energy. This has seen the assembly
of many wind farms across the Province.

In this context, can the Commission kindly respond to the following queries:

What steps have been taken — and what funds are in place — at EU level to support diversification into the
generation and storage of renewable energy and specifically toward the erection of wind turbines?

Can the Commission please detail what plans it has to continue its focus on expanding the renewable energy sector in
the 2014-2020 programming period?

Can the Commission kindly provide any figures at its disposal relating to a) how many wind farms have been erected
across the EU in the past three years and b) the average cost of connection to the electricity grid for individual wind
turbines across Member States?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(2 August 2013)

1. The EU budget does not provide any direct support to the production of renewable energy. However, the
Renewable Energy Directive 2009/28/EC allows Member States to provide such support and decide which renewable
energy technologies (RES) should be supported to meet their legally binding national targets. Research in renewables
is being supported with EU funding, with EUR 200 million spent on wind energy technology under the
EU’s 7th Framework Programme for Research (FP7) for the period 2007-2013. In addition, EUR 565 million have
been allocated from the European Economic and Recovery Programme (EEPR) for the construction of renewable
energy infrastructures. EUR 9 billion in loans have been provided from the European Investment Bank (EIB) from
2005 to 2013. Finally, in the 2007-2013 programming period of EU cohesion policy about EUR 4.5 billion have
been allocated to renewable energy projects, including about EUR 660 million to wind energy projects.

2. For the period 2014-2020 the Commission remains committed to supporting the development of cost-effective
RES under Horizon 2020 as well as cohesion policy. The exact amounts remain to be decided.

3. The number ofonshorewind farmsconnectedinthe pastthree years can be calculated based on
an estimated number of turbines installed per year onshore assuming a 2MW average capacity. On that basis 4500,
4400 and 5400 onshore turbines came online in 2010, 2011 and 2012, respectively. Individual turbines are seldom
connected to the grid because they are generally part of a wind farm which is what is connected to the grid. The wind
farm’s connection costs will depend on the grid capacity available in a given area or possible reinforcement costs.
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Question for written answer E-006259/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(3 June 2013)

Subject: Equine databases across the EU

In light of the horsemeat scandal which recently engulfed many EU Member States and raised questions as to the
traceability of horses, the use of equine databases to record the movement of animals has become ever more
important.

In this context, can the Commission please outline:

Which Member States currently operate a government-funded equine database to record the movement of horses
within their jurisdictions?

What funding, in present terms and in the past, has the EU allotted to equine databases, both private and public,
across EU Member States?

Whether EU funding will be made available in the future to invest in the design and administration of equine
databases across Member States?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(17 July 2013)

According to EC law, a national central database for horse passports is optional ().

Following an inquiry within the framework of the action plan to address horse meat issues, Greece, Sweden and the
UK have no central database, Cyprus and Finland have a single database for registered equidae and equidae for breeding
and production respectively and Ireland is developing its central database. All other Member States have informed the
Commission about the operation of a central database.

In accordance with Article 21 of Regulation (EC) No 504/2008, all central databases record the issuing of passports.
Moreover, some of them require notifying the change of ownership. However, in the absence of a legal base in Union
law, none of them records the movement of equidae.

The Commission has not provided any financial support to the establishment of existing central databases and under
the current financial framework there are no plans to make such co-financing available to Member States.

() Article 23 of Commission Regulation (EC) No 504/2008 of 6 June 2008 implementing Council Directives 90/426/EEC and 90/427/EEC as
regards methods for the identification of equidae (O] L 149, 7.6.2008, p. 3).
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Question for written answer E-006260/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(3 June 2013)

Subject: Heart disease deaths in the EU

In my constituency, Northern Ireland, a recent study by the British Heart Foundation found that the number of people
dying as a result of coronary heart disease has halved in the past thirty years. However, approximately 23 000 people
continue to live in Northern Ireland with heart disease.

In this context, can the Commission please:
—  state how many EU citizens have died as a result of heart disease in the past 10 years;
—  provide a breakdown of these figures by a) Member State and b) average age of the deceased;

—  state what steps have been taken — and what funding has been allocated — at EU level to promote projects that
focus on preventing heart disease and supporting those living with its consequences.

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(16 July 2013)

The Commission provides datasets on causes of death at EU level by disease, age, gender and regional level presented
according to the International Classification of Diseases ('). From 2001-2010, over 7.3 million EU citizens died from
ischaemic heart diseases with an annual number over 787 000 in 2001 and over 668 000 in 2010. In annex, this data
is presented in a table broken down by Member State.

In view of the fact that cardiovascular diseases are preventable, the EU has concentrated on addressing its key risk
factors in particular tobacco, through legislative action on Tobacco Products and on advertising of such products as
well as awareness raising campaigns. The Commission has also developed action on obesity and lack of physical
activity, through the work with Member States and stakeholders under the ‘Strategy on nutrition, overweight, and
obesity-related health issues’ ().

The implementation of the Nutrition Strategy builds on effective partnership with relevant stakeholders and Member
States represented in the High Level Group for Nutrition and Physical Activity, and the Platform for action on Diet,
Physical Activity and Health.

There are a number of projects related to identifying and exchanging good practice on cardio vascular disease
prevention under the Health Programme, notably the ‘European Heart Health charter’ (°) funded with EUR 1 499 958.
In addition, the projects ‘European Heart Health Strategy I and II' were funded with EUR 2 649 322, and the ‘EU
evidence-based Consensus Conference on Prevention of Cardiovascular Diseases (%) was funded with EUR 226 351.

epp.eurostat.ec.europa.eu/portal/page/portal/health/public_health/data_public_health/database.
ec.europa.eu/health/nutrition_physical_activity/docs/implementation_report_en.pdf
'www.escardio.org/about/what/advocacy/Pages/health-charter.aspx.
ec.europa.eu/health/nutrition_physical_activity/projects/index_en.htm

http:/
http:/
/
/

http;
‘) http:
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Question for written answer E-006262/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(3 June 2013)

Subject: Marking the centenary of the First World War

Next year, 2014, one hundred years will have elapsed since the start of World War I, which engulfed Europe and
claimed the lives of approximately 16 million people across the world, including a lost generation of young people.
To mark this centenary, several EU Member States have already committed to official programmes and
commemorations, which will explain the causes and consequences of the war and, most importantly, remember
those who paid the ultimate sacrifice in the cause of peace.

In this context:

What steps are being taken at EU level to commemorate the centenary of the First World War, including
remembering the colossal human loss experienced by nations across Europe?

What EU funding will be made available in the new programming period 2014-2018 for projects in Member States
that seek to mark the centenary of World War [, educate future generations on the causes, events and consequences of
the conflict, and remember those who lost their lives?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(12 July 2013)

With regards to funding projects commemorating the centenary of the First World War, the Commission
acknowledges the importance of remembrance in the proposal for a regulation establishing the ‘Europe for Citizens’
programme for the period 2014-2020. The proposal is currently in the legislative process of adoption. It will broaden
the focus of remembrance to defining moments in modern European history, including the First World War, and
increase the share of remembrance actions from 4% to 20% of the total programme budget.
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Question for written answer E-006263/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(3 June 2013)

Subject: EU-Israel ACAA

On 23 October 2012, the European Parliament voted by 379 votes to 230 in favour of approving the EU-Israel
Agreement on Conformity Assessment and Acceptance of Industrial products (ACAA). The Agreement, which
removes several barriers to trade of pharmaceutical products between the EU and Israel — reducing manufacturing
costs and enabling products to reach consumers faster — came into force on 4 January 2013.

With this in mind, can the Commission please respond to the following queries:
Can the Commission kindly provide a status report as to the implementation of the EU-Israel ACAA?

What information — if any — is available regarding the initial impact of the Agreement on the level of bilateral trade
between the EU and Israel in the area of pharmaceuticals?

Does the Commission plan to pursue increased EU-Israel relations in terms of trade in other policy areas moving
forward?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(26 July 2013)

1. The EU-Israel Agreement on Conformity Assessment and Acceptance of Industrial products (ACAA) is in
operation for the only sector it covers — pharmaceutical good manufacturing practice and the initial exchanges of
information regarding the nomination of responsible authorities, foreseen in Articles 8 and 9, and regarding contact
points, have taken place. However, since the Agreement entered into force only on 19 January 2013, it is too early in
the process for the Commission to be able to provide a status report on its implementation.

2. The Agreement came into force only in January 2013, and it is difficult to discern the impact on trade over such
a short period.

The table in annex shows figures up to April 2013 (the latest month for which such figures are available) for trade in
pharmaceutical products between Israel and the EU, with the figures for 2012 for comparison.

3. The EU has expressed its intention, as was stated at the June 2009 EU-Israel Association Council and confirmed
at the July 2012 Association Council, to upgrade bilateral relations with Israel when certain conditions related to
shared values and the peace process are met.
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Question for written answer E-006264/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(3 June 2013)

Subject: Tackling organised crime across Member States

It is estimated that in the UK the National Crime Agency (NCA) will become fully operational by December 2013.
This agency will specifically target and combat organised crime at our country’s borders, focusing on fuel and money
laundering, smuggling, and the exploitation of children and young people.

This being the case, can the Commission please respond to the following queries:

How many EU Member States presently operate national agencies/bodies that aim to tackle organised crime,
particularly in border areas?

What steps have been taken at EU level to combat the potential for illicit, fraudulent activity that emanates from
greater cross-border mobility throughout the Union?

Specifically, what measures have been, and will be, taken to tackle the level of human trafficking and fuel laundering
across EU borders?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(17 July 2013)

1. All Member States have dedicated law enforcement agencies dealing with organised crime, notably in cross-
border situation on varied issues. Some Member States also developed horizontal and specialized entities to ensure
better coordination of actions within the relevant law enforcement community. This is notably the case for financial
crime related activities.

2. From a legal point of view the Commission has adopted various key proposals concerning money laundering,
concerning Europol and law enforcement training schemes, confiscation of criminal assets or attacks against
information systems.

From a horizontal and strategic point of view, the Commission is implementing the Internal Security Strategy and the
Stockholm programme, both framing the EU relevant actions.

From an operational point of view, the EU policy cycle 2011-2013 and 2014-2017 for organised and serious
international crime aims to tackle priority areas characterised from strong organised crime presence notably in its
cross-border dimension. The priorities recently retained notably concern trafficking in human beings, drug
trafficking, excise fraud and Missing Trader Intra Community fraud or cybercrimes (). Operational action plans on
each of these priorities will be developed in the coming months for implementation in 2014. The Commission
provides support and funding of relevant actions while ensuring coherence with other policies.

() http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_Data/docs/pressdatafen/jha/137401.pdf
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006265/13
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(3 de junio de 2013)

Asunto: Tarifa eléctrica en el Estado espafiol

Junto al puerto de Tarragona se ubica la principal concentracion de tejido industrial del sector quimico de la peninsula
y una de las mds importantes de Europa. Cabe destacar que el sector quimico genera el 10 % del PIB espafiol y ocupa a
méds de 500 000 empleados entre empleos directos e indirectos. El 44 % de la facturacion de este sector se encuentra
en Catalunya. La reactivacion de la economia pasa indudablemente por apoyar a los sectores industriales estratégicos,
atendiendo a sus demandas y disefiando politicas especificas que eleven su valor de proyeccién, asi como su
competitividad. Indudablemente la industria quimica es uno de estos sectores. No obstante, a pesar del enorme
potencial y recorrido de este sector, la industria quimica padece graves problemas que amplian el diferencial de
competitividad frente a la competencia internacional.

Uno de los mds relevantes problemas es el creciente aumento de los costes eléctricos que debe sufragar el sector, a
causa de su enorme consumo de energia eléctrica, 12,4 TWh de electricidad, valorados en unos 1 000 millones de
euros anuales. Para hacer frente a esta problematica y paliarla, las propuestas que baraja el sector inciden sobre tres
niveles distintos: la supresion de conceptos no imputables al servicio eléctrico en las tarifas de acceso; las exenciones
para el caso de complejos industriales quimicos cerrados tal y como estd previsto en la Directiva 2009/72/CE del
Parlamento Europeo y como podria aplicarse al complejo petroquimico de Tarragona, y la aplicacion de las
exenciones sobre impuestos eléctricos prevista en la Directiva Europea 2003/96/CE, cuando la electricidad sea
utilizada a efectos de reduccién quimica o procesos electroliticos y metaldrgicos.

1. ; Tiene previsto la Comisién atender a las demandas del sector quimico destinadas a suprimir conceptos no
imputables al servicio eléctrico en las tarifas de acceso, para la industria quimica y en particular para el caso de
complejos industriales quimicos cerrados, como el Poligono Petroquimico de Tarragona?

2. (Tiene previsto la Comision recomendar al Gobierno del Estado espafiol que atienda a las demandas del sector
quimico destinadas a aplicar exenciones para el caso de complejos industriales quimicos cerrados, tal y como estd
previsto en la Directiva 2009/72/CE y tal y como podria aplicarse al complejo Petroquimico de Tarragona?

3. ;Tiene previsto la Comision recomendar al Gobierno del Estado espafiol atender a las demandas del sector
quimico destinadas a aplicacién de las exenciones sobre impuestos eléctricos prevista en la Directiva Europea
2003/96/CE, cuando la electricidad sea utilizada a efectos de reduccién quimica o procesos electroliticos y
metaltirgicos?

Respuesta del Sr. Rehn en nombre de la Comisién
(23 dejulio de 2013)

El 29 de mayo de 2013, la Comisién recomendo a Espaia que abordara el amplio déficit tarifario del sector eléctrico
mediante la adopcion y aplicacién de una reforma estructural del sector de la electricidad antes de acabar 2013. Para
consultar la serie completa de documentos del Semestre Europeo de 2013, remitimos a:

http://ec.europa.eu/europe2020/europe-2020-in-your-country/espana/country-specific-
recommendations/index_es.htm

El articulo 28 de la Directiva 2009/72/CE (') permite a las autoridades reguladoras nacionales clasificar una red como
«red de distribucion cerrada» y eximir a este tipo de redes de determinadas normas de la UE en materia de energia si se
cumplen las condiciones establecidas en el articulo 28. Incumbe a los Estados miembros decidir si desean incorporar
el articulo 28 de la Directiva 2009/72/CE a su ordenamiento legislativo nacional y si quieren aplicarlo. Espafia
notificé la incorporacion de la Directiva 2009/72/CE al Derecho espafiol mediante el Real Decreto-ley 13/2012,
aunque el articulo 28 de la Directiva 2009/72/CE no se ha incluido en la norma de transposicion. Por lo tanto, parece
que no existe actualmente ninguna posibilidad en el Derecho energético espafiol de contemplar una excepcién para
las redes de distribucién cerrada con arreglo al articulo 28 de la Directiva 2009/72/CE. En cualquier caso, el
articulo 28 de la Directiva 2009/72/CE confia a los Estados miembros la decision de conceder una exencién o no, de
acuerdo con el principio de subsidiariedad. Por consiguiente, la Comisién no suele recomendar a los Estados
miembros que eximan o no determinadas redes de distribucién cerrada.

() DOL211 de 14.8.2009.


http://ec.europa.eu/europe2020/europe-2020-in-your-country/espana/country-specific-recommendations/index_es.htm
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Question for written answer E-006265/13
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(3 June 2013)

Subject: Electricity tariff in Spain

The chemical industry sector on the Spanish mainland is primarily concentrated next to the port of Tarragona and is
one of the largest in Europe. It is worth pointing out that the chemical sector generates 10% of Spanish GDP and
employs over 500 000 people in direct and indirect jobs. Catalonia accounts for 44% of the sector’s turnover.
Economic recovery must, without a doubt, take place through support for strategic industrial sectors; their demands
must be met and specific policies must be designed that increase their long-term value, as well as their
competitiveness. The chemical industry is undoubtedly one of those sectors. Nonetheless, despite the sector’s huge
potential and range, the chemical industry is experiencing serious problems which are making it increasingly
uncompetitive vis-a-vis its international competitors.

One of the most significant problems is the increase in electricity costs borne by the sector, on account of the vast
amounts of electricity it consumes. This totals 12.4 TWh, amounting to some EUR 1 000 million per year. In order to
tackle this issue and mitigate it, the proposals being considered by the sector relate to three separate aspects: the
removal of items not relevant to the electricity service within access tariffs; exemptions for closed chemical industry
sites, as laid down in Directive 2009/72/EC of the European Parliament, such as could apply to the Tarragona
petrochemical site; and the application of exemptions on taxes on electricity laid down in Directive 2003/96/EC,
when the electricity is used for the purposes of chemical reduction and in electrolytic and metallurgical processes.

1. Does the Commission plan to agree to the chemical sector’s requests to remove items not relevant to the
electricity service within access tariffs, for the chemical industry and, in particular, for closed chemical industry sites
such as the Tarragona petrochemical industrial site?

2. Does the Commission plan to recommend to the Spanish Government that it agree to the chemical sector’s
requests to apply exemptions to closed chemical industry sites, as laid down in Directive 2009/72EC, which could
apply to the Tarragona site?

3. Does the Commission plan to recommend to the Spanish Government that it agree to the chemical sector’s
requests regarding the application of exemptions on taxes on electricity laid down in Directive 2003/96/EC, when the
electricity is used for the purposes of chemical reduction and in electrolytic and metallurgical processes?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(23 July 2013)

On 29 May 2013 the Commission has recommended Spain to tackle the large electricity tariff deficit by adopting and
implementing a structural reform of the electricity sector by the end of 2013. For the full set of the 2013 European
Semester documents, please refer to:

http:/[ec.europa.eu/europe2020/europe-2020-in-your-country/espana/country-specific-
recommendations/index_en.htm

Article 28 of Directive 2009/72/EC (') allows national regulatory authorities to classify a system as a ‘closed
distribution system’ and to exempt such systems from certain EU energy rules if the conditions stipulated in
Article 28 are fulfilled. It is up to Member States to decide whether they want to transpose Article 28 of
Directive 2009/72/EC into their national legislative framework and whether they want to apply it. Spain notified the
transposition of Directive 2009/72/EC into the Spanish legislation through the Royal Decree Law 13/2012, however
Article 28 of Directive 2009/72/EC has not been included in the transposition measure. Therefore, it seems that
currently no exemption possibility is foreseen for closed distributed systems pursuant to Article 28 of
Directive 2009/72/EC in Spanish energy law. In any event, Article 28 of Directive 2009/72/EC leaves the competence
for the decision whether to grant an exemption or not to the Member States, in line with the principle of subsidiarity.
The Commission would therefore usually not give recommendations to Member States to exempt certain closed
distribution systems or not.

() OJL211,14.8.2009.


http://ec.europa.eu/europe2020/europe-2020-in-your-country/espana/country-specific-recommendations/index_en.htm
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006266/13
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(3. Juni 2013)

Betrifft: Niedrigschwellige Angebote zum Berufseinstieg fiir Jugendliche

Die Arbeitslosenzahlen bei Jugendlichen sind insbesondere in den siidlichen Landern der Eurozone kontinuierlich im
Anstieg begriffen (in Spanien und Griechenland bei unter 25-Jahrigen bis zu 60 %); in einigen Lindern gibt es bereits
niedrigschwellige Programme, die Jugendlichen die Chance geben in eine Weiterbildung bzw. Ausbildung bzw. einen
Beruf einzusteigen. Eine Hilfe auf psychosozialer Ebene ist oft eine konstruktive Ergdnzung solcher Initiativen und
sorgt langerfristig fiir mehr Jugendbeschaftigung und bessere Perspektiven der einzelnen Teilnehmer.

1. Gibt es bereits EU-weite Programme, die auf den Einstieg Jugendlicher in den Arbeitsmarkt bzw. die
Weiterbildung von Jugendlichen angelegt sind (mit psychosozialer Ausrichtung) und als Ergdnzung finanztechnischer
Mafinahmen verstanden werden?

2. Wenn ja: Gibt es bereits eine gesamteuropéische Evaluation der Programme?

3. Gibt es andere EU-weite Manahmen (als die oben genannten), um arbeitslosen Jugendlichen eine positive
Perspektive zu vermitteln?

Antwort von Herrn Andor im Namen der Kommission
(29.Juli 2013)

1. Der Europiische Sozialfonds bietet weitreichende Unterstiitzung fiir die Eingliederung junger Menschen in den
Arbeitsmarkt, darunter auch Beratung und Motivation sowie Hilfestellung bei der Bewerbung fiir einen
Arbeitsplatz ('). Fiir den Programmplanungszeitraum 2014-2020 ist im Vorschlag fiir die ESF-Verordnung eine
eigene Investitionsprioritit fiir die Eingliederung junger Menschen vorgesehen, die weder eine Arbeit haben noch sich
in schulischer oder beruflicher Ausbildung befinden.

2. Die Verantwortung fiir die Evaluierung der erwahnten operationellen ESF-Programme teilen sich der jeweilige
Mitgliedstaat und die Europdische Kommission. Die Evaluierungen konnen operativer oder strategischer Art sein. Die
Kommission hat zahlreiche Evaluierungen durchgefithrt und dabei eine breite Palette von Themen abgedeckt, die
mithilfe des ESF angegangen werden (}). Ferner wird sie die Ex-post-Evaluierung zu jedem Ziel in enger
Zusammenarbeit mit den Mitgliedstaaten und den Verwaltungsbehorden durchfithren.

3. Die Bekdmpfung der Jugendarbeitslosigkeit steht ganz weit oben auf der Priorititenliste der Kommission, die
mehrere Initiativen dazu verabschiedet hat. Im April 2013 nahm der Rat eine Empfehlung zu einer Jugendgarantie an,
die auf einem Kommissionsvorschlag fufdte. Im Juli 2013 hat die Kommission die Europaische Ausbildungsallianz
gestartet und im Dezember 2013 wird sie einen Qualititsrahmen fiir Praktika vorschlagen. Im Mai 2012 wurde das
neue europdische Programm fiir berufliche Mobilitdt ,Dein erster EURES-Arbeitsplatz® aufgelegt. Es soll jungen
Menschen bei der Suche nach ihrem ersten Arbeitsplatz in einem der 27 Mitgliedstaaten helfen und Unternehmen, die
Arbeitskrifte aus einem anderen EU-Land einstellen, unterstiitzen. Dariiber hinaus bieten sowohl das Programm fiir
lebenslanges Lernen als auch das Programm Erasmus+ Chancen, Arbeitserfahrung im Ausland zu sammeln. Junge
Menschen mit besonderen Bediirfnissen werden gesondert finanziell unterstiitzt.

() Néheres zur spezifischen Unterstiitzung von ESF-Projekten in diesem Bereich finden Sie hier:
http://ec.europa.eu/esf/main jsp?catld=46&langld=de&theme=534&list=0
()  Eine Liste dieser Studien finden Sie auf folgender Website: http://ec.europa.eu/esf/main.jsp?pager.offset=0&catld=3&langld=de&pubType=512
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Question for written answer E-006266/13
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(3 June 2013)

Subject: Low-threshold career entry paths for young people

The unemployment rate among young people is continuously on the rise, especially in the southern countries of the
eurozone (up to 60% among under-25s in Spain and Greece). In some countries there are already low-threshold
programmes that give young people the opportunity to complete training or further training or embark on a career.
Psychosocial assistance often represents a constructive accompaniment to these initiatives, and in the long term
ensures higher levels of employment among young people and better prospects for individual participants.

1. Are there any EU-wide programmes that have already been set up to help young people enter the labour market
or to offer further training to young people (with a psychosocial orientation), and that are regarded as a complement
to financial measures?

2. Ifso, is there already a pan-European framework for the evaluation of such programmes?

3. Are there any EU-wide measures (other than those mentioned above) aimed at giving unemployed young
people a positive outlook?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(29 July 2013)

1. The European Social Fund provides ample support to the integration of young persons into the labour market,
including counselling and motivation services, and assistance with job applications (). For the 2014-2020
programming period the ESF Regulation proposal includes a specific investment priority on integration of young
people not in employment, education or training into the labour market.

2. Evaluation of the ESF operational programmes referred to above is a shared responsibility of the Member State
and the European Commission. Evaluations may be of operational or strategic nature. The Commission has carried
out numerous evaluations covering a broad range of issues addressed with the ESF (). The European Commission will
also carry out the ex-post evaluation for each objective in close cooperation with the Member States and the managing
authorities.

3. Fighting youth unemployment is a top priority for the Commission, which has adopted several initiatives In
April 2013, the Council adopted a recommendation for a Youth Guarantee based upon the Commission’s proposal.
The Commission has launched the European Alliance for Apprenticeships in July 2013 and will propose a Quality
Framework for Traineeships in December 2013. In May 2012, the new European job mobility scheme ‘Your first
EURES job’ became operational. It aims at helping young people to find their first job in any of the 27 Member States,
and supporting companies to recruit from another EU country. Moreover, the Lifelong Learning Programme, as well
as the future educational programme Erasmus+, provide opportunities for gaining work experience abroad. Particular
financial support is provided to young people with special needs.

()  Information on specific ESF project support in this area is available here:
http://ec.europa.eu/esf/main jsp?catld=46&langld=en&theme=534&list=0
() Alist of these studies is available here: http:/[ec.europa.eu/esf/main jsp?pager.offset=0&catld=3&langld=en&pubType=512
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006267/13
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(3. Juni 2013)

Betrifft: Schutz der Privatsphire — Risiken flichendeckender Sicherheitsiiberwachung

In Zeiten einer zunehmenden Gefahr terroristischer Anschlige und asymmetrischer Kriegsfihrung ist die
Uberwachung im 6ffentlichen Raum sprunghaft angestiegen und wird durch verschiedene technische Hilfsmittel
zusitzlich ausgeweitet. Kameras, Software zur biometrischen Gesichtserkennung, Bildauswertungsverfahren zur
Identifikation und vieles mehr ermdglichen in dichter besiedelten Gebieten und speziellen Sicherheitszonen
(Flughéfen u.4.) eine fast liickenlose Uberwachung der Biirgerinnen und Biirger. Diese ernsten Eingriffe in das
Privatleben sind — so Studien — nur bedingt mit Sicherheitsbedenken zu rechtfertigen; es ist nicht klar, ob
Uberwachung Kriminalitit und Terroranschlige verhindern kann oder iiberhaupt einen Einfluss darauf hat.

1. Ist der Kommission bekannt, dass dieser Zusammenhang zwischen Uberwachung und Verhinderung von
Kriminalitdt oder Terroranschlagen fehlt?

2. Wenn ja: Welche Ansichten vertritt die Kommission zu diesem Thema — speziell zu der Kritik an der
Uberwachung und generell zur Achtung der Privatsphire in diesem Kontext?

Antwort von Frau Malmstrém im Namen der Kommission
(5. August 2013)

Die Kommission weist darauf hin, dass Uberwachungssysteme zur Privention von Kriminalitdt und terroristischen
Handlungen durchaus einen Mehrwert liefern, wie aus zahlreichen Studien hervorgeht.

Unter anderem fithrte der schwedische nationale Rat fiir Verbrechensbekdmpfung (Swedish National Council for
Crime Prevention (Brd)) eine umfassende Untersuchung durch und veroffentlichte sie unter dem Titel , Effectiveness of
public area surveillance for crime prevention (Studie von 2010) (). Die Studie bietet ausfiihrliche wissenschaftliche
und statistische Daten iiber die Einddmmung der Kriminalitit infolge von Uberwachung.

Uberwachungssysteme dienen sowohl zur Abschreckung und Vorbeugung als auch als Ermittlungsinstrumente zur
Aufklirung von Verbrechen. Was die Pravention betrifft, so zeigen die Daten, dass Kameraiiberwachung in
Einkaufszentren, auf Parkpldtzen und an sonstigen 6ffentlichen Orten zu einer Eindimmung der Kriminalitdt gefiithrt
hat. Die Einfithrung der Kameraiiberwachung bei der Gepicksortierung an Flughifen und in verwandten Bereichen
ergab eine wesentliche Verringerung der Diebstihle aus Fluggastgepick. Im Hinblick auf die Verbrechensaufklarung
sind unter anderem das Bombenattentat auf dem Madrider Flughafen und die Terrorangriffe in der Londoner U-Bahn
Beispiele dafiir, dass Tater mithilfevon Uberwachungsbildern ermittelt werden konnen.

Durch jiingste Fortschritte in der ,Smart-Camera“ Technik stehen sowohl Instrumente zur frithzeitigen Erkennung
von Bedrohungen als auch solche zum Schutz der Privatsphire zur Verfiigung.

Gleichzeitig ist sich die Kommission bewusst, dass die Uberwachung zu einer Einschrinkung der Rechte auf
Privatsphire und des Schutzes personenbezogener Daten fithrt. Daher ist die Kommission der Auffassung, dass eine
Uberwachung in 6ffentlichen Bereichen nur dann erfolgen sollte, wenn dies der Bedrohung angemessen ist und im
Einklang mit behordlichen Risikobewertungen steht.

() http://www.bra.se/bra/bra-in-english/home/publications/archive/publications/|2010-06-09-effectiveness-of-public-area-surveillance-for-crime-
prevention.html
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Question for written answer E-006267/13
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(3 June 2013)

Subject: Protection of privacy — the risks of comprehensive security surveillance

At a time when the risk of terrorist attacks and asymmetric warfare is increasing, surveillance in public spaces has
expanded by leaps and bounds and is also being stepped up using various technical equipment. Cameras, software for
biometric face recognition, image analysis methods for identification purposes and many more techniques allow
almost continuous surveillance of the public in densely populated areas and special security zones (airports etc.).
According to studies, these serious forms of intrusion into people’s private lives are only partly justified by security
concerns; it is not clear whether surveillance can prevent crime and terrorist attacks or whether it has any impact on
them.

1. s the Commission aware of the fact that no connection has ever been proven between surveillance and the
prevention of crime or terrorist attacks?

2. If so, what are the Commission’s views on this issue, specifically with regard to the criticisms levelled at
surveillance, and more generally with regard to respect for privacy in this context?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(5 August 2013)

The Commission notes that a number of studies have demonstrated the value added by surveillance systems in
prevention of crime and terrorist acts.

Among other studies, the Swedish National Council for Crime Prevention carried out and published a comprehensive
study with an international perspective on Effectiveness of Public Areas Surveillance for Crime Prevention (2010
study) ('). The study provides extensive scientific and statistical data on crime reduction as a result of surveillance.

Surveillance systems serve both for deterrence/prevention and as crime investigative tools. On crime prevention, the
data shows that camera surveillance in shopping malls, car parks and other public places have led to reduction of
crime. The introduction of camera surveillance in airport baggage sorting and related areas has led to a notable
reduction of theft from passenger baggage. On crime investigation, the cases of the Madrid airport bombing and the
London Underground attacks, among other examples, showed that surveillance images provided investigative tools
which led to the identification of attackers.

The latest technical advances in the smart camera technology provide tools for early identification of threats, but
equally introduce tools which safeguard privacy.

At the same time, the Commission is aware that surveillance leads to a limitation of the rights to privacy and
protection of personal data. Therefore, Commission is of the view that surveillance in public areas should be used
only where this is proportional to the threat and in line with risk assessments carried out by the authorities.

() http://www.bra.se/bra/bra-in-english/home/publications/archive/publications/|2010-06-09-effectiveness-of-public-area-surveillance-for-crime-
prevention.html
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006268/13
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(3. Juni 2013)

Betrifft: Stereotype Frauenbilder in den Medien

Stereotype Frauenbilder werden durch mediale Vermittlung (namentlich TV-Shows) zunehmend weit verbreitet und
konnen dadurch negativen Einfluss auf die jeweiligen Zuseher — unter ihnen auch Kinder und Heranwachsende —
nehmen.

1. Da davon ausgegangen werden kann, dass der Kommission die oben genannten Entwicklungen bekannt sind:
Gibt es bereits EU-weite Programme/Initiativen zu dem Zweck, einer derartigen Verbreitung von negativen
Stereotypen entgegenzuwirken?

2. Wenn ja: welcher Art und mit welchem Erfolg?
3. Wie werden — sofern vorhanden — derartige Initiativen evaluiert?

4. Gibtes Pline, Fernsehformate besonders zu férdern, die ein Gegengewicht zu den oben genannten darstellen?

Antwort von Frau Kroes im Namen der Kommission
(22.Juli 2013)

In der Richtlinie {iber audiovisuelle Mediendienste =~ (AVMD-RL) (') werden auf EU-Ebene
Mindestharmonisierungsvorschriften in Bezug auf die Inhalte audiovisueller Mediendienste festgelegt.

Grundsitzlich genieffen Rundfunkveranstalter in ihrer Programmgestaltung die Freiheit der Meinungsduflerung.
Allerdings verbietet die AVMD-RL, was redaktionelle Inhalte anbelangt, die Aufstachelung zum Hass aufgrund von
Rasse, Geschlecht, Religion oder Staatsangehorigkeit.

Auch bei der audiovisuellen kommerziellen Kommunikation sind Diskriminierungen aufgrund von Geschlecht, Rasse
oder ethnischer Herkunft, Staatsangehorigkeit, Religion oder Glauben, Behinderung, Alter oder sexueller Ausrichtung
verboten.

In ihrem Bericht iiber die Umsetzung der AVMD-RL stellte die Kommission stereotype Darstellungen von
Geschlechterrollen in 21 % bis 36 % der analysierten Werbespots fest. In einigen Mitgliedstaaten werden jedoch
bestimmte gesellschaftliche Positionen, Berufe oder Produkte systematischer mit einem bestimmten Geschlecht
assoziiert als in anderen Mitgliedstaaten. Keines der iiberpriiften Linder ist ganz frei von solchen stereotypen
Darstellungen.

Die Bekdmpfung starrer Geschlechterrollen ist ein iibergreifender Handlungsschwerpunkt der Strategie der
Kommission fiir die Gleichstellung von Frauen und Ménnern (2010-2015).

Im Jahr 2013 wirkte die Kommission an entschlossenen Schlussfolgerungen des Rates fiir eine ,stirkere Férderung
von Frauen als Entscheidungstriger in den Medien“ (*) mit, in denen insbesondere Sensibilisierungskampagnen, der
Austausch bewihrter Verfahren zur Bekimpfung der Geschlechterstereotypen und Fortschritte bei einer realistischen
und nicht diskriminierenden Darstellung von Madchen/Frauen und Jungen/Ménnern in den Medien gefordert werden.
Diese Schlussfolgerungen beruhen auf einem Bericht des Europdischen Instituts fiir Gleichstellungsfragen (°).

()  Richtlinie 2010/13/EU des Europdischen Parlaments und des Rates zur Koordinierung bestimmter Rechts- und Verwaltungsvorschriften der
Mitgliedstaaten iiber die Bereitstellung audiovisueller Mediendienste.

() Angenommen auf der auf der Tagung des Rats (Beschiftigung, Sozialpolitik, Gesundheit und Verbraucherschutz) am 20. Juni 2013,
Dok. 11470/13, siche insbesondere Nummer 28.

() Bericht iiber die ,Uberprifung der Umsetzung der Aktionsplattform von Beijing durch die EU-Mitgliedstaaten: Forderung der
Geschlechtergleichstellung in Entscheidungsprozessen der Medienorganisationen®.
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Question for written answer E-006268/13
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(3 June 2013)

Subject: Stereotypical images of women in the media

Stereotypical images of women are being disseminated on an ever wider scale by the media (especially television
shows) and may consequently have a negative effect on audiences, which include children and adolescents.

1. As it may be assumed that the Commission is aware of the abovementioned developments, are there already
EU-wide programmes|initiatives in place which are designed to counteract this proliferation of negative stereotypes?

2. Ifso, what are they and how successful have they been?
3. Ifany such initiatives are in place, how are they evaluated?

4. Are there any plans to provide particular support for television formats that act as a counterbalance to the
above?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(22 July 2013)

The Audiovisual Media Services Directive (AVMSD) (') sets at EU level minimal harmonisation rules regarding the
content of Audiovisual Media Services.

As a matter of principle, broadcasters enjoy freedom of expression in their programming. However, as regards
editorial content, the AVMSD prohibits incitement to hatred based on race, sex, religion or nationality.

Also as regards audiovisual commercial communications, discrimination based on sex, racial or ethnic origin,
nationality, religion or belief, disability, age or sexual orientation is prohibited.

In its implementation report on the AVMSD, the Commission found that stereotyped representation of gender roles
was found in 21% to 36% of the TV advertising spots analysed. However, in some Member States a number of
positions, professions or products are more systematically associated with a specific gender than in other Member
States. None of the countries surveyed is immune to such stereotyped representations.

Combating rigid gender roles is considered as a crosscutting priority for action in the Commission’ Strategy for
equality between women and men (2010-2015).

In 2013, the Commission contributed to strong Council conclusions aimed at ‘Advancing Women’s Roles as
Decision-makers in the Media’ (*), which i.a call for awareness-raising, the exchange of good practice on combating
gender stereotypes and the advancement of the realistic and non-discriminatory portrayal of girlsfwomen and
boys/men in the media. These conclusions are based on a report produced by the European Institute for Gender
Equality ().

()  Directive 2010/13/EU of the European Parliament and of the Council on the coordination of certain provisions laid down by law, regulation or
administrative action in Member States concerning the provision of audiovisual media services.

adopted by the EPSCO on 20 June 2013, 11470/13, see in particular point 28.

on the ‘Review of the implementation of the Beijing Platform for Action in the EU Member States: Advancing gender equality in decision-making
in media organisations’.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006269/13
alla Commissione
Cristiana Muscardini (ECR) e Sergio Berlato (PPE)
(3 giugno 2013)

Oggetto: Varieta vegetali europee ma senza liberta

La «Plant Reproductive Material Law» sembra fatta apposta per consentire alle multinazionali dei semi di raggiungere
il dominio completo di tutte le sementi del pianeta. Rendere illegale, infatti, «coltivare, riprodurre o commerciare»
semi di ortaggi che non sono stati «analizzati, approvati e accettati» dalla nuova Agenzia delle varieta vegetali europee
significa — in un breve lasso di tempo — considerare come criminale il contadino che la domenica coltivera nel suo
orto piante con semi non regolamentari, cio¢ non autorizzati dalla suddetta Agenzia.

Quanti milioni sono nell'Unione europea i privati che coltivano piante e ortaggi nel loro giardino usando i semi
conservati di un raccolto precedente? Ci sembra che questa proposta intenda stroncare non solo l'attivita hobbystica
domenicale dei privati, ma soprattutto i produttori di varieta regionali, i coltivatori biologici e gli agricoltori
professionisti che operano su piccola scala, ritenendoli potenziali criminali e consegnando il controllo della catena
alimentare nelle mani delle corporazioni. I piccoli coltivatori coltivano senza usare macchine e spesso rifiutano di
utilizzare spray chimici, pertanto non ¢’¢ modo di registrare quali siano le varieta adatte a un piccolo campo, perché
non rispondono ai criteri dell’Agenzia in questione, che si occupa solo dell'approvazione dei tipi di sementi utilizzati
dagli agricoltori industriali. Inoltre i piccoli dovranno altresi pagare una tassa per I'apparato burocratico che dovra
registrare i semi.

La Commissione:

1. Pur considerando 'opportunita di disciplinare in un solo atto le 12 direttive attualmente in vigore, non ritiene
che eliminare la coltura di sementi prodotte da coltivatori diretti nei loro appezzamenti limiti la liberta di
coltivare?

2. Non ritiene che questa limitazione della liberta non possa essere affidata a un’Agenzia piuttosto che a dei

politici eletti, rappresentati nel Consiglio dell'Unione e nel Parlamento?

3. Come giudica il fatto che, mentre nel sottotitolo si parla di biodiversita e di semplificazione della legislazione,
negli articoli relativi, ad esempio, alle procedure per le varieta amatoriali non si fa nessun accenno alle accurate
classificazioni gia elaborate dal Defra?

4. Non pensa che criminalizzando l'abitudine di conservare i semi di un raccolto per la semina successiva si
avvantaggino i grandi monopoli di sementi?

5. Tiene conto della perdita di consenso che simili provvedimenti generano nell'opinione pubblica?

Risposta di Tonio Borg a nome della Commissione
(11 luglio 2013)

1.-4. La legislazione non disciplina la produzione nelle aziende agricole di sementi per uso personale. Essa disciplina
solamente la produzione di sementi ad uso commerciale con l'obiettivo di garantire l'identita, la sanita e la qualita
delle sementi verso i consumatori.

2. La proposta accelera 'accesso al mercato di nuove varieta migliorate visto che, non appena introdotte nel
registro nazionale, esse possono essere commercializzate in tutta la UE. Questa procedura ¢ gestita dall'autorita
nazionale competente. In alternativa, i selezionatori possono richiedere la registrazione delle varieta vegetali
all'Ufficio comunitario delle varieta vegetali (UCVV) se lo desiderano. L'UCVV gestisce la banca di dati dell'UE sulle
varieta.

3. Nel 2008-2009 la Commissione ha introdotto dei requisiti ridotti per la commercializzazione delle varieta da
conservazione nonché di varieta prive di valore intrinseco per la produzione a fini commerciali ma sviluppate per la
coltivazione in condizioni particolari (le cosiddette varieta amatoriali, direttive 2008/62/CE e 2009/145/CE). Il Regno
Unito applica queste direttive. Nella proposta legislativa questi requisiti di commercializzazione sono resi ancora
meno onerosi. Inoltre, € stato introdotto un nuovo concetto di materiale per mercati di nicchia. Le microimprese
possono commercializzare qualunque tipo di materiale esente da registrazione varietale applicando soltanto le norme
basilari concernenti 'etichettatura e I'imballaggio.
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5. La proposta legislativa finale ¢ il risultato di un esercizio collettivo condotto a partire dal 2007, in cui
rientravano ad esempio la valutazione della legislazione in vigore tra il 2007-2008, la conferenza pubblica del 2009 e
la consultazione pubblica del 2011 sulle opzioni future. Inoltre, hanno avuto luogo diverse consultazioni con gli Stati
membri e con le altre parti interessate.
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Question for written answer E-006269/13
to the Commission
Cristiana Muscardini (ECR) and Sergio Berlato (PPE)
(3 June 2013)

Subject: European plant varieties but no freedom

The ‘Plant Reproductive Material Law’ seems to have been created specifically to allow multinational seed companies
to achieve total domination over all the seeds on the planet. Making it actually illegal to ‘grow, reproduce or trade’
vegetable seeds which have not been ‘tested, approved and accepted’ by the new EU Plant Variety Agency means — in
just a short period of time — criminalising farmers who grow plants in their garden on a Sunday using unregulated
seeds, i.e. those not authorised by the aforementioned agency.

How many millions of private citizens across the European Union grow plants and vegetables in their garden using
seeds kept from a previous harvest? It seems to us that this proposal intends not only to destroy this weekend hobby
of private citizens, but, above all, damage producers of regional varieties, organic growers and small-scale
professional farmers, branding them as potential criminals and placing the control of the food chain in the hands of
the corporations. Small-scale farmers grow their products without using machines and often refuse to use chemical
sprays, so there is no way of recording which varieties are most suited to small fields, since they do not meet the
criteria of the agency in question, which is only concerned with approving the types of seeds used by industrial
farmers. Furthermore, small-scale farmers will also have to pay a tax for the bureaucratic apparatus which will have to
register the seeds.

Can the Commission state:

1. Although it is considering the opportunity to regulate, in one sole act, the 12 directives currently in force, does
it not believe that eliminating the growing of seeds produced by farmers directly on their own plots of land
restricts the freedom to farm?

2. Does it not believe that this limiting of that freedom cannot be entrusted to an agency rather than elected
politicians, representatives of the Council of the European Union and the European Parliament?

3. How does it assess the fact that, whereas the subtitle refers to biodiversity and simplifying legislation, in the
specific articles, such as that concerning the procedures for amateur varieties, no reference is made to the
accurate classifications which have already been drawn up by Defra?

4. Does it not believe that criminalising the habit of keeping seeds from a harvest for the next sowing season
favours the large seed monopolies?

5. Has it taken into account the lack of consensus which similar measures have achieved from the public?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(11 July 2013)

1 and 4. The legislation does not cover the production of seed on farm for own use. It only covers the production of
seed intended for marketing with the objective to ensure the identity, health and quality of seed for its users.

2. The proposal speeds up market access of new improved varieties as in the moment they are registered in the
national register they can be marketed throughout the EU. This procedure is run by the national competent authority.
As an alternative pathway, the breeders can apply for variety registration at Community Plant Variety Office (CPVO),
if they so wish. CPVO will keep an EU database on varieties.

3. The Commission introduced in 2008-2009 less stringent requirements for the marketing conservation varieties
and varieties with no intrinsic value for commercial production but developed growing under particular conditions
(so called amateur varieties, Directives 2008/62/EC and 2009/145/EC). United Kingdom is applying these Directives.
In the legislative proposal these marketing requirements are made even lighter. Moreover, a new concept of niche
market material is introduced. Micro-enterprises can market any type of material with no variety registration and only
basic labelling and packaging rules are applied.


http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32008L0062:EN:NOT

18.2.2014 Euroopan unionin virallinen lehti C46E/255

5. The final legislative proposal is the result of a collective exercise since 2007 which included e.g. evaluation of
the current legislation in 2007-2008, public conference 2009 and public consultation on future options 2011.
Moreover, a number of consultations with the Member States and other stakeholders have taken place.
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Question for written answer E-006270/13
to the Commission
Vicky Ford (ECR)
(3 June 2013)

Subject: Use of quotas in the supply of medicines

A recent survey by the Association of the British Pharmaceutical Industry (ABPI) has found that the primary cause of
branded medicine shortages is the legal diversion of supply intended for UK patients to other European countries by a
small number of pharmacists and wholesalers.

Does the Commission have evidence of the benefits and/or drawbacks of parallel trading in the EU, especially with
regard to price discovery?

[ understand that the use and management of quotas can help to ensure that the supply chain is managed to meet
patients’ needs. What is the Commission doing to help Member States develop best practice in this area?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(23 July 2013)

The Commission would like to refer the Honourable Member to its answer to Question P-000535/2011 (') on a
similar subject.

Currently the Commission has no hard evidence on either clear benefits and/or drawbacks of parallel trade. It is
however aware of the ongoing intensive debates on the topic.

As regards the use and management of quotas, if they stem from actions of private companies, it should be pointed
out that the Court of Justice held in its rulings in Joined cases C-468/06 to C-478/06 that although a pharmaceuticals
company in a dominant position cannot be allowed to cease to honour the ordinary orders of an existing customer
for the sole reason of partial exports, it is nonetheless permissible for that company to counter in a reasonable and
proportionate way to protect its own commercial interests ().

However, if the quotas are established by the Member State the rules on the free movement of goods of Articles 35
and 36 of the TFEU and the relevant jurisprudence of the Court apply. Article 35 TFEU prohibits all measures
constituting quantitative restrictions on exports and measures having equivalent effect. Such a restriction can
however be accepted under Article 36 TFEU if it can be justified on grounds of the protection of health and life of
humans and if it is necessary and proportionate.

Each individual measure, be it company-driven or Member State-driven, requires an individual assessment on a case
by case basis as regards its compliance with general principles of EC law, EU competition law andfor EU
pharmaceutical law.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
()  Joined Cases C-468/06 to C-478/06 Lelos, 71 p.
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Question for written answer E-006271/13
to the Commission
Vicky Ford (ECR)
(3 June 2013)

Subject: National implementing measures in the ETS Directive

The Commission has acknowledged that it has missed its own deadline of February 2013 for the approval of national
implementing measures (NIMs) in the context of the ETS Directive.

Key elements of the NIMs include the setting of values for the cross-sectoral correction factor and, in the case of new
entrants, standard capacity utilisation factors (SCUFs).

Can the Commission answer the following questions on this subject:

1. What is the current timetable for the Commission’s decision with regard to the cross-sectoral correction factor
and standard capacity utilisation factors?

2. The ETS Directive states that the Commission shall publish the SCUFs. Can the Commission clarify the legal
form that this decision shall take, and the process by which the Commission will adopt it?

3. What steps are being taken to consult affected industries in the development of the SCUFs?

4. With regard to the SCUFs, what steps is the Commission taking to ensure that there is equal treatment between
installations, as set out in Recital 23 of the ETS Directive?

Answer given by Ms Hedegaard on behalf of the Commission
(15 July 2013)

The decisions on the National Implementing Measures (NIMs), as well as on the cross sectoral correction factor (CSCF)
and, in the case of new entrants, standard capacity utilisation factors (SCUFs) will be adopted in the form of
Commission Decisions. The adoption schedule of the decisions does not depend fully on the Commission but also on
cooperation from Member States.

With regard to the SCUFs, Member States collected data on the average annual production of each of the products
concerned in the period 2005-2008 from installations as part of the overall baseline data collection for the
submission of the NIMs. Pursuant to Article 18(2) of Commission Decision 2011/278/EU ('), the Commission, on the
basis of this data, subsequently determines the 80-percentile of the average annual capacity utilisation of all
installations producing the product concerned in the period 2005-2008, which then constitutes the standard
capacity utilisation factor. A uniform SCUF will be applied to all the installations producing the same product for
which a benchmark was determined in Annex I of Commission Decision 2011/278/EU.

Accordingly, the SCUFs are the result of a calculation based on the data provided by installation operators themselves.

The legal proceedings reflect the requirements laid down in Commission Decision 2011/278/EU. The Commission
has also taken note of views expressed by interested sectors.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32011D0278:EN:NOT.



C46E /258 Euroopan unionin virallinen lehti 18.2.2014

(Nederlandse versie)

Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-006272/13
aan de Raad
Marietje Schaake (ALDE)
(3 juni 2013)

Betreft: Alle stoffen die kunnen worden gebruikt voor het vervaardigen van chemische wapens moeten aan
uitvoercontrole worden onderworpen

Op 22mei 2013 werd bekend dat Nederlandse ondernemingen in 2003, 2008, 2009 en 2010 aanzienlijke
hoeveelheden van de stof ethyleenglycol naar Syrié hebben geéxporteerd ('). Glycol kan worden gebruikt voor het
aanmaken van zwavelmosterd, of mosterdgas, dat kan worden gebuikt voor het vervaardigen van chemische wapens.
Glycol staat niet op de lijst van militaire goederen, noch op de lijst van goederen voor tweeérlei gebruik van het
gemeenschappelijk standpunt van de EU over uitvoercontrole (?). De uitvoer van glycol is daarom niet onderworpen
aan een beoordeling van de lidstaten op grond van de acht criteria van het gemeenschappelijk EU-standpunt ().

1.  Kan de Raad verklaren waarom glycol niet voorkomt op de lijst van goederen die overeenkomstig de acht
criteria van het gemeenschappelijk standpunt door de lidstaten moeten worden beoordeeld alvorens te worden
uitgevoerd? Zo niet, waarom niet?

2. IsdeRaad het ermee eens dat stoffen die gebruikt kunnen worden voor het vervaardigen van chemische wapens
zo spoedig mogelijk aan deze lijst moeten worden toegevoegd? Zo niet, waarom niet?

3. Heeft de Raad weet van andere stoffen die niet op de uitvoercontrolelijst voorkomen en die voor het
vervaardigen van chemische wapens zouden kunnen worden gebruikt?

4. Isde Raad bereid na te gaan of er andere stoffen zijn die niet op de uitvoercontrolelijst voorkomen en die voor
het vervaardigen van chemische wapens zouden kunnen worden gebruikt?

5. Welke stappen wil de Raad ondernemen om de uitvoer uit de EU van stoffen die kunnen worden gebruikt voor
het vervaardigen van chemische wapens te voorkomen?

6.  Weet de Raad of ook andere lidstaten glycol hebben uitgevoerd? Zo ja, naar welke landen?
7. Watis de totale hoeveelheid glycol die de laatste 10 jaar door de lidstaten is uitgevoerd?

8. Welke waarschuwingen heeft de Raad ontvangen met betrekking tot de uitvoer van glycol uit de EU naar derde
landen?

Antwoord
(11 september 2013)

De EU beschikt over instrumenten ter voorkoming van de uitvoer van goederen die tot de verspreiding van
massavernietingswapens (MVW) zouden kunnen bijdragen. Verordening nr. 428/2009 () regelt de uitvoer van
,goederen voor tweeérlei gebruik”, waaronder bepaalde chemische stoffen die als precursoren voor giftige chemische
agentia kunnen worden gebruikt, maar niet de uitvoer van monoethyleenglycol als zodanig. De Raad heeft tot nu toe
geen voorstellen tot plaatsing van deze stof op de betrokken lijsten ontvangen. Er wordt met name op gewezen dat
met Verordening nr. 428/2009 uitvoering wordt gegeven aan internationaal overeengekomen controles op goederen
voor tweeérlei gebruik, waaronder die van het Verdrag inzake chemische wapens, waarin monoethyleenglycol
(glycol) niet wordt genoemd.

() http://www.nrc.nl/nieuws/2013/05/22/grondstof-gif-uit-nederland-naar-syrie-geimporteerd|.

() http://www.wassenaar.org/controllists/2012/WA-LIST%20 %2812 %29 %201/WA-LIST%20 %2812 %29 %201.pdf;
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2008 september/tradoc_140595.pdf

() http:[/eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2008:335:0099:0103:NL:PDF.

()  Verordening (EG) nr. 428/2009 van de Raad van 5 mei 2009 tot instelling van een communautaire regeling voor controle op de uitvoer, de
overbrenging, de tussenhandel en de doorvoer van producten voor tweeérlei gebruik (PB L 134 van 29.5.2009, blz. 1).
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Besluiten om stoffen die voor het vervaardigen van chemische wapens zouden kunnen worden gebruikt, toe te
voegen aan de controlelijst worden genomen in de multilaterale exportcontrole-instanties, met name de
Australiégroep. De EU is lid van de Australiégroep, en de Commissie en de EDEO nemen aan die besprekingen deel.
De besprekingen omvatten de afweging van verschillende factoren en zijn gericht op het bereiken van een evenwicht
tussen het risico op verspreiding en de noodzaak om de gevolgen voor de legale handel zo klein mogelijk te maken.
De meeste van de betrokken chemische stoffen worden immers gebruikt in een groot scala van civiele toepassingen,
en generieke controles zouden onevenredig kunnen zijn. De Australiégroep wisselt al enkele jaren informatie uit over
de met chemische wapens verband houdende aankopen van precursoren door Syri¢, en heeft glycol op 7 juni 2013
toegevoegd aan haar controlelijst die specifiek voor Syrié geldt.

Andere, niet op de EU-controlelijst voorkomende stoffen, zouden indirect voor de vervaardiging van chemische
wapens kunnen worden gebruikt. Tijdens de besprekingen in de uitvoercontrole-instanties wordt voortdurend
bekeken of goederen op de controlelijst moeten worden geplaatst. De verordening ,goederen voor tweeérlei gebruik”
omvat een ,vangnetbepaling” waardoor de nationale autoriteiten beperkingen ten aanzien van niet op de lijst
geplaatste producten kunnen opleggen, indien er aanwijzingen zijn dat deze mogelijk voor de vervaardiging van
chemische wapens worden gebruikt.

De Raad beschikt niet over informatie over uitvoer van andere lidstaten, en heeft in dit verband geen waarschuwingen
ontvangen.

Volgens artikel 8 van Verordening (EU) nr. 36/2012 van 18 januari 2012 betreffende beperkende maatregelen in het
licht van de situatie in Syrié en tot intrekking van Verordening (EU) nr. 442/2011 is het verboden ,diethyleenglycol”
and ,triethyleenglycol” te verkopen, te leveren, over te dragen aan of uit te voeren naar Syrische personen, entiteiten
of lichamen of voor gebruik in Syrié.
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Question for written answer E-006272/13
to the Council
Marietje Schaake (ALDE)
(3 June 2013)

Subject: Any substance which could be used to manufacture chemical weapons should be subject to export control

On 22 May 2013, it was revealed that Dutch companies exported significant amounts of the substance monoethylene
glycol (glycol) to Syria in 2003, 2008, 2009, and 2010 (). Glycol can be used to manufacture sulphur mustard, or
mustard gas, which can be used in the manufacture of chemical weapons. Glycol appears neither on the military
goods list nor on the dual-use list of the EU Common Position on export control (*). The export of glycol is therefore
not subject to an assessment by Member States in line with the eight criteria laid down in the EU Common
Position (°).

1. Could the Council explain why glycol is not on the list of substances to be assessed before export by Member
States, in line with the eight criteria of the Common Position? If not, why not?

2. Does the Council agree that substances which could be used to manufacture chemical weapons should be added
to this list as soon as possible? If not, why not?

3. Isthe Council aware of any other substances which are not on the export control list and which could be used in
the manufacture of chemical weapons?

4. Is the Council willing to investigate whether there are substances which are not on the list and which could be
used in the manufacture of chemical weapons?

5. What will the Council do to prevent the export from the EU of substances to be used in the manufacture of
chemical weapons?

6.  Isthe Council aware of other Member States from which glycol has been exported? If so, to which countries was
it exported?

7. What are the total amounts of glycol exported from Member States over the past 10 years?

8. What warnings, if any, has the Council received with regard to the export of glycol from the EU to third
countries?

Reply
(11 September 2013)

The EU has instruments to prevent the export of items that could contribute to the proliferation of Weapons of Mass
Destruction (WMD). Regulation 428/2009 (*) controls the export of ‘dual-use items’, including certain chemicals
which may be used as precursors for toxic chemical agents, but does not control the export of monoethylene glycol as
such. The Council has received no proposals so far to include it on these lists. It may be noted, in particular, that
regulation 428/2009 implements internationally agreed dual-use controls, including those of the Chemical Weapons
Convention which does not refer to monoethylene glycol (glycol).

Decisions to add substances which could be used to produce chemical weapons to the control list are taken at the
multilateral export control regimes, and in particular the Australia Group (AG). The EU is a member of the AG, and
the Commission and the EEAS take part in those discussions. The discussions include consideration of various factors
and attempt to strike a balance between the proliferation risk and the need to minimise the impact on legitimate
trade. Indeed, most chemicals under consideration have wide-ranging civilian applications and generic controls could
be disproportionate. The AG has exchanged information about Syria’s chemical weapons-related procurement of
precursors for some years, and added glycol to its Syria-specific control list on 7 June 2013.

() http://www.nrc.nl/nieuws/2013/05/22/grondstof-gif-uit-nederland-naar-syrie-geimporteerd|

() http://www.wassenaar.org/controllists/2012/WA-LIST%20%2812%29%201/WA-LIST%20%2812%29%201.pdf;
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2008 september/tradoc_140595.pdf

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2008:335:0099:0103:EN:PDF

()  Council Regulation (EC) No 428/2009 setting up a Community regime for the control of exports, transfer, brokering and transit of dual-use items,
0J L134,29.5.2009, p. 1.
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Other substances, not on the EU control list, could be indirectly used in the manufacture of chemical weapons. The
discussions in the export control regimes constantly review the need to place items under control. The ‘dual-use
items’ Regulation includes a ‘catch-all clause’ allowing the national authorities to impose restrictions on non-listed
products if there are indications that they might be used for the production of chemical weapons.

The Council has no information on exports from other Member States, and has not received any warnings in this
respect.

According to Article 8 of Council Regulation (EU) No 36/2012 of 18 January 2012 concerning restrictive measures
in view of the situation in Syria and repealing Regulation (EU) No 442/2011, it is prohibited to sell, supply, transfer or
export ‘Diethyleneglycol’ and ‘Triethylene glycol’ to any Syrian person, entity or body, or for use in Syria.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-006273/13
aan de Commissie
Marietje Schaake (ALDE)
(3 juni 2013)

Betreft: Alle stoffen die kunnen worden gebruikt voor het vervaardigen van chemische wapens moeten aan
uitvoercontrole worden onderworpen

Op 22mei 2013 werd bekend dat Nederlandse ondernemingen in 2003, 2008, 2009 en 2010 aanzienlijke
hoeveelheden van de stof ethyleenglycol naar Syrié hebben geéxporteerd ('). Glycol kan worden gebruikt voor het
aanmaken van zwavelmosterd, of mosterdgas, dat kan worden gebuikt voor het vervaardigen van chemische wapens.
Glycol staat niet op de lijst van militaire goederen, noch op de lijst van goederen voor tweeérlei gebruik van het
gemeenschappelijk standpunt van de EU over uitvoercontrole (3). De uitvoer van glycol is daarom niet onderworpen
aan een beoordeling van de lidstaten op grond van de acht criteria van het gemeenschappelijk EU-standpunt (%).

1. Kan de Commissie verklaren waarom glycol niet voorkomt op de lijst van goederen die overeenkomstig de acht
criteria van het gemeenschappelijk standpunt door de lidstaten moeten worden beoordeeld alvorens te worden
uitgevoerd? Zo niet, waarom niet?

2. Isde Commissie het ermee eens dat stoffen die gebruikt kunnen worden voor het vervaardigen van chemische
wapens zo spoedig mogelijk aan deze lijst moeten worden toegevoegd? Zo niet, waarom niet?

3. Heeft de Commissie weet van andere stoffen die niet op de uitvoercontrolelijst voorkomen en die voor het
vervaardigen van chemische wapens zouden kunnen worden gebruikt?

4. Isde Commissie bereid na te gaan of er andere stoffen zijn die niet op de uitvoercontrolelijst voorkomen en die
voor het vervaardigen van chemische wapens zouden kunnen worden gebruikt?

5. Welke stappen wil de Commissie ondernemen om de uitvoer uit de EU van stoffen die kunnen worden gebruikt
voor het vervaardigen van chemische wapens te voorkomen?

6. Weet de Commissie of ook andere lidstaten glycol hebben uitgevoerd? Zo ja, naar welke landen?
7. Watis de totale hoeveelheid glycol die de laatste 10 jaar door de lidstaten is uitgevoerd?

8.  Welke waarschuwingen heeft de Commissie ontvangen met betrekking tot de uitvoer van glycol uit de EU naar
derde landen?

Antwoord van de heer De Gucht namens de Commissie
(11 juli 2013)

De EU beschikt over instrumenten om de uitvoer van producten te voorkomen die de proliferatie van
massavernietigingswapens (MVW) in de hand zouden kunnen werken. Verordening (EG) nr. 428/2009 zorgt voor
controle op de uitvoer van ,producten voor tweeérlei gebruik”, waaronder chemische producten, om te waarborgen
dat deze niet worden gebruikt voor de ontwikkeling van chemische wapens. Ook heeft de EU sancties opgelegd aan
Syrié, waaronder beperkingen op de uitvoer van bepaalde chemische stoffen.

Verordening (EG) nr. 428/2009 zorgt voor controle op de uitvoer van bepaalde chemische stoffen, geschikt voor het
vervaardigen van toxische stoffen, maar niet specifiek op de uitvoer van ethyleenglycol. Besluiten over het aan de
controlelijst toevoegen van stoffen die voor het vervaardigen van chemische wapens kunnen worden gebruikt,
worden genomen in het kader van de multilaterale uitvoercontroleregelingen, en met name de Australiégroep (*). Bij
de desbetreffende discussies worden uiteenlopende factoren in overweging genomen en wordt een afweging gemaakt
tussen enerzijds het proliferatierisico en anderzijds de behoefte om de impact op legale handel zo veel mogelijk te
beperken. De meeste chemische stoffen waarnaar onderzoek wordt verricht, hebben namelijk omvangrijke civiele
toepassingen, en algemene controles zouden buiten verhouding kunnen zijn. De Australiégroep heeft al sinds enkele
jaren informatie uitgewisseld over de met chemische wapens samenhangende verwerving van precursoren door Syrié,
en heeft op 7 juni 2013 glycol toegevoegd aan de controlelijst die specifiek op Syrié van toepassing is.

() http://www.nrc.nl/nieuws/2013/05/22/grondstof-gif-uit-nederland-naar-syrie-geimporteerd|.

() http://www.wassenaar.org/controllists/2012/WA-LIST%20 %2812 %29 %201/WA-LIST%20 %2812 %29 %201.pdf;
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2008 [september/tradoc_140595.pdf

() http:[/eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2008:335:0099:0103:NL:PDF.

()  http://www.australiagroup.net/.
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Andere stoffen, die niet in de controlelijst van de EU worden vermeld, kunnen onrechtstreeks worden gebruikt bij het
vervaardigen van chemische wapens. Door middel van de discussies in het kader van de uitvoercontroleregelingen
wordt de behoefte om producten onder controle te plaatsen, permanent getoetst. De EU is lid van de Australiégroep
en bijgevolg neemt de Commissie aan deze discussies deel.

De Commissie heeft geen informatie over uitvoer door andere lidstaten en heeft in dit verband geen waarschuwingen
ontvangen.
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Question for written answer E-006273/13
to the Commission
Marietje Schaake (ALDE)
(3 June 2013)

Subject: Any substance which could be used to manufacture chemical weapons should be subject to export control

On 22 May 2013, it was revealed that Dutch companies exported significant amounts of the substance monoethylene
glycol (glycol) to Syria in 2003, 2008, 2009, and 2010 (). Glycol can be used to manufacture sulphur mustard, or
mustard gas, which can be used in the manufacture of chemical weapons. Glycol appears neither on the military
goods list nor on the dual-use list of the EU Common Position on export control (*). The export of glycol is therefore
not subject to an assessment by Member States in line with the eight criteria laid down in the EU Common
Position (°).

1. Could the Commission explain why glycol is not on the list of substances to be assessed before export by
Member States, in line with the eight criteria of the Common Position? If not, why not?

2. Does the Commission agree that substances which could be used to manufacture chemical weapons should be
added to this list as soon as possible? If not, why not?

3. Is the Commission aware of any other substances which are not on the export control list and which could be
used in the manufacture of chemical weapons?

4. Is the Commission willing to investigate whether there are substances which are not on the list and which could
be used in the manufacture of chemical weapons?

5. What will the Commission do to prevent the export from the EU of substances to be used in the manufacture of
chemical weapons?

6. Is the Commission aware of other Member States from which glycol has been exported? If so, to which
countries was it exported?

7. What are the total amounts of glycol exported from Member States over the past 10 years?

8. What warnings, if any, has the Commission received with regard to the export of glycol from the EU to third
countries?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(11 July 2013)

The EU has instruments to prevent the export of items that could contribute to the proliferation of Weapons of Mass
Destruction (WMD). Regulation 428/2009 controls the export of ‘dual-use items’ including chemical items to ensure
that they do not contribute to the development of chemical weapons. The EU has also introduced sanctions against
Syria, including restrictions on the export of certain chemicals.

Regulation 428/2009 controls the export of certain chemicals which may be used as precursors for toxic chemical
agents but does not control monoethylene glycol as such. Decisions to add substances which could be used to
produce chemical weapons to the control list are made at the multilateral export control regimes, and in particular
the Australia Group (AG) (%). Discussions include consideration of various factors and strike a balance between the
proliferation risk and the need to minimise impact on legitimate trade. Indeed, most chemicals under consideration
have wide-ranging civilian applications and generic controls could be disproportionate. The AG has exchanged
information about Syria’s chemical weapons-related procurement of precursors for some years, and added glycol to
its Syria-specific control list on 7 June 2013.

() http://www.nrc.nl/nieuws/2013/05/22/grondstof-gif-uit-nederland-naar-syrie-geimporteerd|

() http://www.wassenaar.org/controllists/2012/WA-LIST%20%2812%29%201/WA-LIST%20%2812%29%201.pdf;
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2008 [september/tradoc_140595.pdf

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2008:335:0099:0103:EN:PDF

()  http://www.australiagroup.net/
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Other substances, not on the EU control list, could be indirectly used in the manufacture of chemical weapons.
Discussions in the export control regimes constantly review the need to place items under control. The EU is a
member of the AG and the Commission thus takes part in those discussions.

The Commission is not informed of exports from other Member States, and has not received warnings in this respect.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006274/13
ala Comisiéon
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(3 de junio de 2013)

Asunto: Militares en Collserola

El pasado 29 de mayo las tropas del cuartel del Bruc realizaron maniobras militares en la sierra de Collserola, espacio
natural incluido en la Red Natura 2000 desde 2006 y espacio de paso habitual para la poblacién civil. Precisamente se
han tomado imdgenes por parte de algunas personas en las que los militares practican sus ejercicios junto a ciclistas,
senderistas o nifios, al acercarse los ejercicios a una escuela municipal.

Pese a que la normativa del parque indica claramente que los ejercicios con armas estdn prohibidos, los militares van
armados.

Los ayuntamientos de Sant Cugat del Valles, Molins de Rei y Cerdanyola del Vallés pidieron el cese de los ejercicios
militares. El mando militar, sin embargo, ha hecho caso omiso de dicha peticién por parte de los representantes
electos de la poblacion y contintia con sus ejercicios sin ni siquiera cooperar con las autoridades locales.

¢Cree la Comisioén que el uso militar es compatible con los espacios naturales de la Red Natura 2000? ;Cree que la
actividad militar en espacios eminentemente civiles puede suponer un problema para la poblacién? ;Qué opina de la
negativa del poder militar de seguir las peticiones de los gobiernos municipales sobre el cese de sus actividades en
Collserola?

Respuesta del Sr. Poto¢nik en nombre de la Comisién
(29 de julio de 2013)

No hay a priori ninguna presuncion contra la realizacién de maniobras militares dentro de un espacio de la red Natura
2000. El régimen de proteccién de la Directiva de Hébitats (') ofrece mecanismos para resolver los conflictos que
puedan surgir entre las actividades militares y la conservacién de la naturaleza. El articulo 6, apartado 2, de esa
Directiva dispone que los Estados miembros adopten las medidas apropiadas para evitar en los espacios de Natura
2000 el deterioro de los habitats naturales, asi como cualquier alteracion que repercuta en las especies que los
habiten. Por su parte, los apartados 3 y 4 del mismo articulo establecen un marco equilibrado para hacer frente a
cualquier nuevo plan o proyecto que pueda tener un impacto negativo en el estado de conservacion de esos espacios.

()  Directiva 92/43/CEE del Consejo, de 21 de mayo de 1992, relativa a la conservacion de los hébitats naturales y de la fauna y flora silvestres
(DO L 206 de 22.7.1992).
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Question for written answer E-006274/13
to the Commission
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(3 June 2013)

Subject: Soldiers in Collserola

On 29 May 2013, troops from the Bruc barracks carried out military exercises on the Collserola mountain range, a
natural area that has been included in the Natura 2000 network since 2006, and a place often used by the civilian
population. In fact, some pictures have been taken showing soldiers carrying out their exercises next to cyclists,
walkers or children, because the exercises are close to a municipal school.

Despite the fact that the park regulations clearly indicate that exercises involving arms are prohibited, the soldiers are
armed.

The municipalities of Sant Cugat del Valles, Molins de Rei and Cerdanyola del Vallés asked for the military exercises to
be halted. However, the military high command ignored this request by the elected representatives of the people and
is continuing with its exercises, without any form of cooperation with the local authorities.

Does the Commission believe that military use is compatible with natural areas within the Natura 2000 network?
Does it believe that military activity in eminently civilian areas can pose a problem to residents? What does it think of
the refusal by the military to accede to the requests of the municipal authorities regarding the cessation of its activities
in Collserola?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(29 July 2013)

There is no a priori presumption against military activities inside a Natura 2000 site. The protection regime of the
Habitats Directive () provides mechanisms for addressing possible conflicts which could arise between military
activities and nature conservation. Article 6(2) of this directive requires Member States to take the appropriate
measures to avoid deterioration of habitats and disturbance of species in the Natura 2000 sites, while Articles 6(3)
and 6(4) provide a balanced framework for dealing with any new plans or projects which may have a negative impact
on the conservation status of the sites.

() Council Directive 92/43/EEC of 21 May 1992 on the conservation of natural habitats and of wild fauna and flora (O] L 206, 22.7.1992).
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Question for written answer E-006275/13
to the Commission
Sir Graham Watson (ALDE)
(3 June 2013)

Subject: FTA with the United States and Chemicals

A Free Trade Agreement between the European Union and the United States could help deliver a rise in the gross
domestic product of the EU of EUR 190 bn.

1. The EU operates a hazard-based approach to the regulation of chemicals which offers greater levels of
protection than that of the narrow risk-based approach in place in the US. What assurances can the Commission
provide that current EU rules on the regulation of chemicals will not be weakened by any FTA with the US?

2. Can the Commission confirm whether the FTA is likely to include a ‘fair and equitable treatment’ clause similar
to that existing within the North American Free Trade Agreement (NAFTA)?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(31 July 2013)

The Commission considers that the existing high levels of protection established by the EU legislation on chemicals
are appropriate, and there will be no compromise on them during the negotiations with the US. One of the objectives
of the Transatlantic Trade and Investment Partnership is to explore how to reduce costs for economic operators and
avoid unnecessary administrative delays derived from regulation of the two parties, but always guaranteeing that both
parties continue to apply the levels of health, safety and environmental protection that they consider adequate.

Regarding the inclusion of a clause on ‘fair and equitable treatment’ in the Transatlantic Trade and Investment
Partnership, it should be noted that this is a clause that is consistently included by the USA and by Member States in
their investment agreements. However, it is too early to say how such clause would be worded.
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Question avec demande de réponse écrite E-006277/13
ala Commission (Vice-Présidente | Haute Représentante)
Patrick Le Hyaric (GUE/NGL)

(3 juin 2013)

Objet: VP[HR — Conditions de vie des Palestiniens en Zone C

L'association AIDA (Association of International Development Agencies), qui représente plus de 80 ONG daide
humanitaire et de développement travaillant dans le Territoire palestinien occupé a publié un rapport («<Un bilan
décevant: comment I'UE peut agir pour améliorer les conditions de vie des Palestiniens en Zone C») pressant 'Union
d’accompagner ses déclarations d’actions visant a contester les politiques du gouvernement israélien qui créent des
conditions de vie insoutenables pour une grande partie des 150 000 Palestiniens vivant sous le controle militaire et
civil d'Israél en Zone C, qui représente 60 % de la Cisjordanie.

Plus de 600 maisons ont été construites dans les colonies israéliennes durant les douze derniers mois, alors que
535 maisons et structures appartenant a des Palestiniens ont été détruites, privant ainsi de foyer ou déplacant 784
personnes. Environ 30 structures financées par des fonds européens ont été détruites au cours de cette méme période
et des dizaines d’autres, dont des tentes, des citernes d’eau et des enclos d’animaux, sont menacées de démolition.

L’'Union sest clairement opposée a l'expansion de la colonisation et aux démolitions de projets palestiniens et
européens par Isra€l. Cependant, cette opposition s'est essentiellement basée sur des déclarations.

Par ailleurs, Israél est légalement responsable du bien-étre des hommes, femmes et enfants palestiniens qui vivent dans
le Territoire palestinien occupé.

1. LaVice-présidente/Haute Représentante a-t-elle eu connaissance du rapport AIDA?

2. Comment la Vice-présidente/Haute Représentante compte-elle faire en sorte que 'Union respecte I'engagement
pris d'augmenter l'aide au développement en Zone C, qui y est plus que nécessaire, et inciter le gouvernement israélien
a lever les restrictions qui rendent les Palestiniens vulnérables aux démolitions et les empéchent de construire des
foyers corrects, des écoles, des routes, des infrastructures hydrauliques et des réseaux d'électricité?

3. La Vice-présidente/Haute Représentante ne pense-t-elle pas que les Etats membres ont pour obligation de
répondre aux violations du droit international et de faire pression collectivement sur Israél afin de mettre un terme a
ces politiques qui freinent le développement palestinien?

Réponse donnée par la Vice-présisente/Haute Représentante Ashton au nom de la Commission
(6 aoit 2013)

La Vice-présisente/Haute Représentante a connaissance du rapport auquel 'Honorable Parlementaire fait référence.

L'UE a été 'un des premiers partenaires internationaux a reconnaitre 'importance cruciale de la zone C en tant que
principale réserve en termes de territoire pour un futur Etat palestinien. Elle a pris la téte des efforts déployés par la
communauté internationale pour faire en sorte qu'Israél assume ses obligations en ce qui concerne les conditions de
vie de la population palestinienne dans la zone C. Elle a encouragé le développement palestinien local dans la zone C
au moyen de plans directeurs établis avec les communautés palestiniennes. En outre, elle fournit des fonds en vue du
développement des infrastructures dans les zones couvertes par les plans directeurs et coordonne I'action des Etats
membres a cet égard.

L'Union a suivi de pres les démolitions, notamment en effectuant de nombreuses visites sur le terrain, et a demandé
qu'il soit mis un terme a ces démolitions ainsi qu'aux déplacements forcés. Elle a plaidé en faveur d'un accés a I'eau et
apporté une aide humanitaire aux personnes en détresse, tout en exprimant ses vives préoccupations au sujet des
colonies et de la violence des colons dans la zone C. Elle a soulevé I'ensemble de ces questions dans le cadre d’'un
dialogue régulier avec les autorités israéliennes et a également coopéré étroitement avec les autorités palestiniennes en
ce qui concerne le développement de la zone C.

L'UE compte fermement sur une évolution positive dans la zone C et entend intensifier ses efforts a cet égard. Elle
continuera de promouvoir le développement économique et social de la zone C dans l'intérét du peuple palestinien et
de veiller & ce que celui-ci demeure une priorité majeure dans ses discussions tant avec les autorités israéliennes et
palestiniennes qu’avec ses partenaires internationaux.
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Question for written answer E-006277/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Patrick Le Hyaric (GUE/NGL)
(3 June 2013)

Subject: VP[HR — Living conditions of Palestinians in Area C

The Association of International Development Agencies (AIDA), which represents more than 80 humanitarian aid
and development NGOs working in the occupied Palestinian territory, has published a report (Failing to make the
grade: How the EU can pass its own test and work to improve the lives of Palestinians in Area C) urging the EU to
accompany its declarations with action aimed at contesting the policies of the Israeli Government which are creating
unbearable living conditions for many of the 150 000 Palestinians living under Israeli military and civil control in
Area C, which represents 60% of West Bank.

More than 600 houses have been built in the Israeli colonies in the last 12 months, while 535 houses and structures
belonging to Palestinians have been destroyed, meaning that 784 people have been displaced or deprived of their
homes. Approximately 30 structures financed by European funds have been destroyed in the same period and dozens
of others, including tents, water tanks and animal enclosures, are threatened with demolition.

The EU is clearly opposed to the expansion of the colonisation and the demolition of Palestinian and European
projects by Israel. However, this opposition is essentially based on declarations.

Furthermore, Israel is legally responsible for the well-being of the Palestinian men, women and children who live in
the occupied Palestinian territory.

1.  Isthe VP/HR aware of the AIDA report?

2. How does the VP/HR intend to ensure that the EU respects its commitment to increase aid for the development
of Area C, where it is most needed, and to encourage the Israeli Government to lift the restrictions that leave
Palestinians at risk of demolitions and stop them from building decent homes, schools, roads, water infrastructures
and electricity networks?

3. Does the VP[HR not believe that the Member States have an obligation to respond to violations of international
law and to collectively put pressure on Israel in order to put an end to these policies, which are hindering Palestinian
development?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(6 August 2013)

The HR/VP is aware of the report referred to by the Honourable Member.

The EU was one of the first international partners to recognise the critical importance of Area C as the main land
reserve for a future Palestinian state. It has led the international community’s efforts to ensure that Israel meets is
obligations regarding the living conditions of the Palestinian population in Area C. It has promoted local Palestinian
development in Area C through master-plans developed with Palestinian communities. It is also providing funding
for infrastructure development within the areas covered by the master plans and is also coordinating Member States
efforts in this regard.

It has monitored closely demolitions including through numerous site visits, has called for them to end and for a halt
to forced transfers. It has called for access to water and provided humanitarian assistance for those in need. It has
expressed its deep concerns regarding settlements and settler violence in Area C. It has raised all of these issues in a
regular dialogue with the Israeli authorities. It has also worked closely with the Palestinian authorities regarding the
development of Area C.

The EU is fully committed to seeing positive change in Area C and to stepping up its efforts in this regard. It will
continue to promote the social and economic development of Area C for the benefit of the Palestinian people and
ensure that this continues to be a major priority in its discussions with the Israeli and Palestinian authorities and with
international partners.
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Question avec demande de réponse écrite E-006279/13
ala Commission
Patrick Le Hyaric (GUE/NGL)
(3 juin 2013)

Objet: Fermeture Goodyear Dunlop & Amiens (France)

Goodyear France a annoncé I'échec des tentatives destinées a trouver un repreneur de son usine d’Amiens-Nord, ce
qui devrait condamner le site a fermer, menagant 1 173 emplois.

Goodyear Dunlop Tires France a annoncé, lors du comité central d’entreprise, qu'aucun repreneur n'est intéressé par
Amiens a la suite de I'étude de I'’Agence frangaise des investissements internationaux (AFII). Au total, 57 entreprises
ont été contactées par les bureaux de 'AFII dans le monde. Huit entreprises se sont déclarées intéressées, 5 ont signé
un accord de confidentialité, 2 offres non engageantes ont été présentées. Aucun des candidats n'a été en situation de
présenter une offre engageante.

Goodyear ajoute que le projet de coopérative formulé par un syndicat ne représentait pas une «solution au probleme
des pertes récurrentes de 'activité» (').

1. LaCommission est-elle au courant de la fermeture de Goodyear France?
2. Fournit-elle des aides a la mise en place de coopératives dans le cadre FEM?
3. Le groupe va-t-il bénéficier ou bénéficie-t-il d’autres mesures de soutien de I'Union européenne?

4. Quelles sont les garanties qui existent quant au respect des droits liés au travail, et notamment du droit a un
emploi?

Réponse donnée par M. Andor au nom de la Commission
(6 novembre 2013)

1. Bien qu'elle ne soit pas au courant des détails de 'opération, la Commission est préoccupée par les conséquences
économiques et sociales que pourrait entrainer la fermeture de I'usine Goodyear Dunlop a Amiens.

2. Ladécision de demander au Fonds européen d'ajustement a la mondialisation (FEM) de cofinancer une aide aux
travailleurs appartient a I'Etat membre concerné. Si celui-ci introduit une telle demande, il propose les mesures qu’il
juge appropriées en tant qu'éléments d’un paquet personnalisé d’aide aux travailleurs. Aucune demande cofinancée
n'a comporté jusqu’a présent une aide spécifique a la création d’une coopérative. Cependant, la plupart des demandes
ont proposé des contributions aux frais de démarrage d'entreprises. Si plusieurs travailleurs décidaient de créer une
coopérative, ils pourraient mettre en commun leurs contributions et créer une nouvelle entreprise sous la forme d'une
coopérative.

3. Iln'est pas prévu de financement ni d'aide du FSE pour Goodyear.

4. La législation de I'UE (*) impose a I'employeur I'obligation d'informer et de consulter les représentants des
travailleurs sur la situation économique et de I'emploi de I'entreprise ainsi que sur les décisions de celle-ci qui touchent
les salariés. En cas de restructuration ou de fermeture d’entreprise, cette consultation vise, entre autres, a éviter des
licenciements collectifs ou a en réduire le nombre et a en atténuer les conséquences.

() http://lexpansion.lexpress.fr/entreprise/goodyear-amiens-la-direction-rejette-le-projet-de-scop-de-la-cgt_382601.html

()  En particulier, la directive 2002/14/CE établissant un cadre général relatif a I'information et la consultation des travailleurs dans la Communauté
européenne, JO L 80 du 23.3.2002, p. 29; la directive 98/59/CE concernant le rapprochement des législations des Etats membres relatives aux
licenciements collectifs, JO L 225 du 12.8.1998, p. 16; et la directive 2009/38/CE concernant I'institution d'un comité d’entreprise européen ou
d'une procédure dans les entreprises de dimension communautaire et les groupes d’entreprises de dimension communautaire en vue d'informer et
de consulter les travailleurs, JO L 122 of 16.5.2009.
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Question for written answer E-006279/13
to the Commission
Patrick Le Hyaric (GUE/NGL)
(3 June 2013)

Subject: Closure of Goodyear Dunlop in Amiens (France)

Goodyear France has announced that attempts to find a purchaser for its Amiens-Nord factory have failed,
condemning the site to closure and threatening 1 173 jobs.

Goodyear Dunlop Tires France announced, during the central works council, that no purchasers were interested in
Amiens following the study by the French Agency for International Investment (AFII). In total, 57 companies were
contacted by AFII offices worldwide. Eight companies expressed their interest, five signed a confidentiality agreement
and two non-binding offers were submitted. None of the candidates was in a position to submit a binding offer.

Goodyear adds that plans for a cooperative put forward by a trade union did not represent a ‘solution to the problem
of recurrent losses in activity'. (')

1. Isthe Commission aware of the closure of Goodyear France?

2. Does it provide aid for the implementation of cooperatives within the framework of the European Globalisation
Adjustment Fund (EGF)?

3. Will the group benefit or does it benefit from other support measures from the European Union?

4. What guarantees have been made with regard to respect for rights relating to work, and in particular the right to
ajob?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(6 November 2013)

1. Without being aware of the details of the operation, the Commission is concerned about the social and
economic consequences that the closure of the Goodyear Dunlop plant in Amiens may bring with it.

2. Itis for the Member State to decide whether to apply for co-funding of support for the workers by the EGF. If it
does so, it will propose the measures which it deems suitable as components of a personalized package of support for
the workers. No application co-financed so far has included specific support to the setting up of a cooperative.
However, most applications have proposed contributions to the start-up costs of businesses. If several workers
decided to set up a cooperative, they could pool their individual contributions and start a new business in the form of
a cooperative.

3. NoESF funding or support is foreseen for Goodyear.

4. EClaw (%) imposes on the employer the obligation to inform and consult workers’ representatives on the
economic and employment situation of the undertaking as well as on his/her decisions which affect workers. In case
of restructuring or closure of undertakings, such consultation aims, i.e., at avoiding collective redundancies or
reducing their number and mitigating their consequences.

() http://lexpansion.lexpress.fr/entreprise/goodyear-amiens-la-direction-rejette-le-projet-de-scop-de-la-cgt_382601.html

()  In particular, Directive 2002/14/EC establishing a general framework for informing and consulting employees in the European Community,
OJ L 80, 23.3.2002, p.29; Directive 98/59/EC on the approximation of the laws of the Member States relating to collective redundancies,
OJ L 225, 12.8.1998, p. 16; Directive 2009/38/EC on the establishment of a European Works Council or a procedure in Community-scale
undertakings and Community-scale groups of undertakings for the purposes of informing and consulting employees, OJ L 122 of 16.5.2009.
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Question avec demande de réponse écrite E-006280/13
ala Commission
Patrick Le Hyaric (GUE/NGL)
(3 juin 2013)

Objet: Insalubrité du travail dans le milieu des réseaux d’eaux résiduaires en France

Les personnels travaillant dans les égouts, les réseaux d’eaux résiduaires souterrains confinés ou de surface frangais
réclament la reconnaissance par leur régime de retraite de I'insalubrité dans laquelle ils évoluent. Le milieu insalubre
ne se limite pas aux seuls réseaux souterrains d’égouts, mais a 'ensemble des réseaux d’eaux résiduaires, qu'ils soient
souterrains, confinés ou de surface. Ces réseaux débutent dés le collectage des eaux usées évacuées par les usagers, et
se terminent a la fin de I'épuration de ces eaux usées et du traitement des déchets et de 'atmosphére.

Les travailleurs revendiquent la prise en compte de la situation de tous les salariés en contact avec les eaux résiduaires,
afin que le caractere insalubre de leur travail soit reconnu et qu'ils puissent également bénéficier de I'ouverture de
droits au départ a la retraite anticipée.

1. La Commission est-elle au courant des demandes légitimes des travailleurs francais des réseaux d'eaux
résiduaires?

2. La Commission a-t-elle élaboré une étude concernant le caractére insalubre du travail en contact avec les eaux
résiduaires? Existe-t-il une évaluation sur la santé des travailleurs de ces services dans I'Union européenne?

3. Que peut proposer la Commission pour que les travailleurs du secteur soient protégés tant pendant la vie
professionnelle qu'en vue de 'obtention des droits au départ a la retraite?

Réponse donnée par M. Andor au nom de la Commission
(31 juillet 2013)

La Commission n'a pas connaissance de telles demandes, qui, en tout état de cause, devraient étre en premier lieu
adressées aux autorités nationales compétentes chargées de faire respecter les dispositions nationales qui transposent
la législation de I'Union européenne dans le domaine de la santé et de la sécurité au travail. Veuillez noter que les
dispositions de la directive-cadre 89/391/CEE ('), de la directive sur les équipements de travail (%), de la directive sur les
équipements de protection individuelle (*), de la directive 2000/54/CE relative aux agents biologiques (*) et de la
directive 98/24/CE relative aux agents chimiques () sappliquent.

La Commission n’a mené aucune étude de ce type et n'a pas connaissance de l'existence d’une évaluation sur la santé
des travailleurs dans ces services.

Les dispositions des directives susmentionnées prévoient des mesures de prévention et de protection pour la santé et
la sécurité des travailleurs en contact avec des eaux usées. Toutefois, elles établissent des exigences minimales et sont
sans préjudice des dispositions nationales plus favorables a la protection des travailleurs. Il y a lieu de rappeler que la
France a transposé ces directives et que, par conséquent, la législation nationale pertinente est applicable.

()  Directive 89/391/CEE du Conseil, du 12 juin 1989, concernant la mise en ceuvre de mesures visant a promouvoir I'amélioration de la sécurité et
de la santé des travailleurs au travail, JO L 283 du 29.6.1989, p. 1.

()  Directive 89/655/CEE du Conseil, du 30 novembre 1989, concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l'utilisation par les
travailleurs au travail d'équipements de travail (deuxiéme directive particuliére au sens de l'article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE),
JOL 393 du 30.12.1989, p. 13, mise a jour par la directive 95/63/CE du Conseil du 5 décembre 1995 modifiant la directive 89/655/CEE
concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l'utilisation par les travailleurs au travail d'équipements de travail (deuxieme
directive particuliére au sens de l'article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE), JO L 335 du 30.12.1995, p. 28.

()  Directive 89/656/CEE du Conseil, du 30 novembre 1989, concernant les prescriptions minimales de sécurité et de santé pour l'utilisation par
les travailleurs au travail d'équipements de protection individuelle (troisieme directive particuliere au sens de larticle 16, paragraphe 1, de la
directive 89/391/CEE), JO L 393 du 30.12.1989, p. 18.

()  Directive 2000/54/CE du Parlement européen et du Conseil du 18 septembre 2000 concernant la protection des travailleurs contre les risques liés
a 'exposition a des agents biologiques au travail (septieme directive particuliére au sens de l'article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE),
JOL262du17.10.2000, p. 21.

()  Directive 98/24/CE du Conseil du 7 avril 1998 concernant la protection de la santé et de la sécurité des travailleurs contre les risques liés a des
agents chimiques sur le lieu de travail (quatorziéme directive particuliére au sens de l'article 16, paragraphe 1, de la directive 89/391/CEE),
JOL131du5.5.1998, p. 11.
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En ce qui concerne les droits a la retraite, cette compétence reléve des Etats membres. Pour autant, la Commission est
d’avis qu'il convient de donner la priorité a la protection de la santé et de la sécurité des travailleurs et qu'il serait
préférable de faciliter les transferts vers des emplois moins pénibles plutdt que de prendre des dispositions de départs
anticipés a la retraite.
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Question for written answer E-006280/13
to the Commission
Patrick Le Hyaric (GUE/NGL)
(3 June 2013)

Subject: Hazardous nature of work in wastewater networks in France

Staff working in sewers, enclosed, underground or surface wastewater networks in France are calling for their
pensions schemes to take into account the hazardous nature of their working environment. This hazardousness is not
only limited to underground sewer networks, but applies to all wastewater networks, be they enclosed, underground
or on the surface. These networks start with the collection of wastewater disposed of by users, and finish with the
purification of this wastewater and the treatment of waste and the atmosphere.

The workers are calling for the situation of all employees who come into contact with wastewater to be taken into
account so that the hazardous nature of their work is recognised and so that they can also benefit from the
entitlement to early retirement rights.

1. Isthe Commission aware of the legitimate requests of the French wastewater network workers?

2. Has the Commission carried out a study on the hazardous nature of work in contact with wastewater? Is there
an assessment on the health of workers in these services in the European Union?

3. What can the Commission propose so that workers in the sector are protected both during their professional
lives and with a view to obtaining early retirement rights?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(31 July 2013)

The Commission is not aware of any such requests, which, in any event, should be submitted first to the competent
national authorities who have the responsibility to enforce the national provisions transposing the legislation of the
European Union in the field of health and safety at work. Please note that the provisions of the framework
Directive 89/391/EEC ('), of the Work Equipment Directive (?), of the Personal Protective Equipment Directive (*), of
the Biological Agents Directive 2000/54/EC (%) and of the Chemical Agents Directive 98/24/EC () apply.

The Commission has not conducted any such studies, nor is aware of any assessment on the health of workers in
these services.

The provisions of the aforementioned Directives lay down preventive and protective measures for the health and
safety of workers in contact with wastewaters. However they establish minimum requirements and are without
prejudice to national provisions that are more favourable to protection of workers. It is to be reminded that France
has transposed these Directives and therefore the relevant national legislation is applicable.

As to retirement rights, this is a competence of Member States. The Commission is, however, of the view that priority
should be given to protecting the health and safety of workers, and that facilitating transfers to less arduous jobs
would be preferable to early retirement provisions.

() Council Directive 89/391/EEC of 12 June 1989 on the introduction of measures to encourage improvements in the safety and health of workers
atwork, OJ L 183, 29.6.1989.

()  Council Directive 89/655/EEC of 30 November 1989 concerning the minimum safety and health requirements for the use of work equipment by
workers at work (second individual Directive within the meaning of Article 16 (1) of Directive 89/391/EEC), OJ L 393, 30.12.1989, updated by
Council Directive 95/63/EC of 5 December 1995 amending Directive 89/655/EEC concerning the minimum safety and health requirements for
the use of work equipment by workers at work (second individual Directive within the meaning of Article 16 (1) of Directive 89/391/EEC),
OJ L335,30.12.1995.

()  Council Directive 89/656/EEC of 30 November 1989 on the minimum health and safety requirements for the use by workers of personal
protective equipment at the workplace (third individual directive within the meaning of Article 16 (1) of Directive 89/391/EEC), OJ L 393,
30.12.1989.

()  Directive 2000/54/EC of the European Parliament and of the Council of 18 September 2000 on the protection of workers from risks related to
exposure to biological agents at work (seventh individual directive within the meaning of Article 16(1) of Directive 89/391/EEC), OJ L 262,
17.10.2000.

() Council Directive 98/24[EC of 7 April 1998 on the protection of the health and safety of workers from the risks related to chemical agents at
work (fourteenth individual Directive within the meaning of Article 16(1) of Directive 89/391/EEC), O] L 131, 5.5.1998.
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Question avec demande de réponse écrite E-006281/13
ala Commission
Patrick Le Hyaric (GUE/NGL)
(3 juin 2013)

Objet: Fermeture de raffineries en France et en Europe

D’apres une déclaration du président-directeur-général du groupe Total France, de nouvelles fermetures de raffineries
sont envisagées dans les années a venir en Europe et en France, du fait de la nécessité de réduire la consommation de
carburants pour diminuer les émissions de gaz a effet de serre.

Le secteur du raffinage européen souffre actuellement de marges trés faibles et I'ancienneté de ses installations
nécessite des investissements de maintenance élevés dans un environnement de consommation déprimée. Ces
pressions ont conduit a quatre fermetures de raffineries en 2012 et a 'annonce de trois autres cette année, dont celle
de Petroplus a Petit-Couronne (Seine-Maritime).

Lors de la fermeture de celle de Dunkerque, en 2010, Total s'était engagé a maintenir son dispositif frangais
jusqu’en 2016.

1. La Commission est-elle au courant des projets de fermeture de raffineries en Europe? Et en France?
2. Existe-t-il un bilan d’activités des raffineries installées sur le territoire de 'Union européenne?
3. Quels sont les fonds qui ont été octroyés aux raffineries dans 'Union européenne?

4. Le groupe Total a-t-il bénéficié d’aides de 'Union européenne pour maintenir son dispositif frangais
jusqu'en 20167 Et en France?

Réponse donnée par M. Oettinger au nom de la Commission
(8 aoiit 2013)

1. La Commission européenne assure un suivi régulier de la situation des marchés du raffinage de I'Union
européenne et est informée en permanence par le secteur de son évolution, et notamment des fermetures de
raffineries.

2. La Commission n'établit pas de rapports réguliers sur les activités des raffineries dans I'Union européenne. Le
dernier rapport de la Commission européenne sur ce secteur remonte a novembre 2010 (*). L'inquiétude de la
Commission européenne a propos des fermetures de raffineries dans I'Union et les défis généraux a relever par le
secteur ont donné lieu a 'organisation d’'une table ronde sur le raffinage dans I'Union européenne en mai 2012 etala
création d’un forum sur le raffinage européen, qui se réunit deux fois par an pour rendre compte des défis existants
dans ce secteur et en discuter.

3. Aucun fonds de I'Union n'a été octroyé de fagon collective a des raffineries. La DG ENER n’a pas connaissance de
cas individuels d’aides d’tat, a l'exception de celui du site Petroplus Petit-Couronne en France, qui a fait I'objet d'une
enquéte de ]a DG COMP. La Commission est informée que I'Etat francais a apporté une aide financiére de 20 millions
d’euros a Petroplus Petit-Couronne sous la forme d’une avance remboursable. Cette société a entre-temps été mise en
liquidation judiciaire et a par conséquent cessé toutes ses activités.

4. Le groupe Total n'a bénéficié d'aucune aide de 'Union pour maintenir ses raffineries francaises en activité. La
Commission européenne n’a pas connaissance d'aides d’Etat qui auraient été octroyées a Total par le gouvernement
francais.

()  Document de travail des services de la Commission sur le raffinage et I'approvisionnement en produits pétroliers dans I'Union européenne
[SEC(2010) 1398].
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Question for written answer E-006281/13
to the Commission
Patrick Le Hyaric (GUE/NGL)
(3 June 2013)

Subject: Closure of refineries in France and in Europe

According to a statement from the chairman and managing director of the group Total France, there are plans for
further closures of refineries over the coming years in Europe and in France, due to the need to reduce fuel
consumption in order to cut greenhouse gas emissions.

The European refining sector is currently suffering from very low margins, and the age of its installations means that
higher maintenance investments are required against a backdrop of reduced consumption. Such pressures led to the
closure of four refineries in 2012, and to three more being announced this year, including the closure of Petroplus in
Petit-Couronne (Seine-Maritime).

At the time of the closure of the Dunkirk refinery in 2010, Total made a commitment to maintain its French refineries
until 2016.

1. Isthe Commission aware of the plans to close refineries in Europe? What about in France?
2. Isthere areport on the activities of refineries situated in the European Union?
3. What funds have been granted to refineries in the European Union?

4. Has the Total group benefited from EU aid to maintain its French refineries until 2016? Has it received any aid
from France?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(8 August 2013)

1. The European Commission regularly monitors the situation on the EU’s refining markets and is informed of
developments, including refinery closures, by the industry on a continuous basis.

2. The Commission does not regularly report on the activities of refineries in the EU. The last report of the
European Commission on the sector dates back to November 2010 (). The European Commission’s concern with
regard to EU refinery closures and general challenges by the sector prompted the organisation of an EU Refining
Roundtable in May 2012 and the setting up of an EU Refining Forum, which meets twice a year to report on and
discuss the challenges in the sector.

3. NoEU funds have been granted to refineries as a group. DG ENER is unaware of any individual cases of national
state aid, except in the case of the Petroplus Petit-Couronne site in France, which DG COMP has investigated. The
Commission is aware that the French State provided financial support of EUR 20 million to Petroplus Petit-Couronne
in the form of a repayable advance. This company has meanwhile been put in judicial liquidation and has thus ceased
all activities.

4. The Total group has not received any EU aid to keep its French refineries open. The European Commission is
unaware of any state aid having been attributed to Total by the French Government.

()  Commission Staff Working Paper on Refining and the Supply of Petroleum Products in the EU [SEC(2010)1398] .
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Question for written answer E-006282/13
to the Commission
Richard Ashworth (ECR)
(3 June 2013)

Subject: Final escritura in Portugal

Where a citizen, purchasing a property in Portugal in 1989, was neither permitted to sign nor given a copy of the
final escritura for the property, and today finds themselves in a situation where the ownership of the property lies with
the bank that mortgaged the development of the property and this bank refuses to release the final escritura, despite
accepting that the citizen paid the full price for the property, can the Commission confirm whether there is any
recourse to EU consumer protection legislation?

Is the Commission aware of other examples of this practice of title deeds being withheld by banks in Portugal?
What actions has the Commission taken to date?

What actions does it intend to take?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(6 August 2013)

The Commission was so far not aware of the problems reported by the Honourable Member in Portugal.

The reported issue seems to relate mainly to the lack of/or inadequate performance of contracts, which is a matter
primarily regulated by the national contract laws of the Member States.

Nevertheless, EU consumers are protected by Community law in situations where rogue traders engage in unfair
practices. Directive 2005/29/EC (') which prohibits traders from engaging in misleading and aggressive practices
towards consumers, is applicable to transactions made after its entry into application on 12 December 2007.
Directive 84/450/EEC () which protects consumers against misleading advertising was applicable to business-to-
consumer relations until the entry into application of Directive 2005/29/EC. Directive 93/13/EEC () according to
which unfair contract terms are not binding on consumers may also be applicable to the problem at stake.

Combatting cross-border unfair practices is dealt with by the EU-wide enforcement network established by the
regulation on Consumer Protection Cooperation (*), which coordinates the actions of the national enforcement
authorities to detect, investigate and stop such infringements. Consumer complaints should therefore be brought to
the attention of national enforcement authorities.

Consumers are also encouraged to contact the European Consumer Centres Network (ECC-Net) which provides
assistance in case of violation of their rights in cross-border transactions.

The Commission would like to inform the Honourable Member, that it is engaged in a structured dialogue with those
Member States where similar problems have been reported.

Unfair Commercial Practices Directive, O] L 149 of 11.6.2005, p. 22.
Directive concerning misleading advertising, OJ L 250, 19.9.1984, p. 17.
Directive on unfair terms in consumer contracts, O] L 95, 21.4.1993, p. 29.
% OJL3640f9.12.2004,p. 1.
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Question for written answer E-006283/13
to the Commission
Liam Aylward (ALDE)
(3 June 2013)

Subject: Impact of Directive 2005/36[EC on the profession of midwifery

Certain recently submitted compromise amendments, released as part of the ongoing process of modernisation of EU
Directive 2005/36/EC, are of significant concern to Irish and European organisations actively involved in shaping this
directive.

Organisations advocating on behalf of midwives are of the opinion that the hours of theoretical and practical training
offered to midwives are inadequate and not in line with the hours stipulated in points B and C, which require a
minimum of 4 800 hours.

Furthermore, organisations have raised concerns about the lowering of the clinical practice requirement to one third
of the training hours, which could potentially compromise the ability of a qualified midwife to practise.

Does the Commission intend to increase training hours to at least 5 000 hours, as per the suggestion put forward by
the European Midwives Association (EMA)?

Does the Commission intend to amend the clinical practice requirement proposed in compromise amendment 29, so
as to allow for an increase in the training hours being spent in direct clinical practice in order to achieve the best
outcome for midwifery education?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(16 August 2013)

On 12 June 2013, a first provisional agreement on the modernisation of the Professional Qualifications Directive was
reached in trialogue negotiations (). According to this political agreement, a possible reform of the conditions for
midwifery training would contain the following elements: the access conditions to midwifery training would be raised
from 10 to 12 years of general school education, together with a transitional regime of 6 years for countries currently
applying a 10-year requirement. Furthermore, the revised Directive will considerably update the list of the knowledge
and skills for midwives. Finally, the revised Directive is likely to require midwives to be trained in 3 years consisting of
at least 4600 hours.

If confirmed by the European Parliament and the Council, the new Directive is likely to enter into force in early 2014.
Member States would accordingly have two years to transpose the revised Directive.

()  Directive 2005/36/EC.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006284/13
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(3 giugno 2013)

Oggetto: Nuove minacce per il «made in» di qualita: la Croazia imita il Prosecco veneto

Dopo la vicenda del Tocai friulano e del Tokaij ungherese, con l'ingresso della Croazia in Europa, programmato per il
prossimo 1° luglio 2013, si ripresenta per i produttori italiani il problema dei falsi alimentari e delle imitazioni delle
nostre eccellenze da parte di altri Stati membri. Ad essere messo a rischio, questa volta, € il Prosecco ovvero un vino di
grande qualita prodotto in limitate quantita nella regione Veneto.

Con l'entrata nell'Unione anche la Croazia potra commercializzare liberamente il suo Prosek, cio¢ la sua imitazione
del Prosecco, prodotto con uve autoctone coltivate in Dalmazia.

Nonostante la Commissione abbia respinto l'istanza croata avanzata durante i negoziati di adesione di includere la
denominazione Prosek tra quelle protette dall'Unione, perché 'uso di tale nome avrebbe provocato confusione tra i
consumatori, il 4 aprile scorso il Ministro dell’agricoltura croato, Tihomir Jakovina, ha affermato che i produttori
croati di Prosek potranno continuare ad utilizzare questa denominazione per il loro prodotto, danneggiando di fatto i
produttori italiani di prosecco e ingannando i consumatori europei.

Puo la Commissione dire:

—  se¢aconoscenza dei fatti;

—  come valuta le affermazioni del Ministro croato rispetto agli impegni assunti durante i negoziati di adesione;
—  seritiene opportuno un intervento a tutela del diritto di informazione dei consumatori europei;

—  come intende intervenire per tutelare i produttori veneti di Prosecco e salvaguardare I'eccellenza italiana;

—  seintende chiedere alla Croazia di rinunciare all'uso della denominazione «Prosek» prima di entrare a far parte
dell'UE, cosi da evitare che i consumatori europei siano ingannati e tutelare quindi i produttori veneti e italiani?

Risposta data da Dacian Ciolos a nome della Commissione
(15 luglio 2013)

La Commissione non ¢ a conoscenza dei fatti contenuti nell'interrogazione. L'uso del termine «Prosek» per prodotti
vitivinicoli nell'UE non & contemplato dal trattato di adesione della Croazia e la Commissione non ha ricevuto
nessuna specifica richiesta da parte della Croazia dopo la sua adesione all'UE riguardo all'uso di tale denominazione.
In questo contesto, l'utilizzo in commercio del termine in questione puo creare problemi giuridici nella misura in cui
rientra nel campo d’applicazione dell'articolo 118 quaterdecies del regolamento (CE) n. 1234/2007 ('), poiché la
denominazione croata potrebbe entrare in conflitto con la protezione della DOP (%) italiana «Prosecco». Le autorita
croate sono a conoscenza di tale problema giuridico.

Spetta alle autorita competenti degli Stati membri garantire I'applicazione di tale protezione nel mercato interno. L'UE
ha inoltre negoziato accordi bilaterali con numerosi paesi terzi, per garantire anche nei loro territori alti livelli di
protezione delle DOP, compresa la DOP «Prosecco.

Ciononostante, se dopo il 1° luglio 2013 sara presentata una domanda di protezione per Prosek» come IGP (*), DOP
o menzione tradizionale, saranno applicate le disposizioni relative alla presentazione delle domande e le norme
relative all'esame da parte della Commissione previste nella sezione I bis del capo I del titolo II del regolamento (CE) n.
1234/2007, nonché le disposizioni dettagliate di cui al capo II e al capo III del regolamento (CE) n. 607/2009 ().
Nella fase d’esame che precede la decisione di concessione o di rifiuto della protezione sono prese in considerazione
eventuali denominazioni di vini omonimi gia registrati. Ad oggi la Commissione non ha ricevuto nessuna domanda.

GUL 299 del 16.11.2007.
Denominazione di origine protetta.
Indicazione geografica protetta.

9 GUL193del 24.7.2009.
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Question for written answer E-006284/13
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(3 June 2013)

Subject: New threats against ‘made in Italy’ quality: Croatia is imitating Prosecco from the Veneto Region

Following the incident with the Tocai grape from the Friuli-Venezia Giulia Region and the Tokaij grape from
Hungary, and now that Croatia is scheduled to enter the European Union on 1 July 2013, Italian producers will have
to face a new problem of false foodstuffs and imitations of our excellence by other Member States. This time it is
Prosecco, a high-quality wine produced in limited quantities in the Veneto Region, which is at risk.

Once Croatia has entered the European Union, it will be able to freely market its Prosek, an imitation of Prosecco,
produced with local grapes grown in Dalmatia.

Despite the fact that the Commission rejected the Croatian petition, submitted during the accession negotiations, to
include the name Prosek among those protected by the EU, since the use of such a name would have caused confusion
among consumers, on 4 April, the Croatian Minister for Agriculture, Tihomir Jakovina, stated that Croatian Prosek
producers would be able to continue using this name for their product, thus damaging Italian Prosecco producers and
European consumers.

Can the Commission state:
—  whether it is aware of these facts;

—  how it assesses the Croatian Minister’s statements compared with the commitments made during the accession
negotiations;

—  whether it believes measures should be taken to protect the right of European consumers to be correctly
informed;

—  what measures it intends to take to protect Prosecco producers from the Veneto Region and safeguard Italian
excellence;

—  whether it intends to ask Croatia to refrain from using the name ‘Prosek’ before entering the EU, in order to
ensure that European consumers are not tricked and thus safeguard producers from the Veneto Region and
Italy in general?

Answer given by M.Ciolos on behalf of the Commission
(15 July 2013)

The Commission is not aware of the facts related to the question. The use of the term ‘PROSEK’ for wine products in
the EU is not part of the Accession Treaty of Croatia and no specific Croatian request has been received by the
Commission concerning the use of this denomination after accession to the EU. In this context, the use in trade of the
term in question may raise legal problems as far as it may fall under the scope of Article 118m of Regulation (EC)
No 1234/2007 ('), since it could conflict with the protection of the Italian PDO (%) ‘Prosecco’. The Croatian authorities
are aware of that legal point of view.

The enforcement of that protection is ensured in the internal market by the competent authorities of the Member
States. Furthermore, the EU has negotiated bilateral agreements with several third countries to ensure a high level of
protection of EU PDO in those countries, including for the PDO ‘Prosecco’.

Nevertheless, if an application for the protection of ‘PROSEK’ as PGI (*) or PDO or as a traditional term was received
after 1 July 2013, the requirements concerning the submission of applications and the rules concerning the scrutiny
by the Commission would apply, as foreseen in Section Ia of Chapter I of Title I of Regulation (EC) No 1234/2007 as
well as the detailed provisions set out in Chapters II and III of Regulation (EC) No 607/2009 (*). Such scrutiny,
preceding the decision of protection or refusal of protection, includes the consideration of eventual homonymous
wines names already registered. However, until this date no application was received by the Commission.

OJL299,16.11.2007.

Protected Denomination of Origin.
Protected Geographical Indication.
9 OJL193,24.7.2009.
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Epomon pe aitnpa ypartig anavimone E-006286/13
npog v Enrtpor)
Charalampos Angourakis (GUE/NGL)
(3 Touviou 2013)

O&ua: Medodeupévn katapynor| tou SnLoclou XapakTipa TV TadIKOV oTadHGOV

Avtr) v mepiodo, yihiadeg véor yoveig oty ENAada avalntolv déon yia ta madid toug otoug matdikous otadpous kat
€pYOVTaL AVTIPETOTOL PE TNV aduvapia Twv drpwv va giloEeviicouv ta naidid Toug atoug otadpols and to Zemtépfpio. 'Hon
o] XPOVLA TOU TENELGVEL, EKATOVTADES KTiptal £YOUV pgivel acuvtrpnTa AOye ENNeLyNG XpNHATOSOTNONG, EVE TO TPOCKTIKO
nepropiletan diapkag, kaddg dev yivovtar mpoohrjyels povipou mpocwmikoy, avtideta ot tadaywyoi mpookapfavovar pe
2pnveg, 4pnveg, 8pnves oupPaoeis, e fapog g coPaprs avaykng va gpovtitouv ta idia mpocwna ta fpeen kat Ta Vi,

H owovopkr kpion diver to dAodh oty tpikoppatikr kufépvinon NA-TTASOK-AHMAP kat oug dnpotikés apyés va
TIEPIKOYOUV TEPATEP® Tr XPNHATOdOTNON Twv maidikdv otadpev, 1) Wiwtikonoiner twv onoiwv dpopoloyndnke and to
2000, anod g kuPepvioeic kar Ty EE, 6tav ot pgxpt toTe Kpatikoi maidikoi otadpol, mou frav dwpedv Kat pe pHOVIHO
TIPOCWIIKO, TEPAGAV 0TV AppHodOTNTA TOV Afpwy. OUuata Twv mepKOnGV eivar ot XIMAdeS avepyol kai avao@ihioTot
yoveig mou anok\eiovtal akopa kat and ) Suvatdta g aitnorg, € fapog Twy avaykay ey Tadlov Tous, ta fpégn £og
2 etov, kadog ta fpegika tpnpata meplopitoviar dpaotikd, aMAd kat ouVOMKG o1 véol yovelg mou enwpiloviar ONo ka
peyalUtepa tpogeia, T omypr] mou unofadpiloviar ot kTplakeg kai UNIKOTeEKVIKEG unodopéc, n oition, 1 Yéppaver), n
Latpikr] mapakoloUdnon Tev viyiey.

O1 evanopeivavtes oe Aertoupyia maidikoi otadpol OAO kat MEPLOGOTEPO OTIPILOUV TN XPNHATOOOTIOT TOUG OE EUPWTIAIKG
npoypappata pe nuepopnvia AfEnG, mou Opwg dev pmopolv va KaAUWOUV TIG avAYKES, eve €TolpaleTal To mAaiolo
napadoons tov madikGv oTadpv o8 Kovavikes entyetprioes kat MKO, mou Ja félet téhog oty ematnpoviki gpovtida tev
Bpepav kat tov vimiov.

Ot yoveig amartolv amokAELoTIKA KPaTIKOUG, STjpos1oug, dwpedv, cUyxpovougs kat ao@alels Tatdikoug oTadpoug e KTipLaxi
enapkela, kataMnlotnta, unodopr|, moWTTA GAyNTOU, HOVILO, EEEIDIKEVPEVO KL EMAPKEG MPOCLIKO, EVIIO (QOpEd
TIPOOXONIKIG Ay®YG, eviaio TaIdaywyiko Tpoypappa Kat Xpnpatodotnon and Tov KpaTikd TpoUnoNoyIGHO.

Tog tonoVeteitar n Evponaikn Emtpon) ota Sikaia artijpata tev yovéoy;

Anavrion tou k. Andor €€ ovopatog ¢ Enrtpornig
(6 Avyovotou 2013)

H Euponaikr Enttponn cupgovel pe tov k. fouleutn 0Tt 01 KOWmVikés enevduoels, Wiaitepa oty mpooyohkr| ekmaideuon kat
@povtida, eivat TOAU ONHAVTIKEG Yia TO HENAOV TOGO MO OKOVOHIKIG 0G0 KAl amd KOWVIKNG TAEUPAG. AUTO EXEL 6aQOG
eEnyndel oy mpdogatn avakoiveor) g Emtponnc oyetikd pe ) Séopn tev kovevikev enevbioewy ('), ot cuotaon yia
v enévduon ota naidid (%), kaddg kar oty £kdeor] yia toug otoyoug e Bapkehavng (%). H opyavwon kat 1) xpnpatodotnon
TV Bpegovimiakev oTadpev 6To TAGIOL0 TeV dIaDECIHGVY dpoctovoKkey Tepupinv gval, »oTdoo, &va Jéa to onoio
aQopa TG ENIVIKEG apyEg.

'0Ocov agopa Toug eupenaikols nopoug, To Eupendikd Kowwvikd Tapeio dev xprjpatodotel fpepovnmiakols otadpols katd
Y TpéYOUsa TEPIdO TPOYPApPATIONOU. MEGK TOU GUYXPNHATOOOTOUREVOU EMIXEPT|OLAKOU TPOYPARIIATOS «AVATTUEN TRV
avdponvev nopwvs (EI), npofléner otoyodetnuévn (eSatopkeupévn) oTpiEn yla TIG YUVAIKEG GOTE Va GUVOUAGOUY TV
EnayyeAPQTIKI 1€ TV OIKOYEVELOKT] (o e aTOXO TV avENOT| TG GUPHETOXTS ToUG oty anacyOAnor). ITio cuykekpipéva, To
EIT «Avamtuén tov avdpomvey mopev» GuyxprHatodoTel v mapoxi] £T10LwV KOUTIOVIGV G YUVAIKES Yia TV mpooPact ot
ummpeoteg mardiknig ppovidag pe okomod v mpowdnon TG anacyoAnopdmtas Tous. To pétpo autod éxel drdéoel €ng
onpepa mepinou 506 exat. eupd kot 165 000 yuvaikeg £xouv enw@ehndel and avto.

And v mheupa tou, to Eupemaikd Tapeio Tepipepeiakng Avamtuéng (ETITA) pmopel va ocupfader oty kataokeur|
unodopav nadikng gpovtidag. Kata wyv tpéyouca mepiodo, éxer Swatedel mood mepinou 150 ekatoppupiov eupe yia
unodopeg madiknc gpovtidag, oupmepthapfavopevey twv pepovimiakov otadpyv. Ot eDVIKES, TEPIPEPEIAKES KAl TOMIKEG
apxés da mpénet va S1ao@alilouv T AEITOUPYIKOTITA AUTOV TV UTODOHMY.

() «Zroxevovtag ouig koweviké enevdioes yia my avartuén kat m ouvoyr — oupmepthapfavopgvne e epappoync tou Eupenaikot Kowovikou Tapgiou
(2014-2020)», (COM/2013/083 Tehixo).

«Enévduor ota madid: onalovtag tov kUkho g petovetiagy (2013/112/EE).

«Zox01 ™G Bapkeldvng — 1 avamtuén umnpeotov madiknig gpoviidag yia madid pkpig nhikiag oty Eupomn pe okomd a froon kat xopic
anoketopovg avamtuény (COM(2013)322).
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Question for written answer E-006286/13
to the Commission
Charalampos Angourakis (GUE/NGL)

(3 June 2013)

Subject: Methodical abolition of state nurseries

At present, thousands of young parents in Greece need nursery places for their children and must face the fact that
local councils will be unable to provide nursery places for their children in September. Hundreds of buildings have
already been allowed to fall into disrepair over the past year, due to a lack of funding. Also, staff numbers are
continually being cut back; no permanent staff are being recruited and nursery school teachers are being recruited on
2-month, 4-month and 8-month contracts, disregarding the serious need for continuity in the care of infants and

babies.

The economic crisis is being used as a pretext by the three-party coalition (New Democracy, PASOK and DIMAR) and
the local authorities to make further cuts to funding for nurseries. In 2000, when nurseries were free, had permanent
staff and were the responsibility of local authorities, a nursery privatisation programme was launched by national
governments and the EU. The cutbacks are affecting thousands of unemployed and uninsured parents who cannot
even apply for places, in total disregard for the needs of their children (infants up to the age of two), as drastic cuts are
being made to infant classes, and the young parents as a whole, who have to pay ever-rising fees, at a time when the
standard of buildings and infrastructures, food, heating and medical care for infants is falling.

The nurseries which are still open are increasingly reliant on financing under European programmes with cut-off
dates which cannot, however, meet their needs. At the same time, the framework for handing nurseries over to social
organisations and NGOs, which will put an end to proper care for infants and babies, is being prepared.

Parents are calling for free, modern, safe, nurseries run by their local authorities, which are properly and suitably
housed, have the necessary infrastructure, provide quality food and have permanent, trained staff in adequate
numbers, a single pre-school education authority and a standard pedagogical programme, funded from the national
budget.

What are the Commission’s views on these reasonable requests by parents?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(6 August 2013)

The European Commission agrees with the Honourable Member that social investment, particularly in early
childhood education and care, is critical for the future in economic as well as social terms. This has been clearly
explained in the Commission’s recent communication on the Social Investment Package (') the recommendation on
Investing in Children (*) and the report on the Barcelona Objectives (*). The organisation and funding of nurseries
within the available fiscal space is, however, a matter for the Greek authorities.

In terms of European resources, the European Social Fund does not fund nurseries in the current programming
period. Through its co-financed Operational Programme ‘Human Resources Development’ (HRD OP) it provides
targeted (personalized) support for women to reconcile work and family life aiming at increasing their participation
in employment. More concretely, the HRD OP co-finances the provision of yearly vouchers to women for access to
childcare facilities with the aim to promote their employability. This measure has been financed up to now with
approximately EUR 506 million and has benefited 165.000 women.

From its side, the European Regional Development Fund (ERDF) can contribute to the construction of childcare
infrastructures. In the current period, the amount of about EUR 150 million has been allocated to childcare
infrastructures including nurseries. National, regional and local authorities should ensure the operability of these
infrastructures

() ‘Towards Social Investment for Growth and Cohesion — including implementing the European Social Fund 2014-2020" (COM/2013/083 final).

()  ‘Investing in children: breaking the cycle of disadvantage’ (2013/112/EU).

()  ‘Barcelona objectives — the developement of childcare facilities for young children in Europe with a view to an inclusive and sustainable growth’
(COM(2013)322).
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-006287/13
npog v Enrtpor)
Charalampos Angourakis (GUE/NGL)
(3 Touviou 2013)

Oépa: 'Ox1 oTIG ENAOTIKEG OXEOEIC EPYAOLAG OTOV TOUPIOHO

H ouykupépvrion NA-TTAZOK-AHMAP oty EN\ada, pe mpooynpa v avepyia Tov véwv, GUHQOVIIGE JiE TO ZUVOEoHO
EN\nvikav Toupiotikev Emiyeprioewv (EETE) mpoypappa kataptiong véwv mou da anacyolouvial yia TV TOUPLOTIKT]
nepiodo pe odo 400 eupod, Ywpic kowovikoaspahiotika Sikaiopata (ltpo@appakevtikn mepidalyn, ovvtagn). H
OUPQOVia anOTEAEL OUOLAOTIKA «dMPO» TPOG TOUG HEYANOETIXEIPIHATIES TOU TOUPLOpOU, kKadng ot epyalopevol kahouvtat va
doukevouv 10-12 wpeg v npépa e podoug metvag.

T idwa oypr), pe v kataption tou Aeyopevou «Master Plan yia v Toupiotikr) Avamtuérp, i ouykuPépvnon etopdaler
VEO TOKTOAO dWPEAV XPTIHOTOC GTOUG TOUPLOTIKOUG opihoug, pe emevdloels pgow EXITA, peiwon tou OITA, kpatikeg
EVIoYUoELG Kat emOOTH0EL.

Meyahoemiyetpnpaties, kufepvron kat EE, pe tov ekfraopo g avepyiag, pixvouv Toug VEoUg Kat TG VEEG ota Seopd e Mo
ayptag expetalevors. Ot toupiotikol Ophot kat 1 uyKufepvron unovopelouy JepeNddel KatakToels Tav epyalopevay,
TuMoyikes Tupfaces Epyaciag, kowoviky acpakion k.o. H avacpihiotn epyacia oTG EMEIPHOES TOU ENOITIOHOU-
TOUPLOHOU QTaveLTo 60%.

Oewpel 1 Emtponny 6T autd T TPOYPARMATA KATAPTICOVTAL VIO VO QVTIUETONIOOUV TV AVEPYIQ TGOV VEWV T Yo va
draopalicouv ta képdn TV povonwMakev opikwv, eEacQaNlovtas Toug napgdvo epyatikd duvapiko, yepig podoloyika
KL KOW@VIKOAGPAALOTIKG Stkanaparta;

Anavrnon tou k. Andor €€ ovopatog ¢ Enrtporg
(29 Iouhiov 2013)

To mpoypapa oTo onoto avagepetal mavoTTa o K. fouleutic eivar 1) «Emrtayr yia v €6080 Twv véwv avépyey nhikiag
HEXPL 29 €TGV 0TV AyOpd EPYOCIAG OTOV TOHEN TOU TOUPIOHOU».

To mpoypapyia autd apopd TNV MPAKTIKT AoKNoT kat ouyyprpatodoteital and to Eupwenaikd Kowwviko Tapeio (EKT) péow
TOU EMIYELPT|OLAKOU TIPOYPARLATOS «AvAnTUEn Twv avdpanivey nopevs (EIT) oto mhaicto tou oyediou Spaonc yia ) veokaia
0 omoio eykpidnke ano v EN\ada tov lavouapio tou 201 3.

Supgova pe TG mAnpogopies mou mapeiye 1 Swaxeprotikr) apyr tou EIT yia v avantugn tev avdpenivev mopev, o
TpoUMONOYIOHOG TOU TPOYPAPPATOG avépyetar ot 39 ekat. eupd Kai avapevetar va wo@elijoer 10 000 avépyous.
[lepthapPaver kataption oe opwlovues kar efadikevpéves defiotqres diapkeiag 80 wpav kar evdoimnpeotakr
Katapuon/enayyehpatikr neipa didpketag 500 wpev, oe ouvduaouod pe kateuduvpieg ypappies/eknadevtikn kadodnynon.
Ot aokoUpevotl a €xouv Aafel £ng To thog ¢ evdolmnpeotaknc katapTiong enidopa cuvolikou mocov 2 700 1 2 400
eup® avaloya pe o eminedo g exmaidevon)s Touc. Oa kakUmTovIal and acPAMOT ACUEVELAS KAl ATUXTHATOS GE OMN) T
dupkeia tou mpoypappatos. H acgdlion mapéxetar and to mpoypappa kar avépxetar oto 6,45% tou emdopatog
KOTAPTIONG.

To mpOYpapLHa TwY TEPLOdWY A0KT0TG TOU avageéPOVTaL aveTEP® da fropoloe va Dewprdel @G avotypa e ayopas epyacias
otoug véoug, dedopévou om Ja pmopoloe va 0dmynoel o€ mpooAnyelg oe Véoeig epyaciag pe Tt Pektioon g
ANACYOM|OLHOTITTAG TOV VEOV KAl HE TV KAAUYN TV EpYOSOTIKGOV EL0POPAHY Yia TIG EMIXELPHOEL TIOU Ja HETATPEWYOUV TIV
evboumnpeotakr) kataption oe oUpPaocn epyaoiac. H Emtpornr| eivan g amoyrng 0T 1 mpaktkr doknon dev da mpénet va
avtikataotioel Ty anacxoAner). Oa unofdlel, ¢wg to T\og Tou 201 3, éva mAaiclo MOLOTNTAG Yia TIG TEPLOdOUG TIPAKTIKNG
aoknone. Tautoypova n Emtponr| éxer dpopoloyroet a oeipd and npwtofoulies TOU amooKOmoOUV Gty Tapoyr dEoewy
€pYa0iag yia Toug VEoUg.



18.2.2014 Euroopan unionin virallinen lehti C46E /285

(English version)

Question for written answer E-006287/13
to the Commission
Charalampos Angourakis (GUE/NGL)

(3 June 2013)

Subject: No to flexible work contracts in tourism

The New Democracy/PASOK/DIMAR coalition in Greece has used youth unemployment as a pretext for agreeing
with the Association of Greek Tourism Enterprises (SETA) on a training programme for young people, who will work
during the tourist season for a wage of EUR 400 and no social security rights (medical/pharmaceutical care, pension).
The agreement is, in essence, a ‘gift’ to large tourism companies, as workers are required to work 10-12 hours a day
for a pittance.

At the same time, under its ‘Master Plan for Tourist Development’, the coalition is preparing a new package of free
money for tourism groups, which includes investments via the NSRF, lower VAT rates, State aid and subsidies.

Large companies, the government and the EU, using unemployment as a form of coercion, are selling young people
into a most savage form of slavery. Tourism groups and the coalition are undermining workers’ fundamental rights,
collective agreements, social security and so forth. Insecure work in companies in catering and tourism accounts for
60% of jobs.

Does the Commission believe that these programmes are being introduced in order to combat youth unemployment
or to safeguard the profits of monopoly groups, by providing them with cheap labour with no wage and social
security rights?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(29 July 2013)

The programme the Honourable Member refers most likely to is the ‘Cheque for the entrance of unemployed young
people up to the age of 29 to the labour market, in the sector of tourism’.

This programme concerns traineeship and is co-financed by the European Social Fund (ESF) through the Operational
Programme ‘Human Resources Development’ (HRD OP) in the context of the Youth Action Plan which was endorsed
by Greece in January 2013.

According to information provided by the Managing Authority of the HRD OP, the programme has a budget of
EUR 39 million and is expected to benefit 10.000 unemployed. It includes training in horizontal and specialized skills
of a duration of 80 hours and in-service training/working experience of a duration of 500 hours, all combined with
guidance/educational mentoring. Trainees will have received by the end of in-service training a training allowance of a
total of EUR 2.700 or EUR 2.400 depending on their level of education. They will be covered by health and accident
insurance throughout the duration of the programme. Insurance is provided for by the programme and amounts to
6,45% of the training allowance.

The traineeship programme mentioned above could be seen as an opening of the labour market to the youth as it
could potentially lead to work placements by enhancing the employability of young people and through the coverage
of employer’s contributions for businesses that will convert in-service training to a work contract. The Commission is
of the view that traineeships should not replace jobs. It will present by the end of 2013 a quality framework for
traineeships. At the same time, the Commission has been launching a number of initiatives aimed at providing jobs
for the young people.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006288/13
alla Commissione
Cristiana Muscardini (ECR)
(3 giugno 2013)

Oggetto: Missioni umanitarie

L’«autunno arabo» in Siria con le sue tragiche violenze ha provocato, come ¢ noto, 'esodo in massa di profughi verso
la Turchia e la Giordania. Mentre in Turchia la loro presenza rappresenta al massimo lo 0.5 per cento della
popolazione, in Giordania la situazione € molto piu catastrofica poiché — secondo le stime pil ragionevoli — i
profughi siriani rappresentano un incredibile 11-12 per cento del totale della popolazione giordana (700-800.000
profughi).

Puo la Commissione far sapere:
1. sel'UE ¢ presente in quei campi profughi con le sue missioni umanitarie;
2. sequeste missioni hanno operato anche in altri paesi (e, se si, quali) investiti dalla cosiddetta «primavera araba;

3. quanto sono costate al bilancio dell'UE?

Risposta di Kristalina Georgieva a nome della Commissione
(8 agosto 2013)

Le conseguenze del conflitto siriano si estendono al di la dei confini del paese. Il Libano e la Giordania, che gia prima
dello scoppio della crisi dovevano far fronte a problemi importanti, si trovano ora in una situazione senza precedenti
che minaccia la loro stabilita interna. Attualmente vi sono circa 501 057 rifugiati siriani in Giordania (434 298
registrati dal’ACNUR e 66 759 in attesa di registrazione (')). Secondo le stime del’ACNUR al 19 luglio 2013 il
numero di rifugiati in Libano ammontava a oltre 625 000 (530 000 registrati e 95 000 in attesa di registrazione). Si
pensa che in entrambi i paesi il numero di rifugiati non registrati sia anche piu elevato.

L'UE ¢ presente nei campi profughi in Giordania. La Commissione ha stanziato 61,5 milioni di euro per gli aiuti
umanitari alla Giordania, la maggior parte dei quali sostengono i progetti nel campo profughi di Za'atari.

L’UE ha anche finanziato progetti in Siria, Libano, Turchia e Iraq. Il 47 % degli aiuti della Commissione ¢ destinato alla
Siria e il restante 53 % ai paesi confinanti (Libano 24,3 %, Giordania 3,1 %, Iraq 3,3 %, Turchia 2,3 %). Obiettivo
principale degli aiuti: interventi medici di emergenza per salvare vite umane, fornitura di generi alimentari, articoli
nutrizionali e acqua potabile, misure igienico-sanitarie, fornitura di alloggi, distribuzione di prodotti di base non
alimentari e protezione delle categorie piti vulnerabili.

Oltre ai 428 milioni di euro di aiuti umanitari forniti dagli Stati membri, dalla fine del 2011 I'UE ha mobilitato
complessivamente circa 840 milioni di euro (aiuti umanitari: 515 milioni di euro; assistenza economica, per lo
sviluppo e per la stabilizzazione: 325 milioni di euro) in risposta diretta alla crisi per sostenere attivita in Siria e al di
fuori del paese.

() Alto commissariato delle Nazioni Unite per i rifugiati.
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Question for written answer E-006288/13
to the Commission
Cristiana Muscardini (ECR)
(3 June 2013)

Subject: Humanitarian missions

As is well known, the ‘Arab Autumn’ in Syria with its tragic violence has led to the mass exodus of refugees to Turkey
and Jordan. While their presence in Turkey amounts to at most 0.5 per cent of the population, the situation in Jordan
is far more catastrophic given that — according to reasonable estimates — Syrian refugees make up an incredible 11-
12 per cent of the total Jordanian population (700-800 000 refugees).

Can the Commission say:
1. whether the EU is present in those refugee camps with its humanitarian missions;

2. whether these missions have operated in any other countries (and, if so, which ones) affected by the so-called
‘Arab Spring’;

3. how much this has cost the EU budget?

Answer given by Ms Georgieva on behalf of the Commission
(8 August 2013)

The consequences of the Syrian conflict are being felt beyond Syria’s borders. Lebanon and Jordan, which were
already facing substantial challenges before the outbreak of the crisis, are now faced with an unprecedented situation
that threatens their internal stability. Currently, there are approximately 501 057 Syrian refugees in Jordan (434 298
people registered and 66 759 people that are awaiting registration with UNHCR (')). In Lebanon, the UNHCR
estimates the number of refugees at over 625 000 (530 000 registered with 95 000 awaiting registration) by
19 July 2013. In both countries the number of unregistered refugees is assumed to be even higher.

The EU is indeed present in the refugee camps in Jordan. The Commission has currently allocated EUR 61.5 million in
humanitarian assistance to Jordan, a large proportion of which supports projects in the Za’atari refugee camp.

The EU has also funded projects inside Syria and in Lebanon, Turkey and Iraq. 47% of the Commission’s
humanitarian assistance is allocated to Syria and 53% to neighbouring countries (Lebanon 24.3%, Jordan 23.1%, Iraq
3.3%, Turkey 2.3%). The Commission’s humanitarian assistance primarily supports life-saving medical emergency
responses, the provision of food and nutritional items, safe water, sanitation and hygiene, shelter, distribution of basic
non-food items and protection to help the most vulnerable.

In addition to EUR 428 million of humanitarian assistance provided by Member States, the EU budget has, since the
end of 2011 and in direct response to the crisis, mobilised approximately EUR 840 million (humanitarian aid:
EUR 515 million; economic, development and stabilisation assistance: EUR 325 million) of total support for activities
inside and outside Syria.

() United Nations Refugee Agency.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-006289/13
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(3 Touviou 2013)

Oépa: Yynhés anokioeig oTig Tijiéc tov mpoioviwy oty EE

210 tehevtaio Padpoldyto yia toug katavahetés (Consumer Scoreboard), iaitepn avouyia mpokalel o yeyovog tov
UYNAGY anokMeEwV OTIG TIHEG TIPOIOVTWY KAl UTNPECLOV HETAEY TV KPaTGV HENGV, XOPIG va OXETILETaL [E TV ayopacTiKr]
duvapn, mou Setyver o ot katavawtés oTic MyOTEPO EUMOPES XDPES AT POVOUY OYETIKA UYNAOTEPES TIj1EC. XAPAKTIPLOTIKA,
oupgova pakiota kat pe mpoogata ototyeia tou OOZA (Opyaviopog Owovopukng Zuvepyaoiag kar Avantuéne) to faotkd
«ohadv ayodev oty EX\ada kootilet 100 eupad ) otypr) mou ot [eppavia, omou to péoo e160dmpa eivar unepdimhdoto,
T0 avtiotoo kootog eivar poAic 110 eupw, oto Hvopévo Basideo 111 eupe, oty Avotpia 114 evpo kat oto
AouZepfoupyo 132 eupa.

Agdopévou ot

— 0L TIpéG OUYKATOAEYOVTAL 0TI KUPIEG AVIOUXIES TWV KATAVAAWTAY Kai anotelouv KUpLo Kat KadopioTikod mapayovia
MG EunpepPiag Toug,

— 1 adkatohoymm andkion Tipey propet va eivar evdeiEn Suohertoupyiag kat KEpRATIGHOU TG ayopds Kat,

— 0L KATAVaAOTIKEG 0PYAVAELS Kavouy Aoy yia Ta «natyvidiar Twv movedvikav oto pagt, da ndela va unofale ta
axolouda epwtpata oty Emtpon:

1. Toc eknyei tétotou €idoug amokhioelg oTig Tipég oxt povo oty ENAada alha kat oe dhha kpértn péhn;
2. Amoteholv £vdeiln duohettoupyiag Kot KEPHATIOHOU THG ayopag;

3. Zlpeeva pe ta ototyeia mou dadete n Emrtponn, katd moco ektipd 0T ot evdoopihikés cuvalhayeg mOAUEDVIKGY
(transfer pricing), ot omoieg pouok@vouv TG TieG aAAG Kat TO KOGTOG TPOKEIPEVOU Va amOPEUYOUV Tr| Qopoloyia
oty EN\Gda, evdivovtar yia tig uynhég tipég tov mpoiovtev oty ENAGd;

4. Thoteve o n Unapén evos Eupenaikov Mapatnpnpiou tpey da propolioe va cupfaAel ot GuykpaTton Twv TGV
KOl GTOV TIEPLOPIOPO KEPOOOKOMIKGY TPAKTIKGY;

Anavtion tou k. Almunia €€ ovopatog ¢ Emrtponrg
(5 Avyovorou 2013)

Amo v avahuon tev Sedopévav ou agopoly TG TiIE OTOV mivaka amoTEAEOUAT®Y Yia TOUG KaTavaAwTes (Scoreboard)
TIPOKUTITEL OTL, OTIG MEPIOOOTEPES EEETAOTELOEG AYOPES, OL AMOKAIGEIS OTIG THEG LETAEY TGV XWPOV GUVOEOVTAL, £V PEPEL, HE TIG
anoKMGELG 0TO OXETIKO KATA KEYAATY e1000NHa.

Qotoco, 1 Emtponr) yvepiler 0Tt opiopéveg etaipeiec mwlolv mapopola mpoidvia oe dragopetikés tpés evrog e EE. H
npaktiki) avtr] Sev avtiPaivel, ek mpootpiou, GToug kavoves avtaywviopou g EE kat g eviaiag ayopag. H Siapoppwon tov
Tpev Eaptdtal and dragopoug drapdpwTikolg mapayovies, OTKG TO KOGTOS TRV EIGPOMV (LY. TG EPYACLAG, TGV TIHOV TOV
Paowav yewpywkov mpoioviwy, e Sagnpione), to péyedog e ayopdc, ot popoloyikés mohrtikég (Y. OITA), kat ta
KavoVioTikd mAaiota.

H Emrtponn) e€etaler tig amok\ioelg oTig Tipeg petall kpatav peEN®V oto mAaiolo Tov JeUdtey mou eMmonUaivovtal oy
npaowvn Pifro yia Tig adépteg epnopikes mpaktikes (V). EmmAéov, ekmovel pehéT yia TOV avTay@VIOHO GTOV TOpéd TOU
MavikoU epmopiov tpogipwv omy EE (). Eéd\\ou, i EKT &xer eniong emhngdel tou ev Aoye depatog, Siepevvovtag my
Unapén kat o pEyedog TV anokNGELY TwY TGV 0T OV TOU EUpe.

() B\. COM(2013)37 «IIpaown Bifhoc yia i adéprtes epmopikeg mpaxtikés oty ahuoida epodiacpot and emiyelpnon oe emiyelpnon tpogipey kar (AAev
KaTtavaAeTIKGY TPoiovtey oty Eupanmp.

()  B\. COMP/2012/015, pehém pe titho «The economic impact of modern retail on choice and innovation in the EU food sector, EE[S $244 ¢
19.12.2012.



18.2.2014

Euroopan unionin virallinen lehti

C46E/289

Oa fdela eniong va pvnpovelow TO 1EGO TAPAKONOUDNONG TWV EUPLTAIKGOV TIHGY TPOPIHLY, TO OTOI0 UMOpELTE va
oupfoulevdeite otov Siktuakd tomo e Eurostat (*). Tty Tou epyaleiov autol eivar va feENTidoEL TIG YVOGES ©C TPOG
v e&éhfn v Tpev ota dwgopa otadia g ahuoidag epodiaopol, aviavovtag ™ Swpdveld TV TGV Kat
dievkolvvovtag ™y mpocfaon ota otatioTikd dedopéva oxetika pe TG TipEG TwV TPOgipwy. Oa pmopovsE emiong va
oupfalet oto va yivouv avthnmoi ot AOyot 6Toug onoioug ogeilovtar ot anokAioels oTig TipéS Petal Tev drapopwv kpatdv
pehov e EE.

[Iépav tev avetépo, 1 Emtponr| dev peheta apeca T GUYKEKPIPEVT] KATAGTAOT TV ayopov Tpogipey oty ENada. H
diapdpwor tou tomkou Mavikou epmopiou otnv ENMada, to omoio yapaktnpiletar and oxetikd peydho pepidio pikpov
napadootakev katactpatey, Suoxepaivel ) dnpioupyia kepdov anodotikotntac Moye e pikprs KAIpakag, yeyovog oto
onoio propei emiong va ogeietar 1 avénon Tev TGV Katavaket.

() Ty akohoudn Sietduvon: http:/[epp.eurostat.ec.europa.eu/portal[page/portal/hicp/methodology/prices_data_for_market_monitoring
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(English version)

Question for written answer E-006289/13
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(3 June 2013)

Subject: Large differences between product prices in the EU

The last Consumer Markets Scoreboard illustrated a most worrying fact: there are very large differences in the cost of
goods and services between the Member States, which has nothing to do with purchasing power and proves that
consumers in less prosperous countries are paying relatively high prices. For example, according to recent statistics
released by the OECD (Organisation for Economic Cooperation and Development), the basic ‘basket’ of goods in
Greece costs EUR 100, compared with EUR 110 in Germany, where the average income is over double, EUR 111 in
the United Kingdom, EUR 114 in Austria and EUR 132 in Luxembourg.

Given that:
—  prices are one of consumers’ main concerns and a major factor in terms of their wellbeing;
—  the unwarranted difference in prices may be a sign of malfunction and fragmentation of the market; and

—  consumer associations are talking about the ‘games’ being played out by multinationals on the supermarket
shelves, will the Commission say:

1. How does it explain these price differences in both Greece and other Member States?
2. Arethey asign of malfunction and fragmentation of the market?

3. According to the Commission’s sources, does it believe that transfer pricing by multinationals, which are
inflating prices and costs in order to avoid taxation in Greece, is responsible for the high prices of products in
Greece?

4. Does it believe that a European price observatory might help to hold down prices and limit speculative
practices?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(5 August 2013)

The analysis of price data in the Consumer Markets Scoreboard shows that in most markets analysed price differences
across countries are linked, to a certain extent, to differences in relative income per capita.

However, the Commission is aware that certain companies are selling similar products at different prices across
the EU. This is not a priori against EU competition rules and the Single Market. Price formation depends on several
structural factors, such as input costs (e.g. labour, price of agricultural commodities, advertising), market size, tax
policies (e.g. VAT), and regulatory frameworks.

The Commission is currently looking into price differences between Member States as one of topics identified in the
Green Paper on Unfair Trading Practices (*). The Commission is also preparing a study on competition in the EU food
retail sector (?. In addition to this, the ECB is working on the topic by investigating the presence and magnitude of
price differences in the euro area.

[ would also like to mention the European Food Prices Monitoring Tool, available on the Eurostat website (*). This tool
aims to improve the understanding of price developments in the different steps of the supply chain, enhancing price
transparency and facilitating the accessibility of statistical data on food prices. It could also help to understand the
reasons behind the disparities between prices in different EU Member States.

()  Cf.COM(2013) 37 ‘Green Paper on Unfair Trading Practices in the Business-to-Business Food and Non-Food Supply Chain In Europe’.
()  Cf.COMP/2012/015 study on ‘The economic impact of modern retail on choice and innovation in the EU food sector’, OJ/S $244 of 19/12/2012.
()  Athttp:/[epp.eurostat.ec.europa.eu/portal[page/portal/hicp/methodology/prices_data_for_market_monitoring.
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Except for such exercises, the Commission is not directly studying the particular situation of food markets in Greece.
The local retail market structure in Greece, characterised by a relatively large share of small traditional shops, makes it
difficult to generate efficiencies due to a lack of scale, which may also make consumer prices higher.
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(EAAnvixn) €xbooty)

Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-006290/13
npog v Enrtpor)
Konstantinos Poupakis (PPE)
(3 Touviou 2013)

Oépa: Evepyeiakn) akpifeia otnv EN\Gda

TUpguva pe otolyela mou dwoe mpoogata ot dnpoototta ) Evpenaikr Statoukr Yanpeoia (Eurostat) yia to k6oTog
npoprdelag oyetkd pe Ty owiakr katavéhoon 100 kilofatwpdv nAeKTpKoU pevpaTOG kKai QUOIKOU agpiou,
TapaTPOUVTAL TEPACTIEG dAPOPOTOL|OELG OGOV aQOpa TV TIUT HETall TV Kpatev pelav. Xapaktnpiotiko napadetypa
anotehei 1) EXAada, ) onoia, mapd tnv napatetapevn UQeon, KATATAGOETaL OTIG aKPIPOTEPES XOPEG.

Suykekpipéva, oty ayopa tou guoikoy agpiou yia owkiakr xprion, 1 ENAada pe 10,2 eupe ava 100 kihofatdpeg £xet Tig
vynAotepes Tipég oty EE petd ™ Zoundia pe 12,7 kot ) Aavia pe 10,8 eupo, evé eivar 1 devtepn axpifotepn petd )
Bouhyapia, pe Baon tig povades ayopaotikrg duvapng. Mahiota, ot TIHEG TOU QUOIKOU AEPIOU Yial OIKIAKT XPTjoT) OTIV
ENada eivar oxedov dimhaoteg évava tov avtiototywv ot Meyahn Bpetavia kat oto AouEepfoupyo, eva kata 50% oxedov
akpipotepes vavri g leppaviag, Tou Bekyiou kat g TalMag.

Q0T000, GUPPOVA 1€ TA OTOLYEL VIOl TA OIKLAKA TIHONOYIA TOU MAEKTPIKOU PEUHATOC, T X(PA Hag Tapouciace, to Seltepo
eEapnvo tou 2012, ) Sevtepn peyalutepn abénon peta v Kumpo.

Supgova pe ta napandve, epetata i Eupenaikn Enttpon):

1. TToU ogeilovtat ot TepAOTIES AUTEG AMOKAIGEIS OTLG TIHES THG OIKLAKIG KATAVAA®OTG TOU NAEKTPIKOU PEUHATOS KL TOU
QUOIKOU AEPIOU TOU TAPATIPOUVTAL HETAZY TWY KPATOV HENGY 0TO GUVONO TOUG;

2. Toc dikarohoyouvtar kai o€ TL o@eiloviat ot uynAég TipEg oty Katavakwot) tou guotkov agpiou oty ENAada; Zto
mhaioto avtadhayne BEATIOTOV TPAKTIKGY, TL PETpa £X0UV ULODETOEL XOpES Omwe 1) Shofevia, 1 onola eupaviet
peiwor] ot T katd 8% oty ev ANoyw ayopd, kaddg kat to Békyio, ) Aavia kat 1) Thofaxia, ot onoieg kataypapouv
OTAVEPOMOUTIKEG TACELG;

3. Me nowov Ttpomo da ebacgalicer 1 Eupdmn tov e@odiaopd katavalwtev Kol EMXEPHOEWV, OF TMPOOLTEG Kai
AVTAYOVIOTIKE TIHES, OTIWG GUQLVIDNKE Ipoapata oty Zuvodo Kopuers;

Andvtnon Tou k. Oettinger €€ ovopatog ¢ Emtpomnig
(23 IouAiov 2013)

1. Ouanok\ioeig ot TipéG otkiakmg katavalwong nAektpikol pevpatog oty Eupann avikatontpilouy Tig dlapopetikes
KATOOTACELS TOV ENMPEPOUS KPATAY HEAGY Kat HIOpeL va £(ouv TOMNANAEG QUTIES: 1] AMOTEAEGHATIKOTI|TA TOU AVTAYGVIOHOU
kaddg kar 1 mpoo@opd kar 1 {nmron kadopilouv TG THEG YOVOPIKNG TOANONG, Ol TS HETAPOPAG/dravopnc
AVTIKATOTTPILOUV KAVOVIOTIKEG TIPAKTIKEG Kat HeYodoAOYies mou epappolovtal ota enpépous Kpatn A, ot popot kat o
€10QOpEC EVOEYETAL VAL AVTITIPOCLTIEVOUV GTJHAVTIKO LEPOG TOV TEMKGOV TIHGY Kat kadopilovtar ano ta kpatn pekn. Emmiéov,
0 E\EYXOG TOV THIGY TIOU XPT|OLLOTIOLEITAL GE OPLopéva KpATn EAN avTiKaTomTpilel eDviKES, MONTIKES kat StotkTikég emAOYES
Ko anotelel a akopn artia anokAcewv.

2.xan 3. Aedopévou o i EANada ouvamter pakponpodeopes oupPacei pe meplopiopevo apidpd mpopndeutov yia va
Kkaumter oxedov to ouvolo g {rjtong aepiou, Tou onoiou ot Tipeg kadopilovial pe faor Tig e Tou meTpelaiou, mapd
v mpodopacr) Tpitwy oto dikTuo petagopds kat Tov teppatikd otadpd YPA Pefudoloac, Sev unapyer akopa pia eupudpa
\ertoupyoloa ayopl OTOU 0 AMOTEAECHATIKOG AVTAYWVIOHOG Kat 1) dagopomoiror propel va anofel enw@els yia toug
KaTavVaAWTEG.

Tapoho o Sev eivar ebkolo va yivouv apeoeg ouykpioels petabl Tov Kpatdv peAov oUte va fyouv cupnepdopata faoet
aUTGY, OpLopéveg KUPepvroels evtouTols éhafav petpa mpocpata yia T dlagopomoinon Tev myGv £Qodlacpoy,
nipoketevou va Steukohuvdel 1) epudpn Aertoupyia e ayopag xovdpikig mdAnong, Wing péow e ouvdeons pe ta
yertovika kpatn péhn, s Snpoupyiag ayopas apeons napadoong kat g eEGAeynG Tov oTpePAOTIKGY KAVOVGY ayopls e
v napa\AnAn evieyuor tou avtayeviopou o eninedo Aavikic nonone. Mpaypat, n Emtpon) ekakoloudel va motever ot
Ta &v Noye pétpa mou éhafav ta kpdty peln pmopolv va efacpalicouy pe tpomo amoteleopatikd kar fibotuo TG
XOENAOTEPES SUVATES TIHEG Y10 TA VOIKOKUPLA KAL TIG EMIYELPT|OEIG.
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Question for written answer E-006290/13
to the Commission
Konstantinos Poupakis (PPE)

(3 June 2013)

Subject: Rising energy prices in Greece

According to statistics released recently by the Statistical Office of the European Union (Eurostat) on the cost per 100
kilowatts of electricity and natural gas for household consumption, there are huge price differentials between the
Member States. One typical example is Greece which, despite the prolonged recession, is one of the most expensive
countries.

On the domestic natural gas market, Greece has the highest prices in the EU, at EUR 10.2 per 100 kilowatts, after
Sweden (EUR 12.7) and Denmark (EUR 10.8), and the second highest after Bulgaria based on purchasing power
standards. In fact, the prices of natural gas to households in Greece are almost double the prices in Great Britain and
Luxembourg and almost 50% higher than in Germany, Belgium and France.

However, according to the statistics on domestic electricity prices, Greece reported the second biggest increase in the
second half of 2012, after Cyprus.

In view of the above, will the Commission say:

1. What is the reason for these huge discrepancies in the price of electricity and natural gas for household use
between the Member States as a whole?

2. What is the justification and reason for the high prices of natural gas in Greece? Within the framework of
exchanges of best practices, what measures have been adopted by countries such as Slovenia, which reported
an 8% fall in prices on the market in question, and Belgium, Denmark and Slovakia, which reported stabilising
trends?

3. How will Europe ensure that consumers and businesses are supplied at affordable and competitive prices, as
recently agreed at the summit meeting?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(23 July 2013)

1.  Discrepancies in energy prices for households within Europe reflect different situations of individual Member
States and can have multiple causes: the level of effective competition impacts supply and demand conditions that
determine wholesale prices; transmission/distribution tariffs reflect regulatory practices and methodologies followed
in individual Member States; taxes and levies can represent a substantial part of the final bill and are set by Member
States. Moreover, price regulation, used in some Member States, reflects national political and administrative choices
and gives further cause for disparities.

2and 3. As Greece covers almost its entire gas demand from a limited number of suppliers and on the basis of oil-
indexed, long term contracts, despite the introduction of third-party access to the transmission grid and to the
Revithoussa LNG Terminal, there is not yet a well-functioning market where effective competition and diversification
can benefit consumers.

While no direct comparisons and conclusions based thereon can be easily drawn between Member States, a number
of governments have recently taken steps to diversify supply sources, facilitate a functioning wholesale market, in
particular through integration with neighbouring Member States, setting up a spot market and removing distortive
market rules while also boosting competition in retail. Indeed, the Commission continues to believe that such
measures by Member States can most effectively and sustainably ensure lowest possible prices for households and
businesses.
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Question avec demande de réponse écrite E-006291/13
ala Commission
Sophie Auconie (PPE)
(3 juin 2013)

Objet: Taille des cages des poules pondeuses

La directive 1999/74/CE du Conseil du 19 juillet 1999 établit des criteres de protection des poules pondeuses. Cette
directive définit notamment les normes que les installations doivent respecter, qu'il s'agisse d’élevage en cages
aménagées, non aménagées ou de systemes alternatifs sans cages.

Linterdiction des cages non aménagées, entrée en vigueur le 1* janvier 2012, avait créé a I'époque des déséquilibres
importants sur le marché des ceufs, notamment pour les producteurs de biscuits qui ont vu le prix des ceufs
augmenter.

— Plus d’un an aprés l'entrée en vigueur de cette interdiction, ol en est la mise en ceuvre de cette disposition dans les
Etats membres?

— Les déséquilibres sur les marchés liés a cette interdiction ont-ils été résorbés depuis?

— Quelles sont les dispositions législatives dans ce domaine aux Etats-Unis et les éleveurs de poules européens
pourraient-ils étre désavantagés en cas d’accord entre I'UE et les Etats-Unis pour conclure un accord de libre-échange?

Réponse donnée par M. Borg au nom de la Commission
(31 juillet 2013)

La Commission renvoie I'Honorable Parlementaire aux réponses qu'elle a données aux questions
écrites E-8882/2011, E-11338/2012 et E-4668/2013 (').

Le secteur des ceufs est de retour a la normalité. En juin 2013, les prix des ceufs en coquille se sont stabilisés au niveau
du prix moyen de la période quinquennale 2008-2012 et sont inférieurs de 25 % par rapport a I'année exceptionnelle
2012. En ce qui concerne les ceufs a casser destinés a I'industrie de la transformation, leur prix a chuté de plus de 30 %
depuis le milieu de 2012.

Les cages non aménagées sont actuellement autorisées aux Etats-Unis; cependant, une loi proposant de les interdire
[texte de laloi 112¢ Congres (2011-2012) H.R.3798.IH — Egg Products Inspection Act Amendments] a été présentée
en 2012. Son statut actuel depuis aotit 2012 est le suivant: «<soumise au sous-comité sur les animaux d’élevage, les
produits laitiers et la volaille». Le principal objectif d'un éventuel accord de libre-échange (partenariat transatlantique
de commerce et d'investissement) est d’accélérer les évolutions économiques des deux cotés de I'Atlantique amenant a
la création d’emplois et au renforcement de la croissance économique, tout en préservant la santé humaine et animale
et en maintenant les autres valeurs sociales. L'UE vise a mettre en place des mécanismes de coopération pour
comparer, notamment, le bien-étre animal entre les deux parties.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/fr/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-006291/13
to the Commission
Sophie Auconie (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Size of cages for laying hens

Council Directive 1999/74/EC of 19 July 1999 lays down criteria for the protection of laying hens. The directive
defines in particular the standards that systems must respect, whether they use rearing in enriched cages, unenriched
cages or alternative cageless systems.

The ban on unenriched cages, which entered into force on 1 January 2012, created at the time considerable
imbalances on the egg market, particularly for biscuit producers, who faced an increase in the price of eggs.

— More than one year after the entry into force of this ban, what stage has been reached in the implementation of this
provision in the Member States?

— Have the imbalances on the markets in connection with this ban been reabsorbed since then?

— What legislative provisions does the United States have in place in this regard, and could European poultry farmers
be at a disadvantage should the EU and the United States agree to conclude a free trade agreement?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(31 July 2013)

The Commission would refer the Honourable Member to its answers to written questions E-8882/2011,
E-11338/2012 and E-4668/2013 ().

The egg sector is coming back to normality. In June 2013 shell egg prices have been stabilised at the level of the
average price of the five year period 2008-2012 and are 25% lower than in the exceptional year 2012. As regards
eggs for breaking for the processing industry, since the middle of 2012 prices have fallen more than 30%.

Un-enriched cages are today permitted in the USA however, a bill [Bill Text 112th Congress (2011-2012)
HR.3798.IH — Egg Products Inspection Act Amendments] was introduced in 2012 proposing to ban them. Its
current status since August 2012 is: ‘Referred to the Subcommittee on Livestock, Dairy, and Poultry’. The main
objective of a possible Free Trade Agreement (Transatlantic Trade and Investment Partnership) is to enhance the
economic developments in both territories leading to extra jobs and economic growth, while safeguarding public and
animal health and other social values. The EU aims at establishing cooperation mechanisms which will, inter alia,
discuss equivalence on animal welfare between the two Parties.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question avec demande de réponse écrite E-006292/13
ala Commission
Sophie Auconie (PPE)
(3 juin 2013)

Objet: Régles en matiére de bien-étre animal dans le contexte des négociations commerciales Union européenne —
Etats-Unis d’Amérique

L'agriculture et plus largement le secteur agroalimentaire occuperont une place essentielle dans les négociations
commerciales 3 venir entre les Etats-Unis et I'Union européenne. Un accord commercial ne sera acceptable que s'il
apporte des bénéfices économiques des deux cotés de I'Atlantique et ceci sans remettre en cause les valeurs des deux
partenaires.

A cet égard, 'Union a depuis de nombreuses années pris des mesures de protection du bien-étre des animaux,
notamment pour ce qui reléve des conditions d’élevage, de transport et d’abattage des animaux.

— En matiére de bien-étre animal, quelles sont les régles en vigueur aux Etats-Unis?
— Les contraintes applicables aux Etats-Unis sont-elles équivalentes 2 celles imposées a nos éleveurs?

— Si tel n'est pas le cas, quelles mesures pourraient étre prises pour éviter que les éleveurs américains n’obtiennent un
avantage compétitif par rapport aux éleveurs européens du fait d'une législation moins exigeante en matiére de bien-
étre animal?

Réponse donnée par M. Borg au nom de la Commission
(31 juillet 2013)

Sur la base des informations dont dispose la Commission, la loi sur le bien-étre des animaux (') est la loi fédérale des
Etats-Unis qui régit le traitement des animaux. D'autres lois et politiques peuvent contenir des dispositions ou des
spécifications supplémentaires applicables a certaines espéces, mais elles se réferent toutes a la loi sur le bien-étre des
animaux en tant que norme minimale.

La loi sur l'abattage sans cruauté (?) exige un traitement approprié de tous les animaux producteurs d’aliments abattus
dans les abattoirs inspectés par le ministére de I'agriculture des Etats-Unis. Elle ne s'applique pas aux poulets ou autres
oiseaux. Il existe aussi une loi sur la protection des chevaux () et la loi sur la limitation a vingt-huit heures (%) des
transports d’animaux.

La législation de I'UE impose que la viande exportée vers 'Union soit certifiée comme provenant d’abattoirs dans
lesquels les animaux ont été traités suivant des normes au moins équivalentes a celles établies par le reglement (CE)
n° 1099/2009 sur la protection des animaux au moment de leur mise & mort (°).

La Commission s'emploie depuis des années a favoriser 'émergence d'une communauté de vues au sujet de normes
mutuellement acceptées avec les principaux partenaires commerciaux de 'UE. Plusieurs accords bilatéraux traitent la
question du bien-étre des animausx, le but étant de fixer des objectifs communs, de traiter les principaux problémes de
bien-étre des animaux sur la base d'une approche commune et d’échanger les compétences techniques. Dans le cadre
de la stratégie de 'UE pour le bien-étre des animaux 2012-2015 (°), la Commission a annoncé son intention de
continuer a inclure le bien-étre des animaux dans les accords commerciaux bilatéraux ainsi qu'a coopérer avec
I'Organisation mondiale de la santé animale et 'Organisation pour I'alimentation et 'agriculture. Ces deux démarches
encouragent des conditions de concurrence égales et devraient contribuer a améliorer la compétitivité des opérateurs
de I'UE.

La Commission a aussi l'intention de traiter du bien-étre des animaux dans le cadre des prochaines négociations
Union européenne-Etats-Unis sur le partenariat transatlantique sur le commerce et I'investissement.

http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/USCODE-2009-title7/html/USCODE-2009-title7-chap 54.htm
http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/STATUTE-92/pdf/STATUTE-92-Pg1069.pdf
http://www.aphis.usda.gov/animal_welfare/hp/index.shtml
http:/Jawic.nal.usda.gov/government-and-professional-resources/federal-laws/twenty-eight-hour-law
JOL 303 du 18.11.2009, p. 1.
COM(2012) 6 final.

=223
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Question for written answer E-006292/13
to the Commission
Sophie Auconie (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Animal welfare rules within the context of EU-US trade negotiations

Agriculture and, more generally, the agri-food sector will play a key part in the forthcoming trade negotiations
between the United States and the European Union. A trade agreement will only be accepted if it provides economic
benefits for both sides of the Atlantic, without jeopardising the values of the two parties.

In this respect, for many years the EU has taken measures to protect animal welfare, particularly with regard to
animals’ farming, transport and slaughter conditions.

— What rules are in force in the United States in terms of animal welfare?
— Are the restrictions which apply to the United States the same as those imposed upon our farmers?

— If not, what measures could be taken to prevent US farmers from gaining a competitive advantage over European
farmers as a result of less stringent animal welfare legislation?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(31 July 2013)

Based on the information available to the Commission, the Animal Welfare Act (') is the Federal law in the US that
regulates the treatment of animals. Other laws and policies may include additional species coverage or specifications,
but all refer to the Animal Welfare Act as the minimum standard.

The US Humane Slaughter Act (°) requires the proper treatment of all food-producing animals slaughtered in USDA
inspected slaughter plants. It does not apply to chickens or other birds. There is also an act on Horse Protection (*) and
the Twenty-Eight Hour Law (*) on the transportation of animals.

The EU legislation requires that meat exported to the EU is certified to come from slaughterhouses where animals
have been handled at least equivalent to standards to those laid down in Regulation (EC) No 1099/2009 on the
protection of animals at the time of killing ().

The Commission has been working for years to promote shared understanding on mutually agreed standards with the
main EU trading partners. Animal welfare has been included in several bilateral trade agreements to set up common
objectives, address main animal welfare issues with a common approach and exchange technical expertise. In the EU
strategy for animal welfare 2012-2015 (°), the Commission announced its intention to continue including animal
welfare in bilateral trade agreements as well as working at the World Organisation for Animal Health and in the Food
and Agriculture Organisation. These two paths promote a level playing field and should help to improve the
competitiveness of EU operators.

The Commission intends to deal with animal welfare issues also in the framework of the forthcoming EU-US
negotiations on the Transatlantic Trade and Investment Partnership.

http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/USCODE-2009-title7/html/USCODE-2009-title7-chap 54.htm
http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/STATUTE-92/pdf/STATUTE-92-Pg1069.pdf
http://www.aphis.usda.gov/animal_welfare/hp/index.shtml.
http://awic.nal.usda.gov/government-and-professional-resources/federal-laws/twenty-eight-hour-law.
0J L 303, 18.11.2009, p. 1.
COM(2012)6 final.
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(Versidn espafiola)

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006293/13
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(3 de junio de 2013)

Asunto: Sentencias del Tribunal de Justicia Europeo contra el Reino de Espafia

En la respuesta a la pregunta E-003482/2013, el Sr. Barnier, en nombre de la Comision, contest6: «En cuanto a los
procedimientos de infraccidn incoados tras los dictimenes del Tribunal de Justicia de las Comunidades Europeas, a
fecha de 1 de abril de 2013 son ocho las sentencias de dicho Tribunal pendientes de ejecucién por parte del Reino de
Espafia».

;Puede informar la Comisién sobre qué normativas son estas ocho sentencias del Tribunal de Justicia de las
Comunidades Europeas?

¢En qué fechas hubo cada sentencia?

¢En qué parte del proceso estin cada una de ellas? Es decir, scudnto tiempo tiene el Reino de Espafia para dar
cumplimiento a la sentencia y si ya se ha pasado a multas econémicas? sCudles son los siguientes pasos?

Respuesta del Sr. Barnier en nombre de la Comisién
(26 dejulio de 2013)

Hay que subrayar que la informacién a que se refiere la respuesta a la E-003482/2013 se circunscribia exclusivamente
a la legislacion sobre mercado interior, puesto que la pregunta estaba relacionada con el Cuadro de indicadores del
mercado interior.

A 1 de mayo de 2013, sigue habiendo ocho asuntos relacionados con el mercado interior pendientes de ejecucion de
la sentencia del Tribunal Europeo de Justicia por parte del Reino de Espafia. Tres de ellos se refieren a la proteccién y
gestion del agua y el resto a la sociedad de la informacidn, la libre circulacion de capitales, el transporte terrestre y la
fiscalidad. El cuadro adjunto ofrece informacién mds detallada.

Por lo que se refiere a las multas econémicas, todavia no se han impuesto en ninguno de estos ocho asuntos. Segtin
establece el articulo 260, apartado 2, del TFUE, si un Estado miembro no adopta las medidas necesarias para la
ejecucion de una sentencia del Tribunal de Justicia, la Comisién puede someter el asunto al Tribunal de Justicia de la
Unién Europea. La decision relativa a una segunda remisién al Tribunal de Justicia sobre la base del articulo 260 del
TFUE debe ir siempre acompafiada por una propuesta de una multa coercitiva y/o una cantidad a tanto alzado.

Como su Sefiorfa puede ver en el cuadro adjunto, la Comision incod el procedimiento contemplado en el
articulo 260, apartado 2, del TFUE en tres asuntos.

Last step in the Date of
" . Legal base (CELEX |Court ruling Case infringement latest
Title Field
number) (date) number procedure procedural
step
Wrong application of Directive "Television without  [Information society and 3198910552, 24/11/2011|C-281/09 Judgement CJ 24/11/2011
frontiers” media 31997L0036
Water - Platja Motilla (Sueca) Water protection and 197A228,31991L0271 19/04/2007|C-219/05 Reasoned opinion 8/10/2009
management 260
Water - urban Waste Water Water protection and 197A228,31991L0271 14/04/2011|C-343/10 Judgement CJ 14/04/2011
management
Water - Water framework directive - Adoption / Water protection and 32000L0060 4/10/2012|C-403/11 Letter of formal 21/03/2013
notification river basin management plans management notice 260
Authorisation procedure of the Comision Nacional |Free movement of capital  |12008E049,12008E063 17/07/2008|C-207/07 Letter of formal 29/10/2009
de Energia (CNE) notice 260
Transposition non conforme des dispositions des  |Inland transport 31991L0440, 28/02/2013]|C-483/10 Judgement CJ 28/02/2013]
Directives du premier paquet ferrovaire 3199510018,
32001L0014
VAT — reduced rate on medical equipment Indirect taxation 32006L0112 17/01/2013|C-360/11 Judgement CJ 17/01/2013
Exit taxes for companies Direct taxation 12008E049,21994A0000 | 25/04/2013|C-64/11 Judgement CJ 25/04/2013
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Question for written answer E-006293/13
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(3 June 2013)

Subject: Judgments by the European Court of Justice against Spain

In reply to Question E-003482/2013, Mr Barnier said, on behalf of the Commission: ‘as regards infringement cases
open after the European Court of Justice has ruled, as of 1 April 2013, there are still eight cases for which the
Kingdom of Spain needs to comply with the judgment of the European Court of Justice’.

Can the Commission say what legislation these eight judgments of the Court of Justice of the European Communities
relate to?

What dates were the judgments issued on?

What stage of the procedure is each judgment at? In other words, how much time does Spain have to implement the
judgment, and have financial penalties already been imposed? What are the next steps?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(26 July 2013)

It has to be stressed that the information referred to in reply to E-003482/2013 was strictly limited to the internal
market legislation, as the question was related to the internal market Scoreboard.

As of 1st May 2013, there are still eight Internal Market related cases for which the Kingdom of Spain needs to
comply with the judgment of the European Court of Justice. Three of them relate to water protection and
management, and the rest refer to information society, free movement of capital, inland transport and taxation. More
detailed information is in the attached table.

As regards financial penalties, in none of the eight cases these have been imposed yet. As Article 260.2 TFEU states, if
a Member State has not taken the necessary measures to comply with a judgment of the Court of Justice, the
Commission may refer the matter to the Court of Justice. The decision on a second referral to the Court of Justice on
the basis of Art. 260 TFEU must always be accompanied by a proposal for a penalty and/or lump sum payment.

As the Honourable Member can see in the attached table, the Commission has initiated proceedings based on
Article 260.2 TFEU in three cases.

Last step in the Date of
Ti . Legal base (CELEX |[Court ruling Case infringement latest
itle Field
number) (date) number procedure procedural
step
Wrong application of Directive "Television without  |Information society and 31989L0552, 24/11/2011|C-281/09 Judgement CJ 24/11/2011
frontiers” media 31997L0036
Water - Platja Motilla (Sueca) \Water protection and 197A228,31991L0271 19/04/2007|C-219/05 Reasoned opinion 8/10/2009]
management 260
Water - urban Waste Water \Water protection and 197A228,31991L0271 14/04/2011]|C-343/10 Judgement CJ 14/04/2011
management
Water - Water framework directive - Adoption / Water protection and 32000L0060 4/10/2012|C-403/11 Letter of formal 21/03/2013
notification river basin management plans management notice 260
Authorisation procedure of the Comision Nacional [Free movement of capital  |12008E049,12008E063 17/07/2008|C-207/07 Letter of formal 29/10/2009
de Energia (CNE) notice 260
Transposition non conforme des dispositions des  [Inland transport 31991L0440, 28/02/2013|C483/10 Judgement CJ 28/02/2013|
Directives du premier paquet ferroviaire 3199510018,
32001L0014
VAT — reduced rate on medical equipment Indirect taxation 32006L0112 17/01/2013|C-360/11 Judgement CJ 17/01/2013|
Exit taxes for companies Direct taxation 12008E049,21994A0000 | 25/04/2013|C-64/11 Judgement CJ 25/04/2013|
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-006294/13
npog o TupfovAio
Rodi Kratsa-Tsagaropoulou (PPE)
(3 Touviou 2013)

Oépa: Tupfolaia avtayovioTikdTtag kat avantung kat prpyaviopoi aMnAeyying me ONE

Tupgova pe ta Supmepaopata tou Eupenaikou Zuppouliou tou Aekepfpiou 2012, o [pdedpog k. Van Rompuy exhidn va
«wnofdAet, oto Euponaiko Supfothio tou louviou tou 2013, mbava péTpa KaL Xpovika MePLOPICHEVO XAPTI TOPELAG yia Ta
akolouvda {npata:

— 0 OUVTOVIGHOG TV EDVIKGV petappudpioey,
— 1 kowaeviki daotaon g ONE, cupnepiapfavopévou tou kovevikol Siahoyou,

— 1 Sduvatdtra kat ot dadikacies eQappoyns Twv apotfaing CURPEVNIEIGAY CUHPACEGY VIOl TV aVTAYOVICTIKOTITA
Kkaw v avamtugn,

— ot prxaviopol aMn\eyyUng mou Hmopouy va EVIoXUGOUV TIG TIPOOTIAVELES TWY KPATAV HEAGV TOU eQappolouy Tig ev
\oyo oupfatikés pudpIceLS yia TV aviayovioTKOTTa Kat Ty avarmtuén. ().

Supgova pe dnpootebpata v 1 @efpouapiov 2013, o Ipdedpog Van Rompuy anéotel\e OXETIKT €MOTON oTIV
Iphavdikr) [pogdpia {ytdvtag Ty ouvelogopd g ota Depata autd.

H iphavducr| mpoedpia epwtdrar:
—  Tlpoetowpdlet enionun andvinor) oty entotohn tou [Ipdedpou Van Rompuy;

—  Yndpyouwv oyeukés epyaciec kar mpoetolacies oto TupPoulio oxetikd pe «oupfolaia  avamtuéng kot
QVTAYVIOTIKOTITAG Kot TOUG enakoloudoug pryaviopous aAnleyyung; [log avapével to mepieyopevo toug; Tloieg ot
avTSPAsEIS TOV KPATHV HEAGV;

—  Tow ouykekppéva péoa efetaloviar oto mAaiolo autd yia va afionomdel 1 oupmAnpopaTkoTyTa petatld TV
EUPWTIAIKAY OIKOVOILGY Kaw Vet eVioYUDEL 1] GUVOXT] TG eviaiag ayopac;

Andvtion
(16 Zemtepfpiov 2013)

To Eupumnaiko Zupfouhio enavi\le, o) cuvéyela, ota dépata mou fyetpe 1 agiotipn ka fouleutic. Tta GUNMEPACHATOL THG
2716 kat 28n¢ louviou 2013, to Eupenaikd Zupfoulio avakoivace ot JIpénel va ouveyiodei 1 encEepyacia oAwv twv
ovotatiky otoieiwy piag evioxupeviic ONE, kadag sivar capag aAAnAévdeta:

) mpémel va JeoTioTel AnOTENEOUATIKOTEPO TAGIGLO Y10 TOV GUVTOVIOHO TWY OIKOVOHIK®GV TONITIKGV oUppwva pe to apdpo 11
G ZuvdnKNG yia ) otadepOTTa, TOV GUVTOVIOHO Kot Tr StakuBepvron kat He Ty apxr) Te emkoupikoTTag. Metd and v
avakoivwor] g otig 20 Maptiou, 1 Enrtpor} okonelel va unoPilet to ¢YvOnwmpo mpoTaoT] yia Tov €K TOV TPOTEPLY
GUVTOVIGHO TGV OTJHAVTIKGOV OLKOVORIKGY HETApPUIpICEDY,

) evd umapyer ovykhion andyewv oxetikd pe Tic Paocikés apyxés ot omoieg Jepehidvoviar oL Ewoleg Tov apoifaia
CUPQOVIIEVGY CUHPACEWY KaL TGV OYETIKOV HXaviopdy aAAnAeyyUng, anartobvtal Tepatepe pyaoies yia autd ta Jépata
TOUG EMOPEVOUG HVES, KUplg pe faor Ty emikeipev avakoiveor e Emitponis yia Tov GUVTOVIGHO TG OLKOVORIKIS
TIOMITIKTG,

y) 1 kowovikr) Sdotaor) e ONE npénet va evioxudel. Q¢ mpato frjpa, elvat onpavtiko va napakoloudeitar kakUtepa kat va
Napfavetar umoyn 1 KOWOVIKY] KATAOTAON Kal 1) KATAoTacn TG ayopds epyaciag oto mhaioto e ONE, kupiwg
xpnotponotovtag katdhAnhoug kovaevikoug deikteg kat deikteg anacyoAnerg oto mhaioto tou Evpunaikot Eaprvou. Eivar
eniong onpavtko va eEacpalhiodel kKaAUTEPOG GUVTOVIONOG TG MONTIKIG anacXOANONG KAl TG KOWWVIKNG TOAITIKNG, HE
TP 0EPacpo Tev eDVIKOV appodioTtey. Baoikdg eival emiong 0 pOAOG TGV KOWGOVIKOV ETAIPGY KAl TOU KOWGOVIKOU
dialoyou, petaby aN\wv kar o dvikod eninedo. H Emtponn) da unofdler mpooeywe avakoivwor) yia v kowwvikh Sidotaor)
¢ ONE.

() http://www.consilium.europa.eu/press/press-releases/latest-press-releases/newsroomrelated?bid=7 6 &grp=22341&lang=en
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Katomv otevav dafoulevoswy pe ta kpaty peln, to Eupwnaiko SupfovAio da enavédder o dAa avta ta dépata. Tov
Oxtwfpio tou 2013, Ya e€etdoer ouykekpipéva Toug SEIKTEC Kat TOUG TOPELS TOAITIKTC TIOU TipEmel va Agpdoly undyh oto
TAQIG10 TOU EVIGXUEVOU GUVTOVIOHOU 0IKOVORIKTC TIOAITIKYG, Kada¢ kat Ty kowwvikh) Sidotact ¢ ONE. H oulityon da
ouveyiodel tov AgkéupPpio tou 2013, pe okomo va Aedolv anopaceic yia oAa ta Cntipata, 1diwg 000v agopd ta Kupia
XOPAKTHPIOTIKA TOV CUPPATIKW@Y pUIRICEDY Kai Twv ouvdedpevey unxaviopav aAnAeyyone. 'OAa avta ta pétpa da
€lval TPOAIPETIKA I Ta KPATH ToU Oev aviikouv atr {wvi) Tou KowoU Vopiopatog Kar amoAUTe¢ oupfatd pe oAeg Tig
TTTUXEC THG Eviaiag ayopac.»

To Zupfovhio mpoofhénet oty mapaafn tov dapopwy avakoveoewy kal Tpotacewy TG Enttponiic mpokeipévou va
GUVEIOEL TO £PYO TOU EML AUTGY TOV DERATAV.
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Question for written answer E-006294/13
to the Council
Rodi Kratsa-Tsagaropoulou (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Competitiveness and growth contracts and EMU solidarity mechanisms

According to the conclusions of the European Council in December 2012, President Van Rompuy was called on to
present possible measures and a time-bound road map to the June 2013 European Council on the following issues:

coordination of national reforms;
the social dimension of the EMU, including social dialogue;
the feasibility and modalities of mutually agreed contracts for competitiveness and growth;

solidarity mechanisms that can enhance the efforts made by Member States which enter into such contractual
arrangements for competitiveness and growth ().

According to articles published on 1 February 2013, President Van Rompuy has written to the Irish Presidency,
asking for its help on these issues.

Will the Irish Presidency say:

Is it preparing an official response to President Van Rompuy?

Is any work or are any preparations under way in the Council in connection with ‘competitiveness and growth
contracts’ and the associated solidarity mechanisms? What does it expect them to contain? How have the
Member States reacted?

What specific means are being considered within this framework in order to make use of complementarity
between European economies and strengthen the cohesion of the single market?

Reply
(16 September 2013)

The European Council has subsequently reverted to the issues raised by the Honourable Member. In its conclusions of
27 and 28 June 2013, the European Council stated that ‘work must be pursued on all the building blocks of a
reinforced EMU, as they are closely interrelated:

@

(0

it is necessary to put into place a more effective framework for the coordination of economic policies in line
with Article 11 of the Treaty on Stability, Coordination and Governance and with the principle of subsidiarity.
Following its communication of 20 March, the Commission intends to present a proposal on the ex ante
coordination of major economic reforms in the autumn;

while there are convergences around the key principles underpinning the concepts of mutually agreed
contracts and associated solidarity mechanisms, further work is required on these issues in the coming months,
drawing in particular on the forthcoming Commission communication on economic policy coordination;

the social dimension of the EMU should be strengthened. As a first step, it is important to better monitor and
take into account the social and labour market situation within EMU, notably by using appropriate social and
employment indicators within the European semester. It is also important to ensure better coordination of
employment and social policies, while fully respecting national competences. The role of the social partners
and social dialogue, including at national level, is also key. The Commission will present a communication on
the social dimension of the EMU shortly.

http://www.consilium.europa.eu/press/press-releases|latest-press-releases/newsroomrelated?bid=7 6 &grp=22341&lang=en.
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Following close consultations with the Member States, the European Council will return to all these issues. In October
2013, it will look in particular at indicators and policy areas to be taken into account in the framework of a
strengthened economic policy coordination and at the social dimension of EMU. The discussion will be continued in
December 2013, with the objective of taking decisions on these issues, in particular on the main features of
contractual arrangements and of associated solidarity mechanisms. Any such measures would be voluntary for those
outside the single currency and be fully compatible with the Single Market in all aspects.’

The Council looks forward to receiving the various communications and proposals from the Commission in order to
take work forward on all these issues.
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Question for written answer E-006295/13
to the Commission
Charles Tannock (ECR)
(3 June 2013)

Subject: Safety issues relating to the use of vehicles that run on compressed or liquefied natural gas

As the USA seeks to reduce its dependency on oil imports, it seems likely that the use of compressed natural gas
(CNG) for cars or liquefied natural gas (LNG) for larger vehicles will become more commonplace. Fiat-Chrysler is a
world-leader in this area, and LNG filling-stations are already appearing on America’s main roads and are already
commonplace in Europe. CNG filling-stations for cars may soon themselves be a frequent sight.

Does the Commission foresee any public safety issues involving these technologies?

Do safety issues at filling stations (whether petrol, fuel cell, electric or CNG/LNG) constitute a European Union or
Member State competence? If so, has the Commission corresponded with either Fiat-Chrysler or the US Federal
Transport Authorities over any potential safety issues that may arise from CNG/LNG filling-stations as they become
increasingly commonplace in Europe?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(24 July 2013)

On 24 January 2013 the Commission adopted the ‘Clean Power for Transport Package’ inter alia containing a
proposal for a directive on the deployment of alternative fuels infrastructure. This proposal establishes the adoption
of common technical specifications to be met by LNG refuelling points for maritime and inland waterborne transport
as well as LNG, CNG and Hydrogen refuelling points for motor vehicles. The Commission is aware of safety issues
involving these technologies. The proposal also establishes common technical specifications to be met by slow and
fast recharging points for electric vehicles and shore-side electricity supply for maritime and inland waterway
transport. These technical specifications will include common safety rules.

Various consultations with industry experts and national experts have been carried out for the preparation of the
Clean Power for Transport package, including potential safety issues. This did not include correspondence with US
Federal Transport Authorities. The technical specifications for natural gas refuelling points will be based on
international standards to be defined by the International Organisation for Standardisation-ISO.
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Question for written answer E-006296/13
to the Commission
Charles Tannock (ECR)
(3 June 2013)

Subject: Transparency over the allocation of fishing quotas between Member States

Although the UK’s fisheries minister has committed his government in principle to publishing a list of private owners
of the UK’s fishing quotas, the Marine Management Organisation (MMO), the body responsible within the UK for
handing out fishing quotas to Fish Producer Organisations (FPO’s) has resisted this, claiming bizarrely that
‘transparency’ is not possible.

Can the Commission indicate whether Member States are required to supply it with updated lists naming the
recipients of the fishing quota allocations, and if so, whether this information is publicly available elsewhere? Would
the Commission consider publishing these data on an EU-wide basis?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(25 July 2013)

Member States are not required to provide the Commission with lists of recipients of the quota they allocate.

The allocation of fishing opportunities as set out in Article 20 of Council Regulation (EC) No 2371/2002 on the
conservation and sustainable exploitation of fisheries resources under the common fisheries policy requires the
Council, acting on the basis of a proposal from the Commission, to distribute fishing opportunities to Member States
in such a way as to assure relative stability of fishing activities for each stock or fishery.

Member States decide on the method of allocating these opportunities to vessels flying the flag of that state. They are
required to inform the Commission of the method of allocation.

The Commission receives no detailed information on the list of the recipients as the implementation of the internal
allocation is a task of the individual Member States.

Under the reformed CFP as politically agreed between the European Parliament and the Council, Member States
remain responsible for deciding on how fishing opportunities are allocated to vessels; this may be done for example
by creating individual fishing opportunities. Member States will be obliged under the reformed CFP to use transparent
and objective criteria for the allocation of fishing opportunities, including those of an environmental, social and
economic nature. These criteria may include other elements listed in the new CFP as well.
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Question for written answer E-006297/13
to the Commission
Charles Tannock (ECR)
(3 June 2013)

Subject: Conflicting scientific evidence over the impact of neonicotinoids on global bee populations
The Commission has recently imposed a two-year partial moratorium on the use of neonicotinoids within the EU.

Recounting his experiences as a beekeeper in an article earlier in the year, John Carey, Merton Professor of English
Literature at the University of Oxford, wrote as follows:

‘It is estimated that in America six million colonies have been destroyed since 2003 when new insecticides, systemic
neurotoxins called neonicotinoids were first used on a large scale. A report by the European Food Safety Authority
has recently concluded that these should be used only on crops not attractive to honey bees. The agrochemical
companies that profit from neonicotinoids quickly pooh-poohed the findings, and no government seems prepared to
act’ (The Times, 5 March 201 3).

The British satirical magazine Private Eye has reported (No 1336, p. 12) that an EU decision had been delayed while the
UK Food and Environment Research Agency (FERA) completed field trials, whilst pointing out that two FERA reports,
‘Honeybee Disease in Europe’ and ‘Neonicotinoid Pesticides and Bees’, which reportedly had been produced not for
the UK Government but, allegedly, for a commercial client, Syngenta, did not support the conclusions of the
European Food Safety Authority (EFSA) that pesticides posed a ‘high acute’ risk to bee health.

Can the Commission state whether EFSA believes that the methodology of the two FERA reports was in any way
flawed? Or does it have another explanation for results that differ from its own findings and scientific conclusions?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(16 July 2013)

The Commission requested European Food Safety Authority (EFSA) to perform an evaluation of the study carried out
by FERA (UK Food and Environment Research Agency): ‘Effects of neonicotinoid seed treatments on bumble bee

colonies under field conditions’ (March, 2013; Thompson et al.).

The EFSA statement was published on 4 June 2013 (').

() Evaluation of the FERA study on bumble bees and consideration of its potential impact on the EFSA conclusions on neonicotinoids. EFSA Journal
2013;11(6):3242, 20 pp. doi:10.2903j.efsa.2013.3242 Available online: www.efsa.europa.eu/efsajournal
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Question for written answer E-006298/13
to the Commission
Charles Tannock (ECR)
(3 June 2013)

Subject: Research into algae-based bio-fuels and wider patent issues within the European Union

As the Commission is well aware, the increasing use of bio-fuels has allegedly had a number of unintended
consequences. For example in Brazil, the large-scale transfer of land use from food to cane sugar for ethanol
production for use as a bio-fuel has allegedly contributed to global food shortages and damaging price inflation. This
is why some effort has also been made to search for algae- or yeast-based bio-fuels.

Can the Commission indicate the level of EU funding for research into algae-based bio-fuels, and whether the EU
holds any patents in this area, or whether the EU is actually permitted to hold patents when it pays for the underlying
basic scientific research, or does the academic institute or scientific team receiving the EU research money always
retain the right to hold the patents in their name?

More widely, can the Commission indicate approximately how many, if any, patents in the medical/scientific field are
held by the EU and what procedures were used to transfer patents, if any were ever held by the European Community,
to the Union following the Union’s acquisition of legal personality under the Lisbon Treaty?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(26 July 2013)

In the area of ‘biofuels from algae’ the Commission has allocated about EUR 36 million in research and
demonstration projects under the 7th Framework Programme. Furthermore, under the same programme about
EUR 30 million have been allocated to ‘bio-based materials and chemical substances’ production from algae. There is
an ongoing evaluation for proposals on ‘algae bio-refineries’ with a primary focus on high added value products with
an estimated total budget of EUR 23 million. Therefore under in FP7 about EUR 89 million have been allocated in
total in the area of research for algae technologies.

The EU does not hold any patents. The intellectual property rights of all research projects supported by the
Commission under the framework programmes are always assigned to the researchers or scientists whether from
academic institutions or the industry.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006299/13
an die Kommission (Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin)
Daniel Caspary (PPE), Elmar Brok (PPE), Michael Gahler (PPE) und Ingeborg Grifle (PPE)
(3. Juni 2013)

Betrifft: VP/HR — Strategie der Européischen Union im Siidkaukasus

In seiner EntschlieBung vom 20.Mai 2010 zu der Notwendigkeit einer EU-Strategie fir den Siidkaukasus
(P7_TA(2010)0193) hat sich das Parlament im Zusammenhang mit dem Konflikt zwischen Armenien und
Aserbaidschan zutiefst besorgt dariiber gedufSert, dass den Fliichtlingen und Binnenvertriebenen fundamentale Rechte
verwehrt werden. Das Parlament forderte alle Parteien auf, eine baldige Losung dieses Problems unter Einhaltung der
Grundsitze des Volkerrechts zu finden, und forderte in diesem Zusammenhang u. a. den Riickzug der armenischen
Truppen aus allen besetzten Gebieten Aserbaidschans.

Das Parlament vertrat in der Entschliefung die Auffassung, dass die EU die Gelegenheit hat, einen wichtigen Beitrag
zur friedlichen Losung des Konflikts um Berg-Karabach zu leisten.

1.  Die Besetzung der Region um Berg-Karabach ist durch die Vereinten Nationen und andere internationale
Organisationen mehrfach verurteilt worden. Wie ist in diesem Zusammenhang die Haltung der Européischen Union?

2. Hat die Europdische Union eine Strategie, die zu einer Beilegung des Konflikts fithren kann? Wie sieht diese
Strategie konkret aus und welche konkreten Schritte haben die zustindigen Stellen bisher unternommen? In welcher
Weise konnen die Bewohner von Berg-Karabach von ihrem Selbstbestimmungsrecht Gebrauch machen?

3. In seiner EntschlieBung vom 20.Mai 2010 bat das Parlament darum zu priifen, ob der Bevolkerung von
Berg-Karabach sowie den Binnenvertriebenen und Fliichtlingen der Region humanitire Hilfe und Unterstiitzung
gewihrt werden kann. Welche konkreten Aktionen wurden bisher unternommen?

4. Aserbaidschan ist in den Bereichen Ol und Gas ein wichtiger Energiepartner fiir viele Staaten der Europaischen
Union. Vor diesem Hintergrund ist die Sicherheit der Versorgungswege und der Pipeline-Infrastruktur von grofSer
Bedeutung. Dabei birgt der Konflikt um Berg-Karabach ein besonderes Risiko. Wie bewertet die Vizeprisidentin/Hohe
Vertreterin dieses Risiko, und wie ist ihre Strategie dafiir, dieses Risiko zu minimieren?

Antwort von Frau Ashton — Hohe Vertreterin/Vizeprisidentin im Namen der Kommission
(19.Juli 2013)

1. Die EU unterstiitzt uneingeschrankt die Bemithungen der Minsker Gruppe und ihres Ko-Vorsitzes um eine
Losung des Konflikts auf der Grundlage der in der UN-Charta und der Schlussakte von Helsinki verankerten
volkerrechtlichen Grundsitze und Normen. In diesem Rahmen wurden die ,Grundprinzipien® fiir die Beilegung des
Konflikts ausgearbeitet.

2. Die EU hat durch ihre diplomatischen Bemithungen dazu beigetragen, kritische Situationen unter Kontrolle zu
halten. Sie ist bereit, vertrauensbildende Maffnahmen verstirkt zu unterstiitzen, die die Anstrengungen der Minsker
Gruppe untermauern und ergdnzen, um den Friedensprozess zusitzlich zu férdern.

3. Direkt nach dem Krieg in den 1990er-Jahren hat die EU humanitire Hilfe fiir Binnenvertriebene und Fliichtlinge
bereitgestellt. Heute kann die EU den Vertriebenen am besten helfen, indem sie sich fiir eine dauerhafte Beilegung des
Konflikts einsetzt. Die ,Grundprinzipien* sehen die Riickkehr der Binnenvertriebenen und Fliichtlinge an ihre
fritheren Wohnorte vor.

Seit 2010 finanziert die EU iiber das Instrument fiir Stabilitiit eine europdische zivilgesellschaftliche Initiative, die die
Zusammenarbeit mit lokalen Partnern im Siidkaukasus bei einer breiten Palette von Mafinahmen zur
Friedenskonsolidierung umfasst, auch im Zusammenhang mit den Binnenvertriebenen und Fliichtlingen.

4. Ein bewusst herbeigefithrter Krieg erscheint derzeit unwahrscheinlich. Allerdings besteht weiterhin das Risiko
einer unkontrollierbaren Eskalation der Spannungen. Die EU unterstiitzt aktiv die Anstrengungen zum Abbau der
Spannungen, insbesondere tiber ihren Sonderbeauftragten fiir den Siidkaukasus und die Krise in Georgien.
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Question for written answer E-006299/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Daniel Caspary (PPE), Elmar Brok (PPE), Michael Gahler (PPE) and Ingeborg Grifle (PPE)
(3 June 2013)

Subject: VP[HR — European Union strategy in the South Caucasus

In its resolution of 20 May 2010 on the need for an EU strategy for the South Caucasus (P7_TA(2010)0193),
Parliament expressed its deep concern at the fact that refugees and internally displaced persons (IDPs) caught up in the
conflict between Armenia and Azerbaijan were being denied fundamental rights. Parliament called on all parties to
find a speedy solution to this problem in accordance with the principles of international law and, in this context,
demanded inter alia the withdrawal of Armenian forces from all occupied Azerbaijani territories.

In the resolution, Parliament took the view that the EU has the opportunity to make an important contribution to the
peaceful resolution of the conflict over Nagorno-Karabakh.

1. The United Nations and other international organisations have repeatedly condemned the occupation of the
Nagorno-Karabakh region. What is the European Union’s position on this?

2. Does the European Union have a strategy that can lead to a resolution of the conflict? What is this strategy,
specifically, and what concrete steps have the competent authorities taken so far? In what ways can the people of
Nagorno-Karabakh exercise their right to self-determination?

3. In its resolution of 20 May 2010, Parliament requested an investigation into whether the population of
Nagorno-Karabakh and IDPs and refugees in the region could be granted humanitarian aid and support. What specific
action has been taken so far?

4. Azerbaijan is an important energy partner for many countries of the European Union when it comes to oil and
gas. Against this background, the security of supply routes and pipeline infrastructure is of great importance. That is
where the conflict over Nagorno-Karabakh poses a particular risk. How does the Vice-President/High Representative
assess this risk and what is her strategy for minimising this risk?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(19 July 2013)

1. The EU fully supports the conflict resolution efforts led by the Minsk Group and its Co-Chairs, founded on the
principles and norms of international law enshrined in the UN Charter and the Helsinki Final Act. The Basic Principles
have been elaborated in this framework, on which a settlement should be based.

2. Through diplomatic efforts, the EU has contributed to keeping crisis situations under control. The EU stands
ready to provide enhanced assistance for confidence building measures, in support of and in full complementarity
with the Minsk Group, with a view to help reinvigorate the peace process.

3. In the direct aftermath of the war in the 1990s, the EU provided humanitarian support to IDPs and refugees.
Today, the grievances of displaced persons can be best addressed by the EU by encouraging and contributing to a
lasting conflict settlement. The Basic Principles provide for the return of IDPs and refugees to their former places of
residence.

Since 2010, through the Instrument for Stability, the EU has funded an European civil society initiative that works
with local partners in the South Caucasus on a wide range of peacebuilding activities, including IDP and refugee
issues.

4. The outbreak of war as a result of deliberate calculation seems unlikely for the moment, while the escalation of
tension spiralling out of control remains a risk. The EU actively supports efforts to defuse tension, in particular
through the EUSR for the South Caucasus and the crisis in Georgia.



C46E/310 Euroopan unionin virallinen lehti 18.2.2014

(English version)

Question for written answer E-006300/13
to the Commission
Charles Tannock (ECR)
(3 June 2013)

Subject: Problem of rhino poaching

In 1977 the international trade in rhino horn was banned under the auspices of the Convention on International
Trade in Endangered Species (CITES). A notable rise in the number of illegally killed rhinos in South Africa, however,
has sparked fresh debate as to the effectiveness of the ban. To put this into some context, in 2007 the number of
illegally killed rhinos in South Africa stood at 13 but by 2012 the figure had reached 668 — an increase of over
5000%.

Whilst traditional Chinese medicine is often cited as the leading market for rhino horn, this is not the commodity’s
sole outlet. It is estimated that between 1970 and 1992 the world rhino population fell by 96%. Many have argued
that this is evidence of a flaw in the ban, arguing that the decline in the rhino population would have been expected to
have abated soon after 1977.

Kruger National Park is now a significant target for poachers and accounts for nearly half of all illegal rhino killings in
South Africa. It has been suggested that South Africa may propose to CITES that the international ban on rhino horn
trading be removed, alongside the creation of a limited legal market. Whilst there is a body of conservationists who
believe that this is the only realistic way to prevent rhino extinction in the face of growing demand for rhino horn,
many are concerned that liberalisation may assist the illegal market in operating with impunity.

Will the Commission therefore confirm its opposition to any move towards liberalising the current CITES ban on the
trade in rhino horn?

Will the Commission call for more rigorous enforcement of the CITES ban?

Will the Commission further encourage China to explain the negative impact of rhino horn consumption to its
citizens, many of whom may not be aware of the consequences of buying such products?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(19 July 2013)

The European Commission is aware that rhino poaching has reached levels of concern in South Africa. The EU is
working with South Africa and all other affected countries to address the problem.

South Africa has taken important steps against rhino poaching, including the deployment of armed forces on the
ground, in particular in the Kruger National Park. Beyond national action, international cooperation is also needed as
poaching practices are conducted by international organised crime networks.

The European Union continues to be on the forefront of international work on means to address illegal trade in
rhinoceros horns within the Convention on International Trade in Endangered Species (CITES).

With a few limited exceptions, international trade in rhino horns is currently banned under the CITES Convention.
Any liberalisation proposal will be assessed against the need to ensure strict protection and conservation of the
species. In the CITES context, the EU played a leading role in the adoption, at the 16th CITES meeting in March 2013,
of comprehensive and concrete recommendations against rhino horn trafficking addressed to the countries most
involved in the illicit trafficking of rhino horns. Their implementation will be reviewed at the CITES Standing
Committee meeting in July 2014. The EU is also the major donor to the ‘International Consortium against Wildlife
Crime’ which brings together since 2010 Interpol, the UN Office on Drugs and Crime, the World Customs
Organisation, CITES and the World Bank to tackle wildlife trafficking, including illegal trade in rhino horns.

The EU is discussing in a comprehensive manner the impact of rhino horns consumption with several countries
allegedly end markets for rhino horn products.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006301/13
an die Kommission
Reimer Boge (PPE)
(3. Juni 2013)

Betrifft: Haferangebot in der EU niedriger als es die Statistiken ausweisen

Trifft es zu, dass die offiziellen europdischen Erntestatistiken kein realistisches Bild des Haferangebots in der EU
abgeben?

Was ist der Grund, dass in einigen Mitgliedstaaten Hafer in den Statistiken mit anderen Sommergetreiden vermischt
wird und so die tatsichliche Hafermenge nicht mehr zu identifizieren ist?

Was gedenkt die Kommission zu tun, um das verwertbare Haferangebot in der EU in der Zukunft korrekt abzubilden
und um zukiinftig die unterschiedlichen Qualitdtskategorien beim Getreide, die fiir die Verarbeitung von
Nahrungsmitteln entscheidend sind, realistisch abzubilden?

Antwort von Herrn Semeta im Namen der Kommission
(15.Juli 2013)

Die von Eurostat veroffentlichten Statistiken der pflanzlichen Erzeugung geben ein realistisches Bild der geernteten
Hafermenge in der EU ab. Eurostat veroffentlicht nicht nur Statistiken iiber ,Hafer und ,Sommermenggetreide®,
sondern auch iiber ,Hafer und Sommermenggetreide insgesamt.

Da sich diese Statistiken auf die Erzeugung beziehen, spiegeln die Zahlen unter Umstdnden nicht die Hafermenge
wider, die der lebensmittelverarbeitenden Industrie zur Verfiigung steht, da Hafer auch als Futtermittel oder zu
anderen Zwecken, beispielsweise als Saatgut, verwendet wird.

In Kooperation mit den Datennutzern arbeitet Eurostat stindig an der Verbesserung der Agrarstatistiken, um zu
gewdhrleisten, dass die Statistiken den Nutzerbedarf soweit wie moglich decken.
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Question for written answer E-006301/13
to the Commission
Reimer Boge (PPE)
(3 June 2013)

Subject: Oat supply in the EU lower than indicated by the statistics
Is it true that official European harvest statistics do not provide a realistic indication of oat supply in the EU?

What is the reason for some Member States mixing oats with other summer grain crops in their statistics, as a result of
which the actual quantity of oats can no longer be ascertained?

What steps will the Commission take in order to obtain an accurate representation of utilisable oat supply in the EU
in the future, and to ensure that the various categories of grain quality, which are decisive for food processing, are
realistically depicted in future?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(15 July 2013)

European crop production statistics published by Eurostat provide a realistic picture of the harvested production of
oats in the EU. Eurostat publishes not only statistics on ‘oats’ and ‘mixed grain other than maslin’ but also on the total
of ‘oats and mixed grain other than maslin’.

As these statistics refer to production, the figures may not correspond to the quantity of oats available for the food
processing industry due to the fact that oats are used for animal feeding and for other purposes such as seeds for
example.

Eurostat is constantly improving agricultural statistics in cooperation with the data users, to make sure that the
statistics provided meet user needs as much as possible.
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Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-006303/13
npog v Enrtpor)
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(3 Touviou 2013)

Oépa: Kivbuvog kataotpogric tou tapou tou Avdpéa Kalfou oty AyyMa

Edw kar 10 ypovia o vads e Ayiagc Mapyapitag oto Louth tou Lincolnshire g AyyMag éxer mepaoet péow
mhelotnplacpol, anod v Ayyhikavikr] Exkhnoia ota xépia 1diotn. Ztov efwtepiko xopo g ekkhnoiag fpioketal kat to
Kkevotagio tou enoudaiov ENAva mouytr) AvEpéa Kalfou o omoiog dagtke ekel peta to davatd tou o 1869. To 1960 ta
00Ta ToU petagepdnkav ot Zakuvdo. Zupguva Ope¢ e ANPoQopies, 0 véog 1dlokT e Tou vaou g Ay. Mapyapitag
OKOTEVEL VA TOV PETATPEWEL O Katowkia kar xwpo epyasiag. O vadg tou Ppioketar o€ mOAU ACXMHN KATAOTAON TOGO
€00TEPIKA 000 Kat eEWTEPIKA, Eve TO Kevotaglo tou Avdpéa Kakfou mapouoialer orjpepa peyahn gdopa mou mpémet va
anokataotadel. Eyelpetat étot o {mpa yia o pgEA\ov tou kevotagiou kat yia tig miaveg Mgl pie okono va dwatnprdel
pvipn tou KaABou, eve avtr) ) otypr) unapyer pia diedvrig kvyronoiner) and ) FalMa, v [talia, v lonavia, v Konpo
yia o depa.

Agdopgvou Ol TO pvnpeio auto amotelel pépog 000 TG eENANVIKNG aANd Kal THG KOWNG EUPWNAIKNG MOMTIOTIKNG
KAnpovopuag, mpotidetar 1) Emtpor va egetdoer to {jmpa oe ouvepyaoia pie TG Ppetavikés kar eEAMVIKEG apyEs Kot va
nipofel ot katdAAnAeg evépyeles date va anokatactadel i gdopa Tou kevotapiou kat va egacakiotel i) pty diafefaivon
Tou ok 0T Ja o oefaorel;

Andvton ¢ k. Baci\eiov €€ ovopatog e Emrpong
(26 IouAiov 2013)

H Enitpornr| anodider Uyiot onpacia ot diatpnon e euponaikig moMtiotikig kKAnpovopidc. Qotodco, oUpgova pe
apdpo 167 e Tuvdnkne yia ) Aertoupyia g Eupendiknc Eveong, o polog ¢ Eveong cuvietatal oty «vdappuvon g
ouvepyaoiag petafl Kpatov HEAGV Kat, av auto elvar avaykaio, [oto va] unootnpilet kot [va] oupmAnpévet ) Spaor| toug.
Qg ek toUtou, 1 Swtrpron, 1) TPOCTAGIA, ] GUVTIPNOTN KAl 1] AMOKATACTAOCT TG MOALTIOTIKNAG KATPOVOMLAG anoTeolv
npotioteg edvikr eudlivy kar 1 Emitporn dev éxer appodidmta va mapépfer dueca ooV agopd Ty mepintwon mou
AVAQEPETAL OTIY EPOTNOT).

Qotooo, afiler va unopvnodel OTi, eviog Twv opiwv Twv appodiotitwy e, 1 Emtponn mapéxel otov khado eukapieg
UTOOTPIENG Kat Xprpatodotnong oto mAaiclo Tou TpEXovTog mpoypappatog «[ToAttiopoc (to onolo, and to 2014, Ya
avtkatactadel and to peAovtikd mpoypappa «Anpoupyikr Eupomnp), kadog kat pe edikd pétpa omeg ta Ppafeia
no\rtioTikng kKMpovopag e EE. Ta ev Moyo Ppafeia éxouv wg otdyo va avadeifouv eEatpetid entteUypata oTov Topea e
dwatrpriong, g €peuvag, G ekmaideuons, TG KATAPTIONG KAl TG EVALOINTONOINONG € O,TL AQOPA TNV TOMTIOTIKY
K\npovopd.
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Question for written answer E-006303/13
to the Commission
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(3 June 2013)

Subject: Risk of destruction of the tomb of Andreas Kalvos in England

Ten years ago, St Margaret’s Church in Louth, Lincolnshire, England, was purchased at auction from the Church of
England by a private buyer. The cenotaph of the important Greek poet Andreas Kalvos, who was buried there on his
death in 1869, lies in the churchyard. In 1960, his remains were removed to Zakynthos. However, according to our
information, the new owner of St Margaret’s Church intends to convert the church into a house and office. The
church is in a very poor state of repair, both inside and out, and Andreas Kalvos’s cenotaph is badly worn and requires
restoration. The question is: what will become of the cenotaph and what can be done to keep Kalvos's memory alive?
An international movement has started up in France, Italy, Spain and Cyprus.

Given that this monument forms part of both the Greek and the common European cultural heritage, does the
Commission intend to consider the matter in cooperation with the British and Greek authorities and take appropriate
action in order to restore the damage to the cenotaph and obtain an express assurance from the owner that he will
respect it?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(26 July 2013)

The Commission regards the safeguarding of European cultural heritage with utmost importance. However,
according to Article 167 of the Treaty on the Functioning of the European Union, the role of the Union should be
‘encouraging cooperation between Member States and, if necessary, supporting and supplementing their action’.
Therefore, the upkeep, protection, conservation and renovation of cultural heritage are primarily a national
responsibility and the Commission has no competence to intervene directly as regards the case referred to in the
question.

However, it is worth recalling that, within the limits of its competence, the Commission provides the sector with
support and funding opportunities within the current Culture Programme (to be replaced by the future Creative
Europe Programme as of 2014) and through specific measures like the EU Prizes for Cultural Heritage. The latter
seeks to highlight outstanding achievements in the field of conservation, research, education, training and awareness
raising in the field of cultural heritage.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006304/13
ala Comisiéon
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(3 de junio de 2013)

Asunto: Posible infraccion de las Directivas 2010/75/UE y 2004/35/CE: Tarento (Italia)

Segtin estudios recientes encargados por un tribunal de Tarento, entre los que se incluye un informe elaborado por el
ISS (), la tasa de mortalidad de los afectados por cdncer es un 30 % mayor en Tarento que en el resto de Italia, y
un 70 % de estos cdnceres afectan a los aparatos digestivo y reproductivo. Ademds, los duefios de las acerfas del
Gruppo Riva, propietarios de las plantas desde 1995, han sido acusados estos tiltimos dias de blanqueo de dinero ante
un tribunal de Mildn y de actos delictivos con resultado de catdstrofe ecoldgica ante un tribunal de Tarento.

El 19 de diciembre de 2012, el Gobierno italiano adopté el Decreto-ley 231/2012 (%), revocando asi la decisién
judicial tomada de embargar la planta, permitiendo asi que esta volviera a funcionar a pleno rendimiento. El Decreto-
ley 231/2012 incluye un protocolo (autorizacion integrada medioambiental) para controlar las consecuencias para el
medio ambiente del ciclo productivo. Esta ley no se estd cumpliendo, treinta y cinco de las noventa y cuatro
disposiciones no se han aplicado y las plantas siguen produciendo con las mismas normas. No se han acometido
acciones verdaderamente encaminadas a abordar los efectos devastadores sobre la ciudad y sus habitantes. Ademds,
hay una gran preocupacion en cuanto al cumplimiento del articulo 18 de la Directiva 2010/75/UE sobre las
emisiones industriales, que trata de la necesidad del empleo de las mejores técnicas disponibles, dado que las acerfas
de ILVA se hallan en la ciudad.

Las plantas estin actualmente en una situacién complicada. El consejo de administracién de ILVA y los jefes de
departamento han dimitido tras la orden de embargo dictada por el tribunal de Tarento. El Gobierno italiano parece
preferir que siga la politica de no aplicar la autorizacién integrada medioambiental, y pronto se nombrard un
comisionado para ILVA.

En su Resolucién de 13 de diciembre de 2012 (), que se refiere a la acerfa ILVA, el Parlamento pide la aplicacion
integra de la Directiva 2004/35/CE sobre responsabilidad medioambiental, especialmente del articulo 8, relativo al
principio de que «quien contamina paga», para garantizar la rehabilitacién de las zonas contaminadas. Ademds, en su
dictamen motivado de 26 de enero de 2012 solicitando a Italia que cumpla la Directiva sobre responsabilidad
medioambiental, la Comision ya prevefa que el caso pudiera remitirse al Tribunal de Justicia de la Unién Europea.

1. Cree la Comision que el Decreto-ley 231/2012 y el mantenimiento de la produccion en las plantas de ILVA
como si no pasara nada respetan el principio de precaucion en el contexto del articulo 18 de la Directiva sobre las
emisiones industriales?

2. 4Cree que Italia estd incumpliendo lo dispuesto en la Directiva sobre responsabilidad medioambiental, en vista
de la decision del Gobierno italiano de aceptar retrasos y excepciones en la aplicaciéon de los requisitos de la
autorizacion integrada medioambiental?

3. ¢Por qué no acometié acciones la Comision tras la conclusién del plazo de dos meses, como preveia en su
dictamen motivado de 26 de enero de 2012, y qué medidas piensa tomar?

Respuesta del Sr. Poto¢nik en nombre de la Comisiéon
(25 de julio de 2013)

1. La Comision estd siguiendo muy de cerca el funcionamiento de ILVA y sus emisiones, asi como el nivel local de
calidad del aire. Los informes italianos del periodo 2005-2011 indican que en varias zonas y aglomeraciones —entre
las que se cuenta la localidad de Tarento, donde opera ILVA— se sobrepasan los valores limite diarios de particulas
(PM10). La dltima informacion referente al funcionamiento de ILVA, recibida de las autoridades italianas el 14 de
junio de 2013, se estd sometiendo actualmente a una profunda evaluacién. La Comisién decidird la adopcion de
nuevas medidas para garantizar que Italia cumpla la normativa de la UE.

() Istituto Superiore di Sanita: Instituto Superior de Salud del Ministerio de Sanidad.

() LaLey Salva-ILVA.

Resolucién del Parlamento Europeo sobre una nueva siderurgia sostenible y competitiva (a raiz de una peticion), Textos aprobados,
P7_TA(2012)0510.
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2. La Directiva sobre la responsabilidad ambiental es de aplicacion en caso de que por el funcionamiento
continuado de ILVA tras el 30 de abril de 2007 se hayan causado dafios significativos a la tierra o al agua. Segtin la
informacion facilitada por las autoridades italianas en marzo de 2013, el procedimiento administrativo para ordenar
la descontaminacion de la zona de Tarento se inici6 en 2002, aplicindose medidas urgentes para combatir la
contaminacion del suelo. La Comision realiza el seguimiento de las medidas que toman esas autoridades.

3. En respuesta al dictamen motivado de la Comisién de enero de 2012, Italia presentd varios proyectos
legislativos destinados a reformar la normativa italiana para corregir las infracciones sefialadas en el dictamen. Ahora
bien, si esa normativa no se modifica a su debido tiempo, la Comisién estudiard la posibilidad de remitir el caso al
Tribunal de Justicia de la UE.
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Question for written answer E-006304/13
to the Commission
Raiil Romeva i Rueda (Verts/ALE)
(3 June 2013)

Subject: Possible violation of Directives 2010/75/EU and 2004/35EC: Taranto, Italy

According to recent studies commissioned by a court in Taranto, including a report compiled by the ISS ('), the
mortality rate of those suffering from cancer is 30% higher in Taranto than it is in the rest of Italy, with 70% of
cancers affecting the digestive and reproductive organs. Also, in recent days the owners of the Riva Group steel plants,
who have owned the plants since 1995, have been accused of money laundering by a court in Milan and of criminal
activities leading to environmental disaster by a court in Taranto.

On 19 December 2012, the Italian Government adopted law 231/2012 (), overruling the previous judicial decision
to sequester the plant and allow it to resume full production. Law 231/2012 includes a protocol (integrated
environmental authorisation (IEA)) for the monitoring of environmental consequences of the production cycle. This
law is not being respected, with 35 out of 94 provisions not being implemented and the plants continuing production
according to the same standards. No real action has been taken concerning the devastating effects on the city and its
population. Moreover, there are serious concerns regarding compliance with Article 18 of Directive 2010/75/EU on
industrial emissions, which deals with the need to use the best available techniques, considering that ILVA steel plants
are located in the city.

The current situation at the plants is difficult. The board of directors of ILVA and the department heads have resigned,
following the mandate for sequestration issued by the Court of Taranto. The Italian Government appears to be in
favour of continuing its policy of non-application of the IEA and a commissioner for ILVA will be named shortly.

In its resolution of 13 December 2012 (}), which refers to the ILVA plant, Parliament called for a thorough
implementation of Directive 2004/35/EC on environmental liability (ELD), in particular Article 8 on the ‘polluter
pays principle’, to ensure the rehabilitation of the polluted areas. Also, in the Commission’s reasoned opinion of
26 January 2012 requesting Italy to comply with the ELD, it was anticipated that the case would be referred to the
Court of Justice of the European Union.

In light of the above, could the Commission answer the following:

1. Does the Commission consider Law 231/2012 and the continuation of ‘business-as-usual’ production at ILVA
plants to be in compliance with the precautionary principle, in the context of Article 18 of the directive on
industrial emissions?

2. Does it consider, in light of the decision of the Italian Government to accept delays and exceptions in
implementing the requirements of the IEA, that Italy is in breach of the dispositions of the ELD?

3. Why did the Commission not take action following the expiry of the two-month deadline, as foreseen in its
reasoned opinion of 26 January 2012, and how does it intend to proceed?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(25 July 2013)

1. The operation of and the emissions from ILVA, as well as the local air quality situation are being closely
monitored by the Commission. Reports from Italy for 2005-2011, indicate exceedance of the particulate matter
(PM10) daily limit values in several zones and agglomerations including Taranto where ILVA operates. The latest
information concerning the operation of ILVA, received from the Italian authorities on 14 June 2013, is currently
under detailed assessment. The Commission will decide on further steps to ensure that Italy complies with EC law.

2. Ifthrough ongoing operation of ILVA after 30 April 2007 significant damage to water or land has been caused,
the Environmental Liability Directive (ELD) applies. According to the information of March 2013 from the Italian
Authorities, the administrative procedure for ordering the decontamination of the Taranto area started in 2002 and
urgent measures addressing polluted soil have been implemented. The Commission is monitoring the steps being
taken by the Italian Authorities.

Istituto Superiore di Sanita: High Health Institute of the Ministry of Health.

The ‘Save-ILVA’ law.

European Parliament resolution on a new sustainable and competitive steel industry, based on a petition received, Texts adopted,
P7_TA(2012)0510.
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3. In reply to the Commission’s reasoned opinion of January 2012, Italy submitted drafts aimed at amending the
Italian legislation to solve the breaches. If the Italian legislation is not amended in due time, the Commission will
consider referring the case to the EU Court.
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Question for written answer E-006305/13
to the Commission
Daniel Hannan (ECR)
(3 June 2013)

Subject: Cypriot property title deeds

Following the lobbying by many UK MEPs in coordination with the Cyprus Property Action Group, it is gratifying
that the Commission, as part of the Troika, has made sure that the title deed issue is addressed by Cyprus as part of the
bailout conditions.

Nevertheless, in order to eradicate any doubt, could the Commission confirm that all buyers who have hitherto paid
in full for properties will have access to their deeds, without exception, as a result of this exercise? Furthermore, could
the Commission also confirm that none of these deeds will have any encumbrances placed upon them?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(16 July 2013)

The Commission attaches priority to resolving the title deeds issue in the interest of the Cypriot economy, the
European taxpayer, and the many EU citizens affected by the problem. In Article 5.4 of the memorandum of
understanding (MoU) concluded between the Commission, acting on behalf of the European Stability Mechanism
(ESM), and the Republic of Cyprus, it is therefore stated that the Cypriot authorities will, by end 2014,

‘Eliminate the title deed issuance backlog to less than 2,000 cases of immovable property sales contracts with title
deed issuance pending for more than one year. The Cypriot authorities will enhance cooperation with the financial
sector to ensure the swift clearing of encumbrances on title deeds to be transferred to purchasers of immovable
property, and implement guaranteed timeframes for the issuance of building certificates and title deeds’ (The text of
the memorandum of understanding is also available at:
http://ec.europa.eu/economy_finance/publications/occasional_paper/2013/pdffocp149_en.pdf)

The MoU therefore envisages a specific deadline for the elimination of the observed backlog. The swift clearing of
encumbrances on title deed transfers constitutes an important element of this agreement.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006306/13
alla Commissione
Barbara Matera (PPE)
(3 giugno 2013)

Oggetto: Il caso del porto di Trieste

La Turchia ha assunto un ruolo importante, forse anche strategico, per lo sviluppo dei traffici commerciali della
regione Puglia.

Questo potenziale fa fatica a manifestarsi vista la condizione di oggettiva concorrenza sleale che i porti del Centro e
Sud d'Ttalia subiscono a causa di alcuni privilegi di cui gode il porto di Trieste, che sono frutto di epoche passate e non
piu giustificati dalla competizione globale.

Trieste & 'unica citta portuale europea a possedere un privilegio giuridico internazionale in tema di zone franche, uno
strumento che & sovra-comunitario poiché istituito e garantito da norme specifiche di un Trattato internazionale
preesistente, quello di Pace di Parigi del 1947, che assegna al Porto Franco di Trieste una propria liberta d’azione in
materia doganale, fiscale, commerciale e industriale molto ampia e ben piti estesa di quella delle zone franche di
diritto comunitario pur sviluppate altrove (ad esempio in Irlanda) con successo.

Il porto giuliano, infatti, gode di maggiori disponibilita di permessi di transito e inoltre dell'esenzione dal pagamento
delle tasse automobilistiche per i veicoli turchi sbarcati o imbarcati nello stesso porto.

A tal proposito, si chiede alla Commissione quanto segue:

1. ricordando che a oggi i benefici attuati del regime di Porto Franco di Trieste sono essenzialmente doganali,
mentre ne possono e devono essere ancora sviluppate le potenzialita di natura fiscale (IVA, accise, imposte
dirette, ecc.) in conformita alle consuetudini vigenti negli altri Porti Franchi del mondo, 'UE puo tutelare anche
la concorrenza?

2. L’UE puo garantire che le possibilita di sviluppare nuovi aspetti normativi del Porto Franco di Trieste derivanti
da una pili completa attuazione delle prerogative stabilite dallo specifico allegato VIII al Trattato di Pace di
Parigi del 1947 non danneggino ulteriormente gli altri porti italiani, specialmente quelli del Centro e Sud
d'Italia?

3. L’UE puo intervenire affinché siano limitati i danni economici e ambientali dovuti al transito a Trieste delle
merci destinate al Centro e al Sud d'ltalia e alle centinaia di chilometri che percorrono su strada?

Risposta di Algirdas Semeta a nome della Commissione
(12 agosto 2013)

1.  Sela zona franca di un porto prevede incentivi fiscali per talune imprese o per la produzione di determinati
beni, cid pud comportare un aiuto di Stato che presuppone una notifica da parte dello Stato membro alla
Commissione per approvazione. Attualmente, la Commissione non ¢ a conoscenza dell'esistenza né le sono stati
segnalati incentivi di questo tipo.

2. Tutte le operazioni che possono essere effettuate nella zona franca di Trieste devono essere conformi alle
disposizioni doganali.

A norma degli articoli 156 e 160 della direttiva 2006/112/CE del Consiglio ('), del 28 novembre 2006, gli Stati
membri, tramite la loro relativa legislazione nazionale e sotto la loro responsabilita per quanto riguarda la corretta
applicazione, possono esentare dallTVA le cessioni di beni destinati a essere collocati in una zona franca e le cessioni
di beni e le prestazioni di servizi effettuate nella stessa.

Gli Stati membri sono liberi di organizzare i propri sistemi di recupero degli importi dovuti da parte dei cittadini a
condizione che tali sistemi siano conformi alle regole generali dei trattati, e, in particolare, che non comportino
discriminazioni in situazioni transfrontaliere.

La Commissione non ¢ a conoscenza di una violazione del diritto dell'UE in questo contesto specifico.

()  Direttiva 2006/112/CE del Consiglio, del 28 novembre 2006, relativa al sistema comune d'imposta sul valore aggiunto, GU L 347
dell'11.12.2006.
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3. Nell'UE gli operatori sono liberi di scegliere il porto di scalo che ritengono pit idoneo per svolgere le loro
operazioni di navigazione. Allo stesso tempo, I'UE sostiene pienamente l'obiettivo relativo alla fornitura di servizi di
trasporto in modo sostenibile e alla riduzione al minimo delle esternalita negative legate ai modi di trasporto. Il Libro
bianco dell'UE sui trasporti (*) inoltre ha fissato come obiettivo generale il passaggio graduale, per le distanze superiori
a 300 km, dal trasporto di merci su gomma verso altri modi, quali la ferrovia o le vie navigabili. Un panorama
completo delle iniziative della Commissione a tale riguardo ¢ disponibile sul sito web della direzione generale della
Commissione «Mobilita e trasporti (*)».

(& COM(2011)144 def.
()  http:[/ec.europa.euftransport/index_en.htm
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Question for written answer E-006306/13
to the Commission
Barbara Matera (PPE)
(3 June 2013)

Subject: The case of the port of Trieste

Turkey has assumed an important and possibly even strategic role for the development of commercial traffic in the
Apulia Region.

This potential is struggling to develop because of the inherently unfair competition facing ports in the centre and
south of Italy as a result of certain privileges enjoyed by the port of Trieste, benefits established in a different era and
no longer justified by global competition.

Trieste is the only port city in the EU which possesses an international legal privilege: its free zone, an instrument
which is supra-EU insofar as it was established and guaranteed by specific legislation in a pre-existing international
treaty, the Paris Peace Treaty of 1947, which granted the Free Port of Trieste independence in customs, tax,
commercial and industrial issues; an extremely broad independence, far more wide-ranging than that in free zones
subject to EC law, even if developed successfully elsewhere (in Ireland, for example).

In Trieste, it is actually easier to obtain transit permits and the port also benefits from an extension of the payment of
automobile taxes for Turkish vehicles which have embarked or disembarked in the same port.

In view of this, we wish to ask the Commission:

1.  bearing in mind that the main benefits implemented today by the regime of the Free Port of Trieste are mainly
related to customs, whereas fiscal potential could and should be developed (VAT, excise, direct taxes, etc.),
pursuant to the conventions in force in other Free Ports around the world, can the EU also protect competition?

2. Can the EU guarantee that the possibilities of developing new legislative aspects enjoyed by the Free Port of
Trieste, and derived from more complete implementation of the prerogatives established by the specific
Annex VIII to the Paris Peace Treaty of 1947, do not further damage Italian ports, especially those in the centre
and south of Italy?

3. Can the EU intervene in order to limit the economic and environmental damage caused by the shipping to
Trieste of goods intended for the centre and south of Italy and the hundreds of kilometres they then travel by
road?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(12 August 2013)

1. If the free zone of a port involves tax incentives for certain undertakings or the production of certain goods, this
may involve state aid which requires notification from the Member State to the Commission for approval. At present,
the Commission is not aware of the existence and has not been notified of any such tax incentives.

2. All operations which may be carried out in the Free Zone of Trieste must be in line with the customs provisions.
By virtue of Articles 156 and 160 of the Council Directive 2006/112/EC of 28 November 2006 (*) Member States can
through their national legislation and under their responsibility regarding correct application, exempt from VAT the
supply of goods which are intended to be placed under free zones and the supply of goods or services carried out

therein.

Member States are free to organise their system to collect amounts due to them by citizens provided they comply with
the general rules of the Treaties, and in particular that they do not discriminate against cross-border situations.

The Commission is not aware of any violation of EC law in this specific context.

() Council Directive 2006/112/EC of 28 November 2006 on the common system of value added tax, OJ L 347, 11.12.2006.
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3. In the EU operators are free to choose the port of call they consider as most appropriate for conducting their
shipping operations. At the same time the EU fully supports the objective of providing transport services in a
sustainable way and minimising the negative externalities linked to transport modes. The EU White Paper for
Transport (°) furthermore sets as a general goal to increasingly shift road freight over 300 km to other modes such as
rail or waterborne transport. A complete overview of the Commission’s initiatives in that regard can be found in the
website of the Commission’s Directorate general for mobility and transport (%).

(&  COM/2011/0144 final.
()  http:[/ec.europa.euftransport/index_en.htm
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006307/13
a Comissdo
Nuno Melo (PPE)
(3 de junho de 2013)

Assunto: Exportacio ilegal de madeira
Considerando o seguinte:

—  As estatisticas oficiais de Mogambique dizem que, em 2012, foram exportados 260 385 metros ctibicos de
troncos de madeira nativa e tdbuas jd cortadas para varias partes do mundo;

—  Virias organizacdes que se dedicam a combater o trifico de madeiras cortadas ilegalmente afirmam que, por
exemplo, segundo as alfindegas chinesas, s6 a China importou muito mais madeira mocambicana do que toda
a madeira que Maputo oficialmente vendeu;

— A Unido Europeia desenvolve esforcos para tentar controlar a origem da madeira que chega a Europa, tendo
sido aprovada uma diretiva em 2010, que entrou em vigor apenas este ano e que obriga a que os operadores da
UE que vendam, pela primeira vez, madeira no mercado europeu, tenham que conhecer a origem da madeira,
bem como manter registos que identifiquem o vendedor e o comprador dos produtos e, ainda, tomar iniciativas
para se assegurarem de que a madeira foi extraida em conformidade com a legislagio do pais de extragdo;

Pergunto a Comisséo:

Considera que tal legislagdo é garantia de que ndo tenha havido exploracio madeireira ilegal, designadamente na
exportacdo ilegal de troncos de espécies protegidas, cobigadas no mercado internacional?

Resposta dada por Janez Poto¢nik em nome da Comissdo
(23 dejulho de 2013)

O Regulamento Madeira da UE, em vigor desde 3 de margo de 2013, proibe a coloca¢do no mercado da UE de
madeira e produtos derivados provenientes de exploragdo ilegal e estabelece que os operadores da UE devem ser
cuidadosos quando do aprovisionamento de produtos de madeira. O encerramento do mercado da UE a madeira
procedente de exploragio ilegal deveria contribuir para reduzir os volumes globais do comércio internacional de
produtos de madeira ilegais.

Os operadores europeus — que colocam produtos de madeira no mercado da UE pela primeira vez estio por
conseguinte obrigados pelo Regulamento Madeira a minimizar o risco de importagdo para a UE de madeira
proveniente de exploragdo ilegal, a partir de Mogambique ou de qualquer outro pais, independentemente da rota
comercial utilizada até a chegada desses produtos ao mercado europeu. A responsabilidade pelo cumprimento do
Regulamento Madeira incumbe aos Estados-Membros da UE, que sdo obrigados a estabelecer sangdes
proporcionadas, eficazes e dissuasivas e a proceder a controlos dos operadores. Os Estados-Membros da UE tém
também a obrigacdo de apresentar a Comissdo, de dois em dois anos, relatérios sobre a aplicacdo do Regulamento
Madeira da UE, estando a apresentagdo dos primeiros relatdrios prevista até abril de 2015.

O Regulamento Madeira da UE é um dos instrumentos do Plano de Ag¢do sobre a Aplicacio da Legislagdo, a
Governagdo e o Comércio no Setor Florestal (FLEGT). Entre as medidas tomadas pela UE no 4mbito do Plano contam-
se: a celebragdo de Acordos de Parceria Voluntdrios com paises terceiros produtores de madeira, politicas de contratos
publicos promotoras de uma utilizacdo sustentdvel da madeira, medidas de cooperago para o desenvolvimento, etc..

No que diz respeito a exploragio ilegal de espécies florestais protegidas, a UE dispde de um instrumento especifico
para abordar o problema, nomeadamente o Regulamento CITES (Regulamento (CE) n.° 338/97 do Conselho (')).

() JOL61de3.3.1997.
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Question for written answer E-006307/13
to the Commission
Nuno Melo (PPE)
(3 June 2013)

Subject: lllegal timber exports

— According to official statistics from Mozambique, 260 385 cubic metres of native timber logs and cut planks were
exported to different parts of the world in 2012.

— Several organisations working to counter the sale of illegally cut timber have highlighted that, for example, China
alone imported far more timber from Mozambique, according to Chinese customs officials, than the totally officially
sold by Maputo.

— The EU is making efforts to check the origin of timber that arrives in Europe, having adopted a directive in 2010,
which entered into force only this year and which, for the first time, obliges EU operators selling timber on the
European market to know the origin of the timber and to maintain records to identify the seller and purchaser of the
products, as well as to take steps to ensure that the timber was extracted in accordance with the legislation of the
country of origin.

Does the Commission believe that such legislation guarantees that there has been no illegal timber exploitation and
particularly that logs of protected species, which are in high demand on the international market, have not been
illegally exported?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(23 July 2013)

The EU Timber Regulation (EUTR), applicable since 3 March 2013, prohibits the placing of illegally harvested timber
and products derived from such timber on the EU market and requires that EU operators are diligent when sourcing
timber products. Closing the EU market for illegally harvested timber should help reduce the overall volumes of
international trade in illegal wood products.

European operators — who place timber products on the EU market for the first time-are therefore bound by the
EUTR to minimise the risk to import illegally logged wood into the EU, from Mozambique or any other country,
whatever the trade route these products will use before reaching the European market. The responsibility to enforce
the EUTR lies with the EU Member States, which are obliged to lay down proportionate, effective and dissuasive
penalties and carry out checks on operators. The EU Member States are under an obligation also to submit every two
years reports to the Commission on the application of the EUTR, and first reports are due by April 2015.

The EUTR is one of the instruments of the FLEGT Action Plan: among other measures taken by the EU in the
framework of the Plan are: entering into Voluntary Partnership Agreements with third timber producing countries;

public procurement policies promoting sustainable wood; development cooperation measures; etc.

With respect to illegal exploitation of protected tree species the EU has a specific instrument to address the problem,
namely the CITES Regulation (Council Regulation (EC) No 338/97 ().

() OJL61,3.3.1997.
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Question for written answer E-006308/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(4 June 2013)

Subject: Cost of European External Action Service

While the direction of foreign policy remains a competence of individual Member States, it is estimated that the
European External Action Service continues to employ over 3 500 people, costing EU taxpayers over EUR 480 m
each year. The Service aims to represent EU interests throughout the world.

In this context, can the Commission please respond to the following queries;
How many people has the European External Action Service employed in the past five years?

Can the Commission please detail the total annual expenditure by the European External Action Service in the past
five years?

Does the Commission have any plans to reduce number of staff employed by the European External Action Service
and to reduce its annual budget in line with widespread austerity measures and public sector cuts enacted by national
governments across EU Member States?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(19 July 2013)

The EEAS was created by the Lisbon Treaty. It was set up on 1 January 2011 by the decision 2010/427/EU
unanimously approved by the Council.

The EEAS staff totalled 3156 in April 2011, 3383 in April 2012 and 3498 in April 2013 (including 1130 local
agents in delegations). The increase reflects the additional posts granted by the budgetary authority to allow the EEAS
to discharge the new political tasks assigned to the European Union by the Lisbon Treaty in the field of foreign affairs
and security policy. These additional post helped the EEAS to recruit personnel from the diplomatic services of the
Member States, who, according to the 2010 Council decision, should represent at least one third of the total
population ‘AD level’ (staff with academic background) by 2013.

The EEAS spent 419 055 671 euros in 2011 and 475 390 217 euros in 2012. It was granted a budget of 508 762
493 euros for 2013.

Data on staff and spending, including detailed breakdowns, are published annually in the Working Document n°7 in
support of the draft budget for the next year.

Fully aware of the difficult economic and financial situation in the European Union, the EEAS included savings
representing 1.3% of its budget for 2013 and 3.8% of its draft budget for 2014. For next year, the EEAS is notably
proposing to reduce the number of its establishment plan posts by 1%, downgrade 14 high level posts and cut
appropriations for external staff by 1.84%.

The EEAS will of course comply with the Multiannual Financial Framework for 2014-2020 and the new
Interinstitutional Agreement on budgetary discipline, cooperation in budgetary matters and sound financial
management when these are approved by Parliament and the Council.
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Question for written answer E-006309/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(4 June 2013)

Subject: Sustainable tourism

As a result of decades of terrorism and political instability, the tourist potential offered by the natural heritage that
exists in my constituency, Northern Ireland, has been far from realised. For instance, our region of the UK possesses
the famous Giant’s Causeway and Mourne Mountains.

At a time of economic downturn, it is vital that such potential is developed in a way that is sustainable and in line with
best practice across the EU. A focus on the protection, conservation and management of our enduring, world-famous
natural resources and habitats presents sizeable opportunities in this regard.

In this context, can the Commission please respond to the following queries:

What steps are being taken at EU level to promote the economic opportunities for Member States presented by the
sustainable development of unique natural resources in many regions of the EU?

Specifically, what steps has the Commission taken to promote biodiversity across the EU, with a particular emphasis
on the growth potential inherent in focused land and habitat management?

In the new programming period 2014-2020, what EU funding will be made available to project that aim to aid
sustainable tourism — including job creation — in Member States?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(31 July 2013)

In line with the EU’s competence to complement, support, and coordinate the actions of the Member States, the
Commission has already proposed several EU level initiatives to encourage sustainable, including environmentally
friendly, tourism. These include an award for non-traditional ‘European destinations of excellence’ (EDEN) ('), as well
as the development of a European system of indicators for the sustainable management of tourist destinations
(ETIS) (%), which includes relevant indicators related to landscape and biodiversity protection.

The Commission has also co-financed several transnational projects related to cycling or hiking tourism (),
encouraging the reduction of CO, emissions in the tourism industry, and adopted a new strategy to halt the loss of
biodiversity in the EU by 2020 (*). In this context, the Natura2000 network is a significant contributor to the tourism
industry (*).

() http:[/ec.europa.eufenterprise/sectors/tourism/eden/index_en.htm

() The European Tourism Indicator System was launched for destination use in February 2013. For more information:
http:|[ec.europa.eu/enterprise/sectors/tourism/sustainable-tourism/indicators/index_en.htm

() http:[/ec.europa.eufenterprise/sectors/tourism/cycling-tourism/index_en.htm

()  ‘Ourlife insurance, our natural capital: an EU biodiversity strategy to 2020 (COM(2011) 244):
http:|/ec.europa.eu/environment/nature/biodiversity/comm2006/pdf/2020/1_EN_ACT_partl_v7%5B1%5D.pdf

()  Several studies demonstrate these benefits: ‘Estimating the economic value provided by tourism/recreation and Employment supported by
Natura2000” — http://ec.europa.eu/environment/nature/natura2000/financing/docs/Estimating_economic_value.pdf, ‘The Economic benefits of
the Natura2000 Network’ Synthesis Report — http://ec.europa.eu/environment/nature/natura2000/financing/docs/ENV-12-018_LR_Finall.pdf,
‘Estimating the Overall Economic Value of the Benefits provided by the Natura 2000 network’.
http:|/ec.europa.eu/environment/nature/natura2000/financing/docs/Economic_Benefits_of_Natura_2000_report.pdf
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For the multi-annual financial framework 2014-2020, the Commission proposed the inclusion of an adequate budget
allocation for tourism-related initiatives in the indicative split of operational appropriations and budget distribution
for the COSME programme (°), including for the support of sustainable tourism transnational initiatives. Support for
tourism investments also continues to be a potential activity area of the future Operational Programmes under the
European Structural and Investment Funds, if they are connected to the thematic priorities and objectives of the
funds ('). The future Cohesion Policy (¥) as well as innovative financing (°) will be central in this sense.

() COM(2011) 834 final of 30.11.2011. The Programme for the Competitiveness of Enterprises and Small and Medium-sized Enterprises (COSME)
has as objectives to improve access to finance and to markets for SMEs, to encourage an entrepreneurial culture in Europe, and to improve
framework conditions for the competitiveness and sustainability of enterprises including in the tourism sector.

() Itis of particular importance that these investments are embedded in integrated, place-based development strategies and that they have a sound
economic rationale in terms of their growth and jobs impact and long-term sustainability.

() http:[/ec.europa.eufesf/BlobServlet?docld=232&langld=en

() http:[/ec.europa.eu/environment/enveco/biodiversity/pdf/BD_Finance_summary-300312.pdf
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Question for written answer E-006310/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(4 June 2013)

Subject: Women in politics

Although 34.6% of Members of the European Parliament are female, only 22% of the 650 MPs elected to the UK
Parliament at Westminster are women. In my EP constituency, Northern Ireland, this figure translates into only 19%
of MLAs in the devolved legislative Assembly at Stormont being female.

In light of this apparent deficit between the percentage of women in society and the percentage of women elected to
political office, can the Commission please respond to the following queries:

Can the Commission please detail the percentage of members in the national parliament/assembly of each Member
State who are female, as well as the percentage of women holding ministerial office in each jurisdiction?

Can the Commission please state what percentage of staff employed by the European Union are women?

What steps have been taken at EU level to encourage greater civic and political participation among women across
Member States?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(19 July 2013)

The European Commission’s Strategy for Equality between Women and Men (2010-2015) (') has amongst its five
priorities the promotion of equality in decision-making. The Europe for Citizens programme 2007-2013 had ‘equal
opportunities as regards participation in political life’ as one of its priorities and has funded projects encouraging
women to play a full part in the democratic life of the EU.

The European Commission established a database on women and men in decision-making in high level positions in
several sectors including the national parliaments and governments. The database is freely available for on line
consultation since 2004 (3.

On 1 January 2013, 54,5% of all staff (*) were female at the European Commission.

() http:[/ec.europa.eufjustice/gender-equality/document/index_en.htm
() http:[/ec.europa.eufjustice/gender-equality/gender-decision-making/database/index_en.htm
()  Officials, temporary agents, contract agents, local agents, special advisers and agents under national law.
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Question for written answer E-006311/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(4 June 2013)

Subject: UK European Fast Stream

The United Kingdom’s Civil Service currently operates a European Fast Stream (EFS) service for university graduates
who may want to have a permanent career within the EU institutions in Brussels and Luxembourg. The EFS offers
graduates a combination of experience of working within the European Commission and the UK Civil Service, as well
as language training and education on the EU.

In this context, can the Commission please respond to the following queries:

How many UK graduates has the European Fast Stream employed in the past 3 years? How many of those enrolled on
the European Fast Stream have gone on to forge careers within the European institutions in the past 3 years?

How many UK citizens are currently employed by the European Union, including within the Commission, the
Council and Parliament?

What steps have been taken at EU level to promote career opportunities within the EU for graduates across Member
States?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(23 July 2013)

There are currently 1230 British citizens employed by the Commission (all status). The Commission is not in position
to communicate figures regarding other Institutions.

The Commission does not have any figures regarding the number of British graduates employed by the European Fast
Stream or employed afterwards in the European institutions, since this programme is managed by the UK civil service
and not by the Commission.

The Commission works closely with a network of contacts both within the EU institutions and in the Member States
to actively promote career opportunities to graduates. A positive employer image for the EU institutions has been
built reaching out to new talent through various publicity channels, including print and online media and job boards,
but increasingly through more cost-effective and innovative solutions, including social media, and projects such as
the EU Careers Ambassadors (student ambassadors based in top universities throughout Europe).

As a result of this work, awareness of EU career opportunities among graduates has risen markedly across Member
States, enabling the Commission to attract highly motivated and qualified candidates.
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Question for written answer E-006312/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(4 June 2013)

Subject: Interreg V Programme

The European Council’s Conclusions on the Multiannual Financial Framework 2014-2020 make provision for
EUR 500 million for interregional cooperation. At the end of 2012, the Special European Union Programmes Body
(SEUPB), which administers crossborder EU structural funding in Northern Ireland and the Republic of Ireland,
launched a public consultation on the future direction of new PEACE and Interreg programmes for 2014-2020.

In this context, can the Commission please respond to the following queries:

What progress has been made toward determining priorities for the allocation of funding for interregional
cooperation programmes across the EU for 2014-2020?

What assurances can the Commission provide that Interreg programmes for the period 2014-2020 will prioritise
protecting the environment and sustainable tourism?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(25 July 2013)

1. Inthe 2014-2020 period, resources of the European Structural and Investment (ESI) Funds (') will be focused on
thematic objectives directly derived from the Europe 2020 strategy for smart, sustainable and inclusive growth. These
are set out in Article 9 of the Common Provisions Regulation (CPR) as provisionally agreed by the co-legislators. The
fund-specific regulations set out investment priorities for each of the ESI Funds. The European Territorial Cooperation
(ETC) Regulation includes additional investment priorities for ETC programmes.

Under interregional cooperation, the ETC Regulation as provisionally agreed by the co-legislators provides for four
EU-wide programmes. Two of these will focus on the exchange of experience on the thematic objectives referred to
above, with one addressing more specifically urban development and urban rural linkages. The third is dedicated to
the exchange of experience on the implementation of ETC programmes and actions as well as to the use of European
Groupings of Territorial Cooperation and the fourth one to the analysis of territorial development trends.

2. ETC programmes for the next period will focus their interventions on actions contributing to the thematic
objectives. Several of these target the protection of the environment, such as supporting the shift towards a low-
carbon economy in all sectors, promoting climate change adaptation, risk prevention and management and
preserving and protecting the environment and promoting resource efficiency. Sustainable tourism is not indicated as
an objective in itself, but related investments can be financed provided that they contribute to one of the thematic
objectives set out in the CPR.

()  The European Funds for Regional Development (ERDF), the European Social Fund (ESF), the Cohesion Fund (CF), the European Agricultural Fund
for Rural Development (EAFRD) and the European Maritime and Fisheries Fund (EMFF).
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Question for written answer E-006313/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(4 June 2013)

Subject: CETA between the EU and Canada

The EU and Canada are currently in negotiations to finalise a Comprehensive Economic and Trade Agreement
(CETA), which would seek to bring the trade and investment relationship between the two partners to a new level.
Canada is the EU’s 11'"-largest trading partner, while the EU represents approximately 12% of Canada’s external trade.

In this context, can the Commission please respond to the following queries;
What is the current status of the CETA negotiations? Is a conclusion envisaged in the near future?

Can the Commission please identify the main areas of focus within the negotiations, and outline its aims in this
regard?

Can the Commission please state what impact it foresees on EU traders and consumers, and on economic growth
more generally, as a result of any future agreement?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(5 August 2013)

CETA negotiations are currently in a very intense phase with both sides trying to find solutions for the remaining
issues which are mutually acceptable. In principle, the Commission would like to see these negotiations concluded
quickly, however, the substance is more important than timing.

The overall aim is to conclude an agreement which is comprehensive and state of the art covering goods, services and
investment, procurement, investment protection and a number of rules-based issues such as technical barriers to
trade, sanitary and phytosanitary measures, intellectual property rights, competition and state owned enterprises,
customs and trade facilitation, as well as sustainable development. In all these areas the EU is aiming for the highest
level of ambition possible with a developed country like Canada. With respect to tariffs for example, the EU hopes to
eliminate at least 99% of all tariff lines and most of them already at entry into force. With respect to services and
investment market access, the EU aims for an outcome which is at least as ambitious as what both the EU and Canada
have offered to other partners.

The potential impact of CETA has been assessed by a joint study and a Sustainability Impact Assessment — SIA (').
The joint study () concludes that CETA is expected to result in an increase of the EU’s gross domestic product (GDP)
by EUR 11.6 billion annually while two-way trade between the EU and Canada (as measured by exports of goods and
services) could potentially expand by EUR 25.7 billion or by over 22.9%.

() http://ec.europa.euftrade/policy/countries-and-regions/countries/canada/.
() http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2008/october/tradoc_141032.pdf
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Question for written answer E-006315/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(4 June 2013)

Subject: European Public Prosecutor’s Office

The Commission’s 2013 Work Programme provides for the establishment of a European Public Prosecutor’s Office,
which would aim to protect the financial interests of the Union.

Bearing this in mind, can the Commission please respond to the following queries:

Can it please provide an update as to what progress has been made — and what action has been taken — toward
establishing a European Public Prosecutor’s Office?

What assurances can the Commission provide that the aim of establishing a European Public Prosecutor’s Office will
not impinge on the right of Member States to retain sovereignty over their own judicial affairs?

Does the Commission have at its disposal any relevant information as to where a potential European Public
Prosecutor’s Office would be based or how much per annum it would cost to administer?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(9 September 2013)

The Commission wishes to inform the Honourable Member that the proposal for the establishment of the European
Public Prosecutor’s Office (EPPO) has been adopted on 17 July 2013 (!). Under the EU Treaties, Denmark will not
participate in the EPPO. The UK and IE will not participate either unless they voluntarily and explicitly decide to do so
(opt-in).

The mandate of the EPPO is focused on the protection of the financial interests of the Union, as foreseen by the Treaty
(Article 86). The decentralised model proposed by the Commission respects the national justice systems as the EPPO
builds on national prosecution and investigation services. The investigations and prosecutions are carried out mainly
in accordance with national law. The investigations and prosecutions will be conducted by a European Delegated
Prosecutor from the Member State where the investigation measures need to be carried out. Moreover, the charges
will be brought before the national courts. This structure will therefore be highly respectful of the national justice
systems and traditions.

According to the proposal, the EPPO will not generate substantial new costs for the Union or the Member States. Its
administration services will be handled by Eurojust and its human resources will come from existing entities such as
OLAF. Further details on the costs are included in the Legislative Financial Statement which accompanies the
proposal.

The seat of European judicial authorities was discussed by the Representatives of the Member States, meeting at Head
of State or Government level in Brussels on 13 December 2003.

()  COM(2013) 534 final.
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Question for written answer E-006316/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(4 June 2013)

Subject: EU support for Holocaust survivors

It has emerged in the last few days that Germany has agreed to pay an additional EUR 800 million to facilitate care
support for elderly Jewish survivors of the Nazi Holocaust in the final years of their lives. It is estimated that almost
60 000 people across the world will be able to benefit from this financial assistance.

Bearing this in mind, can the Commission please respond to the following queries:

What provision, if any, exists at EU level to provide elderly survivors of the Nazi Holocaust with effective support and
assistance in the final years of their lives?

What efforts are being made by the Commission to ensure that the experiences and testimonies of Jewish survivors of
the Nazi Holocaust are used as a means to portray the impact of intolerance to future EU generations?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(31 July 2013)

The EU does not provide survivors of the Nazi Holocaust with direct financial support and assistance. However, the
Commission supports stakeholders’ activities aimed at fighting against anti-Semitism, including commemoration of
the victims of the Holocaust. Both private and public organisations and institutions can receive financial support for
instance through the Fundamental Rights and Citizenship Programme.

The Commission underlines the importance of preserving the memory of the past crimes, in particular of the
Holocaust and of the crimes committed during World War II, and urges Member States to take the necessary
measures to ensure their remembrance. The Commission contributes to these goals by the Europe for Citizens
programme which funded around 300 Remembrance projects in the period from 2007 to 2013. The Europe for
Citizens will continue in the next financial period from 2014 to 2020 with a budget dedicated to Remembrance
increased from current 4% to 20%.

Keeping the memory alive and fostering awareness of the past crimes are seen as essential tools to promote a culture
of fundamental rights, especially among younger and future generations.

The Fundamental Rights Agency also collects data on issues of racism and xenophobia. The results of its survey of
Jewish people’s experiences and perceptions of anti-Semitism are expected to be published in November 201 3.
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Question for written answer E-006317/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(4 June 2013)

Subject: Clostridium difficile in the EU

According to data compiled by the Northern Ireland Statistics and Research Agency (NISRA), 840 people have died in
my constituency, Northern Ireland, since 2002 as a result of Clostridium difficile, a bacterial infection that can affect
people who have undergone a recent course of antibiotics in hospital.

In this context, can the Commission please respond to the following queries:

How many confirmed cases of Clostridium difficile have been recorded in the EU in the past three years, and can the
Commission provide a breakdown by Member State of these cases?

Can the Commission kindly detail how many deaths in the EU in the past three years have been attributed to
Clostridium difficile?

Given that Clostridium difficile is proven to be most prevalent among people over the age of 65, what steps have been
taken at EU level to encourage robust preventive measures within the Member States’ health systems?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(22 July 2013)

The European Centre for Disease Prevention and Control (ECDC) estimates the total number of Clostridium difficile
infections in the European Union per year at around 124 000 cases. C. difficile represented 3.6% of all healthcare
associated infections with an average incidence of 1.4 cases per 1 000 discharges. Figure 1 in the annex shows the
percentage of C. difficile infections per country, as a ratio of the total number of healthcare associated infections.

The number of deaths attributable to C. difficile infections in the Union is not reported.

The Council recommendation of 9 June 2009 on patient safety ('), supports the development of national policies and
programmes on patient safety, including healthcare associated infections caused by C. difficile, and action to
empower citizens by involving patient organisations in sharing information on patient safety standards and
preventive measures.

The recommendation further promotes education and training of healthcare workers and invites stakeholders to
share knowledge, experience and best practice. The Commission regularly assesses the state of implementation of the
recommendation and reports to the Council (). Member States can benefit from experience of other Member States,
for instance through the network of national focal points for healthcare associated infections set up under the
auspices of ECDC, which has developed guidance for the prevention of C. difficile infections.

() http:[/ec.europa.eufhealth/patient_safety/docs/council_2009_en.pdf
() http://ec.europa.eufhealth/patient_safety/docs/council_2009_report_en.pdf
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Question for written answer E-006318/13
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(4 June 2013)

Subject: Assistance for EU homes affected by flooding

In the past week, at least four people have died as a result of landslides caused by severe rain in parts of central Europe,
including Germany, Austria and the Czech Republic. Thousands of homes have been evacuated and in some areas rail
services and electricity supply have been suspended as a precaution. In my constituency, Northern Ireland, recent
years have seen localised flooding in parts of Belfast.

In this context, could the Commission please respond to the following queries:

What, if any, provisions exist at an EU level to give emergency support to EU citizens who have been negatively
affected by severe flooding in Member States?

What preventive measures are in place at an EU level to ensure that EU citizens and their homes are adequately
protected from the negative effects of potential flooding in Member States?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(25 July 2013)

The EU Solidarity Fund upon application by a Member State may provide financial assistance for emergency measures
such as for restoration of essential infrastructure, temporary accommodation, assistance of the population,
protection of the cultural heritage and cleaning-up-operations. Private damage, such as damage of home-owners,
damage to businesses and in agriculture, may not be compensated. Member States can also rely on support by the
Commission’s Emergency Response Centre (ERC) which closely monitors crises around the world, provides early
warning information and acts as an information hub. When the scale of the emergency overwhelms national
response capabilities, a disaster-stricken country can benefit from civil protection means or teams by initiating the
Civil Protection Mechanism via the ERC.

As regards prevention measures, Member States can draw on the cohesion policy funding for risk prevention
measures in the framework of the 2007-2013 period, including for programmes and projects dealing with flood
prevention. In line with the shared management principle used for the administration of cohesion policy, Member
States are responsible to select and implement the relevant projects according to the priorities set in the relevant
programmes.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta P-006319/13
alla Commissione
Salvatore Caronna (S&D)
(4 giugno 2013)

Oggetto: Anno europeo contro lo spreco alimentare

— Considerata la grande attenzione che negli ultimi anni ¢ stata riservata dall'opinione pubblica al tema dello spreco
alimentare e, contestualmente, alla risoluzione approvata dal Parlamento europeo lo scorso 19 gennaio 2012
(2011/2175(INI)) sul medesimo argomento,

— considerata la strategia europea 2020 della Commissione, in particolare gli obiettivi della riduzione dei gas serra e
della lotta alla poverta,

— considerato il problema dello spreco alimentare che, in questi tempi di crisi, sta assumendo un valore particolare in
fasce sempre pitt ampie di popolazione,

— considerate le numerose iniziative da parte di associazioni, centri di ricerca, enti pubblici che stanno crescendo in
tutti gli Stati Membri e ottenendo un notevole successo e attenzione,

— considerando che una campagna di sensibilizzazione a livello europeo darebbe una visione pitt omogenea e
unitaria del problema e sarebbe in grado di sostenere e rafforzare tutte le iniziative sul tema che gia sono avviate con
successo,

— considerando che dichiarare il 2014 Anno europeo contro lo spreco alimentare, come proposto dal Parlamento,
sarebbe un forte sostegno nei confronti delle suddette iniziative e permetterebbe una pit forte presa di coscienza del
problema da parte dell'opinione pubblica,

puo la Commissione far sapere quale sia lo stato di implementazione delle misure proposte nella risoluzione
approvata dal Parlamento europeo lo scorso 19 gennaio 2012 (2011/2175(INI)), in particolare, riguardo alla
decisione di dichiarare il 2014 Anno europeo contro lo spreco alimentare?

Risposta di Tonio Borg a nome della Commissione
(2 luglio 2013)

La Commissione sta preparando una comunicazione su «L’alimentazione sostenibile» prevista per la fine del 2013 in
cui si dara grande rilevanza al problema degli sprechi alimentari. Fra breve verra avviata una consultazione pubblica.

Sull'opportunita di dichiarare il 2014 «Anno europeo contro gli sprechi alimentari» si adottera una decisione tra
breve.
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Question for written answer P-006319/13
to the Commission
Salvatore Caronna (S&D)
(4 June 2013)

Subject: European Year against Food Waste

The problem of food wastage has attracted considerable public attention in recent years, as did the resolution
Parliament adopted on the subject on 19 January 2012 (2011/2175(INI)).

Attention should also be drawn to: the Commission’s Europe 2020 strategy, and in particularly its objectives as
regards reducing greenhouse gases and combating poverty; the problem of food waste, which, at this critical time, is
assuming increasing significance for increasingly broad swathes of public opinion, and the many initiatives launched
by associations, research organisations and public bodies, which are expanding in all the Member States, achieving
great success and attracting considerable attention. An awareness-raising campaign at European level would put this
issue into sharper focus by presenting it in a more unified way, and could support and reinforce all the initiatives
which have already been successfully set in motion.

Declaring 2014 the European Year against Food Waste, as proposed by Parliament, would give strong support to the
abovementioned initiatives and raise public awareness of the issue.

In the light of all these considerations, could the Commission explain the current state of play as regards

implementing the proposals contained in the resolution approved by Parliament on 19 January 2012
(2011/2175(INI) and, in particular, the decision to declare 2014 the European Year against Food Waste?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(2 July 2013)

The Commission is currently preparing a communication on ‘Sustainable Food’ foreseen for end 2013 where food
waste will be a key issue. A public consultation will be launched soon.

On the decision to declare 2014 the European Year against Food Waste a decision will be taken shortly.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006321/13
al Consejo
Willy Meyer (GUE/NGL)
(4 de junio de 2013)

Asunto: Recomendaciones a Espaiia, Ley de Desindexacion

El pasado 29 de mayo el Consejo de la Unién Europea aprobé las recomendaciones propuestas por la Comision
relativas al Programa Nacional de Reformas de 2013 de Espafia. Estas recomendaciones suponen un paso adelante en
la politica de austeridad que no podré sino agudizar ain més la caida de los niveles de bienestar de la poblacién
espafiola.

Dentro de estas recomendaciones especificas de la Unién Europea se produce un ataque directo contra el bienestar de
los pensionistas espafioles. El texto contiene la recomendacién de desarrollar una «Ley de Desindexacion» que
pretende desvincular partidas de gasto publico para reducir el impacto de la inflacién sobre las arcas publicas. Esta
recomendacion supone un nuevo paso para destruir tanto el nivel de bienestar de los espafioles, como las posibles
opciones de recuperacion. En la actualidad, las pensiones muchas de ellas miseras, son los ingresos fundamentales que
permiten que muchos de los mds de seis millones de parados del pais puedan subsistir.

El gasto de Espafia en sus pensiones supone un 10,1 % del PIB, considerablemente por debajo de la media europea,
que se sitda en el 11,3 %, lo que significa que se pretende reducir la calidad de vida de los pensionistas pese a estar ya
por debajo de la media europea. La sostenibilidad de la deuda publica espafiola, mds alld de plantear 16gicas dudas
sobre su legitimidad, se encuentra mucho mds en riesgo debido a la caida de los ingresos publicos asignados a esta
partida de gasto. Las pensiones son una de las principales fuentes de ingresos que alimentan el consumo del pais y por
tanto uno de los mayores contribuyentes, tanto a través de la imposicion directa como de la imposicion indirecta.
Atacar las pensiones no solo supone reducir la calidad de vida de los pensionistas y de sus respectivas familias, por lo
que es necesario conocer las estimaciones y la informacién existente sobre cémo esta «Ley de Desindexacion» afectard
a Espafia.

¢Cudl es el impacto que el Consejo estima que la desindexacién de las pensiones podria tener sobre el consumo vy,
como consecuencia, sobre los ingresos publicos?

¢Estd al tanto del niimero de familias completas que disponen como dnicos ingresos de las pensiones de sus
miembros mayores?

¢Qué efectos ha estimado que la erosion de ingresos a través de la desindexacién tendrd para la capacidad de
adquisicion de alimentos, el pago de la vivienda, el pago de servicios sanitarios, etc.?

¢Qué efectos calcula que tendrd esta ley sobre el niimero de familias en riesgo de pobreza?

Respuesta
(16 de septiembre de 2013)

Como no ignora Su Seflorfa, la Comisién presentd sus recomendaciones de recomendaciones especificas por pais
(REP) del Consejo el 29 de mayo de 2013.

El Consejo adoptd las REP el 9 de julio de 2013 (').

Conforme al principio «cumplir o dar explicaciones» introducido en 2011 en la reforma de la vigilancia de las
politicas del primer paquete de gobernanza econdémica (en particular el Reglamento (UE) n° 1175/2011 del
Parlamento Europeo y del Consejo, de 16 de noviembre de 2011, por el que se modifica el Reglamento (CE)
n°1466/97 del Consejo, relativo al reforzamiento de la supervision de las situaciones presupuestarias y a la
supervision y coordinacién de las politicas econdmicas), el Consejo presentd explicaciones sobre los casos en los que
sus REP no corresponden a las propuestas por la Comision ().

En lo relativo a las cuestiones concretas a que se refiere Su Sefioria, las recomendaciones del Consejo a Espaiia
corresponden con las propuestas por la Comision.

() Véase 11505/1/13.
()  Véase 11336/13.
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Question for written answer E-006321/13
to the Council
Willy Meyer (GUE/NGL)
(4 June 2013)

Subject: Recommendations to Spain, de-indexation law

On 29 May, the Council of the European Union approved the Commission’s proposed recommendations on Spain’s
national reform programme for 201 3. These recommendations are another phase in the austerity policy, which will
only serve to aggravate further the deterioration in the well-being of the Spanish people.

These specific recommendations from the European Union include a direct attack on the welfare of Spanish
pensioners. The text contains a recommendation to develop a ‘de-indexation law’ designed to dissociate some items of
public spending in order to reduce the impact of inflation on public funds. This recommendation is a new step
towards annihilating the well-being of Spaniards and any possible options for recovery. Currently, pensions, many of
them measly, are the main income that enables many of the country’s six million unemployed to survive.

Spain’s spending on pensions totals 10.1% of GDP, which is considerably lower than the European average of 11.3%.
This would mean reducing pensioners’ quality of life despite the fact that it is already below the European average.
The sustainability of Spain’s public debt, over and above consistent doubts about its legitimacy, is much more at risk
from the fall in public income from this type of spending. Pensions are one of the country’s main source of income
that fuels consumption and, thus, some of its largest contributors in terms of both direct and indirect taxation.
Attacking pensions not only reduces pensioners’ quality of life but also that of their families, so it is important to be
aware of the projections and the existing information about how this ‘de-indexation law’ will affect Spain.

In the Council’s view, what impact could the de-indexation of pensions have on consumption and, consequently, on
government revenue?

Does it have up-to-date figures for the number of entire families whose only source of income is the pensions of their
older members?

In its view, what effects will the reduction of income brought about by de-indexation have on the capacity to buy
food, pay for housing, pay for healthcare, etc.?

In its view, what effects will this law have on the number of families on the poverty line?

Reply
(16 September 2013)

As the Honourable Member is aware, the Commission put forward its recommendations for the Council’s country-
specific recommendations (CSRs) on 29 May 2013.

The Council adopted the CSRs on 9 July 2013 ().

In accordance with the ‘comply or explain’ principle introduced in 2011 in the ‘six-pack’ reform of policy monitoring
(in particular Regulation (EU) No 11752011 of the European Parliament and of the Council of 16 November 2011
amending Council Regulation (EC) No 1466/97 on the strengthening of the surveillance of budgetary positions and
the surveillance and coordination of economic policies), the Council has issued explanations in cases where its CSRs
did not comply with those proposed by the Commission (%)

As regards the specific issues raised by the Honourable Member, the Council’'s recommendations to Spain complied
with those proposed by the Commission.

() See11505/1/13.
() See11336/13.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006322/13
ala Comisiéon
Willy Meyer (GUE/NGL)
(4 de junio de 2013)

Asunto: Recomendaciones a Espafia, Ley de Desindexacion

El pasado 29 de mayo, el Consejo de la Union Europea aprob¢ las recomendaciones propuestas por la Comisién
relativas al Programa Nacional de Reformas de 2013 de Espaila. Estas recomendaciones suponen un paso adelante en
la politica de austeridad que solo podrd profundizar atiin mds la caida de los niveles de bienestar de la poblacién
espafiola.

Dentro de estas recomendaciones especificas de la Union Europea se produce un ataque directo contra el bienestar de
los pensionistas espaiioles. El texto contiene la recomendacién de desarrollar una «Ley de Desindexacién» que
pretende desvincular partidas de gasto publico para reducir el impacto de la inflacién sobre las arcas publicas. Esta
recomendacion supone un nuevo paso para destruir tanto el nivel de bienestar de los espailoles, como las posibles
opciones de recuperacion. Las pensiones en la actualidad, muchas de ellas miseras, son los ingresos fundamentales
que permiten que muchos de los mds de seis millones de parados del pais puedan subsistir.

El gasto de Espafia en sus pensiones supone un 10,1 % del PIB, considerablemente por debajo de la media europea que
sesitiaen el 11,3 %, lo que significa que se pretende hacer descender la calidad de vida de los pensionistas pese a estar
ya por debajo de la media europea. La sostenibilidad de la deuda publica espafiola, mds alli de plantear las
consistentes dudas sobre su legitimidad, se encuentra mucho mds en riesgo debido a la caida de los ingresos ptiblicos
a esta partida de gasto. Las pensiones son una de las principales fuentes de consumo del pais y, por tanto, uno de los
mayores contribuyentes, tanto a través de la imposicién directa como la imposicion indirecta. Atacar las pensiones no
solo supone reducir la calidad de vida de éstos y de sus respectivas familias, por lo tanto es necesario conocer las
estimaciones y la informacion existente sobre como esta «Ley de Desindexacion» afectard a Espafia.

¢Cudl es el impacto que la Comisién estima que la desindexacion de las pensiones podria tener sobre el consumo y
como consecuencia sobre los ingresos ptblicos?

¢Estd al tanto del nimero de familias completas que disponen como tnicos ingresos las pensiones de los miembros
mayores?

iQué efectos ha estimado que la erosién de ingresos a través de la desindexacion tendrd para la capacidad de
adquisicion de alimentos, el pago de la vivienda, pago de servicios sanitarios, etc.?

+Qué efectos calcula que tendrd esta ley sobre el nimero de familias en riesgo de pobreza?

Respuesta del Sr. Rehn en nombre de la Comisién
(8 de julio de 2013)

Garantizar la sostenibilidad a largo plazo del sistema de pensiones es fundamental para preservar las pensiones
futuras y la equidad intergeneracional. El régimen de seguridad social en Espaiia es deficitario desde 2011 y se prevé
que el gasto publico en pensiones en Espaiia aumente del 10,1 % del PIB en 2010 al 13,7 % en 2060, cifra superior a
la media de la UE, que serd del 12,7 % en 2060 (*). Por esta razén, la Comisién recomendd el 29 de mayo que se
finalizara para finales de 2013 la regulacién del factor de sostenibilidad. Se supone que el factor de sostenibilidad
garantiza la estabilidad financiera a largo plazo del sistema de pensiones, al contemplar, entre otras cosas, que la edad
de jubilaci6n se aplace en consonancia con el aumento de la esperanza de vida. Vincular la edad de jubilacion a la
evolucion de la esperanza de vida tendria un efecto positivo en la idoneidad y la sostenibilidad de las pensiones. En
cuanto a la desindiciacién, es un hecho ampliamente reconocido que una indiciacion generalizada de los precios y los
salarios ha contribuido a la pérdida de competitividad, lo que constituye un factor que dificulta el crecimiento y el
empleo. La propuesta de legislacion sobre la desindiciacién es una iniciativa loable para cambiar esta practica.

() Véase el informe de 2012 sobre la sostenibilidad de las finanzas piblicas.
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Question for written answer E-006322/13
to the Commission
Willy Meyer (GUE/NGL)
(4 June 2013)

Subject: Recommendations to Spain, de-indexation law

On 29 May, the Council of the European Union approved the Commission’s proposed recommendations on Spain’s
national reform programme for 2013. These recommendations are another phase in the austerity policy, which will
only serve to aggravate further the deterioration in the well-being of the Spanish people.

These specific recommendations from the European Union include a direct attack on the welfare of Spanish
pensioners. The text contains a recommendation to develop a ‘de-indexation law’ designed to dissociate some items
of public spending in order to reduce the impact of inflation on public funds. This recommendation is a new step
towards annihilating the well-being of Spaniards and any possible options for recovery. Currently, pensions, many of
them measly, are the main income that enables many of the country’s six million unemployed to survive.

Spain’s spending on pensions totals 10.1% of GDP, which is considerably lower than the European average of 11.3%.
This would mean reducing pensioners’ quality of life despite the fact that it is already below the European average.
The sustainability of Spain’s public debt, over and above the constant doubts about its legitimacy, is much more at
risk from the fall in public income from this type of spending. Pensioners are some of the country’s main consumers
and, thus, some of its largest contributors in terms of both direct and indirect taxation. Attacking pensions not only
reduces pensioners’ quality of life but also that of their families, so it is important to be aware of the projections and
the existing information about how this ‘de-indexation law’ will affect Spain.

In the Commission’s view, what impact could the de-indexation of pensions have on consumption and, consequently,
on government revenue?

Does it have up-to-date figures for the number of entire families whose only source of income is the pensions of their
older members?

In its view, what effects will the reduction of income brought about by de-indexation have on the capacity to buy
food, pay for housing, pay for healthcare, etc.?

In its view, what effects will this law have on the number of families on the poverty line?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(8 July 2013)

Ensuring the long-term sustainability of the pension system is key to preserve future pensions and inter-generational
fairness. The social security system in Spain has been in deficit since 2011and public pension expenditure in Spain are
projected to increase from 10.1% of GDP in 2010 to 13.7% in 2060, higher than the EU average of 12.7% in 2060 ().
For this reason, the Commission has recommended on 29 May to finalise by end-2013 the regulation of the
sustainability factor. The sustainability factor is supposed to ensure the long-term financial stability of the pension
system, including by providing that the retirement age will rise in line with gains in life expectancy. Linking the
retirement age to changes in life expectancy would have a positive impact on both adequacy and sustainability of
pensions. Regarding de-indexation, it is widely recognised that widespread indexation of prices and wages has
contributed to the loss of competitiveness that is a factor hampering growth and employment. The planned proposal
for a de-indexation law is a welcome initiative to change this practice.

() See Fiscal Sustainability Report 2012.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006323/13
al Consejo
Willy Meyer (GUE/NGL)
(4 de junio de 2013)

Asunto: Recomendaciones a Espafia, sanidad publica

El pasado 29 de mayo, el Consejo de la Union Europea aprobé las recomendaciones propuestas por la Comisién
relativas al Programa Nacional de Reformas de 2013 de Espaiia. Estas recomendaciones suponen un paso adelante en
la politica de austeridad que solo podrd profundizar atin mds la caida de los niveles de bienestar de la poblacién
espafiola.

Dentro de estas recomendaciones especificas de la Unién Europea se recomienda realizar un ajuste en la Sanidad
espafiola al suponer una de las partidas de gasto mds importantes. La reduccién del gasto en este sector estd siendo
dréstica y con un impacto terrible sobre la vida de los residentes en Espaifia, por ejemplo, se han producido casos
donde hospitales esparioles no han aceptado la tarjeta sanitaria europea y han dejado morir a un inmigrante ilegal
llamado Alpha Pam, debido precisamente a las medidas de ajuste propuestas por Bruselas. Las recomendaciones
sostienen que se debe «aumentar la relacion coste-eficacia del sector sanitario, manteniendo al mismo tiempo la
accesibilidad de grupos vulnerables», recomendacion claramente contradictoria segiin muestran hechos como los
mencionados.

La reduccion del gasto en este sector supone la privatizacion, operacién que estd profundizando la corrupcién en
algunas Comunidades Auténomas, donde los propios politicos relacionados con la sanidad trabajan para las
empresas que luego resultan subcontratadas. Los servicios sanitarios privatizados en Espafia han conducido a un
incremento del gasto, dejando en evidencia que la gestién publica es mds eficiente para garantizar este derecho. El
gasto de Espaiia en sanidad alcanza un 9,4 % del PIB, significativamente por debajo del gasto de otros paises de la
Unidn y que sin embargo es capaz de garantizar un sistema de salud publica muy bien valorado en los rankings
internacionales. La sanidad publica estd recogida en la Constitucion Espaiiola como un derecho fundamental y estas
recomendaciones terminan siendo una agresion a este derecho.

¢Coémo considera el Consejo que Espafia podrd garantizar el acceso de los grupos vulnerables al derecho a la salud a
sabiendas de la muerte del inmigrante ilegal, Alpha Pam, causada por los recortes en sanidad?

¢Como estd estimando el golpe que la reduccion del gasto tendrd en la calidad de los servicios sanitarios?

¢;Considera que la privatizacién de servicios sanitarios puede suponer un incremento del gasto y un descenso en la
calidad?

;Considera que existe riesgo de subcontrataciones que no obedezcan a necesidades racionales debido a casos de
corrupcién como la puerta giratoria?

Respuesta
(16 de septiembre de 2013)

El 29 de mayo de 2013, la Comisién presenté al Consejo una Recomendacion de Recomendacion del Consejo relativa
al Programa Nacional de Reformas (PNR) de 2013 de Espaiia y por la que se emite un dictamen del Consejo sobre el
Programa de Estabilidad de Espafia para 2012-2016 (').

El Consejo Europeo refrendé las recomendaciones especificas para cada pais (REP) a los Estados Miembros en su
reunién de 27 y 28 junio de 2013, concluyendo as el semestre europeo (*). Estas recomendaciones fueron aprobadas
por el Consejo el 9 de julio.

La recomendacién sobre la necesidad de mejorar mds la rentabilidad del sector de la sanidad, a que se refiere Su
Seflorfa, se basé en las conclusiones del programa nacional de reformas de 2013 de Espafia, aprobado por el
Gobierno espafiol y presentado el 30 de abril de 2013.

La ejecucion de las REP es responsabilidad de los Estados miembros. Por otra parte, segtn el articulo 168 del TFUE,
los Estados miembros son responsables de la definicion de su politica de salud y de la organizacién y prestacion de
servicios sanitarios y asistencia médica.

En la medida en que se ven afectadas las cuestiones concretas planteadas por Su Sefiorfa, éstas son competencia
nacional y no han sido debatidas por el Consejo.

(O 10025/13.
()  Conclusiones del Consejo Europeo, EUCO 104/2/13, p. 4.
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Question for written answer E-006323/13
to the Council
Willy Meyer (GUE/NGL)
(4 June 2013)

Subject: Recommendations to Spain regarding public health

On 29 May, the Council of the European Union approved the Commission’s proposed recommendations on Spain’s
2013 national reform programme.

These recommendations represent a further entrenchment of the austerity policy, which can do nothing but further
depress the declining standard of living of Spain’s population.

Among its specific recommendations, the European Union recommends that Spain adjust its spending on healthcare,
since this is one of the most significant areas of spending. Healthcare spending is already being reduced drastically,
with a terrible impact on the lives of Spain’s residents. For example, in some cases, Spanish hospitals have not
accepted the European Health Insurance card, and an illegal immigrant named Alpha Pam was allowed to die because
of the very adjustment measures proposed by Brussels. The recommendations state that ‘the cost-effectiveness of the
healthcare sector’ should be increased ‘while maintaining accessibility for vulnerable groups’. This recommendation is
obviously contradictory, as incidents of this kind make clear.

Reducing spending in the healthcare sector entails privatisation, and this shift is worsening corruption in some
Autonomous Communities where the same politicians who are involved in healthcare work for the companies that
end up being subcontracted. Privatised healthcare services in Spain have led to an increase in spending, proving that
public management is a more effective means of ensuring the right to healthcare. Spain’s spending on healthcare
totals 9.4% of GDP, which is significantly below the spending of other EU countries, but which nevertheless is
sufficient to ensure a public healthcare system that scores very well on international rankings. Public healthcare is
included in the Spanish Constitution as a fundamental right, and these recommendations in effect are an attack on
this right.

How does the Council envisage that Spain will be able to ensure access by vulnerable groups to the right to health, in
view of the death of the illegal immigrant Alpha Pam, which was caused by cuts to healthcare?

How is it estimating the impact that the spending reduction will have on the quality of healthcare services?

Does it take the view that the privatisation of healthcare services may lead to an increase in spending and a decline in
quality?

Does it see a risk that subcontracting may not be based on rational needs because of instances of corruption, such as
the revolving door?

Reply
(16 September 2013)

On 29 May 2013, the Commission submitted to the Council a recommendation for a Council Recommendation on
Spain’s 2013 National Reform Programme (NRP) and delivering a Council opinion on Spain’s stability programme
for 2012-2016 (*).

The European Council endorsed the country-specific recommendations (CSRs) to the Member States at its meeting of
27-28 June 2013, thus concluding the European Semester (*). These recommendations were adopted by the Council
on 9 July.

The recommendation on the need to further improve the cost-effectiveness of the healthcare sector, referred to by the
Honourable Member, was based on the findings of Spain’s 2013 NRP, as adopted by the Spanish Government and
submitted on 30 April 2013.

The implementation of CSRs is the responsibility of Member States. Furthermore, according to Article 168 of the
TFEU, Member States are responsible for the definition of their health policy and for the organisation and delivery of
health services and medical care.

(O 10025/13.
()  European Council Conclusions, EUCO 104/2/13, p. 4.
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As far as the specific questions raised by the Honourable Member, are concerned, these issues fall within national
competence and have not been discussed by the Council.



C46E /346 Euroopan unionin virallinen lehti 18.2.2014

(Versidn espafiola)

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006324/13
ala Comisiéon
Willy Meyer (GUE/NGL)
(4 de junio de 2013)

Asunto: Recomendaciones a Espafia, sanidad ptblica

El pasado 29 de mayo, el Consejo de la Unién Europea aprobd las recomendaciones propuestas por la Comisién
relativas al Programa Nacional de Reformas de 2013 de Espaila. Estas recomendaciones suponen un paso adelante en
la politica de austeridad que solo podrd agravar atin méds la caida de los niveles de bienestar de la poblacién espaiiola.

Dentro de estas recomendaciones especificas de la Unioén Europea estd la de realizar un ajuste en la Sanidad espafiola,
que supone una de las partidas de gasto mds importantes. La reduccién del gasto en este sector estd siendo drdstica y
tiene un impacto terrible sobre la vida de los residentes en Espaifia; por ejemplo, ha habido casos en los que hospitales
espafioles no han aceptado la tarjeta sanitaria europea y han dejado morir a un inmigrante ilegal llamado Alpha Pam,
debido precisamente a las medidas de ajuste propuestas por Bruselas. Las recomendaciones sostienen que se debe
«aumentar la relacién coste-eficacia del sector sanitario, manteniendo al mismo tiempo la accesibilidad por parte de
grupos vulnerables», recomendacién claramente contradictoria segtiin muestran hechos como los mencionados.

La reduccién del gasto en este sector supone la privatizacion, operacion que estd profundizando la corrupcién en
algunas Comunidades Auténomas en las que los propios politicos relacionados con la sanidad trabajan para las
empresas que luego resultan subcontratadas. Los servicios sanitarios privatizados en Espafia han conducido a un
incremento del gasto, dejando en evidencia que la gestion publica es més eficiente para garantizar este derecho. El
gasto de Espafia en sanidad alcanza un 9,4 % del PIB, de manera que es significativamente inferior al gasto de otros
paises de la Unién y sin embargo es capaz de garantizar un sistema de salud piiblica muy bien valorado en los
rankings internacionales. La sanidad publica estd recogida en la Constitucion Espafiola como un derecho fundamental
y estas recomendaciones terminan siendo una agresion a este derecho.

¢Como considera la Comision que Espafia podrd garantizar el acceso de los grupos vulnerables al derecho a la salud
en vista de la muerte del inmigrante ilegal Alpha Pam causada por los recortes en sanidad?

¢C6mo se evalda el dafio que la reduccién del gasto causard en la calidad de los servicios sanitarios?

;Considera que la privatizacién de servicios sanitarios puede suponer un incremento del gasto y un descenso de la
calidad?

¢Considera que existe riesgo de subcontrataciones que no obedezcan a necesidades racionales debido a casos de
corrupcion como la puerta giratoria?

Respuesta del Sr. Rehn en nombre de la Comisién
(23 dejulio de 2013)

Las recomendaciones especificas por pais adoptadas por la Comisién el 29 de mayo de 2013 siguen las
recomendaciones del Estudio Prospectivo Anual sobre el Crecimiento de 2013, en el que se afirmaba que, también en
el contexto de los desafios demograficos y de la presién sobre los gastos derivados del envejecimiento de la poblacion,
debian emprenderse reformas de los sistemas de asistencia sanitaria para garantizar su rentabilidad y sostenibilidad,
evaluando el rendimiento de dichos sistemas con respecto al doble objetivo de hacer un uso mds eficiente de los
recursos publicos y garantizar el acceso a una asistencia sanitaria de alta calidad.

En Espafia, el gasto publico en asistencia sanitaria disminuyé del 7,1 % del PIB en 2010 al 6,7 % en 2011. Sin
embargo, sigue habiendo problemas de sostenibilidad. Segiin las previsiones a largo plazo mads recientes, el gasto
publico en asistencia sanitaria se incrementard en 1,3 puntos porcentuales del PIB para 2060, influido por el
envejecimiento de la poblacion. Esto hace que sea ain mds necesario evaluar el rendimiento de los sistemas sanitarios
y realizar reformas para lograr un uso mads eficiente del dinero ptiblico, apoyando la sostenibilidad y estableciendo
una base fuerte que permita seguir ofreciendo una asistencia sanitaria de alta calidad.
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Question for written answer E-006324/13
to the Commission
Willy Meyer (GUE/NGL)
(4 June 2013)

Subject: Recommendations to Spain regarding public health

On 29 May, the Council of the European Union approved the Commission’s proposed recommendations on Spain’s
2013 national reform programme. These recommendations represent a further entrenchment of the austerity policy,
which can do nothing but worsen the declining standard of living of Spain’s population.

Among its specific recommendations, the European Union recommends that Spain adjust its spending on healthcare,
which is one of the most significant areas of spending. Healthcare spending is already being reduced drastically, and
this is having a terrible impact on the lives of Spain’s residents. For example, there have been cases in which Spanish
hospitals have not accepted the European Health Insurance card, and they allowed an illegal immigrant named Alpha
Pam to die because of the very adjustment measures proposed by Brussels. The recommendations state that ‘the cost-
effectiveness of the healthcare sector’ should be increased ‘while maintaining accessibility for vulnerable groups’. This
recommendation is obviously contradictory, as incidents of this kind make clear.

Reducing spending in the healthcare sector entails privatisation, and this shift is worsening corruption in some
Autonomous Communities where the same politicians who are involved in healthcare work for the companies that
end up being subcontracted. Privatised healthcare services in Spain have led to an increase in spending, proving that
public management is a more effective means of ensuring the right to healthcare. Spain’s spending on healthcare
totals 9.4% of GDP. This is significantly below the spending of other EU countries; nevertheless, it is sufficient to
ensure a public healthcare system that scores very well on international rankings. Public healthcare is included in the
Spanish Constitution as a fundamental right, and these recommendations in effect are an attack on this right.

How does the Commission envisage that Spain will be able to ensure access by vulnerable groups to the right to
health, in view of the death of the illegal immigrant Alpha Pam, which was caused by cuts to healthcare?

How is it assessing the damage that the spending reduction will have on the quality of healthcare services?

Does it take the view that the privatisation of healthcare services may lead to an increase in spending and a decline in
quality?

Does it see a risk that subcontracting may not be based on rational needs because of instances of corruption, such as
the revolving door?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(23 July 2013)

The country-specific recommendations adopted by the Commission on 29 May 2013 follow the recommendations
in the 2013 Annual Growth Survey, which stated that, also in the context of the demographic challenges and the
pressure on age-related expenditure, reforms of healthcare systems should be undertaken to ensure cost-effectiveness
and sustainability, assessing the performance of these systems against the twin aim of a more efficient use of public
resources and access to high quality healthcare.

In Spain, public healthcare expenditure decreased from 7.1% of GDP in 2010 to 6.7% in 2011. However,
sustainability challenges remain. According to the latest long-term projections, public healthcare spending will
increase by 1.3 percentage points of GDP by 2060, influenced by population ageing. This enhances the need to assess
the performance of health systems and implement reforms to achieve a more efficient use of public money,
underpinning sustainability and setting a strong basis for the continued provision of high quality healthcare.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006325/13
al Consejo
Willy Meyer (GUE/NGL)
(4 de junio de 2013)

Asunto: Recomendaciones a Espaiia, Politica tributaria

El pasado 29 de mayo el Consejo de la Unién Europea aprobé las recomendaciones propuestas por la Comision
relativas al Programa Nacional de Reformas de 2013 de Espafia. Estas recomendaciones suponen un paso adelante en
la politica de austeridad que no podré sino agudizar ain més la caida de los niveles de bienestar de la poblacién
espaflola.

Dentro de estas recomendaciones se establece una serie de indicaciones para «levar a cabo una revisién sistemdtica
del sistema tributario para marzo de 2014». Las recomendaciones en este dmbito afirman que se debe «considerar una
mayor limitacion del gasto fiscal relativo a la imposicion directa». Esta frase supone que Espafia debe relajar las
partidas de gasto que aseguran el cumplimiento de las obligaciones tributarias en la imposicién directa. Cada euro
invertido en el sistema tributario multiplica los ingresos, debido al incremento de la capacidad de control, pero las
recomendaciones presentadas sostienen esta limitacién como un objetivo, mostrando cémo no se pretende mejorar
el déficit, sino simplemente desmantelar el Estado a través de la agresiva reduccion del gasto.

El dnico proyecto que pretende mejorar los ingresos del Estado es un nuevo incremento de la recaudacion del IVA y
los impuestos indirectos como aquellos sobre los carburantes. Esta medida no tiene justificacion alguna, puesto que
con la caida en picado del consumo un incremento de este impuesto potenciard la caida reduciendo ain mds los
ingresos tanto indirectos como directos. Teniendo en cuenta que el consumo de carburante estd cayendo
considerablemente, tampoco existe motivacion racional alguna y supone un fuerte impacto a auténomos y PYME.
Estas recomendaciones de politica tributaria son plenamente contraproducentes en una recesion de las caracteristicas
que sufre el continente: se pretende restringir el gasto de la manera mds agresiva, mientras que resulta necesario un
incremento de la presion fiscal directa progresiva en lugar de la indirecta que es la que mds afecta al consumo.

;Qué efectos estima que tendrd una limitacion del gasto fiscal relativo a la imposicién directa?
¢Como compaginar dicha limitacién con la lucha contra el fraude y la economia sumergida?

¢Cudles son los motivos para no recomendar incrementar la presion fiscal directa progresiva, en un pais con tan baja
presion fiscal como Espafia?

:Qué efectos estima que una subida de los impuestos sobre los carburantes tendrd sobre los margenes de auténomos
y pequefias empresas?

¢En qué medida estima que caerd el consumo con este incremento de la recaudacion a través del IVA?

Respuesta
(16 de septiembre de 2013)

Como no ignora Su Seflorfa, la Comisién presentd sus recomendaciones de recomendaciones especificas por pais
(REP) del Consejo el 29 de mayo de 2013.

El Consejo adopt6 las REP el 9 de julio de 2013 (').

Conforme al principio «cumplir o dar explicaciones» introducido en 2011 en la reforma de la vigilancia de las
politicas del primer paquete de gobernanza econdémica (en particular el Reglamento (UE) n°1175/2011 del
Parlamento Europeo y del Consejo, de 16 de noviembre de 2011, por el que se modifica el Reglamento (CE)
n°1466/97 del Consejo, relativo al reforzamiento de la supervision de las situaciones presupuestarias y a la
supervision y coordinacion de las politicas econdmicas (%)), el Consejo presentd explicaciones sobre los casos en los
que sus REP no corresponden a las propuestas por la Comision (°).

En lo relativo a las cuestiones concretas a que se refiere Su Sefioria, las recomendaciones del Consejo a Espaiia
corresponden con las propuestas por la Comision.

() Véase el documento 11505/1/13.
@ DOL306de23.11.2011, p. 12.
()  Véase el documento 11336/13.
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Question for written answer E-006325/13
to the Council
Willy Meyer (GUE/NGL)
(4 June 2013)

Subject: Recommendations to Spain regarding tax policy

On 29 May, the Council of the European Union approved the Commission’s proposed recommendations on Spain’s
2013 national reform programme. These recommendations represent a further entrenchment of the austerity policy,
which can do nothing but worsen the declining standard of living of Spain’s population.

The recommendations include a series of suggestions related to conducting ‘a systematic review of the tax system by
March 2014’. The recommendations in this area state that Spain should ‘consider further limiting tax expenditure in
direct taxation’. This suggestion means that Spain should reduce spending that is intended to ensure compliance with
direct taxation obligations. Every euro invested in the tax system multiplies revenue by increasing oversight
capability, but the Commission’s proposed recommendations uphold this limit as a goal, making clear that the aim is
not to reduce the deficit, but rather to dismantle the State through aggressive cuts in spending.

The only recommendation aimed at increasing State revenue is an increase in the collection of VAT and indirect taxes,
such as taxes on motor fuels. Such a measure is completely unjustified, since motor fuel consumption is plummeting
and an increase in this tax would further the decline, reducing still more both indirect and direct tax revenue.
Considering that motor fuel consumption is dropping significantly, there is no rational reason for such an increase,
which would have a large impact on self-employed workers and SMEs. These recommendations on tax policy are
completely counterproductive during a recession like the one that Europe is suffering: they attempt to restrict
spending in the most aggressive manner, when what is needed is an increase in the progressive direct tax burden,
rather than the indirect tax burden, which affects consumption more.

What effects does the Council believe that a limit on tax expenditure would have on direct taxation?
How can such a limit be reconciled with the fight against fraud and the underground economy?

What are the reasons for not recommending an increase in the progressive direct tax burden in a country like Spain
where the tax burden is so small?

What effects does it believe that an increase in motor fuel taxes will have on the margins of self-employed workers
and small businesses?

To what extent does it believe that consumption will drop with this increase in VAT collection?

Reply
(16 September 2013)

As the Honourable Member is aware, the Commission put forward its recommendations for the Council’s country-
specific recommendations (CSRs) on 29 May 2013.

The Council adopted the CSRs on 9 July 2013 (').

In accordance with the ‘comply or explain’ principle introduced in 2011 in the ‘six-pack’ reform of policy monitoring
(in particular Regulation (EU) No 1175/2011 of the European Parliament and of the Council of 16 November 2011
amending Council Regulation (EC) No 1466/97 on the strengthening of the surveillance of budgetary positions and
the surveillance and coordination of economic policies (%), the Council has issued explanations in cases where its
CSRs did not comply with those proposed by the Commission ().

As regards the specific issues raised by the Honourable Member, the Council’s recommendations to Spain complied
with those proposed by the Commission.

() See11505/1/13.
®  OJL306,23.11.2011,p.12.
() See11336/13.



C46E/350 Euroopan unionin virallinen lehti 18.2.2014

(Versidn espafiola)

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006326/13
ala Comisiéon
Willy Meyer (GUE/NGL)
(4 de junio de 2013)

Asunto: Recomendaciones a Espaiia, Politica tributaria

El pasado 29 de mayo el Consejo de la Unién Europea aprobé las recomendaciones propuestas por la Comision
relativas al Programa Nacional de Reformas de 2013 de Espafia. Estas recomendaciones suponen un paso adelante en
la politica de austeridad, que solo podrd profundizar ain mds la caida de los niveles de bienestar de la poblacion
espaflola.

Dentro de estas recomendaciones se establecen una serie de indicaciones para «llevar a cabo una revision sistemdtica
del sistema tributario para marzo de 2014». Las recomendaciones en este dmbito afirman que se debe «considerar una
mayor limitacion del gasto fiscal relativo a la imposicion directa». Esta frase supone que Espafia debe relajar las
partidas de gasto que aseguran el cumplimiento de las obligaciones tributarias en la imposicién directa. Cada euro
invertido en el sistema tributario multiplica los ingresos, debido al incremento de la capacidad de control. Sin
embargo, las recomendaciones presentadas sostienen esta limitacién como un objetivo, mostrando cémo no se
pretende mejorar el déficit sino, simplemente, desmantelar el Estado a través de la agresiva reduccién del gasto.

El dnico proyecto que pretende mejorar los ingresos del Estado es un nuevo incremento de la recaudacion del IVA y
los impuestos indirectos como aquellos sobre los carburantes. Esta medida no tiene justificacion alguna, puesto que
con la caida en picado del consumo, un incremento de este impuesto potenciaré la caida reduciendo atin més los
ingresos tanto indirectos como directos. Teniendo en cuenta que el consumo de carburantes estd cayendo
considerablemente, tampoco existe motivacién racional alguna y supone un fuerte impacto para auténomos y
pymes. Estas recomendaciones de politica tributaria son plenamente contraproducentes en una recesién de las
caracteristicas que sufre el continente. Se pretende restringir el gasto de la manera mds agresiva, mientras que resulta
necesario un incremento de la presion fiscal directa progresiva en lugar de la indirecta, que es la que mds afecta al
consumo.

;Qué efectos estima que tendrd una limitacion del gasto fiscal relativo a la imposicién directa?
¢Como compaginar dicha limitacién con la lucha contra el fraude y la economia sumergida?

¢;Cudles son los motivos para no recomendar incrementar la presion fiscal directa progresiva, en un pais con tan baja
presion fiscal como Espafia?

:Qué efectos estima que una subida de los impuestos sobre los carburantes tendréd sobre los margenes de auténomos
y pequefias empresas?

¢En qué medida estima que caerd el consumo con este incremento de la recaudacion a través del IVA?

Respuesta del Sr. Semeta en nombre de la Comisién
(25 dejulio de 2013)

Espaia tiene que lograr sanear las cuentas publicas y completar el proceso de ajuste econémico. La revision
sistemdtica del sistema tributario puede contribuir a alcanzar ambos objetivos. En particular, Espafia deberfa
plantearse la posibilidad de seguir desplazando la presion fiscal hacia los impuestos que gravan el consumo y los
tributos medioambientales, que se consideran menos perjudiciales para el crecimiento y la creacién de empleo. Asi
pues, el 29 de mayo de 2013 la Comisién recomend6 que Espaiia explorase el margen existente para limitar en mayor
medida la aplicacion de los tipos de IVA reducidos y adoptara medidas adicionales en lo que respecta a los impuestos
medioambientales, sobre todo los gravimenes aplicados a los carburantes. Esa recomendacion pretende mejorar la
eficiencia del sistema tributario, aumentando el peso de los impuestos indirectos, mds favorables al crecimiento.
Refleja también la opinién de la Comision, de que la utilizacion de los tipos reducidos del IVA no siempre constituye
el instrumento mds adecuado para alcanzar objetivos politicos de mayor alcance, como garantizar la redistribucion de
rentas en favor de los hogares pobres (). La Comision también recomendé que se siguieran reduciendo los gastos
fiscales (las exenciones fiscales, las desgravaciones, los tipos reducidos, etc.) en relacién con los impuestos directos.
Los gastos fiscales elevados reducen los ingresos tributarios, introducen distorsiones y pueden resultar ineficientes
para alcanzar sus objetivos. También pueden introducir diferencias en el tratamiento fiscal de los distintos
contribuyentes, reduciendo asi la equidad del sistema. Ademds, pueden dejar margen para la manipulacion e
incrementar la complejidad del sistema tributario. Por lo tanto, la limitacién de los gastos fiscales podria ayudar a
Espaiia a obtener ingresos adicionales, aumentando al mismo tiempo la equidad y eficiencia del sistema impositivo.

() COM(2011) 851.
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Question for written answer E-006326/13
to the Commission
Willy Meyer (GUE/NGL)
(4 June 2013)

Subject: Recommendations to Spain regarding tax policy

On 29 May, the Council of the European Union approved the Commission’s proposed recommendations on Spain’s
2013 national reform programme. These recommendations represent a further entrenchment of the austerity policy,
which can do nothing but further depress the declining standard of living of Spain’s population.

The recommendations include a series of suggestions related to conducting ‘a systematic review of the tax system by
March 2014’. The recommendations in this area state that Spain should ‘consider further limiting tax expenditure in
direct taxation’. This suggestion means that Spain should reduce spending that is intended to ensure compliance with
direct taxation obligations. Every euro invested in the tax system multiplies revenue by increasing oversight
capability. However, the Commission’s proposed recommendations uphold this limit as a goal, making clear that the
aim is not to reduce the deficit, but rather to dismantle the State through aggressive cuts in spending.

The only recommendation aimed at increasing State revenue is an increase in the collection of VAT and indirect taxes,
such as taxes on motor fuels. Such a measure is completely unjustified, since motor fuel consumption is plummeting
and an increase in this tax would further the decline, reducing still more both indirect and direct tax revenue.
Considering that motor fuel consumption is dropping significantly, there is no rational reason for such an increase,
which would have a large impact on self-employed workers and SMEs. These recommendations on tax policy are
completely counterproductive during a recession like the one that Europe is suffering. They attempt to restrict
spending in the most aggressive manner, when what is needed is an increase in the progressive direct tax burden,
rather than the indirect tax burden, which affects consumption more.

What effects does the Commission believe that a limit on tax expenditure would have on direct taxation?
How can such a limit be reconciled with the fight against fraud and the underground economy?

What are the reasons for not recommending an increase in the progressive direct tax burden in a country like Spain
where the tax burden is so small?

What effects does it believe that an increase in motor fuel taxes will have on the margins of self-employed workers
and small businesses?

To what extent does it believe that consumption will drop with this increase in VAT collection?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(25 July 2013)

Spain has to achieve both fiscal consolidation and economic adjustment. A systematic review of the tax system can
support these processes. In particular, Spain should consider further rebalancing the tax burden towards
consumption and environmental taxation which are considered less detrimental to growth and job creation. On
29 May 2013, the Commission therefore recommended that Spain should explore the scope to further limit the
application of reduced VAT rates and take additional steps in environmental taxation, notably as regards fuel taxes.
This recommendation seeks to improve the efficiency of the tax system by increasing the share of more growth-
friendly indirect taxes. It also reflects the Commission’s view that the use of reduced VAT rates is often not the most
suitable instrument for pursuing wider policy objectives (such as ensuring redistribution to poor households) (*). The
Commission also recommended further limiting tax expenditures in direct taxation (such as tax exemptions,
allowances, and reduced rates). High tax expenditures reduce fiscal revenues, introduce distortions and can be
inefficient tools for achieving their policy objectives. They may also introduce differentiated tax treatment between
taxpayers and thus reduce the fairness of the system. They can also create opportunities for manipulation and make
the tax system more complex. Therefore, limiting tax expenditures could help Spain raise additional revenue while at
the same time increasing the fairness and efficiency of the tax system.

() COM(2011) 851.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006327/13
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(4. Juni 2013)

Betrifft: Wirtschaftliche Entwicklung Zyperns

Kann die Kommission angesichts der jiingsten Entwicklungen bei der Kreditwiirdigkeit Zyperns durch die
Herabstufung des Ratings fiir Anleihen (durch die Ratingagentur Fitch) folgende Fragen beantworten:

Wie sieht die Kommission insbesondere die Auswirkungen dieser Entwicklung auf den Euro-Raum beziehungsweise
auf die Europdische Union?

Hat die Kommission Lehren aus dem Weg Griechenlands gezogen? Wenn ja, welche Schritte plant die Kommission
nun konkret in Zypern zu unternehmen, um einen solchen Weg zu verhindern?

Antwort von Herrn Rehn im Namen der Kommission
(16. Juli 2013)

Ratingagenturen sind auf den heutigen Finanzmirkten zentrale Akteure und ihre Titigkeit hat unmittelbare
Auswirkungen auf das Verhalten von Anlegern, Kreditgebern, Emittenten und Regierungen. Ab dem 20. Juni 2013
gelten neue, strengere Vorschriften, durch die fiir mehr Transparenz hinsichtlich der Tatigkeit von Ratingagenturen
gesorgt und deren Rechenschaftspflicht gestirkt wird. Die Kommission verweist die Frau Abgeordnete auf die
Verordnung 462/2013 ('), die Richtlinie 2013/14/EG (*) und die entsprechende Pressemitteilung (*).

Zypern ist — angesichts der Grofe seines Bankensektors sowie dessen Struktur, Risikobereitschaft und einer
suboptimalen Aufsicht — ein ganz spezieller Fall. Die ergriffenen Mafinahmen sind auf die in Zypern bestehende
Ausnahmesituation zugeschnitten. Ziel ist es, die Existenzfihigkeit eines kleineren Bankensektors wiederherzustellen
und gleichzeitig die Einleger zu schiitzen, namentlich — im Einklang mit den EU-Grundsitzen — alle Einlagen unter
100 000 EUR.

Die Herabstufung zyprischer Staatsanleihen durch die Ratingagentur Fitch scheint sich nicht auf die Einlagen in
anderen EU-Mitgliedstaaten ausgewirkt zu haben, die stabil geblieben sind.

Die Kommission iiberwacht und analysiert die wirtschaftlichen Entwicklungen nicht nur in Zypern, sondern in allen
Mitgliedstaaten. Dabei werden die Erfahrungen aller Mitgliedstaaten herangezogen und simtliche moglichen
Losungen eingehend gepriift. Zyperns Wirtschaft befindet sich derzeit in einer Ausnahmesituation und nach wie vor
kommt es entscheidend darauf an, das Anpassungsprogramms weiter umzusetzen, um die Finanzstabilitit
wiederherzustellen und das Fundament fiir einen nachhaltigen Wachstumspfad zu legen. In Anbetracht der
Herausforderungen, denen sich die zyprische Wirtschaft und das zyprische Volk gegeniibersehen, hat die
Kommission eine Unterstiitzungsgruppe fiir Zypern gegriindet. Die neue Gruppe wird eng mit den zyprischen
Behorden zusammenarbeiten, ihren Sachverstand zur Verfigung stellen und die Umsetzung des wirtschaftlichen
Anpassungsprogramms begleiten.

() http:[/eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=0J:L:2013:146:SOM:DE:HTML
() http:[/eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=0J:L:2013:145:SOM:DE:HTML
()  http:[Jeuropa.eu/rapid/press-release_IP-13-555_de.htm
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Question for written answer E-006327/13
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(4 June 2013)

Subject: Economic development of Cyprus

Can the Commission answer the following questions, given the recent developments concerning the creditworthiness
of Cyprus that are a result of the Fitch rating agency having downgraded the country’s bonds ?

How does the Commission view, in particular, the impact of this development on the euro area and the European
Union?

Has the Commission learned lessons from the Greek experience? If so, what specific steps is the Commission now
going to take in Cyprus in order to prevent a similar outcome?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(16 July 2013)

Credit rating agencies are major players in today’s financial markets, and their actions have a direct impact on the
behaviour of investors, borrowers, issuers and governments. As of 20 June 2013, new stricter rules have been
enforced that will increase the transparency of credit rating agencies and make them more accountable for their
actions. The Commission refers the Honourable Member to Regulation 462/2013 (), Directive 2013/14/EC (%) and
the associated press release ().

Cyprus is a unique case because of its banking sector’s size combined with its structure, level of risk-taking and
suboptimal supervision. Measures taken are tailor-made to the exceptional situation in Cyprus in order to restore the
viability of a smaller banking sector while protecting depositors, and in particular preserving all deposits below
EUR 100 000 in accordance with EU principles.

The fact that Fitch rating agency has downgraded Cyprus’ sovereign bonds doesn’t seem to have had an impact on
deposits in other EU Member States (MS), which were stable.

The Commission monitors and analyses economic developments, not only in Cyprus, but in all MS. Experiences from
all MS are considered and all possible solutions have been carefully analysed. The Cypriot economy faces an
exceptional situation at the moment and it remains essential to proceed with the implementation of the adjustment
programme in order to restore financial stability and to lay the foundations for a sustainable path of growth. Given
the challenges faced by the Cypriot economy and by the Cypriot people, the Commission has created a Support
Group for Cyprus. The new team will work closely with the Cypriot authorities and provide technical expertise to
underpin the implementation of the economic adjustment programme.

() http://eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=0J:L:2013:146:SOM:EN:-HTML
() http:/[eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=0J:L:2013:145:SOM:EN:-HTML
() http://europa.eu/rapid/press-release_IP-13-555_en.htm
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006328/13
an die Kommission
Ingeborg Grifile (PPE)
(4. Juni 2013)

Betrifft: Kosten fiir Schadenersatz nach Gerichtsverfahren gegen die Kommission im Jahre 2012

1. Wie hoch waren die Schadenersatzanspriiche, die Gerichte gegen die Kommission im Jahre 2012 verhingt

haben?

a. im Wettbewerbsbereich,

b. in allen anderen Bereichen?

2. Wie viele Klagen wurden 2012 gegen die Kommission angestrengt?
a. im Wettbewerbsbereich,

b. in allen anderen Bereichen?

3. Wie hoch sind die Schadenersatzforderungen gegen die Kommission in laufenden gerichtlichen Verfahren
gegen die Kommission?

a. im Wettbewerbsbereich,
b. in allen anderen Bereichen?

4. Wie hoch sind die Schadenersatzanspriiche, die die Kommission im Jahre 2012 im Wettbewerbsbereich
verhdngt hat?

Antwort von Herrn Sef¢ovi¢ im Namen der Kommission
(5. August 2013)

Nach Untersuchung aller einschlidgigen Schadenersatzanspriiche aus aufServertraglicher Haftung auch im Rahmen
von Personalangelegenheiten beantwortet die Kommission die Fragen der Frau Abgeordneten wie folgt:

la) Im Jahr 2012 wurde die Kommission nicht dazu verurteilt, im Wettbewerbsbereich Schadenersatz zu zahlen.

1b) Im Jahr 2012 wurde die Kommission dazu verurteilt, in anderen Bereichen Schadenersatz in Hohe von
5000 EUR zu zahlen.

2a) Im Jahr 2012 wurde gegen die Kommission im Wettbewerbsbereich eine Klage auf Schadenersatz angestrengt.
2b) ImJahr 2012 wurden gegen die Kommission in anderen Bereichen zwolf Klagen auf Schadenersatz angestrengt.
3a) Die Gesamtsumme (ohne Zinsen) der Schadenersatzforderungen gegen die Kommission in laufenden
gerichtlichen Verfahren (d.h. am 12.Juli 2013) bei den Gerichten der Union im Wettbewerbsbereich betrigt
2677 416,46 EUR. Diese Summe setzt sich zusammen aus einem festen Betrag in Hohe von 1 472 000,00 EUR und
regelmifiigen Zahlungen ab dem 11. Mirz 2008, die sich derzeit auf 1 205 416,46 EUR belaufen.

3b) Die Gesamtsumme (ohne Zinsen) der Schadenersatzforderungen gegen die Kommission in laufenden

gerichtlichen Verfahren (d.h. am 12.Juli 2013) bei den Gerichten der Union in anderen Bereichen betragt
441219 660,19 EUR und 347 520,68 GBP.

4)  ImJahr 2012 hat die Kommission im Wettbewerbsbereich keine Schadenersatzanspriiche verhingt.
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Question for written answer E-006328/13
to the Commission
Ingeborg Grifile (PPE)
(4 June 2013)
Subject: The cost of damages against the Commission following court cases in 2012
1. What were the costs of claims for damages against the Commission imposed by the courts in 2012?
a.in the area of competition,
b. in all other areas?
2. How many claims were brought against the Commission in 2012?
a. in the area of competition,
b. in all other areas?
3. Whatare the costs of claims for damages for the Commission in pending legal proceedings against it?
a. in the area of competition,

b. in all other areas?

4. What are the costs of claims for damages brought by the Commission in 2012 in the area of competition?

Answer given by Mr Sefc¢ovi¢ on behalf of the Commission
(5 August 2013)

Having examined all relevant claims relating to non-contractual liability including staff matters, the Commission
would like to reply to the questions of the Honourable Member in the following way:

la. In 2012 the Commission was not condemned to pay damages in the area of competition.

1b. In 2012 the Commission was condemned to pay EUR 5000,00 pursuant to claims for damages in other areas.
2a.  In 2012 one claim for damages was brought against the Commission in the area of competition.

2b.  In 2012 12 claims for damages were brought against the Commission in other areas.

3a. The total amount (without interests) of compensation for damages claimed from the Commission in cases
currently (i.e. on 12 July 2013) pending before the Union judicature in the area of competition is EUR 2.677.416,46.
This amount consists of a fixed amount of EUR 1.472.000,00 and periodical payments, running from
11 March 2008, which currently amount to 1.205.416,46.

3b. The total amounts (without interests) of compensation for damages claimed from the Commission in cases
currently (ie.on 12July 2013) pending before the Union judicature in areas other than competition are

EUR 441.219.660,19 and GBP 347.520,68.

4. In 2012 no claims for damages were brought by the Commission in the area of competition.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-006329/13
an die Kommission
Ingeborg Grifile (PPE)
(4. Juni 2013)

Betrifft: Umzugsbeihilfen im Jahre 2012
1. Wie hoch waren die Kosten fiir Umziige von Bediensteten der Kommission und ihrer Familien im Jahre 2012?

2. Wie vielen Bediensteten der Kommission und ihren Familien wurden im Jahre 2012 die Umzugskosten
erstattet? Wie viele Personen waren das?

3. Fiir Umziige aus welchen Staaten fielen die hochsten Umzugskosten an? Fiir wie viele Personen?

4. Fir Umzige in welche Staaten fielen die hochsten Umzugskosten an? Fiir wie viele Personen?

Antwort von Herrn Sef¢ovi¢ im Namen der Kommission
(25.Juli 2013)

Die Kommission gewahrt keine ,,Umzugsbeihilfen®. Ihr ist auch nicht bekannt, wie hoch die Kosten fuir ,Umziige* der
Bediensteten der Kommission und ihrer Familien waren.

Gemif$ den Bestimmungen von Anhang VII des Statuts zahlt die Kommission wie alle anderen Organe, Agenturen
oder Einrichtungen der EU eine Einrichtungsbeihilfe, eine Wiedereinrichtungsbeihilfe und Umzugskosten. Die
Einzelheiten zu diesen Zahlungen konnen Teil VI des Arbeitsdokuments (Entwurf des Gesamthaushaltsplans der
Europdischen Union fiir das Haushaltsjahr 2014) auf Seite 40 unter folgendem Link entnommen werden:
http://www.cc.cec/budg/bud/proc/adopt/_doc/_pdf/2014/db-2014-wd-VI-administrative-expenditure-h5.pdf
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Question for written answer E-006329/13
to the Commission
Ingeborg Grifile (PPE)
(4 June 2013)

Subject: Relocation allowances in 2012
1.  What were the costs of relocation of Commission staff and their families in 2012?

2. How many members of Commission staff and their families received reimbursement for relocation expenses in
2012? How many people are we talking about?

3. Forrelocation from which Member States were the costs the highest? For how many people?

4. For relocation into which Member States were the costs the highest? For how many people?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(25 July 2013)

The Commission does not grant any ‘relocation allowances’ and is not aware of the cost of ‘relocation’ incurred by its
staff and their families.

However, the Commission, like every other EU institution, agency or body, pays an installation allowance,
resettlement allowance and removal expenses according to the provisions in Annex VII of the Staff Regulations. The
Honourable Member will find the financial details of such payments in the Working Document Part VI (Draft General
Budget of the European Commission for the financial year 2014) on page 40 that is available on the following site:
http://www.cc.cec/budg/bud/proc/adopt/_doc/_pdf/2014/db-2014-wd-VI-administrative-expenditure-h5.pdf



C46E /358 Euroopan unionin virallinen lehti 18.2.2014

(EAAnvixn) €xbooty)

Epomon pe aitnpa ypantig anavimong E-006330/13
npog v Enrtpor)
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(4 Touviou 2013)

Oépa: Anaywyn Toupkou npdoguya and v EN\nviki) actuvopia kot Tapadoot] Tou oTig TOUPKIKES apyés

Te kowr| avakoiveor] Toug, 0 ENviko Supfoihio yia toug Tlpodoguyeg, to Aiktuo Kowovikig YnootrpiEng Tipooguywv
kot Metavaotov, kadag ka1 Opdda Aiknyopev yia ta Sikarvpata Tpooguyey kar Metavaotav (') katayyé\ovv v
anaywyr tou ToUpkou mohrtikoU mpooguya Y.B. mv ITépmm 30 Maiou 2013. ZUpgova pe automtes HAPTUPEG TOU
KATéypayav TO MEPIOTATIKO, 5 QVOPEG METAYTNKAV amd €va QUTOKIVITO, TOU EMITEDNKAV, TOV OKIVIJTOMOiNoav, Tov
Eulokonnoav aypia kat Tov £ompeEav 0To autokivito pe T fia, PPAlovtag Tou To oTopa yia va v akovyetat. H aotuvopia
010 OUVONO TG apVIINKE KATIYOPTJHOTIKA OTL (€L OMOLAdNMOTE YVAOOT Yia TO MEPLOTATIKO (MApOTL TPOKUYE OTL EiXE
ewdonomei). Trv tdia npépa avaptrionke, ot dradiktuakod tono, Keiflevo MOALT) TOU MEPLEYPAPE TA TEPIOTATIKA Kail £d1ve Tal
ororyela (mvakida) Tou autokwviTou G anaywyns. Ano v dnpoctonoiron ¢ mvakidag mpoEKUYE OTL TO AUTOKIVITO
aviiker oty ENpvikry Aotuvopia (). Tnv i otiypy and to ENpvikod Zupfoihio yia toug Tlpdoguyeg otaAdnke
Katenelyovoa £kkhnon (aiton acalioTikev pEtpey) mpog to Eupenaiko Akaotripio AvIpemivev AKaiopdtev yia tmy
amOTPOT) TG EMOTPOPNG 1) enavanpowdnong tou npoceuya oty Toupkia. H kad” otovdrnote tpomo emotpogr) tou 1 1
enavanpowdnor] tou oty Toupkia cuviota mapafiaon e apyis e pn enavanpowdrong kat tou apdpou 3 EZAA
(anayopevon Bacavictpiov 1 aAAng oxAnpric, andavdpenng kar efeutehiotikig petayeiplong 1 Tpopiag). O Toupkog
npoouyag Tehikd mapadodnke oTiC TOUPKIKES apXEs. TURQovVa e T paptupia tou idlou otov diknyodpo tou, petd v
napadoot] TOU OTIG TOUPKIKEG ApPYES, OL AMAYWYEIC TOU TOV TEPAGAV TIAPAVOLLE MO TA OUVOPA, Aol EVIKGE VA TOV MEPVOUV
KAT® and GUPHATOMAEYHaTa Kat KaJOAN Tr) diépkela TG HETaQOPAS TOU, EiXE TIEPAOIIEVT] KOUKOUAQ OTO KEQANL TOU.

Epatarar 1) Evponaiki Enrtpom:

1. Tog xpiver n Emtponn v otdon g eNAnvikig mOAITeiag o€ OYEOT He TV MONTIKI TPOCTAciag Twv avdpemivey
Stkarwpdtov e EE;

2. Tog kpivel n) Enttponi) v otaon kpatav pehav g EE tav onolwv ot apyéc 1 ot LuoTikeg unnpeoies cuvepyalovtal
yla Ty enavanpo®onorn kat tapadoon mpog facaviopd UTNKOWY TPITOV XLp®Y;

Anavrnon g k. Malmstrom € ovopatog e Emtponiig
(12 Avyovotov 2013)

H Emtpon) exgpader idiaitepn aviouyia yia v KATAGTAOT T6V artouviev doulo kat twv petavactay oty ENada.

H Emvtponr) dev £xet umoyn e ) ouykekpipévr mepintwor) v onola emonpaivet to A&otipo Mélog tou Kowofouliou,
oM\ Da ¢pYer oe enagr) pe to EN\pviko SupfotMo yia toug [pdoguyes kat, epooov xpeialetar, da eketaoet To dépa pe Tig
eENANVIKEG apyéc.

H Enttporr kiviioe diadikaota ent napafacet kata g ENAadag to 2009, oty onola diatinwve avrouyieg oxetika pe motkila
{nujpata mou Artovtal TG eveolakng vopodesiag mept actlou, mepapfavopéveav tou {ntpatog g mpoofacng ot
dradikacia aclhou o€ mapapedopies MEPLOXES, TG HETAXEIPIONG TV aocuvodeutwv avidikev mou {ntolv aculo, Twv
GUVINKAGY UTOBOXIG O€ EYKATAOTACEIG KPATIONG OTOU TAPAHEVOUY Ol HETAVAOTES Kat Twv dtadikactdv mou kadopilet 1)
EN\Gda yia v aktohoynor tev artoewy acvlou.

O1 eNnvikég apyés deopeldnkav va mpofolv oe HeTappUdLon TG MOMTIKAG Yia TO AOUNO Kai T petavdoteuon Paoel
edvikou oyediou dpaiong mou eykpidrke To 2010 ka emkaiponoteitar o Takta ypovika Siaotipata. H Emtpont| otnpilet v
EN\ada péow e napoyns xprpatodotikng fordeiag kot epmepoyveposuvig. Eniorg, 1 Emtponn napakoloudel oteva v
KQTAOTAON €M TOMOU Kait, €pOcov anarteitat, Yo Aafel nepartépw SladikaoTikeg evepyeles CUHPVA L TIG UVINKEC.

() http://migrant.diktio.org/el/node[277
() https:/[www.avgi.gr/article|395492/mpoulout-giaila-apixthi-ton-perasan-paranoma-ta-sunora-kai-krateitai-stin-tourkia-me-autokinito-tis-elas-
egine-i-apagogi
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Ta kparn péln mpénel mavtote va dtacgalifouv 6T ta atopa dev enavanpowdouvial o TOMO 6mou da KivdUveue 1) (ot} Toug 1)
omou Ja avrpetdmiav Tov kivduvo va unofAndolv oe Pacavictipla 1) o anavdpenn 1) tamewotikh petayeiptor). H
Emrtpor, w¢ depatogulakag tov Zuvdnkdv, mapakohoudel T vopodeoia Kot TiG TOMTIKES Twv kpatav pehev kat Sev Ja

diotacer va mpofei oe duadikaotikég evépyeies, omou xpeidletal, wOTe va Zao@aMOTEL 1) TPNON TG ApXIS TG HN
ENavanpoGUNong o€ ONEG TIG MEPUTTAOCEIG.
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Question for written answer E-006330/13
to the Commission
Nikos Chrysogelos (Verts/ALE)
(4 June 2013)

Subject: Abduction of a Turkish refugee by the Greek police and his surrender to the Turkish authorities

In their joint communication, the Greek Council for Refugees, the Network for the Social Support of Refugees and
Migrants and the Team of Lawyers for Refugee and Migrant rights (') condemned the abduction of the Turkish
political refugee Y.B on Thursday, 30 May 2013. According to eyewitnesses, 5 men jumped out of a car, attacked
him, immobilised him, beat him violently and threw him into a car, covering his mouth so that he could not speak.
The whole police force categorically denies any knowledge of the event (even though it was revealed that they had
been notified). On the same day, an account of the incident by a citizen was posted on the Internet, providing the
details (number plate) of the car used in the abduction. The publication of the number plate revealed that the car
belonged to the Greek Police (°). At the same time, the Greek Council for Refugees sent an urgent appeal (adoption of
interim measures) to the European Court of Human Rights to prevent the return, or refoulement, of the refugee to
Turkey. His return, or refoulement, to Turkey, in any way, constitutes a violation of the principle of non-refoulement
and Article 3 of the ECHR (prohibition of torture or other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment). In
the end, the Turkish refugee was surrendered to the Turkish authorities. According to the statement he gave to his
lawyer, after his surrender to the Turkish authorities, his abductors took him illegally across the border, as he could
feel them taking him underneath the barbed wire and, throughout the journey, he had a hood over his head.

Will the Commission answer the following:

1.  How does the Commission consider the position of the Greek State with regard to the EU human rights
protection policy?

2. How does the Commission consider the position of EU Member States whose authorities or secret services
cooperate with a view to returning and surrendering third-country nationals to torture?

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(12 August 2013)

The Commission is very concerned about the situation of asylum applicants and migrants in Greece.

The Commission is not aware of the specific case pointed to by the Honourable Member, but will take contact with
the Greek Council for Refugees and, if appropriate, take the matter up with the Greek authorities.

The Commission opened infringement proceedings against Greece in 2009 setting out concerns about various issues
in the area of EU asylum law, including the question of access to the asylum procedure at the border areas, the
treatment of asylum seeking unaccompanied minors, the reception conditions available in detention facilities holding
migrants and the procedures which Greece has in place for assessing asylum claims.

The Greek authorities committed to reform their asylum and migration policies on the basis of a national Action Plan
adopted in 2010, and updated at regular intervals of time. The Commission is supporting Greece via the provision of
financial assistance and expertise. The Commission also closely monitors the situation on the ground and, if needed,
will take further procedural steps in accordance with the Treaties.

Member States must always ensure that persons are not sent back to places where their life would be in danger or
where they would face the risk of torture or inhuman or degrading treatment. The Commission, as guardian of the
Treaties, monitors Member States’ law and policies and will not hesitate to take procedural steps, where needed, in
order to ensure that the principle of non-refoulement is respected in all cases.

() http://migrant.diktio.org/el/node/277.
() https:/[www.avgi.gr[article/39 549 2/mpoulout-giaila-apixthi-ton-perasan-paranoma-ta-sunora-kai-krateitai-stin-tourkia-me-autokinito-tis-elas-
egine-i-apagogi.
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Question for written answer E-006331/13
to the Commission
David Martin (S&D)
(4 June 2013)

Subject: Revision of the SEA Directive and inclusion of social acceptance clauses

Is the Commission planning on a future revision process of the Strategic Assessment Directive? Specifically, would it
consider including ‘social acceptance’ legislation in this revision?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(30 July 2013)

Before making any proposals for amending Directive 2001/42/EC (') (known as the Strategic Environmental
Assessment (SEA) Directive), the Commission has to evaluate its application and effectiveness across the EU. The
second evaluation report will be prepared in 2016. In this context, the Commission will consider the need to revise
the SEA Directive.

The issue of social acceptance is already covered by the current Directive, as information and consultation of the
public is one of the essential elements of the SEA process.

()  OJL197,21.7.2001.
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Bbpoc ¢ uckane 3a miucMen orrosop E-006332/13
o Komucusra
Inés Cristina Zuber (GUE/NGL), Sophie Auconie (PPE), Mary Honeyball (S&D), Nicole Kiil-Nielsen
(Verts/ALE) u Antonyia Parvanova (ALDE)
(4 10nu 2013 2.)

OmHocto: Konsernumsra Ha OOH 3a npecrieqiBaHe Ha TBPIOBYSATA C XOPa M KCIIOATALMATA Ha UyKaa npoctutyums (1949 1.)

Ha 15 anpun 2013 r. Komucusira ny6nmkysa DaHHM OTHOCHO Mamiaba Ha Tpaduka Ha xopa B EBpoma. MHO3MHCTBOTO OT
MICHTUQUIVMPAHNTE M MPEIIONAraeMy KepTBu ca 00eKT Ha TPadyK C Liel CeKCyalHa eKCIIOATalysi, TOECT IPOCTUTYLIVS
(62 %). 68 % otr mmeHTMUIMPAHUTE VI TPEHIONATAEMN KEPTBH Ca KeHu, 12 % — momudera. 84 % OT 3amomO3peHMTE
TpaQUKAHTM OCBLIECTBSIBAT TPAQUK HA XOPA 32 CEKCYaIHA eKCIIOATALINSL.

B otroBopa cu Ha maprnamenTapen bipoc E-008411/2012 or unena Ha EBponerickus napnament 3y6ep, Komucusira 3asisi,
de ,PV3HABA BPB3KATA MEXKIY NPOCTUTYLIMATA 1 TpadyKa Ha XOpa“,

B'bl'lpeKI/[ TOBa HUTO OMPEKTMBATAa Ha EC, HUTO CTpaTernsATa Ha EC oTHOCHO Tpa(l)l/lKa Ha XOpa ce 11030BaBat Ha Kongenumsra Ha
OOH 3a npecieBaHe Ha TbProByusATa € XOpa M CKCIUIoaTauMATa Ha Yy2K1a IMIPOCTUTYLIN. Ts orunta NpsAKaTa Bpb3ka MEXKIY
NpocTUTynmsaTa u Tpa(l)I/IKa Ha XeHM. KoHBeHLMATA U3SICHSIBA, Y€ Tpa(l)]/lK'bT Ha Xxopa, npeo6na]1aBau1aTa YacT OT KOUTO Ca
2KEHM, CE NMOIXpaHBa OT NPOCTUTYLIMATA. ,,HpOCT]/ITyII]/ISITa U CbIIBTCTBALLOTO 4 3710 — Tpa(l)I/IK'bT Ha Xopa C LieJl NpOCTUTY1LM,
Ca HEChbBMECTUMM C JIOCTOHCTBOTO 1 LIEHHOCTTA Ha YOBEIIKaTa JIMYHOCT. "

— 3amo Komucnsra He ce 1030BaBa Ha TO3M MeXKIyHApOLEH MHCTPYMEHT B 3aKOHOHATENCTBOTO Ha EC 1 [iejicTBusATa OTHOCHO
Tpauka?

— Karo ce nma nipensur, ye 18 mppxau — unenkn Ha EC ca paruduumpanu Konseruysta Ha OOH or 1949 r., cunra nu ce
KOHBEHIIATA 32 4ACT OT TOCTMKEHMATA Ha PaBoTo Ha OBIIHOCTTa? AKO He, 3a1I0?

MHoro mokianm u Npoy4BaHM, BKIIIOUNTEITHO IOKIJIada Ha CCeLMaTHNSA DOKIIaauMK 3a Tpa(])]/IKa Ha X0pa, B YaCTHOCT 2KCHN U
Jiela, IoKa3paT, ue ChbLIECTBYBA IPsIKA BPb3Ka MEXKMY IOIUTUKUTE OTHOCHO MPOCTUTYLUATA U Mama6a Ha Tpa(l)l/IKa Ha xopa.
HoxasaHo €, 4€ IOJIMTUYECKUTE MOAXOIM, KOUTO KPUMUHATIMBUPAT TbPCEHETO (HaanMep LJIOCTaBUMIINTE HA CeKC), Kato B
CbIIOTO BpEME IOOKPENAT MPOCTUTYUPALLUTE JIMLA, MUMAT YCIIeX MNP M3KOPEHABAHETO Ha Tpa(l)l/lKa, a 3aKOHOIATEIICTBOTO,
KO€TO ypeXKaa NpOCTUTYLMATAa M CBOTHNYECTBOTO, HE YCIIABA [1a 'O HaMaJIn.

— 3amo Kommcusira mpogbikaBa Ia BR3IpUEMA ,HEyTpaleH” IMOOXOX KbM MpoOieMa C MPOCTUTYLMSTA, BBIPEKU de
OQUUMAIHO 3a5IBSIBA, Ye M3KOPEHSBAHETO HA TPAQUKA € eIMH OT NONUTHYECKUTE I IPUOPUTETH?

Ortrosop, mafeH ot r-xa ManMcrpbom ot nmMeTo Ha Komucnsra
(22100 2013 2.)

Komucusra He TOJIEpUpa HMKAKBa (]>0pMa Ha CEeKCyaJlHa €KCIUIOoAaTalys Ha XKEHV ¥ MOMIYETA I € MHOTO 3arpyKeHa OTHOCHO
YyBEIIMYABAHETO Ha Tpa(l)]/[l(a Ha Xopa, OT Kouro 62 % BEPOATHO € C LIEJT CEKCyallHa eKCII0aTalms.

[onxonsr Ha KommcusaTa e oTpaxkeHme Ha KommereHumure, npegocraseHyu or Jorosopure Ha EC. C wien 83 (H(I)EC) ce
IIPEIIOCTABST IPABOMOIINSI BbB BPb3Ka ChC CEKCyallHaTa eKCIUIOATAlMs Ha >KeHM ¥ Tpauka Ha xopa. CremoBatenHo Tosa
Komucnsta uMa MaHmar ma o 60pOa ¢ IPOCTUTYLuSITa, TOKOJKOTO TSl € CBbP3aHA ChC CEKCYallHaTa eKCINIOATALMs U
TpaduKa Ha XOpa, HO TOJINTHMKATA OTHOCHO IIPOCTUTYLIMSTA KATO TAKaBa NPOIbIIKABA [ja OB BBIPOC OT KOMIICTEHIMHUTE Ha
Ibp>KaBUTE YIEHKI.

Komucusra npussasa, ye Huto B Iupekrusa 2011/36/EC, Huto B crpaternsra Ha EC Hama nozoasaHe Ha KoHBeHLmsTa Ha
OOH ot 1949 1., HO TOBa He O3HAuaBa, Ye NMO3ULMITA Ha KoMycusiTa HsiMa OTHOIIeHMe KbM IpoOrema. Komucusira e rorosa fa
ce [1030B¢ Ha Ta3¥ KOHBEHIMs B GBIICLIN TONMUTUYECKY TOKYMEHTI U B 3AKOHONATEITHY PEANIOKEHIIS B 3aBICUMOCT OT CITyYasi.

B unen 18 or [IupektuBata IbpxKaBuTe UIEHKM HACTOATENHO Ce NMPMU30BABAT [1a pasIylefaT MEpKM 3a MHKPMMMHMPAHE Ha
M3ION3BAHETO HA YCIYTM ChC 3HAHMETO, Ue JIMILETO € XKeprBa Ha Tpaduk Ha xopa. KakTo ce msucksa or uneH 23 or
HOupektusara, go 2016 r. Kommucusata me mpefcTaBy FOKNAf, B KOWMTO e ce HAampaBy OLEHKA Ha Bb3MIEHCTBMETO Ha
CBLICCTBYBALIOTO HALMOHAIHO 3aKOHOIATENICTBO, MPU HEOOXOOMMOCT MPUAPYXKEH OT ChOTBETHUTE NMPEHNIOKEHNMS OTHOCHO
VHKPUMMHMPAHETO Ha MOTPeOUTENNTE Ha yCITyTH, PEJOCTaBsHI OT XKePTBM Ha TPAQUK Ha XOpa.
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Question avec demande de réponse écrite E-006332/13
ala Commission
Inés Cristina Zuber (GUE/NGL), Sophie Auconie (PPE), Mary Honeyball (S&D), Nicole Kiil-Nielsen
(Verts/ALE) et Antonyia Parvanova (ALDE)
(4 juin 2013)

Objet: Convention des Nations unies de 1949 pour la répression de la traite des étres humains et de I'exploitation de la
prostitution d’autrui

Le 15 avril 2013, la Commission a publié des données sur I'étendue de la traite des étre humains en Europe. La
majorité des victimes identifiées ou présumées sont exploitées a des fins sexuelles, c’est-a-dire vouées a la prostitution
(62 %). Les femmes représentent 68 % des victimes identifiées ou présumées. Les filles, quant a elles, en représentent
12 %. Dans 80 % des cas, la traite des étres humains est pratiquée a des fins d’exploitation sexuelle.

Dans sa réponse a la question E-008411-12 du député Zuber, la Commission a indiqué qu'elle «econnait la
corrélation qui existe entre la prostitution et la traite des étres humains».

Cependant, ni la directive ni la stratégie de 'Union européenne relative a la traite des étres humains ne fait mention de
la Convention des Nations unies de 1949 pour la répression de la traite des étres humains et de l'exploitation de la
prostitution d’autrui. Or cette convention fait état du lien direct qui existe entre prostitution et traite des étres
humains. Elle établit clairement que la traite des étres humains, dont la grande majorité sont des femmes, est
alimentée par la prostitution. «La prostitution et le mal qui 'accompagne, a savoir la traite des étres humains en vue de
la prostitution, sont incompatibles avec la dignité et la valeur de la personne humaine».

— Pourquoi la Commission ne fait-elle pas référence a cet instrument international dans la législation de 'Union et
dans les mesures qu'elle adopte pour lutter contre la traite des étres humains?

— Si 18 Etats membres de I'Union ont ratifié la Convention des Nations unies de 1949, cette convention est-elle
censée faire partie de 'acquis communautaire? Dans la négative, pour quelles raisons?

Bon nombre de rapports et d'études, y compris le rapport 2006 du rapporteur spécial des Nations unies sur la traite
des personnes, notamment des femmes et des enfants, établissent I'existence d’'un rapport direct entre les politiques
menées en matiere de prostitution et 'étendue des trafics. 1l est avéré que les approches politiques qui érigent en
infraction la demande (Cest-a-dire le proxénétisme), tout en défendant les personnes prostituées, découragent
efficacement la traite des étres humains, alors que les lois qui réglementent la prostitution et le proxénétisme ne
contribuent pas a réduire les trafics.

— Pourquoi la Commission persiste-t-elle dans une approche «neutre» de la prostitution, alors méme quelle affirme
officiellement placer la traite des étres humains au centre de ses priorités politiques?

Réponse donnée par M™ Malmstrém au nom de la Commission
(22 juillet 2013)

La Commission ne tolére aucune forme d’exploitation sexuelle des femmes et des jeunes filles et est trés préoccupée
par la hausse de la traite des étres humains, qui est dans 62 % des cas estimée étre pratiquée a des fins d’exploitation
sexuelle.

L'approche suivie par la Commission est le reflet des compétences conférées par les traités de I'UE, telles que celles en
matiére d'exploitation sexuelle des femmes et de traite des étres humains visées par l'article 83 du TFUE. Par
conséquent, la Commission dispose d'un mandat pour aborder la prostitution dans la mesure ot celle-ci concerne
I'exploitation sexuelle des femmes et la traite des étres humains, tandis que la politique en matiére de prostitution en
tant que telle reste du ressort des Etats membres.

La Commission reconnait qu'il n'y a aucune référence a la Convention des Nations unies de 1949 dans la directive
2011/36/UE, ni dans la stratégie de I'UE en la matiére; cependant, cette omission ne change rien a la position de la
Commission relative a la question sous-jacente. La Commission est préte a faire référence a ladite convention, le cas
échéant, dans de futurs documents de politique et propositions législatives.
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Larticle 18 de la directive contraint les Etats membres a envisager d’'adopter les mesures nécessaires pour conférer le
caractere d'infraction pénale au fait d'utiliser des services tout en sachant que la personne concernée est victime de la
traite des étres humains. Conformément a l'article 23 de ladite directive, la Commission présentera en 2016 au plus
tard un rapport dans lequel sera évaluée I'incidence des législations nationales en vigueur avec, le cas échéant, des
propositions appropriées érigeant en infraction pénale le recours a ces services.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006332/13
a Comissdo
Inés Cristina Zuber (GUE/NGL), Sophie Auconie (PPE), Mary Honeyball (S&D), Nicole Kiil-Nielsen
(Verts/ALE) e Antonyia Parvanova (ALDE)
(4 de junho de 2013)

Assunto: Convengdo das Nagdes Unidas para a Supressdo do Trafico de Pessoas e da Exploragdo da Prostitui¢io de
Outrem, de 1949

Em 15 de abril de 2013, a Comissdo Europeia publicou dados sobre a dimensdo atingida pelo trifico de seres
humanos na Europa. A maioria das vitimas identificadas e presumidas sio traficadas para fins de exploracio sexual,
ou seja, para a prostituicdo (62 %). As mulheres representam 68 % das vitimas identificadas e presumidas, ao passo
que as jovens representam 12 %. Oitenta e quatro por cento dos suspeitos traficam seres humanos para fins de
exploragdo sexual.

Na sua resposta a pergunta parlamentar E-008411-12 da eurodeputada Zuber, a Comissdo afirmou que «reconhece a
interacdo entre a prostituicio e o trafico de seres humanos».

Porém, nem a diretiva da UE, nem a estratégia europeia em matéria de trdfico de seres humanos, se referem a
Convengdo das Nagdes Unidas para a Supressdo do Trafico de Pessoas e da Exploragdo da Prostituicdo de Outrem, de
1949. Este documento reconhece a ligagdo direta entre a prostituicdo e o trifico de mulheres. A Convencéo deixa
claro que o trifico de seres humanos, a grande maioria dos quais sio mulheres, é alimentado pela prostituicio. «A
prostitui¢do e o concomitante mal do trafico de seres humanos para fins de prostitui¢do sdo incompativeis com a
dignidade e o valor da pessoa humanay.

—  Por que motivo nio faz a Comissdo referéncia a este instrumento internacional na legislacio e nas a¢des da UE
sobre o trafico de seres humanos?

—  Tendo 18 Estados-Membros da UE ratificado a Convengdo das Na¢des Unidas de 1949, poderd a Convengio ser
considerada como parte do acervo comunitdrio? Em caso de resposta negativa, por que razio?

—  Muitos relatérios e estudos, incluindo o relatério de 2006 do Relator Especial das Nagdes Unidas sobre o
Tréfico de Seres Humanos, em particular, de mulheres e criancas, mostram que hd uma articulagdo direta entre
as politicas relativas a prostituicdo e a dimensdo do trafico. As abordagens politicas que criminalizam a procura
(ou seja, os clientes), se bem apoiem as pessoas que se prostituem, constituem comprovadamente um entrave
bem sucedido ao trifico, ao passo que a legislacio que regulamenta a prostitui¢do e o lenocinio ndo logra
minorar o fenémeno.

—  Por que motivo continua a Comissdo a adotar uma abordagem «eutra» & problemdtica da prostitui¢do, apesar
de oficialmente afirmar que o fim do trafico de seres humanos é uma das prioridades das suas politicas?

Resposta dada por Cecilia Malmstrém em nome da Comissdo
(22 de julho de 2013)

A Comissdo nio tolera quaisquer formas de explora¢ido sexual de mulheres e raparigas e esta fortemente preocupada
com o aumento do trafico de seres humanos que, em 62 % dos casos, é presumivelmente praticado para fins de
exploragdo sexual.

A abordagem seguida pela Comissio resulta das competéncias conferidas pelos Tratados da UE, nomeadamente as
competéncias em matéria de exploracio sexual de mulheres e de trafico de seres humanos previstas no artigo 83.° do
TFUE. Por conseguinte, a Comissdo dispde de um mandato para abordar a prostitui¢do apenas enquanto questio
relacionada com a exploracdo sexual e o trifico de seres humanos. A politica em matéria de prostituicdo
propriamente dita continua, porém, a ser da competéncia dos Estados-Membros.

A Comissdo reconhece que ndo existe nenhuma referéncia a Convengdo das Nacdes Unidas de 1949 na Diretiva
2011/36/UE, nem na estratégia da UE na matéria. Contudo, essa omissdo em nada altera a posicdo da Comissdo
quanto & questdo de fundo. A Comissido estd disposta a mencionar a referida convencio, se necessdrio, em futuros
documentos estratégicos e propostas legislativas.
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Nos termos do artigo 18.° da referida diretiva, os Estados-Membros devem considerar a possibilidade de criminalizar
a utilizagdo de servigos quando o utilizador tenha conhecimento de que a pessoa em causa é vitima do tréfico de seres
humanos. Em conformidade com o artigo 23.° da mesma diretiva, a Comissdo apresentard, até 2016, um relatério no
qual avaliard o impacto das legislagdes nacionais em vigor, acompanhado, se necessdrio, de propostas adequadas em
matéria de criminalizacio da utilizagdo desses servigos.
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Question for written answer E-006332/13
to the Commission
Inés Cristina Zuber (GUE/NGL), Sophie Auconie (PPE), Mary Honeyball (S&D), Nicole Kiil-Nielsen
(Verts/ALE) and Antonyia Parvanova (ALDE)
(4 June 2013)

Subject: 1949 UN Convention for the Suppression of the Traffic in Persons and of the Exploitation of the Prostitution
of Others

On 15 April 2013 the Commission published data on the scale of trafficking in human beings in Europe. The
majority of identified and presumed victims are trafficked for sexual exploitation, i.e. prostitution (62%). Women
account for 68% of identified and presumed victims, girls 12%. Eighty-four per cent of suspected traffickers traftic
human beings for sexual exploitation.

In its answer to parliamentary Question E-008411/2012 from MEP Zuber, the Commission said that it
‘acknowledges the interplay between prostitution and trafficking in human beings'.

However, neither the EU directive nor the EU Strategy on trafficking in human beings refers to the 1949 United
Nations Convention for the Suppression of the Traffic in Persons and of the Exploitation of the Prostitution of Others.
This acknowledges the direct link between prostitution and trafficking in women. The Convention makes it clear that
trafficking in human beings, the great majority of whom are women, is fuelled by prostitution. ‘Prostitution and the
accompanying evil of the traffic in persons for the purpose of prostitution are incompatible with the dignity and
worth of the human person’.

— Why does the Commission not refer to this international instrument in EU legislation and action on trafficking?

— While 18 EU Member States have ratified the 1949 UN Convention, is the Convention regarded as part of the
Community’s acquis? If not, why not?

Many reports and studies, including the 2006 report of the UN Special Rapporteur on Trafficking in Persons,
especially women and children, show that there is a direct link between policies on prostitution and the scale of
trafficking. Policy approaches that criminalise the demand (i.e. procurers of sex) while supporting prostituted
persons, are proven to deter trafficking successfully, while legislation that regulates prostitution and pimping fails to
reduce trafficking.

— Why does the Commission keep on taking a ‘neutral’ approach to the issue of prostitution, despite stating officially
that ending trafficking is one of its policy priorities?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(22 July 2013)

The Commission does not tolerate any form of sexual exploitation of women and girls and is very concerned about
the increasing trafficking of human beings out of which 62% is estimated to be for the purpose of sexual exploitation.

The Commission’s approach reflects the competences conferred by the EU treaties. Article 83 (TFEU) confers
competence over sexual exploitation of women and trafficking in human beings. The Commission thus has a
mandate to address prostitution in so far as this relates to sexual exploitation and trafficking in human beings, but
policy on prostitution as such remains a matter for the Member States.

The Commission acknowledges that there was no reference to the 1949 UN Convention in Directive 2011/36EU or
the EU Strategy; however, the omission has no bearing on the Commission’s position on the underlying subject. The
Commission stands ready to refer to this convention in future policy documents and in future legislative proposals as
relevant.

Article 18 of the directive urges Member States to consider measures for criminalising the use of services with the
knowledge that the person is a victim of human trafficking. As required by Article 23 of the directive, The
Commission will submit a report by 2016 assessing the impact of existing national laws accompanied, if necessary,
by appropriate proposals on the criminalisation of users of services.
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Question for written answer E-006333/13
to the Commission
Brian Simpson (S&D)
(4 June 2013)

Subject: Flooding in the Somerset levels

The Environment Agency in the UK is apparently claiming that the reason action cannot be taken to control flooding
is EU regulation. In fact a twenty-acre site in North Somerset, which has taken years to drain and bring back to
agriculture, has had to be re-flooded, at a cost of GBP 20 000 000. The River Parrett has not been dredged for over
twenty years on account that it might damage wildlife, although local residents believe that the wildlife has
diminished much more since river maintenance activities were halted.

Will the Commission confirm whether or not these restrictions are the result of EU legislation?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(9 September 2013)

The Floods Directive (') establishes a framework for the assessment and management of flood risks, aiming at the
reduction of the adverse consequences of flooding. Member States have to adopt Flood Risk Management Plans by
2015. The directive does not fix any concrete objective in terms of risk reduction, nor does it prescribe specific
measures. Setting of objectives and selection of measures are left to Member States.

The Water Framework Directive () (WFD) establishes a framework for the protection and enhancement of water
resources, with the aim of achieving good status of all surface and groundwater by 201 5. The main tool to achieve the
environmental objectives is the river basin management plan and the programme of measures, adopted in 2009. The
WED provides ample flexibility for Member States to select the most cost-effective measures to achieve the objectives
in the light of local conditions.

In general terms, the restoration of natural floodplains and other forms of ‘green infrastructure’ (’) can be an effective
and cost-efficient solution to reduce the adverse consequences of flooding (*), and at the same time provide additional
benefits in terms of water quality and biodiversity. The choice of measures depends on local conditions and is a
matter for Member States to decide.

() Directive 2007/60/EC, OJ L 288, 6.11.2007.

()  Directive 2000/60/EC, OJ L 327, 22.12.2000.

() See Commission Communication COM(2013) 249 on Green Infrastructure (GI) — Enhancing Europe’s Natural Capital
(http:/[ec.europa.eu/environment/nature/ecosystems).

()  http:[/ec.europa.eufenvironment/water/flood_risk better_options.htm
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Question avec demande de réponse écrite E-006334/13
ala Commission
Philippe Boulland (PPE)
(4 juin 2013)

Objet: Systeme de dédommagement pour les retards de transfert de numéros par les fournisseurs de
télécommunications

Dans les Etats membres, des systémes nationaux ont été mis en place pour faciliter le transfert de numéros de
téléphone entre les opérateurs: c'est le principe de la portabilité. Mais certaines compagnies de télécommunications ne
respectent pas ces régles et rendent les procédures trop longues et cotteuses pour leurs usagers.

Il n'existe pas les mémes regles dans tous les pays en termes de systeme de dédommagement pour les retards de
transfert de numéros par les fournisseurs de télécommunications. Ainsi, il n'existe aucun systeme de
dédommagement en Allemagne, alors que la France en prévoit un.

La Commission estime-t-elle que des régles communes en matiére de dédommagement pour les retards de transfert de
numéros de téléphone devraient étre établies dans les Etats membres?

Réponse donnée par M™Kroes au nom de la Commission
(8 juillet 2013)

Le cadre réglementaire révisé de I'UE relatif aux communications électroniques a renforcé les droits des utilisateurs en
matiere de portabilité des numéros afin de faciliter les démarches du consommateur lors d’'un changement de
fournisseur. En particulier, la directive 2002/22/CE contient des dispositions spécifiques garantissant le droit de
portabilité pour les numéros de téléphone fixe et de téléphone mobile et offrant une protection aux consommateurs
tout au long de la procédure de changement de fournisseur avec un dédommagement en cas de retard dans la
réalisation du portage des numéros.

Conformément 2 Tarticle 30, paragraphe 4, les Etats membres veillent 4 ce que des sanctions approprices soient
prévues a I'encontre des entreprises, notamment l'obligation d'indemniser les abonnés en cas de retard a réaliser le
portage ou d'abus du portage par ces entreprises ou en leur nom. Les autorités nationales peuvent établir la procédure
globale de portage des numéros compte tenu des dispositions nationales en matiére de contrats, de la faisabilité
technique et de la nécessité de maintenir la continuité du service fourni a 'abonné, et il incombe aux ftats membres de
veiller au respect de 'exigence susmentionnée relative au dédommagement des abonnés.

La Commission assure le suivi de la transposition et de la mise en ceuvre effective de la 1égislation de 'UE dans les Etats
membres et a insisté sur la nécessité d'une application cohérente de ces dispositions dans toute I'Union
européenne ('). Elle coopere également avec 'ORECE a la mise en ceuvre de procédures de changement de fournisseur
au sein des Etats membres (%).

La Commission élabore actuellement des mesures visant a créer un marché unique des télécommunications et
notamment a faciliter la procédure de changement de fournisseur, et jugera ensuite de la nécessité de dispositions
supplémentaires en matiére de portabilité des numéros.

() EU Report on Telecommunications Market and Regulatory Developments (2012) [Rapport de I'UE sur le marché des télécommunications et les
évolutions réglementaires (2012)]: https:|[ec.curopa.eu/digital-agenda|sites/digital-agenda/files/Telecom_Horizontal_Chapter.pdf

() BEREC Report on best practices to facilitate consumer switching (2010) [Rapport de TORECE sur les bonnes pratiques visant 2 faciliter le
changement de fournisseur (2010)]: http://berec.europa.eu/doc/berec/bor_10_34_rev1.pdf
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Question for written answer E-006334/13
to the Commission
Philippe Boulland (PPE)
(4 June 2013)

Subject: A system of compensation for delays in the transfer of numbers by telecommunications providers.

In Member States, national systems have been implemented to facilitate the transfer of telephone numbers between
operators: this is the principle of portability. But some telecommunications companies do not comply with these
rules and make procedures too long and costly for their users.

Not all countries have the same rules in terms of a compensation system for delays in the transfer of numbers by
telecommunications providers. Thus, there is no compensation system in Germany, while France does provide one.

Does the Commission consider that common rules concerning compensation for delays in the transfer of telephone
numbers should be established in the Member States?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(8 July 2013)

The revised EU regulatory framework for electronic communications has reinforced users’ rights regarding number
portability with the objective of facilitating the change of provider for the benefit of consumers. In particular,
Directive 2002/22/EC contains specific provisions ensuring the right to port fixed and mobile numbers and
protecting consumers throughout the switching process, including the compensation for delays in the porting of
numbers.

In accordance with Article 30(4), Member States shall ensure that appropriate sanctions on undertakings are provided
for, including an obligation to compensate subscribers, in case of delay of porting or abuse of porting by them or on
their behalf. Whilst national authorities may establish the global process of porting of numbers, taking into account
national provisions on contracts, technical feasibility and the need to maintain continuity of service to the subscriber,
the above referred requirement regarding the compensation of subscribers must be ensured by the Member States.

The Commission monitors the transposition and effective implementation of EU legislation in the Member States and
has pointed out to the need for a consistent implementation of these provisions across the EU (*). The Commission
also cooperates with BEREC as regards the implementation of switching processes in the Member States (?).

The Commission is currently preparing measures to achieve a single market for telecoms, including measures to
facilitate the change of provider and will consider whether further provisions with regard to number portability are
necessary.

() EU Report on Telecommunications Market and Regulatory Developments (2012):
https:/[ec.europa.eu/digital-agenda/sites/digital-agenda/files/ Telecom_Horizontal_Chapter.pdf
()  BEREC Report on best practices to facilitate consumer switching (2010): http://berec.europa.eu/doc/berec/bor_10_34_rev1.pdf
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Question avec demande de réponse écrite E-006335/13
ala Commission
Philippe Boulland (PPE)
(4 juin 2013)

Objet: Etablissement d'une Cour européenne des brevets

Lors du Conseil européen de juin 2012, les Etats membres se sont prononcés en faveur de la création d'une Cour
européenne des brevets. Son siege sera a Paris, et la Cour d’appel sera installée a Luxembourg avec la Cour de justice de
'Union européenne.

Comment la Commission envisage-t-elle le bon fonctionnement d'un organe qui fonctionnerait sur deux sites situés
dans deux pays différents (Paris et Luxembourg)? Pour empécher que des frais excessifs de justice ne dissuadent les
groupes d'intéréts ou toute personne agissant a titre individuel d’entamer des procédures juridiques, ou de faire appel
devant la Cour d'appel a Luxembourg, la Commission estime-t-elle que des mesures complémentaires sont
nécessaires?

Réponse donnée par M. Barnier au nom de la Commission
(23 juillet 2013)

Lors de la réunion du Conseil européen, fin juin 2012, les chefs d’Etat et de gouvernement ont effectivement convenu
d’établir le siege de la division centrale de la juridiction unifiée du brevet a Paris. Des chambres spécialisées seront
également créées dans deux sections de la division centrale, I'une & Londres (chimie, incluant les produits
pharmaceutiques, classification C, et nécessités courantes de la vie, classification A), l'autre & Munich (mécanique,
classification F). La Cour d’appel aura son siége a Luxembourg.

La mise en place de la juridiction unifiée du brevet est confiée au comité préparatoire des Etats membres contractants,
dans lequel la Commission a le statut d’observateur. Les travaux préparatoires ont commencé mais il n'a pas encore
été décidé des régles en ce qui concerne les frais de justice.

Cela dit, la Commission ne doute pas qu'avec une attribution claire des taches et un systeme informatique performant,
la juridiction pourra effectuer son travail efficacement. La Commission reconnait qu'il est nécessaire d’éviter des frais
de justice élevés afin de garantir I'acces effectif de tous a la justice et fera ce qui est en son pouvoir a cet égard.
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Question for written answer E-006335/13
to the Commission
Philippe Boulland (PPE)
(4 June 2013)

Subject: Establishment of a European Patent Court

At the June 2012 European Council, Member States agreed to set up a European Patent Court. Its seat will be in Paris,
and the court of appeal will be attached to the Court of Justice of the European Union in Luxembourg.

Does the Commission believe that the court will be able to carry out its work effectively despite being located in two
different countries? Does it see a need to take further measures in an effort to ensure that excessive legal costs do not
deter individuals or groups from initiating legal proceedings or seeking to have decisions overturned by the court of
appeal in Luxembourg?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(23 July 2013)

At the European Council meeting at the end of June 2012, the Heads of State and Government indeed agreed that the
seat of the central division of the Unified Patent Court will be in Paris; in addition, thematic clusters will be created in
two sections of the Central Division, one in London (chemistry, including pharmaceuticals, classification C, human
necessities, classification A), the other in Munich (mechanical engineering, classification F). The Court of Appeal will
have its seat in Luxembourg.

The setting up of the Unified Patent Court is being carried out by the Preparatory Committee of the Contracting
Member States in which the Commission has an observer status. The preparatory work has started but the rules on
the court fees are still to be decided.

Having said this, the Commission is confident that, with a clear attribution of tasks and a well-functioning IT system,
the court will be able to carry out its work effectively. The Commission agrees with the need to avoid high legal costs
in order to ensure effective access to justice for everyone and will use its influence in this respect.
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Question avec demande de réponse écrite E-006336/13
ala Commission
Philippe Boulland (PPE)
(4 juin 2013)

Objet: Etudes d'impact dans le cadre de projets transfrontaliers
Récemment, la République tchéque a construit un parc éolien sur son territoire, situé a la frontiére avec 'Allemagne.

L'étude d'impact a été correctement effectuée sur le territoire tcheque. Mais aucune étude d'impact n'a été menée du
coté allemand, alors que la population située a proximité de la frontiére tchéque, donc prés du nouveau parc éolien, se
trouve affectée.

Il en est de méme pour un projet éolien entre la Belgique et la France, un projet belge ayant des répercussions sur la
commune frangaise de Sebourg.

La Commission estime-t-elle que, dans le cadre de projets environnementaux transfrontaliers, les consultations
menées dans le cadre de I'étude d'impact devraient aussi inclure la population étrangere située a proximité de
la frontiere?

Réponse donnée par M. Poto¢nik au nom de la Commission
(18 juillet 2013)

La population d'un Etat membre affecté par un projet réalisé dans un autre Etat membre doit étre consultée
conformément a larticle 7 de la directive 2011/92/UE concernant I'évaluation des incidences de certains projets
publics et privés sur l'environnement, appelée la directive sur I'évaluation de I'impact sur I'environnement (EIE) (')
ainsi quaux dispositions de la convention d’Espoo () sur l'évaluation de l'impact sur l'environnement dans un
contexte tranfrontiere de la Commission économique pour I'Europe des Nations unies, lorsqu'une évaluation de
limpact sur lenvironnement s'impose sur la base des instruments susmentionnés (a savoir, lorsqu’un Etat membre,
sur le territoire duquel il est envisagé de réaliser un projet, constate qu'un projet est susceptible d'avoir des incidences
notables sur I'environnement d'un autre Etat membre ou lorsqu’un Etat membre susceptible d'étre affecté de maniére
notable le demande).

Les modalités de mise en ceuvre des dispositions susmentionnées, y compris pour ce qui est de la maniére dont la
population concernée établie sur le territoire de I'Etat membre affecté participe effectivement aux procédures
décisionnelles en matiére d’environnement relatives au projet, sont définies par I'Etat membre concerné.

() JOL26 du28.1.2012.
() http://www.unece.org/fr/env/eia/eia_f.html
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Question for written answer E-006336/13
to the Commission
Philippe Boulland (PPE)
(4 June 2013)

Subject: Impact assessments for cross-border projects
The Czech Republic recently built a wind farm on its own territory, located on the border with Germany.

The impact assessment was duly conducted on Czech Republic soil. However, no impact assessment was conducted
on the German side, where the population near to the Czech border, and therefore close to the new wind farm, is

affected.
The same goes for a wind farm between Belgium and France, a Belgian project affecting the French district of Sebourg.

Does the Commission think, in cross-border environmental projects, that the consultations conducted as part of the
impact assessment should also include the foreign population living close to the border?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(18 July 2013)

The public in a Member State affected by a project carried out in another Member state has to be consulted in
accordance with Article 7 of the directive 2011/92/EU on the assessment of the effects of certain public and private
projects on the environment, known as the Environmental Impact Assessment (EIA) Directive (), as well as the
provisions of the UNECE Espoo Convention (%) on EIA in a transboundary context, when an EIA is triggered on the
basis of the above instruments (i.e. where a Member State, in whose territory the project is intended to be carried out,
is aware that a project is likely to have significant effects on the environment in another Member State or where a
Member State likely to be significantly affected so requests).

The detailed arrangements for implementing the above provisions, including on how the public concerned in the
territory of the affected Member State participates effectively in the environmental decision-making procedures for
the project, are determined by the Member States concerned.

() OJL26,28.1.2012.
() http://www.unece.org/env/eia/eia.html
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Question avec demande de réponse écrite E-006337/13
ala Commission
Philippe Boulland (PPE)
(4 juin 2013)

Objet: Appels en masqué des institutions européennes

Les téléphones fixes de certaines institutions européennes sont par défaut programmeés pour appeler des numéros
externes en inconnu. Ainsi, le personnel du Parlement européen ne peut appeler quen appel masqué des numéros
externes au Parlement, alors que la Commission européenne n’est pas sujette a cette restriction.

En termes d'image, il est étonnant de voir que le Parlement appelle en masqué alors qu'il se doit d’étre le symbole de la
transparence et de l'accessibilité.

Ne serait-il pas intéressant durant I'’Année européenne du citoyen d’en venir a des régles communes pour toutes les
institutions pour les appels extérieurs?

Réponse donnée par M. Seféovi¢ au nom de la Commission
(25 juillet 2013)

Toutes les institutions de 'UE ont le droit de fixer librement leurs méthodes de travail internes, indépendamment les
unes des autres. La Commission ne voit aucune raison d’émettre des observations sur les régles appliquées par le
Parlement en matiére de communication avec l'extérieur.
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Question for written answer E-006337/13
to the Commission
Philippe Boulland (PPE)
(4 June 2013)

Subject: Use of the ‘withheld number’ setting in EU institutions
Some but not all EU institutions have ‘withheld number’ as the standard setting for outgoing calls made from their
office phones: at Parliament outside calls can only be made using this setting, whereas the Commission imposes no

such restriction.

It is remarkable that Parliament, which ought to be setting an example in terms of transparency and accessibility,
should use the ‘withheld number’ setting.

Given that this is the European Year of Citizens, would it not make sense to agree on common rules on outgoing calls
applicable to all the institutions?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(25 July 2013)

All EU institutions are free to set their internal working methods independently of each other. The Commission sees
no reason to comment on the rules that the European Parliament applies for its external communication.
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Question avec demande de réponse écrite E-006339/13
ala Commission
Philippe Boulland (PPE)
(4 juin 2013)

Objet: Obsolescence programmée en Europe

L’obsolescence programmeée est une pratique qui vise a réduire la durée de vie ou d'utilisation d’un produit afin d’en
augmenter le taux de remplacement. Cette pratique implique que les entreprises prévoient, dans la planification de la
construction ou du montage des objets, le remplacement rapide des composants.

Le probléeme est qu'ils sont souvent intégrés dans un ensemble d’autres composants afin de compliquer I'acces a ces
mémes pieces lors de leur réparation rendant ainsi le prix plus élevé au point de devoir remplacer complétement
le produit.

Cette pratique présente deux problémes majeurs: elle porte atteinte aux droits des consommateurs en les contraignant
a racheter des composants pour réparer leur matériel et ce, de facon prématurée. Elle porte aussi atteinte a
l'environnement puisqu’elle entraine une surconsommation et une fabrication excessive de matériels.

La Commission n'estime-t-elle pas que des regles strictes devraient étre mises en place pour protéger le
consommateur de ce manque d'information sur la longévité du matériel au moment de l'achat?

Dans une démarche de protection de I'environnement, des critéres environnementaux des produits a durée de vie
limitée pourraient-ils étre mis en place par la Commission?

Réponse donnée par M. Tajani au nom de la Commission
(17 aoit 2013)

La Commission est tres attentive a la durabilité des produits, en particulier dans ses politiques relatives a I'utilisation
efficace des ressources, a I'écoconception et aux déchets. Elle soutient également la lutte contre 'obsolescence
programmée durant la phase de conception ainsi que la maximisation de la durée vie des produits par des mesures
spécifiques aux produits prévues par les politiques de I'UE. A cet égard, I'Honorable Parlementaire est
invité a consulter les réponses données par la Commission aux questions E-3441/2013 et E-5352/2013
de M. Mario Borghezio ().

La Commission réalise des études préparatoires qui évaluent, entre autres, la possibilité de prolonger la durée de vie
pour certains groupes de produits liés a I'énergie visés dans les trois plans de travail annuels établis en vertu de la
directive sur I'écoconception (). C'est de cette maniére que la Commission gére les questions de I'obsolescence
programmée et de 'amélioration de linformation des consommateurs concernant les produits qui sont déja
concernés ou le seront dans un avenir proche, comme les lampes (durée de vie), les aspirateurs (durée de vie du tuyau
et du moteur) ou les ordinateurs et écrans (mode «veille» prolongeant la durée de vie, mise hors tension automatique).
Sur la base de ces études et d'études d'évaluation, des exigences impératives portant sur I'écoconception et
linformation — ainsi que des exigences de durabilité — sont instaurées lorsque les conséquences pour
l'environnement s’avérent importantes.

En outre, le fait qu'un opérateur économique n'informe pas le consommateur lorsqu'un produit a été congu pour
avoir une durée de vie limitée pourrait étre considéré comme une pratique commerciale déloyale, en vertu des
dispositions de la directive 2005/29/CE ().

Enfin, un récent sondage Eurobarometre (publié le 5 juillet 201 3) indique que les citoyens de I'Union européenne sont
largement en faveur de l'indication de la durée de vie prévue d'un produit (92 % d’avis favorables).

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/fr/parliamentary-questions.html
()  Directive 2009/125/CE relative a I'écoconception.
()  Directive 2005/29/CE relative aux pratiques commerciales déloyales.
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Question for written answer E-006339/13
to the Commission
Philippe Boulland (PPE)
(4 June 2013)

Subject: Planned obsolescence in Europe

Planned obsolescence is a practice that aims to reduce the life expectancy or duration of use of a product in order to
increase its replacement rate. This practice involves companies, when planning the construction or assembly of
products, planning for components to be replaced before long.

The problem is that they are often part of a set of other components in order to make access to those parts difficult
during repair, thus making the price higher to the point that the product has to be replaced altogether.

This practice presents two major issues: it undermines the rights of consumers by forcing them to purchase
components to repair their equipment prematurely; it is also harmful to the environment as it leads to
overconsumption and excessive manufacturing of equipment.

Does the Commission not think that strict rules should be put in place to protect consumers from this lack of
information on the longevity of equipment at the point of purchase?

As a measure to protect the environment, could the Commission introduce environmental criteria for products with a
limited life expectancy?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(1 August 2013)

The Commission is highly attentive to the subject of the durability of products, particularly in its policies concerning
resource efficiency, ecodesign and waste. It also supports combating planned obsolescence during the design phase,
as well as maximising product life-span through product specific measures under existing EU policies. In this regard,
the Honourable Member is invited to refer to the Commission’s replies to questions E-3441/2013 and E-5352/2013
by Mr Mario Borghezio (').

The Commission undertakes preparatory studies which evaluate inter alia the potential of lifetime-extension for
energy-related product groups as set out in the three annual working plans under the Ecodesign Directive (*). Thereby
the Commission addresses the issues of planned obsolescence and the strengthening of consumer information for
products that are already covered and will be covered in the near future, for example lamps (lifetime), vacuum
cleaners (hose and motor lifetime), or computers/displays (life prolonging sleep mode, automatic power down). On
the basis of these and of review studies, mandatory ecodesign and information requirements are set whenever the
associated environmental impacts are found to be significant, including durability requirements.

Moreover, the fact that a trader does not inform the consumer when a product has been designed to have a limited
lifetime could be considered as an unfair commercial practice under the provisions of Directive 2005/29/EC ().

Lastly, a recent Eurobarometer survey (published on 5 July 2013) showed a very strong support by EU citizens on the
indication of the expected life-span of a product (92% in favour).

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
()  Ecodesign Directive 2009/125/EC.
() Directive 2005/29/EC on unfair commercial practices.
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Question avec demande de réponse écrite E-006340/13
ala Commission
Constance Le Grip (PPE)
(4 juin 2013)

Objet: Développement des réseaux de transport transeuropéens

Dans le but de favoriser la mobilité en Europe et les déplacements entre les Etats membres, 'Union européenne, par
l'intermédiaire du Parlement et du Conseil, a arrété un programme de développement des infrastructures de transport,
appelé réseau de transport transeuropéen (RTE-T).

1l s’agit la d’'un élément important de la politique de transport de I'Union qui définit les projets prioritaires a réaliser a
Thorizon 2020. Or, depuis quelques années, les Etats membres ont tendance a développer leurs projets nationaux au
détriment des projets transnationaux. A cela s'ajoutent le probléme des contributions au budget de 'Union destiné a
la politique des transports et celui du montant global du futur cadre financier pluriannuel pour 2014-2020.

1. La Commission juge-t-elle toujours que le réseau de transport transeuropéen est un programme majeur et
prioritaire?

2. Si tel est le cas, compte-t-elle prendre des initiatives pour favoriser la mise en place de ce réseau qui semble
actuellement délaissé?

Réponse donnée par M. Kallas au nom de la Commission
(11 juillet 2013)

1. La politique en matiere de RTE-T demeure l'une des priorités de la Commission et il s'agit d'un élément
déterminant pour la création d'un réseau transeuropéen de transport qui constitue I'épine dorsale du marché
intérieur.

2. Enoctobre 2011, la Commission a proposé un réexamen en profondeur de la politique existante en matiere de
RTE-T ('). En mai 2013, le Parlement et le Conseil sont parvenus & un accord sur les points principaux de la
proposition de la Commission, notamment sur la détermination d’un réseau central européen sur la base d’une
méthode objective, I'élaboration de normes garantissant linteropérabilité et la qualité de linfrastructure, la
finalisation de ce réseau central d'ici a 2030, et la présence de coordonnateurs européens qui faciliteront la mise en
ceuvre coordonnée des corridors. L'ensemble du programme est fortement centré sur les projets qui apportent une
valeur ajoutée européenne, ce qui est tout particuliérement le cas des projets transfronticres. L'adoption formelle et
I'entrée en vigueur du nouveau cadre juridique devraient avoir lieu avant la fin de 'année.

()  COM(2011)650.
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Question for written answer E-006340/13
to the Commission
Constance Le Grip (PPE)
(4 June 2013)

Subject: Developing trans-European transport networks in Europe

In an attempt to encourage mobility in Europe and make it easier for people to travel between Member States,
Parliament and the Council agreed on a scheme to modernise Europe’s transport infrastructure, called the Trans-
European Transport Network (TEN-T).

The network forms an important part of the EU’s overall transport policy, which sets the priorities to be achieved by
2020. For a number of years now, however, Member States have tended to push ahead with national projects to the
detriment of transnational ones. The situation is also being exacerbated by issues surrounding the EU transport policy
budget and the overall size of the multiannual financial framework for the period 2014-2020.

1. Does the Commission still regard the Trans-European Transport Network as an important scheme and a major
priority?

2. If so, what steps does it intend to take to move the TEN-T project forward, given that it appears to be on the
backburner for the time being?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(11 July 2013)

1. The TEN-T policy continues to be one of the priorities of the Commission and constitutes an essential element
to create a trans-European transport network which serves as the backbone of the internal market.

2. The Commission proposed in October 2011 a fundamental review of the existing TEN-T policy (). In
May 2013, Parliament and Council reached an agreement on the main elements of the Commission proposal: the
identification of a European core network based on an objective methodology, standards to ensure interoperability
and quality of the infrastructure, a deadline for the realisation of this core network by 2030, European Coordinators
who will facilitate the coordinated implementation of the corridors, etc.. The whole policy is strongly focused on the
European added value of projects, which is particularly the case of cross-border projects. It is expected that the new
legal framework will be formally adopted and enter into force before the end of this year.

()  COM(2011)650.
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Question avec demande de réponse écrite E-006341/13
ala Commission
Constance Le Grip (PPE)
(4 juin 2013)

Objet: Lutte contre le chomage des jeunes européens

Les jeunes européens sont particuliérement touchés par la crise et par le chomage. Le nombre de sans-emploi parmi
les moins de 25 ans atteint désormais un niveau alarmant dans de nombreux Etats membres de I'Union. Aujourd’hui,
les principales politiques sont orientées sur les jeunes peu ou pas qualifiés. Or, il apparait désormais que les jeunes
diplomés sont aussi durement touchés par le chomage. Dans ce contexte, le Parlement européen a voté trés
récemment en faveur d'un soutien accru de I'UE aux jeunes de moins de 30 ans titulaires d'un diplome dans des
amendements au projet de réglement sur le Fonds social européen.

1. Sans réduire les politiques pour les jeunes peu ou pas qualifiés, la Commission compte-t-elle prendre des
mesures supplémentaires pour les jeunes diplomés sans emploi?

2. Plus globalement, quelle est la stratégie de la Commission & moyen et long terme pour lutter contre le chomage
des jeunes au sein de I'Union?

Réponse donnée par M. Andor au nom de la Commission
(22 juillet 2013)

Le 19juin 2013, la Commission a publi¢ la communication «Euvrer ensemble pour les jeunes Européens — Un
appel a l'action contre le chomage des jeunes». Cette communication pour lutter contre le chomage des jeunes,
notamment la mise en ceuvre de l'initiative Garantie pour la jeunesse, l'utilisation du Fonds social européen (FSE), un
soutien a la mobilité de la main-d’ceuvre a I'intérieur de I'UE avec le concours d’EURES et des mesures visant a faciliter
le passage des études a la vie active ().

La Commission aidera les Etats membres a appliquer rapidement la recommandation du Conseil sur I'établissement
d’'une garantie pour la jeunesse, dans le cadre d'une stratégie intégrée en faveur de 'emploi des jeunes. Dans ce
contexte, le FSE 2014-2020, et en particulier l'initiative pour 'emploi des jeunes, apportera une aide précieuse. Ladite
recommandation cible surtout — et la Commission a proposé que linitiative pour I'emploi des jeunes dotée de
6 milliards d’euros fasse de méme — les personnes dgées de 25 ans au maximum, pour lesquelles le chomage et
I'inactivité sont les plus dommageables du point de vue du développement des compétences professionnelles. Une des
principales priorités consiste a soutenir toutes les personnes rentrant dans cette catégorie. Néanmoins, la Commission
reconnait pleinement les difficultés rencontrées par les jeunes diplomés et rappelle que le FSE peut aussi bénéficier a
I'emploi de ces derniers.

En décembre 2013, la Commission présentera une proposition relative & un cadre de qualité pour les stages destiné a
permettre aux jeunes de profiter d'une expérience de travail de qualité dans des conditions sires.

Pour aider les jeunes a acquérir des compétences et des expériences professionnellement utiles en dehors du systéeme
d’éducation formelle, la Commission encourage également la reconnaissance des acquis non formels, en accord avec
la stratégie de I'UE en faveur de la jeunesse et la recommandation sur la validation de I'apprentissage non formel
et informel.

()  COM(2013) 447 final.
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Question for written answer E-006341/13
to the Commission
Constance Le Grip (PPE)
(4 June 2013)

Subject: Combating youth unemployment in Europe

Young Europeans are particularly affected by the crisis and by unemployment. The unemployment rate amongst the
under-25s has now reached an alarming level in many EU Member States. Currently, the main policies are focused on
young people with few or no qualifications. Now, it appears that young graduates are also badly affected by
unemployment. In light of the above, Parliament very recently voted in favour of increased EU support for young
people under 30 years of age with a degree, in amendments to the draft regulation on the European Social Fund.

1. Without reducing the number of policies for young people with few or no qualifications, does the Commission
intend to take any additional measures for young unemployed graduates?

2. What is the Commission’s overall strategy in the medium and long term for combating youth unemployment in
the European Union?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(22 July 2013)

On 19June2013 the Commission issued a communication ‘Working together for Europe’s
young people: a call to Action’. It calls for urgent action on youth unemployment including the implementation of
the Youth Guarantee; the use of EU funds; support to intra-EU labour mobility through EURES; and measures to ease
the transition from education to work (*).

The Commission will support Member States to swiftly implement the Council Recommendation on Establishing a
Youth Guarantee, as an integrated approach towards youth employment. The European Social Fund 2014-2020 and
in particular the Youth Employment Initiative will provide important EU support. The Council Recommendation on
establishing a Youth Guarantee focuses, and the Commission proposed that the EURO 6 billion Youth Employment
Initiative should also focus, on people up to age 25, for whom unemployment or inactivity result in the greatest
damage in terms of non-development of professional skills. A key priority is that all people in this category should be
supported. However, the Commission fully recognises the difficulties faced by young graduates and recalls that their
employment can also be supported from the ESF.

In December 2013 the Commission will present a proposal for a Quality Framework for Traineeships to help ensure
that traineeships provide young people with high quality work experience under safe conditions.

To help young people gain work-relevant skills and experiences outside formal education the Commission also

promotes recognition of non-formal learning experiences, in accordance with the EU Youth Strategy and the
recommendation on the validation of non-formal and informal learning.

()  COM(2013) 447 final.
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Question avec demande de réponse écrite E-006342/13
ala Commission
Catherine Greéze (Verts/ALE)
(4 juin 2013)

Objet: Consultation publique de la Commission européenne sur I'énergie

La Commission européenne a lancé une consultation publique sur I'énergie, close le 20 mars 2013. Elle y considere
pour acquis «le développement des combustibles fossiles non conventionnels» puisqu'elle y propose de «'accompagner de
garanties sanitaires, climatiques et environnementales adéquates et d'un maximum de sécurité et de prévisibilité juridiques».

Le gaz de schiste fait partie des principaux combustibles fossiles non conventionnels identifiés en Europe. Partout sur
le territoire, les populations se mobilisent contre cette source d'énergie dont le seul processus d’extraction existant, la
fracturation hydraulique, est trés dommageable pour l'environnement. Rappelons quen juillet 2011, le Parlement
européen avait publié une étude présentant les lacunes de la réglementation européenne actuelle sur le gaz de schiste.
Certains Etats membres ont d'ailleurs déposé des moratoires sur I'exploitation de cette ressource. En France, cette
interdiction a été confirmée par la conférence environnementale de septembre 2012.

De méme, depuis juin 2009 et lentrée en vigueur du paquet énergie-climat, les Etats membres sont juridiquement
contraints d’obtenir des résultats en matiére de réduction des émissions de CO, et dutilisation des énergies
renouvelables. L'exploitation du gaz de schiste semble contraire a ces objectifs.

Enfin, la politique énergétique est actuellement en discussion au niveau européen puisqu'il y a une semaine, un
Conseil européen se réunissait a ce sujet. Il y a quelques jours, Gunther Oettinger, commissaire européen chargé de
I'énergie, déclarait dans le journal allemand Die Welt: «Il est tout a fait juste de tenter de protéger des zones contenant des eaux
potables et souterraines, comme dans le lac de Constance. A Véchelle de I'Union, la fracturation hydraulique et la protection de
l'environnement seront analysées de plus prés cette année».

1. La Commission est-elle consciente de I'incompatibilité entre I'exploitation des gaz de schiste et les objectifs
européens en termes d’énergie et de climat?

2. De quelle maniere la Commission compte-t-elle prendre en compte les réticences des citoyens européens vis-a-
vis des énergies non conventionnelles dans la définition d'une nouvelle politique énergétique européenne?

Réponse donnée par M. Oettinger au nom de la Commission
(30 juillet 2013)

La Commission ne considére pas que I'éventuelle exploitation du gaz de schiste au sein de I'UE soit nécessairement
incompatible avec les objectifs européens en matiére d'énergie et de climat. Elle a intégré dans son programme de
travail pour 2013 une initiative, faisant I'objet d'une analyse d'impact, concernant un «cadre d'évaluation des
questions liées & 'environnement, au climat et a 'énergie visant a permettre une extraction sdre et sécurisée des
hydrocarbures non conventionnels». Ce cadre vise a étudier les différents moyens de diversifier notre
approvisionnement en énergie et d'améliorer notre compétitivité tout en veillant a ce que le développement des
hydrocarbures non conventionnels, notamment du gaz de schiste, s'effectue dans le respect de mesures de protection
climatique et environnementale adéquates et avec un maximum de clarté et de prévisibilité juridiques pour les
citoyens, les autorités compétentes et les opérateurs. Cet exercice fait suite 4 une consultation publique dont les
résultats sont actuellement analysés dans le contexte de la préparation de linitiative susmentionnée. En outre, la
Commission a adopté, le 27 mars 2013, un livre vert intitulé «Un cadre pour les politiques en matiére de climat et
d’énergie a 'horizon 2030» ('), qui a lancé une consultation publique afin que toutes les parties prenantes puissent
donner leur avis concernant les aspects importants de la politique de I'UE en matiére de climat et d’énergie.

()  COM(2013)169 final.
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Question for written answer E-006342/13
to the Commission
Catherine Greéze (Verts/ALE)
(4 June 2013)

Subject: Public consultation on energy by the Commission

In a public consultation on energy launched by the Commission, which ended on 20 March 2013, the development
of unconventional fossil fuels is taken for granted since it is proposing to accompany it with suitable health, climate
and environmental guarantees and the utmost legal certainty and predictability.

Shale gas is one of the main unconventional fossil fuels identified in Europe. People across Europe are rallying against
this energy source for which the only existing extraction process, hydraulic fracturing, is very harmful to the
environment. In July 2011, Parliament published a study highlighting the gaps in current European legislation on
shale gas. Moreover, some Member States have placed moratoriums on the exploitation of this resource. In France,
this ban was confirmed at the environmental conference held in September 2012.

Likewise, since the climate and energy package entered into force in June 2009, Member States have been legally
obliged to produce results in terms of reducing CO, emissions and using renewable energy. The exploitation of shale
gas appears to stand at odds with these objectives.

Finally, EU energy policy is currently under discussion as a European Council meeting on this subject was held a week
ago. Several days ago, Gunther Oettinger, Commissioner for Energy, stated in the German newspaper Die Welt that it
was absolutely correct to seek to protect areas containing drinking water and groundwater, such as those at Lake
Constance. He also said that, at EU level, hydraulic fracturing and environmental protection would be looked at in
more detail this year.

1. Is the Commission aware of the incompatibility between the exploitation of shale gas and EU energy and
climate objectives?

2.  How does the Commission plan to deal with the reticence of the European public with regard to
unconventional energy when drawing up a new EU energy policy?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(30 July 2013)

The Commission does not consider that the possible exploitation of shale gas in the EU would be necessarily
incompatible with EU energy and climate objectives. It included in its Work Programme for 2013 an initiative
(subject to an impact assessment) for an ‘Environmental, climate and energy assessment framework to enable safe and
secure unconventional hydrocarbon extraction’. It aims at investigating how possibilities to diversify our energy
supply and to improve our competitiveness can be utilised while ensuring that unconventional hydrocarbon
developments, notably shale gas, are carried out with proper climate and environmental safeguards in place and
under maximum legal clarity and predictability for citizens, competent authorities and operators. This exercise has
been preceded by a public consultation the outcome of which is being considered in the preparation of the
abovementioned initiative. In addition, the Commission adopted on 27 March 2013 a Green Paper on ‘A 2030
framework for climate and energy policies’ () which launched a public consultation allowing stakeholders to express
their views on important aspects of EU climate and energy policy.

()  COM(2013) 169 final.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-006343/13
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(4 giugno 2013)

Oggetto: Proteste in Turchia contro il processo di islamizzazione del governo Erdogan

L’approvazione definitiva da parte dell’Assemblea generale turca il 24 maggio scorso della legge sul consumo di alcool
ha scatenato un’ondata di protesta nell'intero paese.

Le nuove norme, che impongono restrizioni al commercio e alla pubblicita di bevande alcoliche, oltre a vietarne la
vendita al dettaglio tra le dieci di sera e le sei del mattino, hanno provocato dal 31 maggio scorso oltre 235
manifestazioni in 67 citta, con 58 civili e 115 agenti feriti.

Ad Ankara sono stati presi d’assalto gli uffici del premier Erdogan, mentre le tv, sotto la pressione del governo,
minimizzano la rivolta. 1.700 manifestanti, che non condividono la progressiva islamizzazione imposta al paese
sono stati arrestati, anche se il Ministero degli interni fa sapere che la maggior parte di loro ¢ gia stata rilasciata.

Puo la Commissione riferire:
—  seéaconoscenza degli eventi;

—  seritiene che i nuovi divieti siano in contrasto con la linea riformista finora seguita dal paese per rispettare i
parametri imposti dall'Unione europea;

—  come valuta il nuovo orientamento del governo turco in prospettiva di una futura adesione della Turchia quale
membro a pieno titolo dell'Unione europea?

Risposta di Stefan Fiile a nome della Commissione
(5 agosto 2013)

La Commissione ha seguito con attenzione le questioni e gli avvenimenti menzionati dall'onorevole deputato.

Per quanto riguarda la nuova legge sulla distribuzione e sulla vendita di alcolici, le restrizioni in questo campo sono di
competenza esclusiva delle autorita nazionali. La Commissione deplora tuttavia che una questione cosi importante e
delicata per la societa in generale non sia stata discussa in modo approfondito prima dell'adozione della legge. In linea
generale, qualsiasi misura adottata deve rispettare i diritti fondamentali, compreso il diritto al rispetto della vita
privata.

Gli avvenimenti attuali sottolineano I'importanza di intensificare il dialogo con la Turchia nel quadro del processo di
adesione all'UE, anche per quanto riguarda i capitoli di negoziato piti fondamentali per il suo processo di riforma:
capitolo 23 — Sistema giudiziario e diritti fondamentali e capitolo 24 — Giustizia, liberta e sicurezza.
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Question for written answer E-006343/13
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(4 June 2013)

Subject: Protests in Turkey against the Erdogan Government’s islamisation process

The definitive adoption of the law on alcohol consumption by the Turkish General Assembly on 24 May 2013
sparked a wave of protests across the country.

The new measures, which impose restrictions on the sale and advertising of alcoholic drinks in addition to a ban on
their retail sale between 10 p.m. and 6 a.m., have resulted in over 235 protests in 67 cities, with 58 civilians and 115
police officers injured since 31 May.

In Ankara, Prime Minister Erdogan’s offices were stormed, while the TV channels, under government pressure, are
playing down the revolt. One thousand seven hundred protestors who do not agree with the progressive islamisation
of the country have been arrested, although the Turkish Ministry for Internal Affairs says that most of them have
already been released.

Can the Commission state:
—  whether it is aware of these events;

—  whether it believes that the new bans run counter to the reform approach which the country has been
following until now in order to comply with the criteria laid down by the European Union;

— its opinion of the new line taken by the Turkish Government with a view to Turkey’s future accession to the EU
as a fully fledged member?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(5 August 2013)

The Commission has followed the issues and events mentioned by the Honourable Member closely.

Regarding the new law on distribution and sale of alcohol, limitations of alcohol fall under the exclusive competence
of national authorities. However, the Commission regrets that such a sensitive issue for the society at large has not
been debated thoroughly before its adoption. Generally, any measure adopted needs to respect fundamental rights,
including the right to respect for private life.

Current events underline the importance of further engagement with Turkey within the framework of the EU
accession process, including on those negotiating chapters most fundamental to its reform efforts: Chapter 23 —
Judiciary and Fundamental Rights and Chapter 24 — Justice, Freedom and Security.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-006344/13
aan de Commissie
Ivo Belet (PPE)
(4 juni 2013)

Betreft: Uitbreiding afmetingen vervoerbare rolstoel voor treinen

In haar antwoord op vraag E-003954/2013 verwees de Commissie naar bijlage M van de Beschikking 2008/164/EG
van de Commissie (TSI personen met beperkte mobiliteit), waarin de maximumafmetingen voor een vervoerbare
rolstoel zijn opgenomen.

Daarnaast wees ze erop dat het Europees Spoorwegbureau momenteel de laatste hand legt aan een aanbeveling aan de
Commissie voor een herziene , TSI personen met beperkte mobiliteit” en daarbij zal aanbevelen om het gewicht van
een vervoerbare rolstoel te verhogen.

Voor personen met een handicap enfof beperkte mobiliteit die specifiek gebruik maken van een rolstoel van het
scootmobieltype (,mobility scooters”) is niet alleen het gewicht, maar zijn ook de maximumafmetingen voor
vervoerbare rolstoelen een probleem.

Zo is de maximumlengte van een vervoerbare rolstoel vastgelegd op 1200 mm, terwijl de meeste scootmobielen een
lengte hebben van minimum 1400 mm. Door deze beperkte afmetingen kunnen een groot aantal personen met een
handicap en/of beperkte mobiliteit die gebruik maken van een scootmobiel geen gebruik maken van het openbaar
vervoer, in het bijzonder de trein.

Nochtans groeit het aantal personen dat gebruik maakt van dergelijke scootmobiel jaar na jaar (in Nederland zijn er
momenteel al meer dan 250 000 scootmobielgebruikers). Een uitbreiding van de basisafmetingen van een
vervoerbare rolstoel dringt zich dus op.

— Hoe kijkt de Commissie aan tegen een uitbreiding van de basisafmetingen van een vervoerbare rolstoel?

— Zal de Commissie de basisafmetingen van een vervoerbare rolstoel — en in het bijzonder de lengte — verhogen bij
de herziening van de , TSI personen met beperkte mobiliteit”?

Antwoord van de heer Kallas namens de Commissie
(11 juli 2013)

De Commissie heeft de aanbeveling voor een herziene ,TSI personen met beperkte mobiliteit” van het Europees
Spoorwegbureau (ESB) ontvangen op 6 mei 2013. Het Bureau stelt voor om de basisafmetingen van een vervoerbare
rolstoel te verhogen. De afmetingen zijn vastgesteld in bijlage M van de TSI: Het totaalgewicht is verhoogd van 200 kg
naar 300 kg (rolstoel en gebruiker) voor een elektrische rolstoel waarvoor geen hulp is vereist bij het instappen via
een instaphulpmiddel. De maximumlengte van een vervoerbare rolstoel is verhoogd van 1200 mm naar 1250 mm
(+ 50 mm voor de voeten).

Dit is het resultaat van intensieve besprekingen in de werkgroep die verantwoordelijk is voor opstellen van de
aanbevelingen van het Bureau. In de werkgroep zitten vertegenwoordigers van de nationale
veiligheidsagentschappen, en van sector- en gebruikersorganisaties. De uiteindelijk vastgestelde hoogte is een
compromis waarbij rekening is gehouden met het feit dat de breedte van rollend materieel fysiek beperkt is. Als een
rolstoel te lang is, kan de gebruiker niet omkeren aan boord van de trein. Het compromis is eveneens aanvaard door
het Europees Gehandicaptenforum, dat oorspronkelijk had gevraagd om bij de herziening van de afmetingen met de
,langst mogelijke rolstoel” rekening te houden, d.w.z. met de elektrische scootmobiel.

Bijgevolg is de Commissie voornemens de aanbeveling van het ESB op dit punt te volgen bij de opstelling van de
verordening van de Commissie betreffende de herziene , TSI personen met beperkte mobiliteit”.
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Question for written answer E-006344/13
to the Commission
Ivo Belet (PPE)
(4 June 2013)

Subject: Extending transportable wheelchair dimensions for use on trains

In its answer to Question E-003954/2013 the Commission referred to Annex M of Commission
Decision 2008/164/EG (PRM TSI), which sets out the maximum dimensions for a transportable wheelchair.

It also pointed out that the European Railway Agency is currently finalising a reccommendation to the Commission for
a revised PRM TSI which will recommend increasing the weight of a transportable wheelchair.

For persons with disabilities and/or reduced mobility who use mobility scooters specifically the problem is not just
the weight limit for transportable wheelchairs but their maximum dimensions too.

For example, the maximum length of a transportable wheelchair is set at 1 200 mm, while most mobility scooters are
at least 1 400 mm long. These limited dimensions make it impossible for a large number of persons with disabilities
and|or reduced mobility who use mobility scooters to travel by public transport, and in particular by train.

And yet, the number of persons using such mobility scooters grows year on year (in the Netherlands there are
currently more than 250 000 mobility scooter users). Therefore, there is a pressing need to extend the basic
dimensions of a transportable wheelchair.

— What is the Commission’s view on extending the basic dimensions of a transportable wheelchair?

— Will the Commission increase the basic dimensions of a transportable wheelchair — the length in particular — as
part of the PRM TSI review?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(11 July 2013)

The Commission received the European Railway Agency (ERA)'s recommendation for a revised PRM TSI on
6 May 2013. The Agency suggests increasing the basic dimensions of a transportable wheelchair, set out in Annex M
of the TSI, as follows: The maximum fully laden weight has been increased from 200kg to 300kg (wheelchair and
occupant) in the case of an electrical wheelchair for which no assistance is required for crossing a boarding aid. The
maximum length of a transportable wheelchair has been raised from 1200 mm to 1250 mm (+ 50 mm for the feet).

This is the result of intensive discussions in the Working Party in charge of preparing the ERA recommendation. The
Working Party includes representatives from National Safety Authorities, sector and users organisations. The final
height value is a compromise which reflects the fact that the width of rolling stock is physically limited. If a
wheelchair is too long, it is impossible for its user to turn on board the train. The compromise was also accepted by
the European Disability forum which had initially requested considering the ‘longest possible wheelchair’, i.e. the
electric scooter, when revising the dimensions.

Therefore, the Commission intends to follow the ERA recommendation on this point when drafting the Commission
Regulation concerning the revised PRM TSI
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-006345/13
aan de Commissie
Ivo Belet (PPE)
(4 juni 2013)

Betreft: Europese bijdrage tot verbetering van werkomstandigheden in textielsector in Bangladesh

In de resolutie van 23 mei 2013 roept het Europees Parlement de Europese Commissie op om een actieve rol te spelen
bij de verbetering van de werkomstandigheden in de textielindustrie in Bangladesh.

— Welke maatregelen wil de Commissie nemen om, ook in het licht van de strategie ter bevordering van het
maatschappelijk verantwoord ondernemen 2011-2014, de ontbrekende Europese textieldetailhandelaars en
kledingmerken aan te sporen het Accord on Fire and Building Safety in Bangladesh te ondertekenen?

— Hoe zal de Commissie toezien op de implementatie van de engagementen van de textielfabrikanten en de regering
van Bangladesh?

— Hoe kan de Commissie Europese bedrijven die door onderaanneming bij de Rana Plaza ramp in Savar betrokken
zijn, aansporen om aan een billijke compensatieregeling voor de slachtoffers en de nabestaanden bij te dragen?

— Welke actie zal de Commissie ondernemen om gevolg te geven aan de vraag van het Europees Parlement om met
de betrokken actoren samen te werken aan een vrijwillig sociaal label dat de consument ervan verzekert dat het
product met respect voor de kernarbeidsnormen van de Internationale Arbeidsorganisatie vervaardigd werd?

— Wat is de positie van de Commissie aangaande het instrument van een sociale audit en de uitwisseling van deze
auditgegevens, zoals deze bijvoorbeeld succesvol wordt toegepast door de leden van de Initiative Clause Sociale, in de
strijd tegen sociale misbruiken bij onderaannemers?

Antwoord van de heer De Gucht namens de Commissie
(31 juli 2013)

Op 8juli 2013 zijn de Europese Commissie, de regering van Bangladesh en de Internationale Arbeidsorganisatie
(IAO) gestart met een Duurzaamheidspact (') om de arbeidsomstandigheden en gezondheids- en veiligheidsnormen
voor werknemers in kledingfabrieken in Bangladesh binnen overeengekomen termijnen te verbeteren. De regering
van Bangladesh heeft de hoofdverantwoordelijkheid voor het versterken van de rechten van werknemers en het
verbeteren van de veiligheid van gebouwen. De IAO zal bijdragen aan het codrdineren van de inspanningen en het
mobiliseren van technische middelen. De EU zal de inspanningen van Bangladesh blijven steunen vanuit haar huidige
hulpprogramma’s, en overweegt verdere ondersteuning in het kader van de programma’s voor 2014-2020. In dit pact
wordt begroet dat meer dan 70 grote ondernemingen die zaken doen met Bangladesh het akkoord inzake
brandveiligheid en veiligheid van gebouwen (,Accord on Fire and Building Safety”) hebben ondertekend, en worden
andere ondernemingen aangemoedigd om dit voorbeeld te volgen.

Een vergadering voor follow-up inzake het pact vindt plaats in 2014.

In haar Strategie voor maatschappelijk verantwoord ondernemen (*) promoot de Commissie actief het overnemen
van verantwoorde zakenpraktijken door in de EU gevestigde ondernemingen, met inbegrip van internationaal
erkende beginselen en richtsnoeren zoals de ,Guidelines for Multinational Enterprises” (Richtsnoeren voor
multinationale ondernemingen) van de Organisatie voor Economische Samenwerking en Ontwikkeling (OESO) en de
,Guiding Principles on Business and Human Rights” (Richtsnoeren inzake het bedrijfsleven en mensenrechten) van de
Verenigde Naties.

Ingevolge de OESO-richtsnoeren dienen onderschrijvende landen nationale contactpunten op te zetten die
behulpzaam zijn bij de toepassing van en het geven van meer bekendheid aan de richtsnoeren, alsmede bij het
opzetten van een klachten- en bemiddelingsmechanisme.

De Commissie verwelkomt particuliere initiatieven inzake regelingen voor sociale labels en sociale audits. Zij is niet
voornemens zelf een initiatief voor sociale labels of een regeling voor sociale audits in het leven te roepen.

() ,Staying engaged: A Sustainability Compact for continous improvements in labour rights and factory safety in the Ready-Made Garment and
Knitwear Industry in Bangladesh”; http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2013 juli/tradoc_151601.pdf
()  Mededeling ,Een vernieuwde EU-strategie voor maatschappelijk verantwoord ondernemen 2011-2014"; COM(2011) 682 definitief.
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Question for written answer E-006345/13
to the Commission
Ivo Belet (PPE)
(4 June 2013)

Subject: European contribution to improving working conditions in Bangladesh textile industry

In its resolution of 23 May 2013, the European Parliament calls on the European Commission to play an active role in
improving the working conditions in the Bangladesh textile industry.

— What measures will the Commission take, including in the light of the EU strategy 2011-2014 promoting
corporate social responsibility, to encourage the remaining European textile retailers and clothing brands to sign the
Accord on Fire and Building Safety in Bangladesh?

— How will the Commission monitor the implementation of the commitments undertaken by the textile
manufacturers and the Government of Bangladesh?

— How can the Commission encourage the European companies whose subcontractors were involved in the Rana
Plaza disaster in Savar to contribute to a fair compensation arrangement for the victims and their families?

— What action will the Commission take in response to the appeal by the European Parliament to work together with
the actors involved on a voluntary social label which would guarantee to consumers that a product has been
manufactured in accordance with ILO core labour standards?

— What is the Commission’s position on using social audits and the exchange of data from these audits, as has been
applied successfully, for example, by the members of the Social Clause Initiative, in the fight against social abuses by
subcontractors?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(31 July 2013)

On 8July 2013, the European Commission, the Government of Bangladesh and the International Labour
Organisation (ILO), launched a Sustainability Compact () to improve labour, health and safety conditions for workers
in Bangladeshi garment factories within agreed periods.

Bangladesh’s Government has the main responsibility for strengthening workers’ rights and for improving building
safety. The ILO will help to coordinate efforts and mobilise technical resources. The EU will continue to support
Bangladesh’s efforts through its current aid programmes, and is considering further support under the 2014-2020
programmes. The Compact welcomes that over 70 major companies sourcing from Bangladesh have signed up to the
Accord on Fire and Building Safety, and encourages other companies to follow suit.

A follow-up meeting on the Compact will take place in 2014.

In its Corporate Social Responsibility strategy (), the Commission actively promotes the uptake of responsible
business practices by EU-based companies, including internationally recognised principles and guidelines such as the
Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD) Guidelines for Multinational Enterprises and the
UN Guiding Principles on Business and Human Rights, which also refer to remediation.

It is specified in the OECD Guidelines that adhering countries have to establish National Contact Points tasked with
assisting in implementing and raising awareness of the Guidelines and with setting up a complaints and mediation
mechanism.

The Commission welcomes private initiatives on social labelling and social audit schemes. It does not intend to create
its own social labelling initiative or social audit scheme.

() ‘Staying engaged: A Sustainability Compact for continuous improvements in labour rights and factory safety in the Ready-Made Garment and
Knitwear Industry in Bangladesh’; http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2013 july/tradoc_151601.pdf
()  Communication ‘A renewed EU strategy for Corporate Social Responsibility 2011-2014; COM(2011) 682 final.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-006347/13
a Comissdo
Ana Gomes (S&D)
(4 de junho de 2013)

Assunto: Regime de isengdo fiscal em Portugal

O governo portugués aprovou um regime de isen¢do de IRS para estrangeiros reformados, de forma a atrair capitais e
incentivar a compra de casa em Portugal. A alteragdo ao Cédigo do IRS deverd permitir uma dupla isencdo fiscal aos
reformados estrangeiros que passem parte do ano em Portugal, uma vez que ndo pagam imposto em Portugal, nem o
equivalente no pais que lhes paga a pensdo. Este regime é claramente ofensivo aos principios de justia fiscal, pois
garante isengdes a estrangeiros abastados que venham comprar casa em Portugal, sem que os reformados portugueses
efou emigrantes que retornem possam beneficiar de regime semelhante.

Tendo em mente a resposta do Comissdrio Olli Rehn, em nome da Comissdo, a minha anterior pergunta sobre
assisténcia financeira a Chipre, na qual declarou: «Tributar os cidaddos estrangeiros com taxas mais elevadas do que os
nacionais ¢ contrdrio ao direito e aos principios da UE», gostaria de colocar a questdo:

Considera a Comissdo que o regime proposto pelo governo portugués, que desfavorece os cidaddos portugueses face
a estrangeiros, é licito, justo, e conforme ao direito e aos principios da UE?

Resposta dada por Algirdas Semeta em nome da Comissio
(7 de agosto de 2013)

No dominio da tributagdo direta, hd pouca legislacdo da UE, sendo a tributagdo essencialmente da competéncia dos
Estados-Membros, que tém liberdade para conceber os seus sistemas fiscais e para determinar as relacdes necessarias
ao exercicio dos seus direitos de tributacdo. Os Estados-Membros, porém, ndo estdo autorizados a exercer
discriminacdes com base na nacionalidade ou a criar ou manter uma discriminagdo contra os cidaddos da UE que
exercem as suas liberdades consagradas no Tratado UE. Tém igualmente de respeitar as competéncias dos outros
Estados-Membros. Em especial, Portugal ndo estd em posi¢do de decidir unilateralmente sobre o tratamento fiscal
dado por outro pais a uma pensdo paga nesse pais.

O regime fiscal que estd a ser introduzido prevé que, ao contrdrio do que acontece com os reformados residentes em
Portugal, que podem ser sujeitos a uma taxa de imposto de até 40 % sobre a sua pensdo, os reformados que
estabelecem a sua residéncia em Portugal ndo veriam as suas pensdes tributadas pelas autoridades portuguesas nos
proximos dez anos. No caso de o Estado-Membro de origem da pensdo também ndo a tributar, estas pensdes nio
serdo tributadas durante os dez anos em causa. No entanto, a Comissio nio pode contestar esta situagdo, uma vez que
ndo vai contra os principios consagrados no TFUE.

Todavia, a Comissdo considera que os sistemas de tributagio dos Estados-Membros devem basear-se, nomeadamente,
em consideragdes de equidade. Assim, as novas regras fiscais que beneficiem um segmento dos contribuintes em
detrimento de outro devem ser cuidadosamente analisadas.

O Cddigo de Conduta da UE no dominio da fiscalidade das empresas visa combater a concorréncia desleal a nivel
fiscal. Como se limita a fiscalidade das empresas, ndo se aplica as medidas fiscais aplicaveis as pessoas singulares. No
seu plano de agdo de 6 de dezembro de 2012, a Comissdo propds alargar o ambito de aplicagdo do Cédigo aos
regimes fiscais especiais para expatriados e para possuidores de elevados rendimentos ou patriménio.
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Question for written answer E-006347/13
to the Commission
Ana Gomes (S&D)
(4 June 2013)

Subject: Tax exemption in Portugal

The Portuguese Government has approved an income-tax exemption system for retired foreigners, in order to attract
capital and encourage property buying in Portugal. The change to the Income Tax Code will grant retired foreigners
who spend part of the year in Portugal a dual tax exemption since they will pay no tax in Portugal nor in the country
that pays their pension. This system clearly clashes with the principles of fair taxation since it grants exemptions to
wealthy foreigners who buy property in Portugal, while retired Portuguese citizens and/or returning emigrants will
not benefit from a similar system.

In view of Commissioner Olli Rehn’s answer to my previous question on financial aid to Cyprus, in which he stated
that ‘Taxing foreigners at higher rates than nationals is fundamentally against EC law and principles’, does the
Commission believe that the system proposed by the Portuguese Government, which penalises Portuguese nationals
in favour of foreigners, is fair and in accordance with EC law and principles?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(7 August 2013)

In the area of direct taxation, there is limited EU legislation and taxation falls essentially within the competence of
Member States which are largely free to design their tax systems and to determine the links required for exercising
their taxing rights. Member States are however not allowed to discriminate on the basis of nationality or to create or
maintain discrimination against EU nationals who exercise their freedoms under the EU Treaty. They have also to
respect the competences of the other Member States. In particular, Portugal is not in a position to unilaterally decide
on the tax treatment in another country of a pension paid in that country.

The taxation regime being introduced provides that, unlike pensioners resident in Portugal who might be subject up
to a tax rate of 40% on their pension, pensioners establishing their residence in Portugal would not have their
pensions taxed by the Portuguese authorities for the next 10 years. In case the Member State of source of the pension
does not also tax it, these pensions will not be taxed at all for the 10 years in question. However, the Commission
cannot challenge this as it does not go against the principles enshrined in the TFEU.

This said, the Commission considers that Member States’ taxation systems should be based, inter alia, on the
considerations of fairness. Thus, new tax rules that benefit one segment of the taxpayers over another should be
carefully scrutinised.

The EU Code of Conduct for business taxation is aimed at fighting unfair tax competition. As it is limited to company
taxation it does not apply to tax measures for individuals. In its Action Plan of 6 December 2012 the Commission has
suggested extending the scope of the Code to special tax regimes for expatriates and wealthy individuals.
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Frgor for skriftligt besvarande E-006348/13
till kommissionen
Anna Hedh (S&D)
(4 juni 2013)

Angdende: Konflikten emellan Etiopien och Eritrea

Under dren 1998-2000 var Eritrea och Etiopien i krig med varandra 6ver var gransen mellan linderna ska dras. Det
internationella samfundet forsokte losa konflikten genom att FN och USA fick de badda parterna att skriva pa
fredsavtal. I fredsavtalen faststilldes att griansstaden Badme skulle tillhora Eritrea — ett beslut som fastlades av
skiljedomstolen i Haag. Trots paskrivna fredsavtal och beslut fran Haag sd végrar Etiopen att verlimna Badme till
Eritrea. Detta har lett till fortsatta konflikter i omradet. I slutet av april i ar traffade FN:s generalsekreterare Ban Ki-
moon den etiopiska utrikesministern Tedros Adhanom som da sa att Etiopien ér villigt att hélla fredssamtal med
Eritrea for att 16sa den decennier ldnga grinskonflikten mellan linderna. Eritrea har inte reagerat pd detta, men har
sedan tidigare kravt att Etiopien forst maste dra tillbaka sina trupper frin Badme innan de gir med p4 att ateruppta
fredssamtalen.

De bdda linderna har tagit mycket skada av krigsforingen. Civila och soldater har dodats, framtidshopp har slickts
och industrier slds ut. Ekonomierna har raserat. For att bada linderna ska ha majlighet till en god framtid med
investeringar, framtidshopp och stirkta ekonomier behovs fred.

Mot bakgrund av detta skulle jag vilja friga kommissionen
1. Hurser EU:s arbete ut i dessa linder och mer specifikt f6r att losa konflikten?

2. Vad gor EU for att beslutet om grinsdragning fran skiljedomstolen i Haag ska uppratthéllas?

Svar frin den hoga representanten/vice ordféranden Catherine Ashton pd kommissionens vignar
(16 juli 2013)

1. EU, som vittne till Algeravtalet frin 2000, star fast vid sitt dtagande om dess genomforande.

EU vigleds av den strategiska ramen for Afrikas horn som antogs av EU:s ministerrdd i november 2011. Den
strategiska ramen syftar bland annat till att uppmuntra till samarbete mellan Etiopien och Eritrea och stodjer ett
fullstindigt genomforande av Algeravtalet.

EU ir fortfarande &vertygat om att bdda parterna méste genomfora Algeravtalet fullt ut och utan férbehéll. Denna
standpunkt har upprepats bdde gemensamt av vittnena samt ensidigt av EU under politiska dialoger med parterna,
dven senast i februari 2013 med Etiopien.

2. EU ir inte behorigt att se till att beslutet om grinsdragningar verkstills, men ska med hjilp av den strategiska
ramen anvinda alla verktyg som stér till dess forfogande for att frimja stabilitet och goda forbindelser mellan
parterna och att ligga grunden for en hallbar fred i regionen. Bland dessa verktyg ér foljande: Utvecklingssamarbete,
EU:s politiska dialog med bada parter och andra berorda parter, samt uppdraget for EU:s sirskilda representant for
Afrikas horn.
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Question for written answer E-006348/13
to the Commission
Anna Hedh (S&D)
(4 June 2013)

Subject: Conflict between Ethiopia and Eritrea

Eritrea and Ethiopia were at war with each other from 1998 to 2000 over where the border between the two
countries should be drawn. The international community tried to resolve the conflict, with the UN and the USA
getting the two parties to sign a peace agreement. This peace agreement stipulated that the border town of Badme
should belong to Eritrea — a decision that was taken by the Permanent Court of Arbitration in the Hague. Despite
signing the peace agreement and the decision taken in the Hague, Ethiopia refuses to hand Badme over to Eritrea. This
has led to further conflict in the area. At the end of April this year, UN Secretary-General Ban Ki-moon met the
Ethiopian Foreign Minister, Tedros Adhanom, who said that Ethiopia is willing to hold peace talks with Eritrea to
resolve the decades-long border dispute between the two countries. Eritrea has not responded to this, but has
previously demanded that Ethiopia must first withdraw its troops from Badme before it will agree to the resumption
of peace talks.

The war has been seriously damaging to both countries. Civilians and soldiers have been killed, hope for the future
has been extinguished and industries have gone out of business. Their economies have been destroyed. Peace is
essential for both countries to have a chance of a brighter future featuring investment, hope and stronger economies.

1. What work is the EU doing in these countries and, more specifically, to resolve the conflict?

2. What is the EU doing to ensure the enforcement of the border demarcation decision by the Permanent Court of
Arbitration in the Hague?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(16 July 2013)

1. TheEU, as a witness of the Algiers Agreement of 2000, remains committed to its implementation.

In its approach the EU is guided by the Strategic Framework for the Horn of Africa, adopted by the EU Council of
Ministers in November 2011. The Strategic Framework, among others, aims at encouraging cooperation between
Ethiopia and Eritrea and supports the full implementation of the Algiers Agreement.

The EU remains convinced that both parties must implement the Algiers Agreement fully and without qualification.
This position has been repeated both jointly by the witnesses, as well as unilaterally by the EU in the course of political
dialogues with the parties, including as recently as February 2013 with Ethiopia.

2. The EU is not competent to ensure enforcement of the border demarcation decision, but, advised by the
Strategic Framework, it uses all instruments at its disposal to promote stability and good relations between the parties
and to lay foundations for sustainable peace in the region. Among these tools are: development cooperation, the EU
political dialogue with both parties and other stakeholders, and the engagement of the EU Special Representative for
the Horn of Africa.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-006349/13
ala Comisiéon
Andrés Perell6 Rodriguez (S&D)
(4 de junio de 2013)

Asunto: Prohibicion de las parrillas de barbacoa con alto riesgo sanitario

Segtin un reciente estudio publicado por el Instituto Tecnolgico Metalmecdnico, asociacion de investigacion sin
dnimo de lucro y colaboradora de la Universidad Politécnica de Valencia (se adjunta), las parrillas de asar recubiertas
por un bafio metdlico de niquel, cromo, cobre, estafio o cinc y que adn se comercializan en la mayoria de los paises de
la UE presentan un grave riesgo para la salud de la poblacién dado que, al calentarse la parrilla en el proceso de asado,
el recubrimiento metélico se desprende en forma de cascarillas y se adhiere al alimento, de manera que estos metales
pesados cancerigenos son ingeridos por los comensales.

El Reglamento (CE) n° 1935/2004 sobre los materiales y objetos destinados a entrar en contacto con alimentos
prescribe que los utensilios deberdn ser fabricados «para que no transfieran sus componentes a los alimentos en
cantidades que puedan representar un peligro para la salud humana». Teniendo en cuenta los resultados de los andlisis
de migracién que aporta el citado estudio para cada uno de los metales antes enunciados, ya sea por migracion de
componentes de la parrilla a los alimentos, o bien por pérdida de adherencia o desprendimiento del recubrimiento de
la parrilla, y teniendo en cuenta:

—  que existen alternativas seguras para la fabricacion de parrillas, como por ejemplo el acero inoxidable,

—  que en el marco del Sistema de Alerta Rdpida se produjeron en 2011 un total de 48 notificaciones de migracién
de cromo en material bdsicamente importado de China,

—  que algunas legislaciones, como la espafiola, incluyen los metales pesados antes citados dentro de una dlista
positiva» de materiales autorizados,

—  yque no existen actualmente a nivel de la UE disposiciones legales concretas aplicables a materiales metalicos
en contacto con alimentos, como el aqui descrito, pero que existen disposiciones legales como la italiana, que si
contempla en parte la migracién de metales a los alimentos,

cabe preguntar a la Comisién lo siguiente:

¢Estarfa dispuesta la Comision a presentar disposiciones legislativas especificas en el marco del Reglamento (CE) n°
1935/2004 o de otro acto legislativo nuevo para la prohibicién del uso del niquel, cromo. cobre, estafio y cinc para la
fabricacion de parrillas?

Dado que algunos paises como Italia o Alemania ya han legislado en parte para prevenir dichos peligros, ;podria
considerar la Comision la posibilidad de prohibir provisionalmente la comercializacién de dichas parrillas de hierro
con recubrimientos metdlicos toxicos, en espera de aprobar la legislacion especifica, evitando con ello los peligros que
la comercializacién de dichos productos supone para los consumidores en la actualidad?

Respuesta del Sr. Borg en nombre de la Comisién
(15 dejulio de 2013)

Los metales niquel, cromo, cobre, estafio y cinc son necesarios para producir articulos metdlicos y estdn presentes en
el metal para conseguir determinadas propiedades funcionales. Segiin la legislacién vigente sobre materiales en
contacto con los alimentos, el fabricante debe garantizar que estos metales no se liberen en los alimentos en
concentraciones que puedan constituir un riesgo para la salud humana (). Los Estados miembros estin facultados
para retirar del mercado las parrillas que no cumplan estos requisitos.

() Reglamento (CE) n° 1935/2004 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de octubre de 2004, sobre los materiales y objetos destinados a
entrar en contacto con alimentos y por el que se derogan las Directivas 80/590/CEE y 89/109/CEE, DO L 338 de 13.11.2004, p. 4.
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La Comisién estd investigando actualmente con mayor detenimiento los dmbitos en que puede resultar necesario
adoptar medidas y estd considerando diversas opciones para poder elegir los instrumentos més efectivos y eficaces a
fin de garantizar la libre circulacién de mercancias y el cumplimiento de las normas mds estrictas de proteccion de los
consumidores. Los metales estdn incluidos en dicha investigacion, de acuerdo con lo establecido en el plan de trabajo
sobre materiales no armonizados (?). Sobre la base de este andlisis, la Comisién decidird si es necesario adoptar
medidas complementarias a escala de la UE y, en su caso, qué medidas deben adoptarse.

()  Lahoja de ruta puede consultarse en
http://ec.europa.eu/governance/impact/planned_ia/docs/2014_sanco_005_fcm_specific_provisions_for_materials_other_than_plastics_en.pdf
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Question for written answer E-006349/13
to the Commission
Andrés Perell6 Rodriguez (S&D)
(4 June 2013)

Subject: Ban on barbecue grills with a high health risk

According to a recent study (attached) published by the Metalwork Technology Institute, which is a non-profit
research association working with the Polytechnic University of Valencia, roasting grills with a metal coating of
nickel, chromium, copper, tin or zinc — still sold in most EU countries — pose a serious health risk to the
population. This is because, when the grill is heated in the roasting process, the metal coating peels off and sticks to
the food, meaning that people ingest these heavy metal carcinogens.

Regulation (EC) 1935/2004, on materials and articles intended to come into contact with food, requires utensils to be
manufactured ‘to preclude substances from being transferred to food in quantities large enough to endanger human
health’. Given the migration analysis results provided by the aforementioned study for each of the metals mentioned,
whether by migration of components from the grill to the food or by loss of adhesion or peeling of the grill’s coating,
and considering that:

—  safe alternatives, such as stainless steel, exist for the manufacture of grills,

— in 2011, under the Rapid Alert System, 48 notifications were made of chromium migration in materials
imported generally from China,

—  some legislation, such as in Spain, include the aforementioned heavy metals in a ‘positive list’ of approved
materials,

—  and there are currently no specific legal provisions at EU level applicable to metallic materials in contact with
food, such as the grill described above, but there are legal provisions, such as in Italy, that do deal with metal
migration to food,

[ ask the Commission the following:

Would the Commission be prepared to present specific legislative provisions within the framework of
Regulation (EC) No 1935/2004, or of another new legislative act, to ban the use of nickel, chromium, copper, tin and
zinc in the manufacture of grills?

Since some countries, such as Italy and Germany, have already partly legislated to prevent these hazards, would the
Commission consider the possibility of provisionally banning the sale of such iron grills with toxic metal coatings,
pending adoption of specific legislation, in order to avoid the dangers that the sale of these products pose to
consumers today?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(15 July 2013)

The metals nickel, chromium, copper, tin and zinc are necessary to produce metal articles and are present in the metal
to achieve certain functional properties. According to the existing legislation on food contact materials the
manufacturer has to ensure that these metals are not released into food in concentrations that could pose a risk to
human health ('). Member States are empowered to take grills from the market that do not respect these
requirements.

()  Regulation (EC) No 1935/2004 of the European Parliament and of the Council of 27 October 2004 on materials and articles intended to come
into contact with food and repealing Directives 80/590/EEC and 89/109/EEC, OJ L 338, 13.11.2004, p. 4.
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The Commission is currently investigating further those areas in which provisions may be necessary and considers
different options to be able to choose the most effective and efficient instruments to achieve free movement of goods
while complying with highest standards of consumer protection. Metals are part of this as set out in the roadmap for

non-harmonised materials (?). Based on this analysis the Commission will decide if and which additional measures are
necessary to be adopted at EU level.

Roadmap available at:

http://ec.europa.eu/governance/impact/planned_ia/docs/2014_sanco_005_fcm_specific_provisions_for_materials_other_than_plastics_en.pdf
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(Verzjoni Maltija)

Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-006350/13
lill- Kummissjoni
David Casa (PPE)
(4 ta’ Gunju 2013)

Suggett: Imgiba aktar responsabbli tal-imprizi tal-UE

Insegwitu tal-nirien u t-tigrif ta’ bini recenti fil-Bangladexx, hafna Membri tal-PE talbu li tigi promossa mgiba aqwa u
aktar responsabbli tal-imprizi tal-UE Huma jridu wkoll li I-Kummissjoni tizgura li I-obbligi legali kollha fil-qasam tax-
xoghol, l-ambjent u d-drittijiet tal-bniedem jigu sodisfatti.

[I-Kummissjoni investigat il-kwistjonijiet relatati man-nirien u t-tigrif ta’ bini fil-Bangladexx?

Jekk ghamlet dan, adottat pjan gdid sabiex tizgura mgiba aktar responsabbli tal-imprizi tal-UE?

Twegiba moghtija mis-Sur De Gucht fisem il-Kummissjoni
(12 ta’ Lulju 2013)

[I-Kummissjoni tirreferi ghat-twegibiet ghall-mistogsijiet precedenti PE E-005631/2013, E-005674/2013,
E-005812/2013, E-005713/2013 (). [I-Kummissjoni ttenni l-impenn taghha li tippromwovi mgieba kummerjali
responsabbli inkluzi kumpaniji tal-UE, skont l-istrategija taghha ta’ Responsabbilta So¢jali Korporattiva. (%)

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html?tabType=wq#sidesForm
(&  COM(2011) 681.
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Question for written answer E-006350/13
to the Commission
David Casa (PPE)
(4 June 2013)

Subject: More responsible business conduct on the part of EU companies

Following the recent fires at a building that collapsed in Bangladesh, many MEPs have asked for the promotion of
better and more responsible business conduct for EU companies. They also want the Commission to ensure that all
legal obligations in the areas of labour, environment, and human rights are fulfilled.

Has the Commission investigated the issues in Bangladesh relating to the fires and collapse of the building in
question?

If so, has the Commission adopted a new plan to ensure more responsible business conduct on the part of EU
companies?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(12 July 2013)

The Commission refers to replies to earlier EP Questions E-005631/2013, E-005674/2013, E-005812/2013,
E-005713/2013 (*). The Commission reiterates its commitment to promote responsible business conduct including
the EU companies, in accordance with its Corporate Social Responsibility strategy (*).

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html?tabType=wq#sidesForm
(& COM(2011) 681.
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Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-006351/13
lill- Kummissjoni
David Casa (PPE)
(4 ta’ Gunju 2013)

Suggett: Kontijiet bankarji unifikati

[I-Kummissjoni ressqet proposta ghal Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (COM(2013)0266) dwar sistema
ta’ kontijiet bankarji unifikati li ttaffi I-piz fuq il-vjaggaturi tal-Unjoni Ewropea u tippermetti trasferiment aktar facli
lejn provveditur ichor. Il-Kummissjoni pproponiet ukoll numru ta’ mizuri dwar il-komparabbilta tat-tariffi relatati
mal-kontijiet tal-hlas, il-bdil tal-kontijiet tal-hlas u l-access ghal kontijiet tal-hlas b’karatteristici bazici.

[I-Kummissjoni kif qed tippjana li timplimenta dawn il-mizuri, u kif se tizgura li jigu segwiti b’'mod strett minn kull
bank u Stat Membru?

Twegiba moghtija mis-Sur Barnier fisem il-Kummissjoni
(12 ta’ Awwissu 2013)

Fit-8 ta’ Mejju 2013, il-Kummissjoni adottat proposta ghal Direttiva dwar Kontijiet ta’ Pagamenti (*). Huwa mistenni li
din il-proposta tigi adottata mill-kolegizlaturi f-2014. Ladarba tigi adottata u trasposta fl-Istati Membri, il-
Kummissjoni se tiehu l-mizuri mehtiega biex timmonitorja u tizgura l-implimentazzjoni korretta taghha fil-livell
nazzjonali.

Barra minn hekk, skont l-Artikolu 20 ta’ din il-proposta, l-Istati Membri jkollhom jinnominaw l-awtoritajiet

nazzjonali kompetenti biex jizguraw u jissorveljaw il-konformita effettiva tad-Direttiva minn fornituri ta’ servizzi ta’
pagament, u tinfurzaha meta jkun hemm bzonn.

() http:[/ec.europa.eufinternal_market/finservices-retail/docs/inclusion/20130506-proposal_en.pdf
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Question for written answer E-006351/13
to the Commission
David Casa (PPE)
(4 June 2013)

Subject: Unified bank accounts

The Commission has put forward a proposal for a directive of the European Parliament and of the Council
(COM(2013) 0266) on a unified bank account system that would ease the burden on European Union travellers and
allow for an easier transfer to another provider. The Commission has also proposed a number of measures on the
comparability of fees related to payment accounts, payment account switching and access to payment accounts with
basic features.

How is the Commission planning on implementing these measures, and how is it going to ensure that they are being
strictly followed by every bank and Member State?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(12 August 2013)

On 8 May 2013, the Commission adopted a proposal for a directive on Payment Accounts ('). This proposal is
expected to be adopted by the co-legislators in 2014. Once adopted and transposed in Member States, the
Commission will take the necessary measures to monitor and ensure its correct implementation at national level.

In addition, according to Article 20 of this proposal, Member States will have to designate national competent

authorities to ensure and monitor effective compliance with the directive by payment service providers, and enforce it
when necessary.

() http:[/ec.europa.eufinternal_market/finservices-retail/docs/inclusion/20130506-proposal_en.pdf
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Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-006352/13
lill- Kummissjoni
David Casa (PPE)
(4 ta’ Gunju 2013)

Suggett: Il-protezzjoni tal-vittmi ta’ vjolenza fl-UE kollha

Fit-22 ta’ Mejju, il-Parlament ivvota li jadotta r-rizoluzzjoni P7_TA(2013)0210 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill
dwar ir-rikonoxximent reciproku ta’ mizuri ta’ protezzjoni fi kwistjonijiet civili. Hemm pjanijiet stretti biex tizdied is-
sigurta tac-cittadini tal-UE.

Madankollu, il-Kummissjoni kif bi hsiebha tittratta b'mod armonjuz is-sistemi legali differenti fis-sehh fI-UE kollha, li
jizguraw il-protezzjoni tal-vittmi b'modi differenti?

[I-Kummissjoni kif tipprevedi l-implimentazzjoni b’su¢cess ta’ dan il-pjan ta’ sigurta mill-Istati Membri kollha?

Twegiba moghtija mis-Sinjura Reding fisem il- Kummissjoni
(5 ta’ Awwissu 2013)

[I-Kummissjoni Ewropea hija konxja tad-differenzi fis-sistemi legali tal-Istati Membri u tal-fatt li mizuri ta’ protezzjoni
nazzjonali jvarjaw fl-ambitu, il-perjodu ta’ validita u n-natura taghhom.

Il-qafas legali tal-UE li jezisti bhalissa ma jarmonizzax il-mizuri ta’ protezzjoni fl-Istati Membri. Huwa bbazat fuq il-
principju ta’ rikonoxximent reciproku u dan jizgura li l-vittmi jkunu jistghu jserrhu rashom fuq ordnijiet ta’ trazzin
jew ta’ protezzjoni mahruga kontra l-persuna li tkun wettqet reat pajjizhom jekk jivvjaggaw jew jiccaqilqu.

Ir-Regolament (UE) Nru 606/2013 dwar ir-rikonoxximent reciproku ta’ mizuri ta’ protezzjoni fmaterji ¢ivili, li gie
adottat dan l-ahhar, se jissupplimenta d-Direttiva 2011/99/UE tat-13 ta’ Dicembru 2011 dwar l-ordni Ewropea ta’
protezzjoni, li tapplika ghall-mizuri ta’ protezzjoni addottati fmaterji kriminali.

Id-Direttiva u r-Regolament ghandhom, flimkien, jizguraw li l-aktar tliet tipi maghrufa ta’ mizuri ta’ protezzjoni (li jigi
pprojbit jew regolat il-kuntatt mal-vittma, li jkun hemm limitu fuq kemm wiehed ikun jista’ jersaq lejn il-vittma jew li
jkun jista’ jidhol fil-post fejn il-vittma tirrisjedi, tahdem jew tistudja) ikunu koperti u rikonoxxuti fi hdan I-UE kull fejn
huma stabbiliti fi proceduri ¢ivili jew kriminali.

Id-Direttiva u r-Regolament ghandhom ikunu ghal kollox disponibbli lill-vittmi mid-data tal-iskadenza tat-
traspozizzjoni fil-bidu tal-2015. [I-Kummissjoni se tassisti lill-Istati Membri permezz ta’ djalogu reciproku, il-hrug ta’
dokumenti ta’ gwida u l-organizzazzjoni ta’ laqghat ta’ esperti.
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Question for written answer E-006352/13
to the Commission
David Casa (PPE)
(4 June 2013)

Subject: Protection for victims of violence throughout the EU

On 22 May, Parliament voted to adopt resolution P7_TA(2013)0210 of the European Parliament and of the Council
on the mutual recognition of protection measures in civil matters. There are strict plans for increasing the safety of EU
citizens.

However, how does the Commission plan to deal in a harmonious manner with the various legal systems in place
throughout the EU, which see to the protection of victims in different ways?

How does the Commission envisage the successful implementation of this safety plan by all Member States?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(5 August 2013)

The European Commission is aware of differences in legal systems of the Member States and of the fact that the
national protection measures differ in scope, duration and nature.

The EU legal framework in place does not harmonise protection measures in the Member States. It is based on the
principle of mutual recognition and it will ensure that victims can rely on restraint or protection orders issued against
the perpetrator in their home country if they travel or move.

The recently adopted Regulation (EU) No 606/2013 on mutual recognition of protection measures in civil matters
will supplement Directive 2011/99/EU of 13 December 2011 on the European protection order, which applies to
protection measures adopted in criminal matters.

The directive and Regulation will, together, ensure that the three most known types of protection measures
(prohibiting or regulating contact with the victim, limiting aproaching the victim or entering the place where the
victim resides, works or studies) are covered and recognised within the EU whenever they are ordered in civil or
criminal proceedings.

The directive and the regulation must be fully available to victims by the transposition deadline at the beginning of
2015. The Commission will assist Member States by mutual dialogue, issuing guidance documents and organising
experts’ meetings.
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Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-006353/13
lill- Kummissjoni
David Casa (PPE)
(4 ta’ Gunju 2013)

Suggett: [l-moviment liberu tal-haddiema fi hdan I-UE

[I-Kummissjoni ipproponiet ¢erti mizuri li jipprovdu lill-UE lill-haddiema tal-UE b’iktar liberta li jiccaqalqu, abbazi
tar-rapport tal-Kummissjoni bl-isem “Is-Suq Intern: Sensibilizzazzjoni, Percezzjonijiet u Impatti”. Wahda mill-mizuri
proposti hija li jinholqu kanali ghal min ihaddem u ghall-haddiema tal-UE, li jipprovduhom b’informazzjoni,
assistenza u konsulenza dwar id-drittijiet taghhom. Fbosta kazijiet, i¢c-cittadini tal-UE mhumiex konxji minn kif
jistghu jaccedu ghal informazzjoni b'rabta mal-protezzjoni tad-drittijiet taghhom.

[I-Kummissjoni kif bihsiebha timplimenta din l-inizjattiva?
X'inhi l-iskadenza prevista ghall-implimentazzjoni ta’ din l-inizjattiva?

[I-Kummissjoni kif bihsiebha timplimenta b'mod armonjuz il-mizuri proposti, b'mod partikolari b’rabta mal-Istati
Membri li jezitaw li jhallu lill-haddiema tal-UE minn Stati Membri ohra jidhlu fis-swieq tax-xoghol taghhom?

Twegiba moghtija mis-Sinjur Andor fisem il-Kummissjoni
(24 ta’ Lulju 2013)

Fis-26 ta’ April 2013, il-Kummissjoni adottat proposta ghal Direttiva tal-Parlament u tal-Kunsill dwar mizuri li
jiffacilitaw l-ezercizzju tad-drittijiet konferiti fuq il-haddiema fil-kuntest tal-moviment liberu tal-haddiema (). II-
proposta partikolarment tirrikjedi li I-Istati Membri: jizguraw l-ezistenza ta’ korp fuq livell nazzjonali li jippromwovi
t-trattament ugwali tal-haddiema migranti tal-UE u l-membri tal-familja taghhom u biex tassistihom biex jasserixxu d-
drittijiet taghhom tal-UE; jipprovdu u jxerrdu informazzjoni komprensiva u accessibbli dwar id-drittijiet konferiti fuq
il-haddiema migranti tal-UE mil-ligi tal-UE; u jizguraw l-ezistenza ta’ proceduri amministrattivi jew gudizzjarji li
jippermettu li jigu difizi dawn id-drittijiet. Kif xieraq, il-proposta tirrikjedi wkoll il-kooperazzjoni bejn il-korpi
nazzjonali tal-infurzar u l-inizjattivi fil-livell tal-UE, bhal “L-Ewropa tieghek” u EURES, sabiex jizguraw li I-haddiema
mobbli huma konxji tat-taghrif ezistenti u s-servizzi ta’ assistenza.

Issa huwa z-zmien ghall-kolegizlaturi sabiex jiehdu pozizzjoni dwar il-proposta tal-Kummissjoni. Il-Kummissjoni
tispera li bl-adottar tal-proposta kmieni bizzejjed fl-2013, hija pprovdiet il-kolegizlaturi b’bizzejjed zmien biex jilhqu
ftehim fl-ewwel qari taht din il-legizlatura.

Ghandu jigi inkoraggat djalogu mal-NGOs u mal-imsiehba so¢jali xierqa bil-ghan li jippromwovu trattament ugwali
tal-haddiema migranti tal-UE.

In-natura legali vinkolanti tal-istrument propost tehtieg li I-Istati Membri kollha jiehdu azzjoni sabiex jizguraw li I-
mizuri nazzjonali effettivi kienu fis-sehh biex jipprovdu ghal infurzar ahjar tal-legizlazzjoni ezistenti tal-UE dwar il-
moviment hieles tal-haddiema. [l-Kummissjoni tissorvelja li l-ligi nazzjonali tkun konformi mal-ligi tal-UE u I-
Kummissjoni tista’ tiehu l-azzjonijiet mehtiega jekk ikun hemm nuqgas ta’ konformita.

()  COM(2013) 236 of 26.4.13.
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Question for written answer E-006353/13
to the Commission
David Casa (PPE)
(4 June 2013)

Subject: Free movement of workers within the EU

The Commission has proposed certain measures that would provide EU workers with greater freedom to move, based
on the Commission report entitled ‘Internal Market: Awareness, Perceptions, and Impacts’. One of the proposed
measures is to create channels for EU employers and workers which would provide them with information,
assistance, and advice about their rights. In many instances, EU citizens are unaware of how to access information
relating to the protection of their rights.

How does the Commission propose to implement this initiative?
What is the foreseen timescale for the implementation of this initiative?

How does the Commission envisage the harmonious implementation of the proposed measures, particularly in
relation to Member States which are reluctant to allow EU workers from other Member States enter their labour
markets?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(24 July 2013)

On 26th April 2013 the Commission adopted a proposal for a directive of the European Parliament and of the
Council on measures facilitating the exercise of rights conferred on workers in the context of freedom of movement
for workers ('). The proposal requires Member States in particular: to ensure the existence of a body at national level
to promote equality of treatment for EU migrant workers and their family members and to assist them to assert their
EU rights; to provide and disseminate comprehensive and accessible information on the rights conferred on EU
migrant workers by EC law; and to ensure the existence of effective administrative or judicial procedures to permit
such rights to be defended. The proposal also requires, as appropriate, cooperation between the national enforcement
bodies and EU-level initiatives, such as Your Europe and EURES, in order to ensure that mobile workers are aware of
existing information and assistance services.

It is now for the co-legislators to take a position on the Commission’s proposal. The Commission hopes that by
adopting the proposal early enough in 2013, it provided the co-legislators with sufficient time to reach a first reading
agreement under this parliamentary term.

Dialogue with appropriate NGOs and social partners with a view to promoting equal treatment of EU migrant
workers must also be encouraged.

The binding legal nature of the instrument proposed would require all Member States to take action to ensure
effective national measures were in place to provide for an improved enforcement of the existing EU acquis on the free
movement of workers. The Commission monitors the national law’s compliance with EC law and should there be
non-compliance, the Commission can effectuate necessary actions.

()  COM(2013) 236 of 26.4.13.
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Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-006354/13
lill- Kummissjoni
David Casa (PPE)
(4 ta’ Gunju 2013)

Suggett: Mizuri tal-UE ghall-protezzjoni tad-data personali

Bhalissa I-UE qed twettaq revizjoni b’reqqa tar-regoli dwar il-protezzjoni tad-data abbazi tar-rapport LIBE_AM (2013)
506 biex tizgura l-privatezza tad-data ghac-cittadini tal-UE. L-Internet huwa spazju vast ta’ informazzjoni fejn huwa
difficli li wiehed jikseb protezzjoni tad-dejta.

[I-Kummissjoni kif bihsiebha tizgura l-protezzjoni tad-dejta ghac-¢ittadini tal-UE?

Twegiba moghtija mis-Sinjura Reding fisem il- Kummissjoni
(31 ta’ Lulju 2013)

Il-qafas tal-harsien tad-dejta attwali b'mod partikolari tad-Direttiva 95/46/KE () ghadu sod safejn l-ghanijiet u I-
principji tieghu huma kkoncernati, izda dan ma waqqafx il-frammentazzjoni fil-mod kif il-protezzjoni tad-dejta
personali hija implimentata fl-Unjoni, in-nuqqas ta’ ¢ertezza legali u l-percezzjoni pubblika mifruxa li hemm riskji
sinifikanti asso¢jati mal-attivita onlajn (%).

Il-proposta tal-Kummissjoni ghal Regolament dwar il-Protezzjoni ta’ Dejta Generali (RPDG) (*) ezaminata mill-
kolegizlaturi, li se tiehu post id-Direttiva 95/46KE, tipprevedi drittijiet modernizzati tal-individwi, u tinkludi inter alia
dritt Ii tintesa, u dritt ghall-portabbilta tad-dejta, li huma rilevanti ghall-internet. Il-proposta tapplika inter alia ghall-
kontrolluri, fosthom dawk li jahdmu mill-internet, li joffru oggetti u servizzi lill-individwi tal-UE. L-RPDG se johlog
qafas izjed b’sahhtu u aktar koerenti ghall-protezzjoni tad-dejta fl-Unjoni, appoggjat b'infurzar qawwi li se jippermetti
lill-ekonomija digitali tizviluppa fis-suq intern, igieghed lill-individwi fil-kontroll tad-dejta taghhom stess kif ukoll
isahhah i¢-certezza legali u prattika ghall-operaturi ekonomici u l-awtoritajiet pubblici.

() Id-Direttiva 95/46KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta’ Ottubru 1995 dwar il-protezzjoni tal-individwi fir-rigward tal-ipprocessar ta’
data personali u dwar il-moviment liberu ta’ dik id-data, GU L 281, 23.11.1995, p. 31.

()  Special Eurobarometer (EB) 359, Data Protection and Electronic Identity in the EU (2011):
http://ec.europa.eu/public_opinion/archives/ebs/ebs_359_en.pdf

() COM(2012)11.
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Question for written answer E-006354/13
to the Commission
David Casa (PPE)
(4 June 2013)

Subject: EU data protection measures

The EU is currently in the process of carefully reviewing data protection rules on the basis of the LIBE_AM (2013) 506
report in order to ensure data privacy for EU citizens. The Internet is a vast space of information where data
protection is difficult to achieve.

How is the Commission planning to ensure data protection for EU citizens?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(31 July 2013)

The current data protection framework in particular of Directive 95/46EC (') remains sound as far as its objectives
and principles are concerned, but it has not prevented fragmentation in the way personal data protection is
implemented across the Union, legal uncertainty and a widespread public perception that there are significant risks
associated with online activity (*).

The Commission’s proposal for a General Data Protection Regulation (GDPR) (*) under examination of the co-
legislators, which will replace Directive 95/46/EC, provides for modernised rights of the individuals, and it includes
inter alia a right to be forgotten, and a right to data portability, which are relevant to the Internet. The proposal applies
inter alia to controllers, including those operating from the Internet, offering goods and services to EU individuals. The
GDPR will build a stronger and more coherent data protection framework in the EU, backed by strong enforcement
that will allow the digital economy to develop across the internal market, put individuals in control of their own data
and reinforce legal and practical certainty for economic operators and public authorities.

() Directive 95/46/EC of the European Parliament and of the Council of 24 October 1995 on the protection of individuals with regard to the
processing of personal data and on the free movement of such data, OJ L 281, 23.11.1995, p. 31.

()  Special Eurobarometer (EB) 359, Data Protection and Electronic Identity in the EU (2011):
http://ec.europa.eu/public_opinion/archives/ebs/ebs_359_en.pdf

() COM(2012)11.
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Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-006355/13
lill- Kummissjoni
David Casa (PPE)
(4 ta’ Gunju 2013)

Suggett: L-industrija tal-karozzi Ewropea

Saru xi proposti biex tizdied il-kompetittivita tas-settur tal-karozzi tal-UE abbazi tar-rapport finali tas-sena li ghaddiet
dwar il-Kompetittivita u t-Tkabbir Sostenibbli tal-Industrija tal-Karozzi fl-Unjoni Ewropea (il-Grupp ta’ Livell Gholi
CARS 21). Wahda minnhom hija li tinghata spinta lill-prestazzjoni tal-haddiema permezz tat-titjib tal-hiliet u tat-
tahrig abbazi tal-Pjan ta’ Azzjoni ta’ CARS 2020.

Fil-fehma tal-Kummissjoni, liema hiliet partikolari I-forza tax-xoghol tal-UE hi nieqsa minnhom?
Liema huma d-differenzi bejn 1-Istati Membri?
Liema Stat Membru ghandu l-aktar bzonn ta’ tali tahrig?

Jekk dan it-tahrig se jkun tassew ta’ benefic¢ju ghas-settur tal-karozzi, ghaliex is-settur tal-karozzi ghadu mhux ged
jipprovdih?

X'inhu l-vantagg uniku ghall-gvernijiet tal-UE jew tal-Istati Membri taghha li jipprovdu tahrig?

Twegiba moghtija mis-Sur Andor fisem il-Kummissjoni
(18 ta’ Lulju 2013)

L-Analizi Trimestrali tal-Impjieg u I-Qaghda So¢jali tal-UE ppubblikata fMarzu 2013 ezaminat il-qaghda tas-suq tax-
xoghol fis-settur tal-karozzi. Is-settur intlaqat hazin mill-krizi u dan gab telf kbir ta’ impjiegi fis-settur ta’ madwar
15% jew aktar bejn 1-2008 u 1-2010 fl-Awstrija, il-Belgju, il-Finlandja, Franza, il-Gre¢ja, il-Latvja, il-Litwanja, il-
Portugall u l-Isvezja. Bejn Jannar 2012 u Marzu 2013 il-Monitoragg dwar ir-Ristrutturazzjoni Ewropea rrapporta
116-il kaz ta’ ristrutturazzjoni li fosthom it-tnaqqis fl-impjiegi gheleb b'mod ¢ar iz-Zieda ta’ impjiegi godda fis-settur.

Ir-Rapport Ewropew dwar il-Pozizzjonijiet Vakanti u r-Reklutagg, ippubblikat fl-2012 mill-Kummissjoni, jidentifika
l-inginerija fost l-aktar tliet hiliet mehtiega fl-Ewropa. Ghalkemm id-disponibbilta ta’ informazzjoni nazzjonali tvarja,
dawn il-htigiet kbar gew identifikati fil-Germanja ghall-inginerija awtomobilistika u I-mekkatronika u ghall-inginiera
mekkanici fl-Awstrija.

It-twaqgif ta’ Kunsilli Ewropej dwar il-Hiliet marbuta mas-Setturi hija wahda mill-inizjattivi tal-Kummissjoni ghall-
izvilupp tal-informazzjoni dwar is-suq tax-xoghol specifika ghas-settur, inkluz ghall-industrija tal-karozzi. L-ghan ta’
dawn il-Kunsilli huwa li jtejjeb l-anti¢ipazzjoni tal-htigiet tas-suq tax-xoghol fil-livell settorjali billi jipproducu analizi
operattiva biex ikun hemm allinjament ahjar tal-provvista tax-xoghol, partikolarment l-edukazzjoni u t-tahrig
vokazzjonali, mal-hiliet mitluba mis-suq tax-xoghol. FI-2011 sar studju tal-fattibbilta mill-imsiehba socjali fis-settur
tal-karozzi. Sejha gdida ghall-proposti li se tigi ppubblikata f1-2013 se tiffinanzja t-twaqgif ta’ Kunsilli ghall-Hiliet
Settorjali godda.
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Question for written answer E-006355/13
to the Commission
David Casa (PPE)
(4 June 2013)

Subject: Europe’s car industry

There have been proposals to increase the competitiveness of the EU’s automobile sector based on last year’s final
report on the Competitiveness and Sustainable Growth of the Automotive Industry in the European Union (CARS 21
High Level Group). One of them is to boost workers’ performance by improving skills and training on the basis of the
CARS 2020 Action Plan.

What particular skills does the Commission feel the EU workforce is lacking?
What differences exist among EU Member States?
Which Member State is most in need of such training?

If this training will really be profitable for the automobile sector, why is the automobile sector not already providing
it?

What unique advantage do the EU or EU Member State governments have in providing training?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(18 July 2013)

The EU Employment and Social Situation Quarterly Review published in March 2013 analysed the labour market
situation in the automotive sector. The sector was badly hit by the crisis, leading to a collapse in employment in the
sector, with losses of around or over 15% between 2008 and 2010 in Austria, Belgium, Finland, France, Greece,
Latvia, Lithuania, Portugal and Sweden. The European Restructuring Monitor reported between January 2012 and
March 2013 116 cases of restructuring, with job cuts clearly outweighing job gains in the sector.

The European Vacancy and Recruitment Report published in 2012 by the Commission identifies engineering among
the top 3 skills bottlenecks in Europe. Although the availability of national information varies, skills bottlenecks were
identified in Germany for automotive engineering and mechatronics and in Austria for mechanical engineers.

The establishment of European Sector Skills Councils is one of the key Commission initiatives for developing sector
specific labour market intelligence, including for the automotive industry. The aim of these Councils is to improve
anticipation of labour market needs at sector level, producing operational analysis to better align the labour supply,
particularly vocational education and training to the skills in demand on the labour market. A feasibility study was
conducted by the social partners in the automotive sector in 2011. A new Call for Proposals to be published in 2013
will finance the establishment of new Sector Skills Councils.
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(Verzjoni Maltija)

Mistogsija ghal twegiba bil-miktub E-006356/13
lill- Kummissjoni
David Casa (PPE)
(4 ta’ Gunju 2013)

Suggett: Protezzjoni tad-depozituri z-zghar tal-banek fkaz li bank ikollu bzonn jigi salvat

lI-Kummissjoni pproponiet li dawk li jaghmlu tajjeb ghat-telf tal-banek ghandhom ikunu l-azzjonisti u d-detenturi ta’
bonds — u mhux id-depozituri b’anqas minn EUR 100 000. Dan huwa msejjes fuq il-proposta ghal direttiva tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill li tistabbilixxi qafas ghall-irkupru u r-rizoluzzjoni ta’ istituzzjonijiet ta’ kreditu u ditti
ta’ investiment u li temenda d-Direttivi tal-Kunsill 77/91/KEE u 82/891/KE, id-Direttivi 2001/24/KE, 2002/47KE,
2004/25/KE, 2005/56/KE, 2007/36/KE u 2011/35/KE u r-Regolament (UE) Nru 1093/2010.

[I-Kummissjoni kif tista’ tizgura li l-azzjonisti u d-detenturi ta’ bonds ikkoncernati jagblu ma’ tali proposta?

[I-Kummissjoni qieghda tippjana negozjati mal-banek? Fil-kaz, il-Kummissjoni kif tista’ tizgura li d-depozituri z-zghar
mhumiex se jbatu finanzjarjament?

Twegiba moghtija mis-Sur Barnier fisem 